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PREFACE. 

一 :0: — 

Ce  petit  dictionnaire  a  cVabord  ete  destine  a  Fusage  e^clnsif 
des  eleves  Chinois  des  E coles  de  FArsenal  de  Fou-Tcheou ; 
il  devait  etre  edite  dans  des  dimensions  plus  restreintes  ;  les 
auteurs,  peasant  qu’il  pourrait  etre  egalement  utile  a  ]eurs 
compatriotes  ou  aux  etrangers,  Font  agrandi  dans  les 
proportions  actuelles,  et  ont  ajoute  la  prononciation  fignree 
du  texte  Chinois,  qni  devait  d’abord  etre  omise.  Ces  modifi¬ 
cations  resolues  tardivement  et  quan-d  il  etait  urgent  de  finir 
le  livre  a  une  certain©  date,  les  ont  forces  a  completer  leur 
travail  plus  tot  qu5ils  ne  rauraient  voulu  ;  de  la  certains 
defauts  d’ensemble， certaines  irregularites  dans  recriture  de 
la  prononciation  figuree  pour  l^sqnels  ils  reclament  l’indnl- 
genc,e.  Le  manque  de  temps  ne  leur  a  pas  permis  de 
marquer  les  accents  de  la  prononciation  figuree.  Il  faut 
encore  leur  tenir  compte,  en  ce  qui  regarde  les  fantes  d’im- 
pression  de  la  difficulte  qu’ils  opt  ene  a  faire  imprimer  en 
Chine  un  ouvrage  ecrit  en  laugue  Frangaise. 

Ce  dictionnaire  de  poche  est  surtout  destine  a  des  com- 
mengants;  son  petit  format  leur  permet  d’en  faire  leur  com- 
pagnon  habituel  et  de  trouver  a  tout  moment  la  signification 
d’un  mot.  Pareil  ouvrage  ne  saurait,  dans  une  forme  aussi 
concise,  avoir  de  grandes  pretentions  sinologiqnes  ；  celui-ci  a 
pour  but  de  repondre  a  un  besoin  que  les  auteurs  ont  eprouve 
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qnand  ils  commer^aient  leurs  etudes  de  111  langue  Chinoise, 
et  c’est  dans  Fesperance  que  ce  but  sera  rempli  qu’ils  le  pre- 
sentent  an  public. 

Us  adressent  leurs  plus  sinoeres  remerciements  a  Monsieur 
Yiguier,  Inspecteur  divisionnaire  et  Directeur  du  Port  a 
Shanghae,  pour  l’obligeanc‘e  qu’il  a  eue  de  corriger  les 
epreuves  de  ce  dictionnaire  et  d’en  surveiller  l’impression  a 
la  Presbyterian  Mission  Press.  Sans  son  assistance,  le 
livre  n’eut  pu  paraitre,  les  auteurs  etant  tous  les  deux 
eloignes  de  Shanghae  et  incapables  par  suite  de  se  charger 
de  ce  travail  toujours  assujettissant  &  fastidieux.. 

Fou-Tcheou,  le  81  Decemire,  1878. . 


OBSERYATIONa. 

1. ― Dans  la  langue  Chinoise,  les  derives  d^un  mot  se  for- 
ment  avec  le  mot  lui-meme  et  radjonction  de  prefixes  ou  de 
suffixes  qui  ne  varient  pas.  Pour  abreger  le  dictionnaire  on 
a  Bupprime  avec  intention  certains  derives  dont  la  significa¬ 
tion  se  trouve  au  mot  principal.  Ainsi  abandon  est  supprime 
parce  qu’  on  a  sa  signification  au  mot  abandonner  ;  abdica¬ 
tion  egalement  parce  qu’  on  a  sa  signification  au  mot  dbdi- 
quer9  &a.,  &a. 

2 •— La  prononciation  figuree  a  ete  ecrite  d'apres  les 
regies  de  la  prononciation  frangaise  ;  les  voyelles  a,  e}  i,  o,  u, 
se  prononcent  a  la  frangaise ;  les  diphtongues  aussi. 

3.  — Les  mots  tels  que  couan,  Jcouang,  Jcouei,  &a.,  ont  ete 
ecrits  indifferemment  avec  un  Tc  ou  un  c,  la  prononciation 
etant  la  meme  en  franpais,  dans  les  deux  cas. 

4.  — Les  mots  tels  que  shouae,  cheng,  sheou,  &a.  ont  ete 
ecrits  indifferemment  avec  sh  ou  ch,  pour  le  meme  motif. 

5.  一 Les  mots  qui  commeneent  par  la  consonne  h  suivie 
des  voyelles  i  et  从  se  prononcent  avec  un  son  siflElant  qui 
ajoute  comme  nne  sal’  aspiration  de  V  h. 

6.  — Devant  les  consonnes  a,  e,  o,  V  h  est  aspiree  et  prend 
a  peu  pres  la  force  gutturale  deila  consonne  j  espagnole. 

7.  一 Deux  s  sont  quelgnefois  places  au  commencement 
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on  dans  le  courant  d5un  mot  pour  indiquer  que  le  son  devient 
tres-sifflani/. 

8.  — La  prononeiation  de  la  consonne  n  placee  a.  la  fin  d’ 
un  mot  n’est  jamais  nasale  :  ainsi  an,  en,  mdoivent  se  pron- 
oncer  comme  s’il  y  avait  ane,  ene,  ine  ainsi  houan  se  pro' 
nonce  'kouane :  jen,  jene  ;  tsin,  tsine. 

9.  — Un  accent  place  entre  une  consonne  et  une  voyelle 
comme  dans  1c’ ouan， ts'ing,  indique  que  la  prononeiation,  de 
labiale  sans  V  accent,  devient  gutturale  la  ou  il  est  place. 
C’est  une  intonation  qui  ne  peut  guere  se  decrire,  mais  qu? 
un  professeur  Chinois  aura  fait  comprendre  a  son  eleve  au 
bout  de  qnelques  legons. 
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lisez  : 

: che. 

to 

” 

tj’e. 

to 
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t，0. 

牲情 

” 

: 性情. 

touen 

” 

t  ouen. 

另帖 

” 

另貼 • 

合合 

” 

和合- 

tso 

” 

tclio.  ' 

序吿 

” 

原吿 • 

藍强氷 

” 

鹽 强水. 

lau  k’iaug  shoui 

” 

yen  kiang  shoui. 

烛的 

” 

季 束的. 

年旬 

” 

年幼. 

年旬的 

” 

牵幼的 • 

象占帖 

f 占艮占 • 

頭 人利加 

” 

亞# 利加 • 

tje 

” 

tj’e. 

tsse 

” 

tss’e. 

tsse 

” 

tss’e. 

pae  L*e 

” 

p*yae  lie. 

yi  pae 

” 

P’a6. 

王爹 

tss’e 

” 

王爺- 

tsse. 

hon  po 

” 

hou  p’o. 

ngan  pae 

” 

ngan  pJae. 

堤督 

” 

提督 • 

紫腦砂 
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紫腦砂 • 

喇開 

” 

刺開. 

tch’a  kien 
koua  hao 
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tcba  kien. 
k5oua  hao. 
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IX. 


: 紅蘿萄 

tsien  ta 

臘獨 

唱 

劈 地之先 
大臘燭 
易替 。換 

總 兒言之 
會儀 
驚 。褢了 

ngae  ieao 

儀會 
收尾的 
海 M 行 

綠簪 

砲信的 

飽 

氷流 

火奶精 

城躱口 

蔓刑子 

筒股 

商儀 
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衰 

冲定 
扮打 
s 曹蹑 

tchen 
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: 紅 蘿仰. 

tsien  tae. 

臘燭 • 
唱歌 •  t 
闢地之 先- 
大躐燭 • 
易。 替換. 

交塗 

總葡言 之. 

嗇議 • 

驚呆了  • 

tae  16  ao. 

收尾的 話. 
沿海命 行. 
綠礬. 

信的. 

跑- 

氷沭. 

想精. 
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邪 惡之人 Ksez 

tsien  leao  ，， 

往下來  ” 

净的  ，， 

恨心  ，， 

兩徊  ，， 

有分的  ，, 

勸工動 敏，， 

開解  ，， 

心凝  ，， 

愛話笑 說，， 

濺入泥  ，， 

川梳  ，, 

抹子  ，， 

官室  ，, 

均勺  ，, 

壤抱  „ 

緣寶石  ” 

寄異驚 人，, 

k’i  yi  ，， 

ffl* 

鐽亦 當中， ’: 
上漏” ，， 
在內  ，, 

簿灰  ，， 

晝仪 ■均 平，， 
試着  ，, 

擺费  ” 

pae  ho,  p’ou  p5ae  ,, 
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M 開  ，， 


邪 琴之心 . 

s’ien  leao. 

往下去 • 
淸的 • 

心恨 • 

兩胞 • 
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爱 說笑話 • 
濺 A 泥. 
川流 • 

沬子. 

宮室- 

均勻. 

懷抱 • 
綠寶石 • 

奇異驚 人- 

ki  yi- 

^ 在當中 • 
上漆 _ 
關在內 • 
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排貨. 
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獅子 • 

吹痛. 

多暗 • 

村老兒 ■ 

轉蓬 • 

酒裡 • 

烟瘴 • 

暗恨. 

mander. 

打不準 • 

熟了  • 
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li  hen. 
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顧。 碑樓. 

pei  leou. 

要 死的. 
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交赴 
上紘 
名舊 
徜回 
拆_了 
轉瀹如 
好臟者 
腌臟 
好禪者 

soumire， 

埃 

後 。輩 
遂後的 
堆成垛 
以此 代被 
以 此當被 
無凝 

祍 誇其好 

今話者 

韃子 

ta  tze 

酒肄 
不 冷不熟 
腦袋 

troittoir 

禮拜六 

li  pae  lieou 
vilipender,  v.  a. 

螺蜘 
鐽螺 f 師 
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上紱 • 
名聲 • 
撤回. 

折 劚了. 
轉如輪 • 
好臢者 _ 
腌臢. 
好臢者 • 


sounre. 
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後輩 • 

隨後的 • 
堆成燦 
以此代 彼- 
以此 當彼. 
無疑 • 

柱 ft 其好. 
少話著 • 

doit  etre  supprime. 
do 

酒肆 • 

不冷不 熱- 
腦誇 

trottoir. 

禮 -五. 

li  pae  won. 
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vilipender, 
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XV. 

lieu  de:  (pese  de couples，） Bsez:  (1  ^re  de  couples). 

” 

huan  fie  kouan, 

5? 

huan  t’ie  kouen. 

” 

siang  kiT 

” 

siang  hi. 

” 

披鎗 

” 

裣鎗- 

” 

91 

浴 5. 

” 

fiao  cn’eng  p’in 只，， 

t’iao  ch^ug  pin 浴 

” 

螺使釘 

” 

螺蜘 釘. 

V 

字茅 

” 

茅盆- 

” 

羊检 

” 

職. 

” 

鎗屋 

>» 

i 倉廬. 

” 

跑 

飽. 

carbonic, 

carbonique. 

tso’uei 

ts’ouei. 

三章 

節章 _ 

sau  tsi6 

” 

tsie  ohang. 

” 

tje  tao  pan 

” 

tj’e  tao  pan. 

” 

” 

you  an  t’ong  t’iao 
cureur 

” 

yuen  t’ong  fiao. 
curseur. 

” 

fi  cboui 

份  choui. 

” 

tj’e  toueu 

” 

tj’e  iuuen. 

” 

螯鉛 

” 

雙鈴 • 

cbandi^ze 

chaudiere. 

” 

en  bors, 

” 

•en  bois. 

” 

Etau. 

(supr), 

tie  Hen  chan, 

jambe  de  fore, 

” 

各  supprimer， 

” 

tie  lien  cliouan. 

” 

jambe  de  force. 

eul  mou  to， 

” 

mou  to  eul. 

” 

載氣 

” 

輕氣- 

” 

帆匠首 

” 

帆匠首 • 

parilion) 

” 

pavilion. 

r^aetif, 

I， 

r6actif. 

eu  toie, 

” 

en  tole. 

三等邊 

” 

二等邊 • 

” 

脫水管 • 

” 

脫水窗 • 
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BICTIONNAIRE 


FRANCAI8-CHIN0I8. 


J  Abacus,  s. 
jAbaisser,  v.  a. 

\  Abaisser,  (s’)  v.  pr. 
|Abando»ner,  v.  a* 
(Abat-jour,  5.  m. 
j  Abattement,  s.  ?n. 

- Abattre,  v.  a. 

!  Abces,  5.  m. 

I  Abdiquer,  v.  a. 

; Abeille,  s.  f* 

Abetir,  v.  a. 

Abime,  s.  m» 

Able,  s.  m. 

^  Abnegation,  s.  f. 
Aboiement,  s.  m, 
i  Abolir,  v.  a. 
Abominable,  adj. 
Abondance,  s,  f. 
Abondant,  e,  adj. 
j  Abord,  s.  wi. 
j  an  premier  abord. 


蕾舉挪 

if。 不管 

罩子 

袠弱 

拆毀 

膿瘡 

禪 。辭位 

蜂子 

明 悟漸虧 

深淵 

黑齒 

克已 。絕意 
狗咬 

廢弛。 成廢紙 
可恨的 
豐盛。 多多的 
茂盛的 。多 
初 會之容 
一見面 


souan  p’an. 
hiang  hia  no. 
hia  tso. 

tieou  hia,  pou  couan. 
tchao  tze. 
shouae  jo. 
tch’e  houei. 
nong  tchouang. 
chan,  tss’e  wei. 
fong  tze. 

min  vo  a  tsien  k’ouei. 
chen  yuan, 
hei  ngi. 
k’e  ki,  tsie  yi. 
keou  yao. 

fei  tje,  tch’eng  fei  ije. 
k’o  hen  ti. 
fong  cheng  to  to  ti. 
mao  cheng  ti,  to 
tcli’ou  houe'i  tje  yong. 
yi  kien  mien. 


2  ABO 

ACA 

Aborder,  v.  n. 

到°到 碼頭 

tao， tao  ma  t’eoiu 

Aborigene,  adj. 

本地人 

petin  ti  jen. 

Aboutir,  v.  n* 

球功 

tch’eng  cong. 

Aboyer,  v.  n. 

J 旬咬 

keou  yao. 

Abreger,  v.  a. 

馘畧 

kien  Ho. 

Abreuver,  v.  tv. 

沃。 飮牲口 

ouo， yin  cheng  k’eou. 

Abrenvoir,  m. 

井窩子 

tsing  ouo  tze. 

Abreviation,  s.  f. 

小彘 

siao  siai. 

Abri,  s.  m. 

避所 

pi  so. 

Abricotier,  s.  m. 

否+樹 

hing  tze  chou. 

Abriter,  v.  a. 

保存 

pao  ts’oun. 

Abroger,  v.  tr. 

廢 

fei. 

Absenter,  (s5)  v.  pr. 

離家 。出 門 。暫離  H-kia,  tch’ou  men， tchanli* 

Absent,  e.  adj. 

不在家 。出 門的 

pou  tsae  kia， tch’ou  men  ti. 

Absinthe,  ,s.  /• 

山黃連 

chan  houamg  lien. 

Absolu,  e.  adj. 

全權 

ts5uan  k’iuen. 

Absolument,  adv. 

— 定的  ： 

yi  ting  ti. 

Absorber,  v.  a. 

P 乞 。吸人  V 知， ki  jou. 

Absondre  v.  a. 

釋 放脫罪 。赦罪 

che  fang  tb  tsoui,  che  tsouei 

Abstenir,  (s’） pr. 

不爲 。思 

pou  wei,  ki. 

Abstinence,  s.  f. 

忌戒 

ki  kiai. 

Abstraction  s.  f. 

不題 。奧 妙之言 

pou  t’5，、ngao  miao  tje  yen. 

Absurde,  adj. 

於 理相反 

yu  li  siang  fan. 

Abuser,  v.  n. 

Acabit,  s.  m. 

用過度  yong  kouo  ton. 

本性 。牲情  sjng,  sing  ts，ing. 

Acacia,  s.  in. 

槐樹 

houae  sliou. 

Acadeniicien,  s.  m. 

翰蘇 學士 

han  liu  hio  che. 

-Acajou,  s.  m. 

桃花 心木 

t’ao  hona  sin  mou. 

Acariatre^  adj. 

易使怒 

yi  che  non. 

Acarie,  s.  f* 

捻壯 。磨孤 

nien  tchouan^;， mo  cou. 

ACC 

ACC  S 

Accablant,  e.  adj. 

難 當的狠 

nan  tang  ti  hen. 

Acc  abler,  v.  a. 

壓 

ya. 

Accaparer,  v.  a. 

屯貨 。包攬 

tfeuen  ho,  pao  lan. 

Acceder,  v.  int. 

肯 。准 行。 

k’en,  tchouen  hing, 

應准 

ying  tchouen. 

Acc^lerer,  v.  a. 

催 

ts’oui. 

Accent,  s.  m. 

口音 。鄉音 
受下 。領下 

k’eou  yin,  liiang  yin. 

Accepter,  v.  a. 

cheou  Ida,  ling  bia. 

Acception,  s.  /• 
Acc^s,  s.  ?n. 

說法 。字意 
得人 。得晤 

chouo  fa,  tze  yi. 
te  jou,  te  won. 

一  de  fi^vre. 

發擺子 

fa  pa6  tze. 

— de  colere. 

發怒 

fa  non. 

Accessible,  adj. 

可 近的。 

k’o  kin  ti, 

到 得之處 

tao  te  tje  tch’ou 

Accessit,  s,  m. 

小功憑 

siao  cong  p’ing. 

Accessoire,  s,  m. 

ouae  t’ien  tje. 

Accident,  s.  m. 

偶 然之事 

ngeou  jan  tje  che. 

Acclamer,  v.  a. 

叫好 

kiao  hao. 

Acclimater,  v.  a. 

使其服 水土。 

che  k’i  fou  shoui  t’cm， 

福手新 M 

tchong  yu  sin  ti. 

Accoler,  v.  a. 

另添 。另 '如助 
.方便 之處。 

ling  t’ien,  ling  t’ie. 

Accommodement,  5 

fang  pien  tje  tch’ou， 

f  相 議之處 

siang  yi  tje  tch’ou. 

Accommoder,  v.  a. 

分食 合其情 
筒來。 向行。 

ho  ho  k’i  tsJing. 

Accompagner,  v.  a 

fonej  lae,  fon^：  hin^, 

茼去 

t’ong  k’u. 

Accomplir,  V.  a. 

成就。 傲成。 

tchJeng  tsieou,  tso  tch’eng, 

盡  * 

tsin. 

Accord,  5.  m. 

合意 

ho  yi. 

etre  d’accord. 

話投機 。巳 說定 

houa  t’eou  k],yi  chouo  ting. 

4  ACC 

ACH 

Accorder,  v.  a. 

和音 

ho  ying. 

一 la  grace  k  q.q. 

免罪 

mien  tsoui. 

Accoter,  (s?)  v.  pr. 倚靠着 。身 靠着 

yi  k!ao  tcho,  chen  k’ao  tcho 

Accoster,  v.  a. 

上前 說話 

chang  ts’ien  chouo  houa. 

Accoucher,  v,  n. 

生 。收生 

cheng,  cheou  cheng. 

— d’un,  garcon. 

生男 。弄璋 

cheng  nan,  long  tch’ang. 

— d’mie  fille. 

生女 。弄瓦 

cheng  niu,  long  oua. 

Accotipler,  v.  a. 

成雙 。配 

tch’eng  shouang,  p’eL 

Accourir,  v.  n. 

跑來 

p’ao  lae. 

Accoutrement,  s. 

m. 分嫩 

feun  mien. 

Accoutumer,  v.  a. 

學習 

hio  si. 

Accoutumer,  s5  v. 

pr. 常 爲求慣 

’tch’ang  wei  k^eou  kouan. 

Accrediter,  y,  a. 

給 ¥翟 柄 

kei  k’iuan  ping.  ^ 

Accroc,  s.  m. 

刮 破之處 

koua  p’o  tje  tch’ou. ) 

Accroclier,  v.  a. 

齒上 。掛上 

keou  chpg,  koua  chkng. 

咏 4c  Wo 

— (saisir.) 

捉 

Accroitre,  v.  a. 

加增 

Ida  tseng.  . 

Accroupir,  sJ  v.  pr»  ll§-  V 

Aecueillir,  v.  a.  处接 。欽留 

t s’ ouen  liia. 

ying  tsie,  c’ouan  leou. 

Accumuler,  v.  a. 

1 累櫝 

lei  tsi. 

Accusateur,  s.  m. 

熔 f 

yuan  kao. 

Accusation,  s.  /. 

告狀 

kao  tchouang. 

Accuse,  ee,  adj. 

被吿 

pei  kao. - 

一 en  proems. 

被告  - 

pei  kao. 

Accuser,  a* 

控吿 

k’ong  kao. 

Acerbe,  adj. 

利嘴 

Ix  tsouei. 

Acharne,  ee,  adj. 

恨 

hen» 

Achat,  s.  m. 

買 

ma4. 

Acheter,  v.  a. 

買來 

mae  lae. 

Achever,  v.  a.  * 

傲完 

tso  ouan. 

ACI 


ACT 


5 


Acide,  (en  general.) 
— njtrique, 

— tartrique, 

— mnriatique, 

— citrique, 

一- carbonique, 

一 sulfurique, 

Acide,  adj. 

Acier,  s.  m. 

Acolyte,  s.  m. 
Acquereur,  s.  m. 
Acquerir,  v.  a. 
Acquiescement,  s 
Acquit,  s,  m* 
Acquisition,  s.  f. 
Acquitter,  v.  a. 


鬼水 。强水 
硝强水 


藥檬永 

石鬼水 

横强永 

酸的 


/ :si 


Acrete,  s.  f. 
Acrobate,  s.  m. 
Acte,  s.  m. 

— actes  publics. 
Acteur,  5.  m. 
Actif,  s.  m. 
Actif,  ive.  adj. 
ActioD,  s.  f. 
Action,  s.  f. 
Actionnaire,  5. 
Activer,  v.  a. 
Activite,  s.  f. 
Actuel,  le  adj. 


m. 


得 

•  m •肯 。充 

谩# 學問 

所 買之物 
檢 其價。 

J ^斷 其無罪 
棘麵 
耍 武戲的 
行爲 。舉動 。券契 
公文 
戲子 

應 進之餉 
勸工 。勤快 
行 。行爲 
股分 

得 股分者 
催 其快做 
勸 快之心 
如今的 


konex  shoul,  k5iang  shorn, 
siao  k’iang  shoui. 
kien  k’iang  shoni. 

k^ang  shoui. 
li  mong  shorn, 
che  kouei  sboui. 
houang  k’iang  slioui. 
souan  ti. 
kang  t’iai. 
ho  pan. 
mae  k’e. 
ma6,  te. 
k’en,  yun. 
cheou  tan,  hio  ouen. 
so  mae  tj6  von 
kei  k’i  k’ia, 
touan  k’i  wou  tsow 此 
la  ti. 

shoua  on  hi  ti. 

hing  wei， ku  tong,  ku  a  k’i 

cong  ouen. 

hi  tze. 

ying  tsin  tje  liiang, 
k’in  cong,  k’in  c’ouaS. 
hing,  hing  wei. 
cou  feun. 
te  cou  feun  tj^. 
ts’oui  k’i  c’oua6  tso. 
k’iu  c’ouae  tje  sin. 
jou  kin  ti. 


6  ACU 

ADU 

Acupuncture,  s,  m. 

刺法 

ts’e  fa. 

Adage,  s.  m. 

•俗語 。諺言 

son  yu,  yen  y 即. 

Adapter,  v, 

連 A 

lien  t’ong. 

Addition,  s,  f. 

加 。加法 

kia,  kia  fa. 

Adepte， adj\ 

能 勝其任 

neng  cheng  k’i  jen. 

Adherent,  adj\ 

|互6各。 相連 

nien  ti,  siang  lien. 

Adieu, 

臨 別之語 

lin  pie  tje  yu. 

Adjacent,  te  adj. 

近的。 相鄰的 

km  ti,  siang  Un  ti. 

etre  adjacent. 

連界的 

lien  kiai  ti. 

Adjoindre,  v,  a. 

並 孤同事 

ping  p，a6  t’ong  che. 

Adjudication,  s.  /• 

賣給 

mae  kei. 

Admettre,  v.  a. 

敖人。 准其入 

fang  jou,  tclicmen  k’i  jon. 

Administrateur,  s. 饥 .1  管事人 

couan  che  jen. 

Administration,  s.  f. 

理事處 。局 子。 

H  che  tch’on， ku  tze, 

公所 

cong  so. 

Adudrable， adj. 

可驚的 。驚 A 的 

k’o  king  ti,  kjng  jen  ti. 

Admirer,  v.  a. 

稱_ 

tcli’eng  mei. 

Admonester,  v.  a. 

說仑。 責備 

chtio  jen,  tse  pei. 

Adolescence,  s.Jl 

nien  yeou. 

Adolescent,  e  adj. 

nien  yeou  ti. 

Adonner,  s9  v.  pr. 

專 鯈一搴 

tchuan  tso  yi  che, 

Adopter,  v.a.  (une  idSe) 依八 王 慕 I 
一 un  enfant.  立義子 

yi  jen  tchou  yi. 

]i  yi  tze. 

Adorer,  v,  a. 

恭奉。 >u* 愛 

kong  foug,  sin  nga6. 

Adoucir,  v.  a. 

除 其苦味 。弔 

tch’ou  k’j  c’ou  wei,  pJing. 

s’  adoucir,  v.  pr. 

息怒 

si  nou. 

Adresse,  s.  f. 

巧手 

k’iao  cheou. 

一 de  lefctre. 

信 面欵號 

sin  mien  c’ouan  hao. 

Adresser,  v.  c»» 

謂 。面禀 

wei,  mien  ping. 

Adroit,  e  adj. 

手巧的 。能 事的 

cheou  k’iao 句， neng  che  ti. 

ADU 


AFF  7 


Adulateur,  s,  m. 
Aduler,  v.  a. 
Adulte,  <3bdj* 

Adult^re,  s.  mP 
Advenir,  n. 
Adversaire,  s.  m. 
Adversite,  s. 
Aere,  ee  adj\ 
Aerien,  enne  a<^\ 
A6rolytlie,  3. 
Aerostat  s.  rtu  - 
Affable,  adj. 
AfFadir,  v,  a. 
Affaiblir^  v.  a. 
Affaire,  5.  f. 

— publiques. 
Affair4,  4e  adj. 
Affaisser,  v.  a. 
Affarae,  v*  a. 
Affect^,  6e  adj. 


諂媚 A 的 
韻媚人 

龄 X 的 

犯姦的 

將來 

對手 

患難 

有 風過的 

空中的 

騰 空氣球 

k 和的 

淡了 

弄弱 

事情 

公事 

有事的 

要場 

饑餓的 

有心事 。裝 樣的 


tch’an  mei  jen  ti. 
tch’an  mei  jen. 
ni^n  tchonaug, 
tch^eng  leao  jen  ti. 
fail  kien  ti. 
tsiang  lae. 
totiei  cheou. 


houan  nan. 
yeou  fong  kouo  ti. 
c’crng  tchong  ti. 
t’ien  tchoui  che. 
t^ng  k’ong  k’i  k’ieou. 
ouen  ho  ti, 

16  ao. 
long  jo. 

>  che  ts’ing. 
cong  che. 
j^ou  che  ti. 
vao  t’a. 
ki  ngo  ti. 

ytou  sin  che,  tcliouang 
yang  ti. 


Affecter,  v.  a. 

干係 

kan  hi. 

一*  (destin6  4.) 

得用 

te  yong. 

Affection,  s.  f. 

愛情 

nga6  ts’ing. 

Aflectionner,  v.  cu 

sin  ngae. 

Afferent,  te  adj. 

應管 

yiag  couan. 

Affermir,  v. 

使 其堅固 

che  k’i  ki^n  cou. 

Afficher,  v.  a. 

6e  adj. 

f 占瘗恐 
同 fcA 

ni^n  fie. 
fong  ji  tje  jen. 

8  AFF 

AGG 

Affiler,  v.  a. 

磨利 

mo  L*. 

Affiiier,  v.  a. 

AflSnite,  s.  /. 

煉金 

相 同之處 

/lien  kin. 

siang  t’oug  tje  tch’ou. 

Affirmer,  v.  a. 

鐙說 。保定 • 

tcheng  chouo,  pao  ting. 

Affliction,  s.  f. 

傷心 

chang  sin. 

Affliger,  v.  a. 

便 人傷心 

che  jen  cliang  sim 

Affluence,  s.J". 

人多 

jeu  to. 

Affluent,  s.  m. 

汊 。港 

tch’aj  kang. 

Afflner,  v.  n. 

來的多 。擁擠 

lae  ti  to,  yong  tsi. 

Affoler,  v.  w. 

tien  k’onang. 

Affrarichir,  v.  a. 

免 其爲之 

mien  k’i  wei  tje. 

Afireter,  v.  a. 

僱艄 

con  tch^onan. 

Affrenx,  euse  adj. 

難觀 

nan  couan. 

Afiront,  s.  m. 

受人辱 

ch6oii  jeu  jou. 

Affronter,  v,  a. 

干員 

kan  mao. 

Affubler,  (s)  v.  pr. 

打扮 

ta  pan. 

Affiit,  s.  m. 

炮架子 

p’ao  kia  tze. 

Affuter,  v.  a. 

Afrique,  s.  J\ 

mo  li. 

ya  fei  li  kia. 

Agacer,  v.  a. 

戲 弄遞磨 

hi  long,  ts’o  mo. 

Agate,  s.  /• 

瑪瑙 A 

ma  nao. 

Age,  in. 

年紀 。歲數 

nien  ki,  souei  chon. 

Age,  6e  adj. 

的 

luen  ki  ta  ti. 

Agence,  s.  f. 

辦 事公館 。局子 

pan  che  cong  konan,ku  tze. 

Agencer,  v.  a. 

弄 。做 

long,  tso. 

Agenda,  s.  m. 

記 事小册 

ki  che  siao  ts’ 厶. 

Agenouiller’s， 

跪下 

kouei  hia. 

Agent,  s.  m. 

代事之 A 

ta6  che  tje  jen. 

Agglomeration, 

衆聚 

tchong  ku. 

Aggraver,  r.  a. 

更 加重要 

kupg  kja  tchong  yao. 

AGG 


AIG 


\  Agresseur,  s.  pr. 

I  A^Ute,  s.  f. 

I  Agir,  v.  n. 

J  Agitation,  s./i 
!  Agiter,  v.  a. 
Agiter,  («5)  v.  pr. 
Agneau,  5.  m. 
Agouie,  s.  f. 
Agrafe,  s.  f. 
Agraire,  adj. 
Agrandir,  v»  a. 
Agreable,  adj, 
Agrement,  5.  rri. 
Agr^s,  5.  m. 
Agriculteur,  s.  m. 
Agriculture,  s.  f. 

Fete  de  V  — - 
Aguerrir,  v.  cu 
Aide,  s.  m. 

Aider,  v.  a. 
Aieul,  s.  m, 
Aieule,  s.f. 
Aieux,  $•  pl> 
Aigle,  s •肌 
Aigre,  adj* 
Aigrefin,  adj, 
Aign,  ue  adj. 
son 一 

Aiguille,  5%/. 

— de  cadran, 


先動 手打的 
徙動能 跑的_ 
做事 。行參 1 
搖動 。心 裏驚憐 
搖 。驚衆 

sien  tong  cheou  ta  ti. 
neng  tong  neng  p’ao 
tso  che,  hing,  wei,  pan. 

yaotong,  sinli  kinghouang 
yao,  king  tchong. 

亂動 

louan  tong. 

羊羔 

yang  kao. 

臨死 

lin  sse. 

keou  tze* 

屬農的 

chou  nong  ti. 

做 大一點 。加長 

tso  ta  yi  tien,  kia  tchang. 

美的。 合意的 

niei  ti,  ho  yi  15. 

美邊 。趣處 

mei  tch’ou， ts’u  tdi’ou. 

艄 上帆纜 

tch’ouan  chang  fan  lan. 

務農的 。農夫 

won  nong  ti,  nong  fou. 

耕 農之事 

keng  nong  tje  che. 

元 旦躬耕 
壯 人膽氣 

yuan  tan  kong  keng. 
tchonang  jen  tan  k’i. 

# 手。 Si： 兵 

pang  cheou,  kieon  pin. 

相帮 。帮助 

siang  pang,  pang  tsou< 

祖父 

tsou  fou. 

祖母 

tsou  mou. 

祖宗 

tsou  tsong. 

騰 

ying. 

_的 

souan  ti. 

騙子。 哄人的 

p’ien  tze,  hong,  jen  ti. 

尖的 

tsien  ti. 

聲音高 

cheng  yin  kao. 

針 

tclien. 

表針 

tchong  piao  tchen. 

AIG 


ALB 


Aiguillon,  s.  m 
Aigiuser,  v.  a* 
Pierre  iL  一 
Ail,  s.  nu 
Aile,  s.  /. 
AUleurs,  adv. 
Aimable,  adj. 

Aimant,  s.  m. 
Aimanter, 


蜂刺 

磨利 

磨石 

翅 

別處 
可 爱的。 
會 應酬的 
磁石 


fong  ts’e. 
mo  clie. 

souan,  ta  scrnan. 

ij'c 

pi6  tclrou* 
k’o  Dgae  ti, 
y  houei  yin  tch’eoii  ti. 
I^tsse  che. 


Aimer,  v.  a*  ^ 

愛 。中 氬喜歡 

ngae,  tchong  yi,  hi  hourni. 

Aine,  ee  adj. 

長輩。 吴兒壬 

tchang  pei,  ta  eul  tze. 

fils  aine. 

大兒子 

ta  eul  tze. 

Ainsi,  adv. 

這樣 。如此 

tch4  yang,  jou  tss’e. 

Ail*,  s.  m. 

氣 。樣子 

k%  yang  tze. 

Airain,  s.  m. 

fong. 

Aisance,  s.  /. 

從 容之態 。富足 

ts’ong  yong  tje  fae,  fou  teou 

Aise,  s.  f. 

順便 。喜歡 

shoaen  pien,  hi  houan. 

Ajoumer,  v.  a. 

緩期。 改曰期 

houan  k%  kae  je  k’i. 

— (remettre  a  tin  autre  推 到異日 

t’ouei  tao  yi  je. 

jour.) 

Aj  outer,  v.  a. 

加 。舔 

Ida,  fien. 

Ajuster,  v.  a. 

合輪 

ho  long. 

一 (avec  un  fusU.) 

鎗 指方向 

ts’iang  tje  fang  hiang. 

Alambic,  s.  m. 

蒸鍋 

tcheng  kouo. 

Alarme,  5. 

喊 人餵害 之聲。 han  jen  yu  ha4  tje  cheng, 

驚動 

king  tong. 

Albatre,  s.  f. 

天理石 

ta  li  che. 

Albinos,  s.  m. 

天老兒 

t’ien  lao  eul. 

Album,  s.  m. 

繪書書 

honei  houa  chou. 

ALB 


ALL  ll 


Albumine,  .s.  /. 
Alcool,  s.  m. 
Alcoran,  s.  m. 
A16atoire， adj. 
Alentour,  adv. 
Alerte,  s.  /. 
Alerte,  adj. 
Algues,  s.  f. 
Aliene,  4e  adj. 
Aliener,  v.  a. 
Alignement,  s.  w, 
AL'gner,  vK  a. 
Aliment,  s.  m, 
Alin^a,  s.  m. 
Alite,  ee  adj. 
Allaiter,  v.  a, 
A116e?  s»f. 

— passage. 
Allegation,  s.  f. 
All^e,  s.  f. 
Alleger,  v.  a. 
Allegorie,  5.  fr 
Allegresse,  s.  f. 
Alleguer,  v.  a. 
Aflemand,  s.  w, 
AUer,  v.  n. 

一 k  la  guerre. 
Alliage,  s.  m. 
Alliance,  s.  /. 


蛋靑 

tan  ts’ing. 

燒酒 

chao  tsieou. 

回回經 

houei  houei  king. 

不定 。難計 

pou  ting,  nan  ki. 

四面 。附 近地方 

sse  mien,  fou  kin  ti  feng. 

受驚 

cheou  king. 

好動的 

hao  tong  ti. 

海帶 。紫莱 

hae  tae,  tsse  ts’a6. 

瘋顛 

fong  tJen. 

賣出 

mae  tchJon. 

排列  \l^ 

界墨線 一棑, 
食物 

kiai  me  sien  yi  <x  f 

che  wou.  / 

句首 

ku  clieoui 

病在牀 

ping  tsae  tch’ouang. 

給乳 

kei  jou. 

一往 

yi  ouang. 

小蓥 。小徑 

siao  hiang,  siao  king. 

yi  chouo. 

駁貨舾 

po  ho  tch’ouan. 

脫備 。卸貨 。傲輕 

t’o  tan,  siai  ho,  tso  k’iiig: 

取意 

ts’u  y】' 

大 1。 忻喜 
推辭 

ta  lo,  yin  shi. 
t’ouei  ts’e. 

日 耳曼國 A 

je  eul  man  kouo  jen. 

去往 。赴往 
出兵 

k’u  ouang,  fou  ouang. 
tch’ou  ping. 

鎔 鍊五金 

yong  lien  ou  kin. 

結相助 之約。 

kiai  siang  tsou  tje  yo, 

結親 

kiai  ts’in. 
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Allie,  ee  adj. 

交 約的人 

kiao  yo  ti  jen. 

Allier,  v.  a. 

kiaoyo. 

Allocation,  s.  f. 

俦祿 。銀餉 

fong  loq,  ying  hiang. 

Allonge,  s.  f. 

連長節 

lien  tcli’ang  tsie. 

Allonger,  v.  a. 

加長 

kia  tchang. 

Allumer,  v.  a. 

起火 。點火 

k’i  ho,  tien  ho. 

Allutoiette,  s,  f. 

引 火之條 

yin  ho  tje  t’iao. 

一 chimique. 

火柴。 自來火 

ho  tc^ae,  tze  lae  ho. 

Allure,  s.  /. 

樣子 。態 

yang  tze,  tJae. 

Allusion,  s.f. 

借事 言情。 

tsie  che  yen  ts5ing, 

指 東說西 

tje  toog  chono  si. 

Alluvion,  s.  f. 

淹地 。激 泥之處  y6n  ti,  VD  Dgi  tje  tch'ou. 

Almanach,  s.  m. 

黃曆 。曆書 

honang  li,  li  chou. 

Aloes,  s.  m. 

蘆薈 

lou  houei. 

Alors,  adv. 

那時 。纔。 旣如此 

na  che,  tsJae,  ki  jou  ts’e. 

jusqu’alors. 
Alouette,  s,  f. 

到6 那脖 

鹨 

tao  na  cLe. 

leao. 

Alourdir,  v.  a. 

加重 

kia  tchong. 

Alphabet,  s.  m. 

字母 

tze  mou. 

Alteration,  s.  f. 

變 

pien. 

一 (soif) 

口渴 

k’eou  k’o. 

Altercation,  s,  f. 

辦嘴 

pan  tsouei. 

Alterer,  v.  a. 

變動 

pien  taig. 

Alterer,  (SJ)  v.  pr. 

曰損 

je  suan. 

Altemativement,  adv. 
Altesse,  adj. 

Altitude,  s.f. 

Hi 

咼 

louen  leou  tcho. 
ouang  ye. 

kao. 

Alum,  s.  m. 

白礬 

pae  fan. 

Amadou,  s.  f. 

火種 

ho  tchong. 

Amaigrir,  (sf)  v.  a. 

曰見瘦 

je  kien  seou. 

AME 
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Amalgamer,  v.  a. 
Amande,  s.  f* 

.合雜 

杏仁 

ho  tsa. 
hing  jen. 

Amant^  te  5.  m. 

情八 

ts’ing  jen. 

Amarante,  s.  /. 

紫紅 

hong. 

Amarre,  s.  f» 

舾纜之 

tch’ouan  lan. 

Amarrer,  v.  a. 

繫繩纜 

hi  chen  lan. 

Amas,  s.  m. 

一氣一  i 朶 

yi  touei,  yi  to. 

— d^rdures, 

一堆糞 

yi  touei  fenn. 

Amasser,  v.  a. 

堆積  , 

touei  tsi. 

Amateur,  s.  m. 
Amazone,  s,  f* 
Ambassade,  s. 

Ambassadeur,  s.  ?n. 
Ambiant,  te  adj. 
Ambigu,  ue  adj. 

Ambitieux,  se  adj. 


出使於 他邦。 

公使署 
使臣 。敛差 
空中 浮飄的 
難明 之詞。 
話不 易情 
祍想 高升。 

貪 勢力的 


In  ouan  ku  ouae  tje  jen. 
niu  tsiang. 

tch’ou  che  yu  t’a  pang, 
cong  che  chon, 
che  tch’eun， k’in  tch’a^ 
k’ong  tchong  feou  p’iao  ti. 
nan  ming  tje  tss’e， 
lioua  pou  yi  tOTig. 
ouang  siang  kao  cheng, 
fan  che  li  ti. 


Ambition,  s.  /. 

貪 勢之心 

t^an  che  tje  sin. 

Ambre， 5.  m. 

琥珀 

hou  p6.  A'V 

Ambulance,  s.  f. 

病房 

ping  fang; 

Ambulant,  te,  adj. 

遊 江湖的 

yeou  kiaiig  hou  ti. 

一 com6diens. 

小戯 彘子 

siao  hi  pan  tze. 

Ame， s.f. 

靈魂 

ling  houen. 

Amelioration,  s.  f. 

前 進之處 

ts’ien  tsin^je  tcli’ou. 

Amenager,  v.  a. 

安排 。收拾 

ngaiij^^  cheou  che. 

Amende， s.  f. 

罰錢 

fa  tfcj’ien. 

Amender  (s5)  v.  pr* 

忌 惡歸善 

ki  ngo  couei  chan. 

Amener,  v.  a. 

領來。 同來。 

ling  lae,  t’ong  lae. 
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一 un  voleur. 

拿賊 

na  tsei. 

Amenity,  s.  f. 

溫和 。風雅 

ouen  ho,  fong  ya. 

Amer,  re  adj. 

苦味的 

c，cm  wei  ti. 

Amethiste,  s.  f. 

紫玉 

tsse  yu. 

Am6rique,  s.  f. 

美國。 花旗國 

mei  kouo,  houa  k5i  kouo. 

Ameublement,  s.  m. 

M 舍傢伙 

fang  slie  kia  Lo. 

Ameuter,  v.  a. 

招齊 

tchao  tsi. 

Ami,  s*  m. 

朋友。 相好的 

p’ang  yeou,  si  ail 铉  hao  ti. 

—intime. 

知己 的朋友 

tje  ki  ti  p’ang  yeou. 

Amiable,  adj. 

合定成 
彼此 情願的 

ho  ting  ti, 

pei  tss’e  ts’ing  yuan  ti. 

Amiante,  s. 

火 浣石線 

ho  houan  che  sien. 

Amidon,  5.  m. 

粉漿 

feun  tsiang. 

Amincir,  v.  a. 

JC  / 

po. 

Ainiral,  s.  rn. 

水 師提督 ^0 

^honi  sh’e  t’i  tou. 

Amitie,  s.  f. 

kiao  yeou  tje  ts5ing. 

Ammon iaque,  s.  f. 

/  tsse  nao  clia. 

Aranistie,  s.  f. 

皇 恩赦罪 

houang  ngen  che  tsouei. 

Amoindrire,  v.  a. 

漸减 。漸小 

tsien  kien,  tsien  siao. 

Amollir,  v.  a. 

倣軟 

tso  jouan. 

Amonceler,  v.  a. 

累 。塵起 

lei,  lei  k’i. 

Amorce,  s. 

鈎 魚之餌 

keou  yu  tje  ngi. 

一 d’armes. 

火鐮 

ho  lien. 

Amorcer,  v.  a. 

上 餌鈎魚 

cliang  ngi  keou  yu. 

Amortir,  v.  a. 

護痛 

hau  fong. 

Amotir,  s.  m. 

爱情 

ngae  ts’ing. 

Amovible,  adj. 
Amphytrion,  s.  m. 

可 革的職 
主人 

k’o  k’e  ti  tje. 
tchou  jen. 

Amplifier,  v.  a. 

言過 其實。 
說大話 

yen  kouo  k’i  che, 
chouo  ta  houa. 

AMP 
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Ampoule,  s. 

瓶子 

P’ing  tze. 

一 (ttuneur.) 

疽 

tsoiu 

Axnputer,  a.  M  嫩開 。割開 

la  kJae,  k’o  k’a6. 

Amusant,  te,  adj. 

可解 悶的。 

k’o  kiai  metui  ti, 

可笑的 

k’o  siao  ti. 

Amusemeut,  s.  m. 

奥 。玩 。做 樂之處  eh°ua,  ouan,tsolotje  tch’ou. 

Amnser,  v.  a. 

頑要 。喜弄 

ouan  choua,  shi  long. 

Amygdale,  s.f. 

氣包 

k’i  pao. 

An,  5.  in* 

歲年 

souei， nien. 

dernier  jour  de  Fan 

歲除 

souei  tch’ou. 

matin  du  premier.  一 

-元县 

yuan  tan. 

soir  du  dernier •一 

除夕 

tch’ou  si. 

Analogie,  s.  f. 

似李 。微異 

sse  hou,  wei  yi. 

Analogue,  adj. 

相似的 

siang  sse  ti. 

Analyse,  s.  f. 

說 其大畧 

chouo  k’i  ta  lio. 

Ananas,  s.  ?n. 

波羅 

po  ]o. 

Anarchie,  s,  /. 

無禽犀 

wou  wang  kouo. 

Anatomie,  s.  /. 

外科破 肢之學 

ouae  k’o  p’o  tje  tje  hio. 

Aiicetres,  s.  m* 

前氣 祖宗 

ts’ien  pei， tsou  tsong. 

Ancien,  ne  adj. 

古的 

cou  ti. 

Anciennete,  s.  f* 

長幼 有庠。 

tchang  yeou  yeou  su, 

輸嗇 序陞官 

louen  tje  su  cheng  kouan. 

Ancre,  s.  /. 

錨 

mao. 

Ancrer,  (sJ)  v.  a. 

硬 站此處 

ying  tchan  tss’e  tch’otu 

Ane,  s.  m. 

驢子' 

In  tze. 

— (stupide).  adj. 

愚蠢人 

yu  tch’ouen  jen. 

Aneantir,  v.  a. 

消滅 。誅滅 

siao  miai， tchou  miai. 

Anecdote,  s.  f* 

小 故事 

siao  cou  che. 

Anevrisme,  s.  m. 

心跳 e 心症 

sin  t’iao,  s;n  tcheng. 

Ange,  s.  m. 

夫神 

fien  chen. 
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Angine,  s. /• 

惱嗓子 

nao  sang  tze. 

Anglais,  s.  m. 

英鹵人 

ying  kouo  jen. 

Angle,  s. 

角 

kiao. 

— droit. 

方直 

fang  tje. 

一 obtus. 

齊的 。禿的 

tsi  ti,  t’ou  ti. 

— algu. 

尜的 

tsien  ti. 

Angleterre,  s. 

ying  kouo. 

ADguille,  s.  f. 

善 i 魚 

有角的 

chan  yu. 

Angulaire,  adj. 

yeou  kiao  ti. 

Animal,  s.  m. 

禽獸 

k’in  cheou. 

x4nimer?  v.  a. 

生 。活 

cheng,  lio. 

Animosite,  s.  f. 

有仇恨 

yeou  tch’eou  hen. 

Anis,  s.  m. 

八角 

pa  kiao. 

Annales,  s. 

國耙 

kouo  ki. 

Anneau,  s.  m. 

環子 

houan  tze. 

一 (baguel) 

戒指 

Idai  tje. 

Annee,  s.  f. 

年 。一 年之久 

ni^n,  %vi  nien  tje  kieou. 

1’ —— passee. 

去年 。上年 

k’u  nien,  chang  nien. 

]’ 一 suivante. 
Annexe,  s.  f. 

來 .傘 。明牵 
另帖 

lae  nien， ming  nien. 
ling  fie. 

Anniliiler,  v.  a. 

滅 。廢 。敗滅 

miai,  fei,  pae  miar.  . 

Anniversaire,  s.  ?n. 

過奋 

tcheou  nien. 

Annoncer,  v*  a. 

通報 。報信 

t’ong  pao,  pao  sin. 

一 (prediye.) 

預言 

yu  yen. 

Annoter,  v,  a. 

註記 。註解 

tchou  ki,  tchou  kiai. 

Annuaire,  s.  in. 

年册 

nien  tsse. 

Annuel,  lie  adj. 

一年的 。每 年的 

yi  nien  ti,  mei  nien  ti. 

Annuite,  s.  f. 

每 年給金 

mei  nien  kei  kin. 

Annulaire,  adj. 

第四指 。無 名指 

ti  sse  tje,  wou  ming  tje. 

Annuler,  a. 

毀 。廢 

houei,  fei. 

anq 
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一 nn  jagement. 

翻案 

fan  ngan. 

Anoblir,  v.  a. 

Anodin,  ne  adj. 

賜爵 _ 

不甚 i 的。 

ts’se  kio  wei. 
pou  chen  t’ong  ti. 

不 要緊的 

pou  yao  kin  ti. 

Auomalie,  s. 

不在 理的。 不應理 P°u  ts#  K  4  P°u 

Anonyme,  adj\ 

隱的。 沒名帖 

yki  ti,  mo  ming  fie. 

Ause,  s.  /. 

把子 

pa  tze 

Antarctique,  adj. 

南方 

man  fang. 

le  pole  一 

nan  ki. 

Ant4cedemment,  adv. 

先前 。頭裡 

sien  ts^ien,  feou  li. 

Antediluvieu,  ne  adj. 洪水 之先的 

hong  shoui  tje  sien  ti. 

Anteriewr,  re  adj. 

在前的 

tsae  ts’ien  ti. 

Anticiper,  v.  a. 

預 先料度 

yu  sien  leao  ton* 

Antidater,  v.  a. 

預 寫來期 

yu  siai  la6  k’i. 

Antidote,  s.  f. 

解毒藥 

kiai  tou  yo. 

Antimoine. 

Antipathie,  s,  f* 

黒占 銅錫 
性 情相對 

tien  fong  si. 

sing  ts’ing  siang  touei. 

Antique,  adj. 

古的 

cou  ti. 

Antracite,  s.  f. 

硬煤 

ying  mei. 

Antre,  s.  ?n. 

穴窩洞 

sia4  ouo  tong. 

Anthropofage,  adj. 

P 会 人肉的 

tj’e  jen  jeou  ti. 

Anus,  s.  m. 

糞門口 

feun  men  k’eou. 

Anxieux,  se  adj. 

掛心 。焦憂 

koua  sin,  tsiao  yeou. 

Aorte,  «s*.  f. 

總脉管 

tsong  inae  couan. 

Aout,  s.  in. 

洋八月 

yang  pa  >ne. 

Apaiser,  v. 

息。 勸開。 

si,  ts’uan  k’a6， 

致 爲復和 

tje  wei  fou  ho. 

Apathique,  adj. 

無情緖 

0  wou  ts’ing  siu. 

Apercevoir,  v.  a. 

乍見 O 望得見 。认  Ouang  te  kien. 

理會 

li  liouei. 

- - - - - ； — 
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Apitover,  v.  a. 

動 人慈心 

tong  jen  tsse  sin. 

Aplanir,  v.  a. 

作平 

tso  P：ing. 

Aplatir,  v.  a. 

壓平 

ya  p’ing. 

Aplomb,  s.  m. 

直平 

tjfi.p'ing. 

Apocryphe,  s.  w' 

假的 

kia  ti. 

Apologue,  s.  m. 

喩言 

yii  yen. 

Apoplexie,  s.  f. 

瘋癰症 

foBg  t’aa  tcheng. 

Apostasier,  v.  n. 

背 赘 

pei  kiao. 

Apostiller, 

打 b 已號 

ta  3d  hao. 

Apotlucaire,  s.  m. 

賣 蘂 藉 

mae  yao  ts’a6. 

Ap^.tre,  5.  m. 

徒弟 

fou  ti. 

Apparaitre,  v.  n. 

顯來 

hien  hing. 

Apparemment. 

外面 。似是 

oua6  mien,  sse  che. 

Apparat,  $.  m. 

营樣 

couan  yang. 

Appareil,  s.  m. 

一副 II 具 

yi  fou  k’i  ku. 

Appareiller,  v.  a. 

開船 

k’a6  tch’ouan. 

— (mettre  k  la  voile) 起 鋪開船 

k’i  mao  k’a6  tch’ouan. 

Apparence,  s»  f. 

樣子。 外貌。 

yang  tze， ouae  mao, 

光景 

kouang  king. 

Apparition,  s.  f. 

顯形 。鬼怪 

hien  hjng,  kouei  kouae. 

Appartement,  s.  m. 

j 主屋 

tchon  on. 

— pour  les  hommes. 

男室 

nan  che. 

一 femmes. 

女室 

niti  che. 

Appartenir,  v*  n. 

B 人的 

chou  jen  ti. 

Appas,  ,9.  m. 

美色 

mei  ssh. 

Appauvrir,  v.  a. 

窮窘 人## 

k’iong  kun  jen 

Appel,  s.  m. 

招呼人 。訴寃 

tchao  hou  jen,  sou  yuan. 

Appeler,  v.  a. 

叫。呼 

kiao,  hou. 

Appendice,  s.  m* 

續編 

su  pieu. 

Appendre,  v.  a. 

掛起來 。懸 起來 

koua  k’i  lae,  suan  ki  la6. 

APP 


APP 


19 


Appesantir  (s9)  v.  pr. 
Appetissant,  e  adj. 
Appetit,  s.  m* 
Applaudir,  v.  a. 
Applicable,  adj. 
Application,  s.  f. 
Appointeraent,  5.  m. 
一 d’  tui  pr6fet,  • 
一 d’  un  ouvrier, 

一 des  soldats, 
Apporter,  v.  a. 
Apposer,  v.  a. 

— les  scelles. 
Apposer,  un  cachet. 
Apprecier,  v.  a. 
Appx^hender,  v.  a. ) 
Apprendre,  v.  a. 
Apprenti,  e  s.  ?n.  f. 
Apprentissage,  5. 
Appret,  s.  m. 
Appreter,  v.  a. 
Apprivolser,  v.  a. 
Approbation,  s. 
Approcher,  v.  a. 

Approfondir,  v.  a. 

Appronver,  v.  a. 
Approxim  ativement, 
adv. 


重說“ 

tchong  chouo. 

引 起饞嘴 

yin  k’i  tch’an  tsouei. 

想 吃東西 。寧 
藷存 。柏手 

siang  tj’e  tong  si,  ngo. 
k?)ua  haOj  pe  cheou. 

用 得于此 。使得 

yong  te  yu  ts’e， che  te. 

專心 • 

tchduan  sfn. 

俦 P。 薪氷銀 

fong  lou,  sin  shoui  yin. 

傳祿 

fong  lou. 

工 錢 

cong  ts’ien. 

兵 

ping  biang. 

奔 f。 盖上 

na  lae. 

ta  ehang,  ka6  chang. 

封門  L 

fong  men. 

用印 。盖戳 

yong  yin,  ka6  tcho. 

貴重 。估價 

kouei  tchong,  cou  kia. 

捕拿 。擒獲 。恐怕 

pou  na， k’in  hou,  k’ong  p’i 

學 。得知 _ 

徒弟 。生手 

hio,  te  tje. 

fou  ti,  cheng  cheou. 

學習 

hio  si. 

預備 

yu  pei. 

P 備 

yu  pei. 

調 驯鳥獸 

tiao  siun  niao  cheou. 

弒? i。 應壳 

p’i  tchouen  yiug  yun. 

往近一 點兒。 

ouang  kin  yi  tien  eul， 

近來些 

kin  lai  siai. 

挖 深點。 

oua  chen  tien, 

求其深 

k’ieou  k’i  chen. 

批准 

p’i  tchouen. 

差不多 

tch’a  pou  to. 
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Appui,  s,  m. 

靠着 。倚靠 

k’ao  tcho,  yi  k’ao. 

Appuyef,  v.  a. 

壓 。栽培 A 

ya,  tsae  p’ei  jen. 

Apre,  adj. 

漉 。不毕 

sse,  pou  p’ing. 

Aprete,  s.  f. 

貪心 

fan  sin. 

Apte,  adj. 

能 。能 勝其任 

neng,  neng  cheng  k’i  jen. 

AquareJle,  adj. 

水被畫  . 

shoui  pei  houa. 

Aquatique,  adj. 

永裡的 

shoui  li  ti 

Aqueduc,  s*  m. 

水槽 

shoui  ts’ao. 

Aquiliii,  adj. 
Aquilon,  m. 

局鼻子 
牝 風之名 

kao  pi  tze. 
p6  fong  tje  ming. 

Arachide,  s.  f\ 

落花生 

lo  houa  cheng. 

Araignee,  s.  f. 

S 蛛 

tje  tchou. 

toile  d*  一 

蜘蛛網 

tje  tchou  ouang. 

Arbalete,  s\f. 

彈弓 

tan  cong. 

Arbitraire,  s.  in. 

i 自 。覆道 

chan  tze,  pa  tao. 

Arbitre,  s.  m. 

丰人 

tchong  jen. 

Arborer,  v.  a. 

Arbre,  s.  m. 

黠 。掛起 

tcli’a  chang,  koua  k’i. 
chou  mou. 

— fruitier. 
Arbrisseau,  5.  m. 

果子樹 

賴 

kouo  tze  chotu 

siao  chou. 

Arbuste,  s.  ?n. 

封 

siao  chou. 

Arc,  s.  m. 

弓 

kong. 

corde  de  F 一 

kong  hien. 

■ — en  ciel. 

天虹 

fien  Long. 

— (ceintre.) 

接綱 

tsi4  t’ong. 

Arcade,  s.  f. 

捲硐 

k’iuarr  fong. 

— d*  un  pont. 

織同 

kiao  fong. 

Arc-boutant,  s.  m. 

撑子 

tchang  tze. 

j\rche,  s.  f. 

捲桐 

k’iuau  fong. 

Archiduc.  s.  m. 

王爹 

ouang  ye. 
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Archipel,  s.  m. 

海島 

ha6  tao. 

Architecte,  s.  m. 

造 屋師傅 

tsao  ou  sse  fou. 

Architrave,  s.  f. 

柱頭 
古 書庫。 

^  tchou  t’eou. 

Archives,  s.  f. 

cou  chou  k’ouj 

Arcons,  s.  m. 

陳案房 

馬鞍子 

tch^u  ngan  fang, 
ma  ngan  tze. 

Arctique,  adj. 

北方 

fang. 

pole. 一 

北極 #  Y 

p4  ki. 

Ardent,  adj. 

熱的 。熱 

je  ti,  je  sin  tL 

soleil. — 

太 陽烈燥 

t*ae  yang  lie  tsao. 

fi^vre. 一 

擺子燒 

pa6  tze  chao. 

Ardeur,  s.  f  \ 

熱 。急 ft 

j6，ki  sing. 

Ardoise,  5.  /I 

、 靑右扳 

ts’ing  che  pan. 

Ardu,  adj. 

難做。 費力的 

nan  tso,  fei  li  ti. 

Ar^ne,  s.  f. 

跑塲 

p’ao  tch’ang. 

Arequier,  s.  m. 

梹榔 

pinglang. 

Arete,  s.  f. 

魚刺 

yxx  ts’e. 

Argent,  s.  m. 

銀子 。銀鐵 

yin  tze,  yin  ts’ien. 

Argenter,  v.  a. 

鍍銀 

tou  yin. 

Argile,  s.  f. 

黃土 

honang  t’oiu 

Argot,  s.  m. 

鄕談 

hiang  fan. 

Argument,  s.  m. 

論 理之詞 

louen  li  tje  tse. 

Aride,  adj、 

荒的 

houang  ti.  丨 

Aristocrate,  adj. 

名臣。 

名 戶子第 

ming  tch’eun， 

2i)ing  hou  tze  ti. 

Arithmetique,  s.  /. 

算法 

souan  fa. 

Armatenr,  s.  m. 

艄東 

tch’ouan  tong. 

' Arme,  s.  f. 

軍器 

kiiin  k’i. 

一  k  feu. 

鎗砲 

ts’iang  p’ao. 

Arme  a  hampe. 

矛 

mao. 

,  ... . 
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Armee,  s.  f. 
Armistice,  s.  m, 
Armoire,  s.  /. 
Armure,  s.  /. 
Annurier,  s.  m.  * 
Arc»hate,  s, 

Arpent,  s.  m, 
Arpenter,  v.  a, 
Arquer,  v.  a. 
Arracher,  v.  a- 
Arranger,  «?.  a. 
Arrestation,  s 
Arret,  s.  vu 
一 de  mort. 
Arreter,  v.  a» 
Arriere,  s.  vu 
Arrive,  adv* 

Arriver,  v.  w. 
Arrogant,  adj. 
Arrondir,  v.  a. 

一 au  tour. 

Arroser,  v.  a. 
Arsenal,  s>  m. 

一 ou  l’on  fabrique 
des  navires. 
Arsenic,  m. 

Art,  s. 

一 mecanique. 

一 militaire. 

Art^re,  s»  f. 


軍 

暫 息千戈 
櫃 

鐵甲 

修 鎗師傳 
香類 

丈量地 
透圓 。彎 
拔出 

安排 。修理 
拿八 


止住 

艄尾 

後頭 

至 。來到 

驕傲 

1 圓 

葷圓的 

療 。潑水 

軍庫 

舾廠 


础霜 

手藝 

兵法 

脎管 
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kiun. 

tchan  si  kan  kouo^ 

kouei. 

fie  kia. 

sieou  ts’iang  sse  fou* 
hiang  lei. 
ji  meou  ti. 
tchang  leang  ti. 
ouau  yuan,  ouaii. 
p5a  tch’ou. 
ngan  pae,  sieou  Ii 
na  jen. 
touan  ngan. 
touan  tchan. 
tje  tchou. 
tch’oiian  wei. 
heou  t’eou. 
tje,  la«  tao. 
kiao  ngao. 
tso  yuan, 
tqh’fe  yuan  ti. 
kiao,  p’o  shouu 
kiun  k’ou. 
tch’ouan  tch,ai>g. 


pi  shouang. 
eheou  yi. 
k，i  yi. 
ping  fa. 

叫 6  couan., 
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Artichaud,  s.  m. 

芡莱 

tsien  ts’a4. 

Article,  s.  nu 

章齒 。一條 

tchang  tsi6,  yi  t’iao* 

— d’un  compte. 

一項脹 

yi  hiang  tchang. 

Articulation,  s. 

kou  tsie. 

一 de  la  voix. 

聲 音明朗 

cheng  yin  miiig  lang. 

Artifice,  s.  m* 

手藝 

cheou  yi. 

Artifice,  (fraude)  s.  n 

* •兪計 

kouei  ki. 

feu  d’ 一 

放花箇 

fang  houa  t’ong. 

Artificiel,  le  adj. 

工作的 

cong  tso  ti. 

Artillerie,  s.  y*. 

錄 各自。 飽器 

ts’iang  p’ao,  p’ao  k’i. 

Artinion,  s.  vu 

後桅 

heou  wei. 

Artisan,  5.  m. 

匠人 

tsiang  jen. 

Artiste,  s.  m. 

手 p 高的人 

cheou  yi  kao  ti  jen. 

Ascendant,  e  adj. 

前輩 

ts’ien  pei. 

Ascension,  s,  f. 

騰空 。上天 

ten 舁  c9ou^  chang  t^eu. 

Asie,  s.y. 

55 西亞 

ya  si  ya. 

Asile,  5.  m. 

躱 身之處 

to  chen  tje  tch’oru 

一 pour  les  vieillards. 孤老院 

cou  lao  yuan. 

— potir  les  pauvres. 

養濟院 

yang  tsi  yuan. 

Aspect,  s.  m. 

面貌。 _子 

mien  mao,  yang  tze. 

Asperge, 

龍 ft 莱 

long  siu  ts’a6. , 

Asperite,  8.  f. 

粗 o 溫 

ts’ou， sse. 

Asphyxie,  s.f» 

氣絕死 

k’i  tsue  sse. 

Aspic,  s.  f* 

ts9l  ts’ouen  che. 

Aspirant,  s.  m. 

武童生 。候補 

ouen  t’ong  cheng, 
wou  t’ong  cheng,  heou  pou. 

Aspriation,  /. 

磕 氣 

tchouan  k’h 

Assaillir,  v.  a. 

攻打 

cong  ta. 

Assassin,  s.  m. 

Ml# 

hiopg  cheou. 

Assassiner,  v.  a. 

殺人 

sLa  jen. 
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Assaut,  s.  m. 
Assemblage,  s.  m. 

— - de  menuiserie. 
Assemblee,  s. 
Assembler,  v.  «. 
Asseoir,  v.  a. 

s， 一 v.  pr. 
Asservir,  v.  a. 
Assertion,  s.  f. 
Assez,  adv. 

Assidu,  e  ac/j. 
Assieger,  v.  a. 
Assiette,  s.  f. 
Assiette,  (vaisselie.) 
Assigner,  v.  a, 
Assister,  v.  a. 

Association,  s.  f. 
Associer,  v.  a, 
Assommer,  v.  a. 
Assortir,  v,  a. 
Assouplir,  v.  a. 
Assourdir,  v.  a. 
•Assouvir,  v.  a. 
Assujetir,  v.  a. 
Assurance,  s.  f. 

Assurement,  adv. 
Assurer,  v.  a. 


攻打 

相合 。合成 

cong  ta. 

siang  ho,  ho  tch’eng. 

鑛板子 

siang  pan  tze. 

會 。♦堂 

houei,  houei  fang. 

桑會 。會齊 

tsu  houei,  houei  tsi. 

坐 。定位 

tso,  ting  ouei. 

坐一坐 

tso  yi  tso. 

壓服人 
實說 。講是 

ya  fou  jen, 

che  chouo,  kiang  che. 

彀 

keon. 

勸力 。傳心 

k’in  li， tcliouan  sin. 

攻城 

cong  tch’eng. 

地蠢 

ti  che. 

碟子 

t’ie  tze. 

傳 A 到案 

tchouan  jen  tao  ngan. 

周濟 A。 

tcheou  tsi  jeii, 

親 身在彼 

ts’in  chen  tsa6  pei. 

立會。 結夥伴 

li  houei,  kiai  ho  pan. 

夥伴 

ho  pan.  . 

極力 打人 

ki  li  ta  jen. 

照 樣配合 

tchao  yang  p’ei  ho. 

揉軟 。押馬 

jeon  jouan,  ya  ma. 

聾耳 

long  enl. 

充饑 

tch’ong  ki. 

壓伏 

ya  fou. 

知定。 保定。 

tje  ting,  pao  ting, 

保險行 

pao  hien  hang. 

一定的 

yi  ting  ti.  [hien. 

說一定 。請 保險。 

chouo  yi  ting,  ts’ing  pao 

賜保 齒 

ts’e  pao  hien. 
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Asterie, 

海燕 

ha6  yen. 

Astre,  s.  m. 

星宿 

sing  sou. 

Astringent,  e  adj. 

龅味的 

sse  wei  ti. 

Astrologie,  s»  f. 

看星像 

k’an  sing  siang. 

Astronomie,  s»  f. 

天文法 

t’ien  ouen  fa. 

Astuce,  s.  m. 

詭弊 。奸謀 

kouei  pi,  kien  meou. 

Atelier,  s.  m. 

匠 人鋪子 。廠 

tsiang  jen  p’ou  tze,  tch’ang. 

Athlete,  s.  w. 

牡士 

tchonang  che. 

Atlas,  5.  m. 

萬國圖 

ouan  kouo  fon. 

Atmosphere,  s.  vu 

地球過 圍之氣 

ti  k’ieou  fccheou  wei  tje  k’i. 

Atome,  s.  m» 

_ 微之物 

ki  wei  tje  won. 

Atroce,  adj. 

I 暴 

biong  pao. 

Atrophie, 

癆病 

lao  ping. 

Attache,  s.  f. 

綠字 。本屬 

lien  tze,  pemi  chou. 

Attachement,  s.  m. 

相思 

siang  sse. 

Attacher,  v.  a. 

綁繫 

pang  hi. 

— quelqu’un. 
Attaquer,  v.  a. 

把 A 綁起來 
先動 手打人 

pa  jen  pang  k’i  lae. 
sien  tong  clieou  ta  jen. 

Attarder,  (s’） 

已晚 。來遲 

yi  ouan,  lae  tjJe. 

Atteindre,  v.  a. 

趕得上 。到了 。及  kan  te  chang,  tao  16ao,  ki. 

一 parvenir  a, 

傲得及 

tso  te  ki. 

Atteler,  v»  a. 

套車 

t’ao  tc^e. 

Attendant,  (en)  adv‘ 

暫且 

tchan  ts^e. 

Attendre,  v.  a. 

等候 

teng  heou. 

Attendrir,  v.  a. 

人心 

kan  tong  jen  sin. 

Attentat,  s.  m. 

犯 及大罪 

fan  ki  ta  tsouei. 

Attenter,  a  v.  n. 

干犯 

kan  fan. 

Attentif， ive  adj. 

專心 。留心 

tchouan,  sin,  leou  sin. 

Attention,  s.  f. 

專心。 留意做 

tcliouan  sin,  leou  yi  tso. 

Attenuer,  v.  a. 

消薄 

siao  po. 
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Atterir,  v.  n. 

艄向 岸而行 

tch’ouan  hiang  ngan 
eul  hing. 

Attestation,  s.  f. 

出甘結 

tch’ou  kan  kiai. 

Attifer,  (s’） v.  pr. 

打扮如 不齊整 

ta  pan  ti  pou  tsi  tcheng. 

Attirer,  v.  a. 

牵引 。引靈 

ts’ien  yiu,  yin  yeou. 

Attiser,  v.  a. 

聳起 。桃唆 

song  k’]’， ti’ao  so. 

Attouchement,  s.  m* 

動手 

牵引 H 

tong  cheou. 

Attraction,  s,  f. 

ts’ien  yin  tje  li. 

Attrait,  s.  m. 

趣處 。羡貌 

ts’u  tch’oi^  mei  mao. 

Attraper,  v.  a. 

哄 A 
歸與 

hong  jen. 

Attribuer,  a. 

koaei  ya. 

Attribution,  $.  /. 

應 管之事 

ying  couan  tje  che. 

Attrister,  v.  a. 

憂悶心 

yeou  menn  jen. 

Attroupement,  s*  m» 

成群 

tchJeng  k’iun. 

Aubaine,  s. 

4 敦摔。 好造化 

hiao  hin,  hao  tsao  houa. 

Aube,  s. 

日 頭要出 山時。 

je  teou  yao  tch’ou  cban  tihe 

鶏鳴時 

ki  ming  che 

Aubepine, 

白茨 

pae  tsien. 

Auberge,  s.  f. 

客店 

k’e  tien. 

Aubergine,  s.  f. 

茄 i 
店主 

tsi6  tze. 

Aubergiste,  s.  ?n. 

tien  tcliou. 

Aiibier,  s.  m. 

木皮 

mou  p’i. 

Aucun,  lie  adj» 

無 。沒有 

wou,  mo  yeou. 

en 一 facon. 

總無 

tsong  wou. 

Audace,  s.  /• 

大胆 

ta  tan. 

Audience,  s.  f* 

1 晤 

kieu， wou. 

— de  1’  Empereur. 

引見 。朝觀 

yin  kien,  tch’ao  kin. 

salle  d’ 一 de  1* — 

皇殿 。內锸 

houang  tien,  nei  li. 

Auditeur,  5.  m. 

聽者 。聞者 

ting  tje,  ouen  tje. 

Auge,  5.  f. 

槽孝 

tsao  tze. 

ts  lao  che  pei,  shom  t  ong. 
kia  t’ien,  t’ien,  tseug. 
couan  tchao  tsae  che. 
k’o  tsouen  tchong  tu 
kin  t’ien,  kin  je. 
ngae  kin. 
t’ao  fan  tj*e. 
leou  tj’e. 

ts’ong  ts’ien， ts’ien  che, 
tsae  ts’ien  ti. 
ohen  p’ang. 
yu  fa,  t’a  tje. 
tong  fang,  t5ae  \ang 
tch’ou  chan, 
ye,  fong,  yi  c’oua6  eul, 
tchao  yang, 
li  k’e， mou  hi  a,  tsieou. 
jou  chou,  kia  yi  ts’e. 
tsi  t*ae. 

wei  tje,  tcho  chou  ti. 
tcheng  ti,  pou  kia. 
ts’in  pi  siai  ti, 
peun  jen  siai  ti. 
ts’ieou  fien. 
la  kyae  chen  tze. 
p5i  tchouen. 
couan  tchang, 
veou  tje  feun  ti. 
sse  mien,  sse  wei. 
pie  ti. 


Auget,  5.  m. 
Augmenter,  v.  a. 
Augure,  s*  m. 
Auguste,  adj* 
Aujourd’hui， adv. 
Aumone,  s.  /• 
demander  Y 一 
Airne,  s.  f. 
Auparavant,  adv. 

Aupr^s,  adv. 
Auquel,  pr  reh 
Aurore,  s.  f. 

Aussi,  cony 

Aussitot,  adv, 
Autant,  adv. 
Autel,  s.  m. 
Auteur,  s.  m. 
Authenticity,  s»  /• 
Autographe,  adj. 

Automne,  s.  m. 
Autopsie,  s^f. 
Autorisation， 5.  /. 
Autorite,  s.  f* 

Autour,  adv. 
Autre,  adj.  indy. 
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Autrefois,  adv- 

從前 

ts’ong  ts’ien. 

Autrement,  adv. 

不然 。另 一樣的 

pou  jan,  Ung  yi  yang  ti. 

Autniclie,  .«?.  f. 

駱駝烏 

lo  t’o  niao. 

Autrui,  pro. 
Auxiliaire,  adj. 

誠的 A 

pie  jen. 

siang  tsou  ti  jen. 

Avalanche,  s.  f. 

雪 M 

siue  p’ang* 

Avaler,  v.  a. 

Avance,  v.  a. 

呑下 。嚥下 
時限 之先。 

t’ouen  hia,  yen  hia. 
che  hiea  tje  sien, 

先 赴之銀 。早 

sien  fou  tje  yin,  tsao. 

Avancement,  adv. 

前進 。陞官 

ts^en  tsin,  cheng  couan. 

— en  grade, 

加級 

kia  ki. 

Avancer,  a. 

上前來 

chang  ts’ien  lae. 

Avant,  adv. 

一先 。先頭 

yi  sieu,  sien  feou. 

Avant  et  aprls， adv. 

前後 

ts’ien  heou. 

Avant,  s.  m. 

船頭 

tcli’OTian  feou. 

Avantage,  s»  m. 

利益 0 益處 

li  yi,  yi  tch’oiu 

Avantagenx,  se  adj» 

有益的 

yeou  yi  ti. 

Avant-bras,  s.  m» 

肘子 

tcheou  tze. 

Avant-hier,  adv* 

前日 

ts’ien  je. 

Avant-propos,  s.  m. 

>1、 引 

siao  yin. 

Avare,  adj\ 

慳吝的 。嗇 吝。 

kien  ling  ti,  sse  ling, 

1 錢奴 

ts’ien  non. 

Avarie,  s. 

損處 

souan  tch’ou. 

Avec,  conj* 

同 

t’ong. 

Aveneraent,  s.  m. 

登位之 B 

teng  wei  tje  je. 

Avenir,  v.  n» 

將來 。遇着 

tsiang  lae,  yu  tcho. 

Avenir,  s. 

將來 

tsiang  lae. 

dr— 

以後 

yi  heou. 

Aventure,  v*  a. 

偶然 

ngeou  jan. 

Aventurer,  v.  a. 

員險 

mao  luen. 
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； Aventurine,  s.f. 

靑金石 

ts’ing  kin  che. 

j  Averse,  s.  f. 

暴雨 

pao  yu. 

Aversion,  s.  f* 

恨 

lien. 

Avertir,  v.  a. 

留 話在先 。保禀 

leou  lioua  tsae  sien,  ping  pu. 

Avertir  V  Empereur. 

奏萌 

tseou  ming. 

Avertjssement,  s.  m. 

有 在先 

yeou  Loua  tsae  sieru 

Aveu,  s.  m. 

說出來 。認 

chouo  tcli’ou  lae  jen. 

Avengle,  adj. 

瞎子 

Ill  9j  tz0» 

Aveugler,  v.  a. 

打瞎 。迷 

ta  hia,  mi. 

Avide,  adj. 

貪財的 

fan  ts’a6  ti. 

Avilir,  v.  a> 

fe 慢 

k’ing  man. 

Avin6,  adj. 

酒迷的 

tsieou  mi  ti. 

Aviron,  s»  m. 

船槳 

tch’ouan  tsiang. 

Avis,  s.  in. 

圭意。 勸言。 

tchon  vi,  ts’uan  yen, 

意見 

yi  kien. 

Aviso,  5.  m. 

報 f 言輪船 

pao  sin  lun  tch’ouan. 

Avocat,  s. 

Avoir,  v.  ,a. 

fl 

tchouang  clie. 
yeou,  ie. 

Avoine, 

香麥 

hiang  mae. 

Avorter,  v.  n* 

墜胎 。打胎 

tchouei  tae,  ta  tae. 

Avouer,  v.  a. 

認 。說 出實情 

jen,  chouo  tch’ou  die  ts5ing 

Avril,  s.  m. 

择四月 

yang  sse  yue. 

Axe,  s.  m. 

i 心 

tcli’ 焱  sin. 

Axiome,  s.  m. 

俗語 。諺言 

sou  yu,  yen  yen. 

Axodge,  s.  f. 

猪油 

tchou  yeou. 

Azote,  s.  m. 

叙氣 

tan  k’i. 

Aziir,  s,  7n. 

洋靑色 

yang  ts’ing  sse. 
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Babiller,  v.  w. 

絮 絮叨叨 

su  sn  t’ao  t’ao. 

Babine,  5. 

，口唇 

k’eou  chouen. 

Baboud,  5.  in. 

艄左旁 

tc^ouan  tso  p’ang. 

Bac,  s.  m* 

渡 河小船 

ton  ho  siao  tch’ouan. 

Bachelier,  s.  m. 

秀才 

sieou  tsJae. 

Bader,  v*  a. 

草率 

ts’ao  so. 

Badatid,  s.  m. 

遊手。 看褻閙 

yeou  cheou,  k’an  je  nao. 

Badigeonner,  v.  a. 

掃石灰 

jao  che  houei. 

Badiner,  v,  n. 

頜笑 。打趣 A 

ouan  siao,  ta  ts’u  jen. 

Baga^e,  s.  in. 

行李 。軍裝 

hing  li,  kiun  tchoua^g. 

Bagarre,  s.  /• 

喧譁 

siuen  houa. 

Bagatelle,  s.  J\ 

小事 

siao  she. 

Bagne,  s. 

牢房 

lao  fang. 

Bague,  s.  ./• 

kiai  tje. 

Baguette,  s.  /• 
Bahut,  s.  m. 

>J 、木 條兒 
櫃子 

siao  mou  t’iao  enl. 

kouei  tze. 

Bai,  baie,  adj. 

紅馬 

hong  ma. 

Baie,  s.  /• 

海彎 

hae  ouan. 

Baigner,  v.  n> 

沐浴 。洗澡 

iqoxi  yu,  si  tsao. 

se —— 

洗癱 

si  tsao. 

Baignoire,  s.  f. 

洗澡盆 

si  tsao  p’etui. 

Bail,  5.  m. 

祖約 

tsou  JO. 

Bailler,  v.  ?i. 

打阿欠 

ta  ha  k’ien. 

Baillon,  s.  in. 

塞口 之木塊 

sae  k’eou  tje  mou  kJouae. 

Bain,  s.  m. 
Bain-marie,  s.  m. 

洗澡^ 洗澡塘 

菡 

si  tsao,  si  tsao  fang, 
tcheng. 

Baionnette,  s.  f. 

套鎗 

t’ao  ts’iang. 

Baiser,  v.  a. 

親嘴 

ts’in  tsouei. 
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Baisser,  v,  a. 

落下 

lo  hia. 

se— 

Bal,  5.  m. 

麓 蠡之塲 

fou  chen. 

t’iao  wou  tje  tch’ang. 

Balafre,  s.  f. 

傷痕 

chang  heng. 

Balai,  s.  m. 

掃把 

sao  pa. 

Balance,  s,  s. 

t’ien  p’ing. 

le  fleau  de  la 一 

天平梁 

t’ien  p’ing  leang. 

bassin  de  la  — 

天平盤 

t，ien  p’ing  p7an. 

Balance  a  deux  bassins 孝平 

tch’eng.  . 

Poids  de  la  balance.  PJ| 子 

ma  tze. 

Balancer,  v.  a. 

打鞦韆 

ta  t  si  eon  tsien. 

Balancier,  s.  m. 

擺針 

pae  tclien. 

Balancoire,  s.  f. 

鞦韆 

tsieou  tsien. 

Baladin,  s»  m. 

戯子 

hi  tze. 

Balayer,  v.  a 

打掃 

ta  sao. 

Balbutier, 

結結 巴巴的 說自舌 kiai  kiai  pa  pa  ti  chouohoua 

Baleine,  /• 

m 

king  yu. 

Baleiuier,  s.  m. 

釣 鯨魚船 

keou  king  yu  tch’ouan. 

Balise,  s»  /• 

河望竿 

ho  ouaug  kan. 

Balle,  s.  f. 

戯毯 

hi  k’ieou. 

— de  fusil, 

鎗彈 

ts’iang  tan. 

Ballon,  s.  ?n. 

a 空氣毬 

t’eng  c’ong  k’i  k’ieoru 

Ballot,  s.  m. 

貨包。 一包貨 

ho  pao,  yi  pao  ho. 

B  allotter,  v.  a. 

搖動 

yao  tong. 

Balustrade,  s.  /• 

攔奸 

Ian  kan. 

Bambou,  s,  J\ 

竹子 

tchou  tze. 

Bananier, 

芭蕉樹 

pa  tsiao  chou. 

Bana]， e  adj. 

f 常的 。粗 

p’ing  tch’ang  ti  ts’ou. 

Banc,  s.  vu 

pan  teng. 

一  de  sable. 

沙— 

sha  fan. 
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Bancal,  e  adj. 

瘸子 。瘸腿 A 

klue  tze,  k’iug  t’ouei  jen. 

Bandage,  s.  m. 

包傷布 

pao  chang  pou. 

Bande,  s. 

一羣入 

yi  k’iun  jen- 

一 de  voleurs 

一夥賊 

yl  ho  tsei. 

Bander,  v,  a. 

用布纒 

yong  pou  tchan. 

一 les  yeux. 

矇眼晴 

mong  yen  tslng. 

一 un  arc. 

拉弓 

la  cong. 

Bandit,  s.  m. 

强盜 

k’iang  tao. 

Bandouliere,  s.  /• 

劍帶 

k’ien  tae. 

Banian,  s.  m. 

榕樹 

yong  chon. 

Bank-note,  s,  f. 

銀票 

yin  p’iao. 

Banlieue,  s.  ,/I 

城關 。城外 

tch’eng  kouan,  tch’eng  oua6. 

Bamiiere,  s.  f. 

旗0 八旗 

k’i， pa  k’i. 

Bannir,  v,  a. 

充軍 

tch^ng  kiun. 

— a  perp^tuite. 

永 遠充軍 

yong  3  uan  tch’ong  kiun. 

Banque,  5.  /• 

銀行 

yin  hang. 

Banqueroute,  5.  f. 

倒行 

tao  haug. 

Banquet,  s.  m. 

酒席 。筵客 

tsieou  si,  yen  k’e. 

一 imperial, 

御宴 

yu  yen. 

Banquier,  s»  m. 

銀行東 

yin  hang  tong. 

Baquet,  5.  m* 

木盈 。木桶 

raou  p’eun,  mou  fong. 

Baragouin,  s.  m. 

話說 的不明 

houa  chouo  ti  pou  ming  pe. 

Barraque,  s.  f. 

板房 。草房 

pan  fang,  ts’ao  fang. 

Baxb^re,  adj. 

夷 A。 兜猛 

yi  jen,  hiong  mang, 

Barbe. 

— 子 

hou  tze. 

Barbier,  s.  m. 

剃頭的 

t，i  feou  ti. 

\  Barbouiller,  v.  a. 

拿_ 亂寫 

na  pi  louan  siai. 

Bavil  s.  j). 

小桶 

siao  t’cmg. 

Ba;iolage,  s.  m. 

各 色亂配 

ko  sse  louan  p’6i. 

Barometre,  5.  m. 

風雨表 

fong  yu  piao. 
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Baron,  s.  m. 

男爵 

nan  k’io. 

Baroque,  adj. 

奇怪 

k’i  couae. 

Barque,  s.  f. 

siao  tch’ouan. 

\  Barrage,  s. 

河堤 

ho  t’i. 

Barre,  s.  f. 

一條 。木條 。鐵條  yit’ia。， mout’ia。， t’i6  t’iao 

Barreau,  s.  m. 

短條兒 

touan  t’iao  err. 

Barrer,  v.  a. 

堵住 

tou  tchou. 

Barricade,  s.  f. 

ffiiJii 

tsa  lan. 

Barrier e,  s.  f. 

柵攔 

tsa  lan* 

Barrique,  s.  f. 

酒楠 

tsieou  t’ong. 

Bas,  basse,  adj. 

低 。低下 

ti， ti  hia. 

Bas,  s.  m. 

襪于 

oua  tze. 

une  paire  de — 

一 雙襪子 

yi  shouang  oua  tze. 

Basalte,  s.  m. 

黑玉石 

hei  yu  che. 

Bascule,  s.  f. 

吊針 

tiao  tchen. 

Base,  5.  f. 

低脚 

ti  kiaoi 

Bas-fond,  s.  vi. 

淺地 。河 裡淺地  tsien  ti， ho  u  tsien 

Basse-coiir,  s.  f. 

畜鶏 小院子 

tcli’ou  ki  siao  yuan  tze? 

Bassesse,  s.  f. 

下作 不要臉 的事  liia  tso,  pou  yao  lien  ti  che. 

Bassiii,  s.  m. 

魚池 。盆 

yutj’e， peun, 

修 船廠。 

sieou  tch^uan  tcli’ang. 

Bassin,  ter  me  die. 

骨盤 

eou  p*an. 

Bastion,  s*  m. 

飽臺 

p’ao  tJae. 

Bastonnade,  s.  /•* 

打板子 

ta  pan  tze. 

Bas-ventre,  s.  rru 

+肚 

siao  ton. 

Bat,  s.  m. 

驢鞍子 

lu  ngan  tze. 

Bataille,  s',  f. 

打仗 

ta  tchang. 

Bataillon,  s.  m： 

一隊兵 

yi  touei  ping. 

Batard,  e  adj: 

私子 。雜種 

sse  tze,  tsa  chong. 

Bateau,  5；-  m. 

舶 

tcli’cman. 

tcli’ouan  tje,  fang  so. 

kien  tsao. 

kouen  tze. 

yi  cJouae  mac. 

ji  tcliou  hiang. 

men  chan. 

sin  t’iao， la. 

mao  t’iao. 

ta  kia. 

p’ao  fae. 

ta. 

ngae  ta  ti,  ta  pae, 
to  tsouei. 
che  kiai. 

hao  k’an  ti,  mei  mao. 
to. 

nan.su. 
yi  tchang. 
yo  fou,  tchang  jen. 
mei  sse. 
niao  tsouei. 
sha  tchouei. 
ts’ou  t5eou. 
pa  pa  kiai  kiai. 
yang  mi. 
yeou  shou. 
si  fou,  eul  ts’i. 
yo  mou. 
kou  sao. 

siang  ta  tje  kouo. 


Batiment,  s.  m. 
Batir,  v.  a. 
Baton,  s.  m. 

一 d’encre. 
Batonnet,  s,  w. 
Battant,  s.  m. 
Batteinent,  5.  m, 
一 du  pouls. 
Batterie,  s.  J\ 

一 de  canons. 
Battre.  v.  a. 
Battu,  e?  adj\ 
Bayard,  e,  adj. 
Bazar， 5. 

Beau,  beJie,  adj. 
Beaucoup,  adv. 
Beau-fils,  s,  m. 
Beau-frere,  s.  7n. 
Beau-p^re,  s.  m. 
Beaute,  s.  f. 
Bee,  s.  m. 
Becassine,  s.  f. 
Beche,  s.  f* 
Begayer,  v.  n. 
Beler,  v.  n» 
Belette,  s.  f. 
Belle  fille,  s.  /. 
Be】]e  mere,  s.  f* 
Belle  soeur,  5.  f. 
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Belliqueux,  se,  adj\ 

愛打的 

ugae  ta  ti. 

Belvedere,  s.  m. 

望樓 

ouang  leou. 

Benefioe,  s.  m. 

益處 。餘利 

yi  tch’ou,  yu  Ii. 

Benevole,  adj. 

甘心的 

kail  sin  ti. 

Benir,  v.  a. 

天佑的 

t’ien  ^eou  ti. 

Benjoio,  5.  m. 

安息# 

ngan  si  hiang. 

E^quille,  s.  f. 

桂杖 

kouae  tchang. 

JBerceau， s.  rn. 

小 兒床 。搖籃 

siao  eul  tcli’ouang， yao  lan. 

Bercer,  v.  a. 

搖搖籃 

yao  yao  lan. 

Berger,  ^re,  s.  m. 

牧童 

mou  t;ong. 

Berner,  r.  a. 

哄騙 

、 hong  p’ieu. 

Besogne,  s.  f. 

一件 功課。 

yi  kien  cong  k’o， 

一件 做工 

yi  kien  tso  cong. 

Besoin,  s,  ttl 

所缺的 。要 用的 

so  k5uf)  ti,  yao  yong  ti. 

Bestiaux,  s.  m. 

牲口 

sheng  k’eou. 

Beta,  5.  ?n. 

不明白 A 

pou  ming  pae  jen. 

Betail,  s.  m. 

牛羊 

uieou  yang. 

Bete,  s.  f. 

蠢金 

tch’ouen  peun. 

Betel,  s.  m. 

梹榔 

ping  lang. 

Betise,  s» 

糊說 。默話 

lion  chouo， tae  houa. 

Betterave,  s.  f. 

紫莧莱 

tssJ-e  k’ien  ts?ae. 

Beugler,  v.  n. 

牛吼 

nieou  kJong. 

Beurre,  s.  m. 

奶油 

nae  yeou. 

Bevue,  s.  f. 

錯 。差 錯之處 

ts’o， tch’a  ts’o  tje  tcli’ou. 

Biais,  s.  m. 

斜的 

siai  ti. 

Bib]ioteque,  s.  f. 

書庫 

cliou  c’ou. 

— imperiale  de  Peking •弘 女館 

hong  ouen  ccrnan. 

Biche,  s.  J\ 

母鹿子 

mou  lou  tze. 

Bicoque,  s.  J. 

草房 。窘室 

ts’ao  fang,  k’iong  she. 

Bien,  s,  m. 

好 。善 。家產 

hao,  chan,  kia  tch’an. 

nao. 
tje  hao. 
keou  yong; 
ngen  houei. 
ngen,  ngen  tienw 
]i  mao,  ]i  sin. 
tsao,  c^uae； 
jen  tsse,  jen  siiu 
pi  tsieou. 

houei,  t’ou  tch’oiu 
nieou  jeou  p’ien. 
tch’a  lou. 
yeou  leang  ts’i  ti. 
tchen  pao,  pao  wou; 
houang  tan. 
p’ien  tze,  tze  fie  eul, 
p’iao  tze. 
ying  p’iao. 
t^oaag  ts’ien. 

yeoa  lieang  tje  clieou  ti. 
ouan  wou. 
ts’ien  IT  king, 
yeou  leang  tje  kiao  ti. 
ti  eul  tss’e,  tsa6  tso. 
tseng  tsou  fou, 
tseng  tsou  mou. 
kan  leang,  kan  mieu  ping, 
yun  nieii. 
k’o  jeou  tao. 
li  ts’ing.. 


Bien,  adv. 

Bieu-etre,  si  m. 
Bienfaisance,  s.  f. 
Bienfait,  s.  m. 
Biens6anee,  s,  /. 
Bientot,  adv. 
Bienveillance,  s.  /. 
Biere,  s.  f. 

Biffer,  v.  a. 

Bifteck,  s%  m. 
Bifurcation,  s, 
Bigame,  s.  m. 
Bijou,  s.  m. 

Bile,  s.  f. 

Billet,  s.  m.- 

— de  banquet 
Billon,  s.  m. 

Bimane,  5；  m. 

» 

Bimbelot,  5；  vu 
Binocle,  s.  nu 
Bipede,  s.  m. 

Bis,  adv* 

Bisaieul,  e,  s. 

Biscuit,  s.  m； 
Bissextile,  adj. 
Bistouri,  s.  m. 
Bitnme,  s.  m. 
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Bizarre,  adj. 

固頭的 。詫異 

cou  feou  ti,  tcVa  yi. 

Blairean,  s.  m. 

土猪 

t’ou  tchou. 

Blamer,  v.  a. 

責備 。說人 

tse  pei,  chouo  jen. 

Blanc,  blanche,  adj* 

白的 

pae  ti. 

Blanc  de  ceruse,  s.  w 

? .鉛粉 

ts’ien  feun. 

Blanchir,  v.  a. 

洗白。 洗衣。 
上白粉 

si  pae,  si  yi, 
chang  pae  feun. 

Blancliisseur,  s.  m. 

洗 衣服的 

si  yi  fou  ti. 

Blasphemer,  v.  a. 

罵 天咒地 

ma  t’ien  tch’eou  ti. 

Blatte,  s.  f. 

t’eou  yeou  pJo. 

Ble,  s.  m. 

大麥 

ta  mae. 

Bleme,  adj. 

臉上 發白的 

lien  chang  fa  pae  ti. 

Blesser,  v.  a. 

傷 。打 傷人 

chang,  ta  chang  jen. 

Blessure,  s. 

fc 痕 

chang  heng. 

Bleu,  e,  adj. 

藍的 

Ian  ti. 

Bloc,  s.  m. 

堆 。一 塊粗木 

Ftouei,  yi  c’ouae  ts’ou  mou. 

Bloqner,  v.  a. 

闺住 

onei  tchou. 

Blond,  e,  adj. 

淡黃的 

tan  houang  ti. 

Boa, 

ta  che. 

Bobine,  s.  f. 

絡子 

]o  tze. 

Bocal, 772.  , 

玻 璃罐子 

po  li  couan  tze. 

Boenf,  s.  in. 

牛 

nieou. 

Boire,  v.  a.  ^ 

飮 。嗑 

yin,  ho. 

Bois,  s.  m. 

木 

mou. 

— de  charpente. 

木料 

mou  leao. 

Bo>sseati,  s.  m. 

斗 

teou. 

Boite,  s.  f. 

龛子 。箱子 

ho  tse,  siang  tze. 

— d’  artillerie  chinoise. 火少 0 

ho  p’ao. 

Boit«r,  v.  n. 

跛 。厥走 

pei， kJue  tseou. 

Boiteux,  se， adj. 

厥腿人 

kJue  t’ouei  jen. 

38  BOL 

BOS 

Bolj  5.  772. 

碗 

ouan. 

Bombarder,  v.  a. 

放砲 攻城。 

fhng  p’ao  cong  tch’eng, 

嫌城 

liong  tcii’eng. 

, Bombe,  s,  f. 

西瓜飽 

si  kona  p’ao. 

Bon,  ne,  adj. 

好的 

hao  ti. 

Bond,  5.  m. 

一  M 

yi  t’iao. 

Bondir,  v.  n. 

跳起 

t’iao  k’i. 

Bonlieur,  s.  m. 

福 

foil. 

Bonhomme,  s.  m. 

傀儡。 老頭兒 

couei  lei,  laa  teou  eul. 

Bonne,  s.  f. 

老媽 。奶媽 。了頭 

lao  ma,  nae  ma,  ya  t’eou. 

Bonnet,  s.  m. 

帽子 

mao  tze. 

Bonsoir,  s.  m. 

請安心 

ts’ing  lagan  sin. 

Bonto,  s.  f. 

頁善 。慈心 

leiuig  chan,  tsse  sin. 

Bonze,  s.  m. 

僧。 和倚 

seng,  lio  cliang. 

Bonzesse,  s.  f. 

尼姑 

ugi  cou. 

Borax,  5.  m. 

硼砂 

p’oug  sha. 

Bord,  s,  m. 

邊手 

pien  tze. 

一 de  la  mer. 

海沿 

hae  yen. 

babord. 

艄左旁 

tch’ouan  tso  p’ang. 

tribord. 

艄右旁 

tcli’ouan  yeou  p’ang. 

— aller  h  bord. 

上艢 

chang  tch^uan. 

Yirer  de  bord. 

折轉船 

tch?e  tchouaii  tch’ouai】. 

Bordee,  s.  f. 

非飽 

fang  pa  6  p’ao. 

Border,  v.  a* 

鑲邊 

siang  pien. 

Borgne,  adj. 

獨眼 。單眼 

tou  yen,  tail  yen. 

Borne,  s.  f. 

界石 

kiai  che. 

Borner,  v.  a. 

立石 m 

li  che  kiai. 

Bosquet, 

小櫥棘 

siao  chou  lin. 

Bosse,  5.  f. 

駝背 

t’o  pei. 

Bossu,  e,  adj. 

i 它子 

t’o  tze. 

BOT 
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Botauique,  s.  f. 

花草學 

hona  ts’ao  hio. 

Botte,  s.  f. 

一把 

yi  pa. 

一 (cliaussure)  5. 

/. 靴子 

siuo  tze. 

Bouc,  m. 

公山羊 

cong  chan  yang._ 

Bouche,  s.  f. 

P 

k’eou. 

一 embouchure. 

河口 

ho  k’eou. 

一 d’  un  canon. 

石爸口 

p’ao  k'eou. 

Boucher,  t\  a. 

塞住 

sae  tchou 

Boucher,  s.  m. 

殺牛 羊人。 

sha  nieou  yang  jen, 

S 戸 賣肉的 

ton  hou  mae  jeou  ti. 

Bouchon,  s.  m. 

酒塞子 

tsieou  sae  tze. 

Boucle,  s.  f. 

圏 

k’iaan. 

一 d’oreilles. 

耳環 

eul  houan  tze. 

Bouclier,  s.  m. 

藤牌 

t’eng  pJae. 

Bouddhiste,  ,5.  m. 

佛敎者 

fou  ldao  tje. 

Bonder,  v 于 

忿臉 

feun  lien. 

Boue,  5.  f. 

泥 

ngi. 

Bouee,  s,  /. 

浮漂 

feou  p5i  ao. 

BoufFee,  s.  f* 

一陣風 

yi  tchen  fong. 

Bouffon,  5.  in. 

說笑 話的。 

chuo  s}ao  hou  a  ti, 

爱討 人笑的 

ligae  t’ao  jen  siao  ti. 

Bonger,  v.  a. 

動 。挪 

tong， no. 

Bougie,  s.  f. 

洋蠟燭 

yang  la  tcliou. 

Bonillir,  v.  n* 

水開 

slioui  k5ae.  • 

Bouilloire, 

熱水壺 

je  shoui  hou. 

Bouillon,  s.  m. 

水泡 。湯 

slioui  p’ao， fang. 

Boulanger,  s.  m. 

賣 麵包的 

mae  mien  pao  ti. 

Boule,  5.  f. 

k’ieou  tze. 

Bo-alet,  5.  in. 

砲彈子 

p'ao  tan  tze. 

Bouquet,  5.  7n. 

一朶花 

yi  to  houa. 
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Bouquin,  s.  m. 

書 

shou. 

Bourbier,  s.  m. 

浞塘子 

ngi  t’ang  tze. 

Bonrdonnement,  s.  m. 

蒼蠅聲 

ts’ang  ying  cheng. 

一 d’insecte. 

鰍唧 

tsieou  ki. 

一 des  oreilles. 

耳朶響 

ea]  to  hiang. 

Bourg,  5.  m. 

鄕村 

hiang  ts’ouen. 

Bourgade,  s»  f* 

衬子 

ts’ouen  tze. 

Bourgeois,  s*  m. 

城裡的 A 

tch’eng  li  ti  jen. 

Bourgeon,  5.  m. 

花芽 

lioua  ya. 

Bourre,  s.  /• 

絲頭子 

sse  t’eou  tze. 

一 de  canon. 

M 塞子 

p’ao  sae  tze. 

Bourreau,  s.  m. 

割子牟 

kouei  tze  cheou. 

Bourrer,  v,  a. 

裝火藥 

tchouang  ho  yao. 

Bourse,  5.  f. 

荷包 

ho  pao. 

Boussole,  s.  f. 

是南針 

ting  nan  tchen. 

Bout,  s.  m. 

尾 。頭 

wei,  t’eou. 

Bouteille,  s.  f. 

酒瓶 

tsieou  p’ing 

Boutique,  5.  f. 

鋪子 

p’ou  tze. 

Bouton,  s.  m. 

花芽 。鈕子 

houa  ya,  nieou  tze. 

一 (insigne  chinois) 

頂子 

tze. 

Boutonniere, 

鈕口子 

nieou  k’eou  tze. 

Bouture,  s.  /• 

狻枝 

tsie  tje. 

Boxer,  v.  n. 

打拳 

ta  ts’uan. 

Boyau,  s.  m. 

腸子 

tchang  tze. 

Bracelet,  s.  m. 

鐲子 

tohouo  tze. 

Bracelet,  de  femme. 

手鐲 

cheou  tchono. 

Braire,  v.  n. 

驢叫 

In  ldao. 

Braise,  s.  f. 

紅炭 

Long  fan. 

Brancard,  s.  m. 

轎竿 

ldao  kan. 

Branche,  s»  f. 

樹枝 

chou  tje. 
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Branler,  v,  a. 

頓 

tien. 

Braquer,  v.  a. 

指向 

tje  hiang. 

一- le  canon. 

升 鎗指向 

cheng  ts’iaug  tje  hiang. 

Bras,  s.  m. 

月乞膊 

ke  pei. 

Brasser,  v.  a. 

t 曹 

ts’ao. 

Brave,  adj. 

大胆之 A 

ta  tan  tje  jen. 

Bravonre,  s.  J. 

胆量大 

tan  16ang  ta. 

Brebis,  s%  f. 

母羊 

mou  yang. 

Br^che,  5.  f. 

破處 

p?o  tch’piu 

Bref,  adv. 

短的 

touan  ti. 

Breme,  5.  f. 

©魚 

ki  yu. 

Brevet,  s.  m. 

勅# 

tj’e  chou. 

Brick,  5.  m. 

mS 桅舾 

leang  tje  ouei  tch’oxiaii. 

Bride,  s.  f. 

革力頭 。韁繩 

le  t’eou， kiang  chen. 

Brigade,  s.  f. 

一 彪兵馬 

ji  piao  ping  ma. 

Brigand,^.  ?n. 

賊 

tsei. 

Brigandage,  s.  m. 

打刼 

ta  kie. 

Bril]  ant,  e,  adj. 

有 光亮的 

yeou  kouang  leang  tL 

BriUer,  v.  72. 

發光 。昭耀 

fa  kouang,  tchao  yao. 

Brin,  s. 

一鉍 

yi  miao. 

一- d*herbe. 

一根草 

yi  ken  ts’ao. 

Brique,  s.  J. 

磚頭 

tchouan  t’eou. 

Briquet,  s,  m. 

火鏞 

ho  lien. 

Brisant,  s,  m. 

淺灘 

tsien  t’an. 

Briser,  v.  a. 

打爛 。碎 

t  a  lan,  souei. 

Broche,  s.  /. 

鐵义 

t?ie  tch’a. 

Brochet, 

黑魚 

hei  yu ‘ 

Broker,  v.  a. 

输花 

sieou  houa. 

Bronze,  s,  m. 

恭銅 。古銅 

ts’an  t’ong,  con  t’ong. 

Brosse,  s.  J] 

i>i 

shoua  tze. 
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Brouette,  s.  f. 

推車 

fouei  tch’e. 

BrouiUard,  s.  rn. 

霧 

won. 

Brouiller,  v.  a. 

混濁 。亂 

houen  tcho,  louan. 

Brouter,  v.  a. 

牲口 吃樹芽 

cheng  k’eou  tjfe  chou.  ya. 

Broyer,  v.  a. 

磨碎。 

mo  souei. 

磨 成麵子 

mo  tch’eug  mien  tze^ 

Bru,  s.  /. 

MM 

si  fou. 

Bruit,  s.  m. 

響聲 

liiang  cheng. 

Brder,  v.  a. 

燒 。焚 

shao,  feun. 

Brume,  s.  f. 

霧 

won. 

Bruii,  ne,  adj. 

鳥的 

wou  ti. 

Brune,  s.  /； 

黃 昏時候 

houang  houen  chc  heou. 

Brunir,  v.  a. 

補烏色 。磨光 

pou  ou  ssb,  mo  kouang* 

Brusque,  adj. 

性急的 

sing  ki  ti. 

Brut,  e,  adj. 

粗的 

ts’ou  ti. 

Brutal,  e,  adj. 

粗鹵人 

ts’ou  lou  jen., 

Bruy  ant,  e,  adj. 

響的 。喧子 

liiang  ti,  suan  nao. 

Buche,  s.  f. 

木橙子 

mou  teng  tze. 

Bnffet,  s.  m. 

櫃子 

couei  tze. 

Buffle,  s.  ??l 

水牛 

slioni  nieou. 

Bureau,  s.  m. 

文 案處。 

ouen  ngan  tch’ou. 

辦 事公所 

pan  che  cong  so. 

Burin,  s,  m. 

雕刀 

tiao  tao. 

Buste7  5.  m. 

半# 象 

pan  ehen  siang. 

But,  s.  m. 

Buter,  v.  n. 

主意 

pa  tze,  tchou  yi. 
tchouang  tcho. 

Butin,  s.  m. 

擄 得之物 

lo  te  tje  wou. 

Butte,  5.  y. 

±±f 

t’ou  touei. 

Buveur,  5.  m. 

好 蕺酒的 

hao  ying  tsieou  ti. 
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Ca,  adv. 

Cab  ale,  .<?.  f. 
Cabane,  s.f. 
Cabaret,  s.  m, 
Cabestan,  s.  m. 
Cabinet,  s.  m. 
Cable,  s.  m. 
Caboter,  v.  n. 
Cabot  in,  s.  m. 
Cabri,  m. 
Cabriolet,  s.  m. 
Cacher,  v.  a. 
Cachet,  s. 
Cacheter,  v.  a* 
Cachette,  s.  f. 
Cachot,  s.  m. 
Cadastre,  s.  m. 
Cadavre.,  s,  m. 
Cadeau,  s.  m. 
Cadenas,  s.  m. 
Cadet,  s.  m. 
Cadran,  s.  m. 
Cadre,  s.  m. 
Cafe,  s,  m. 
Cage,  s.  f. 
Cahier,  s.  m： 
Cahute,  s.  f： 
Caile,  s.  J. 


那裡 。那個 
奸謀 。串通 
i 房子 。草房 
酒館 
起錨車 

fm 

船纜。 f 且繩 
® 海而行 
戯子 

II 羔 

g 藏。 藏起來 

圖書 

打圖章 

藏 物之處 

監牢 

田戸籍 

屍首 

禮物 

鎖 

後生的 
表磁面 。鐘盤 
像架子 
加 非豆子 
鳥籠子 _ 
一貼紙 。記 事本 
草房 。板房 
鵪鶉 


na  li,  na  go. 

kien  meou,  tcli’ouan  t’ong. 
k’iong  fang  tze,  ts’ao  fang, 
tsieou  kouan. 
k’i  mao  tch’k 
cliou  fang, 
tch’ouan  lan,  ts’ou 
yen  hae  eul  hing. 
hi  tze. 

clian  yang  kao. 
tso  tch5e. 

ying  ts’angv  ts’agn  k’i  la6. 

t’ou  chou. 

ta  t’ou  tcliang. 

ts’ang  wou  tje  tch’ou. 

kien  lao. 

t’ien  hou  ki. 

che  clieou. 

li  won. 


so. 

heou  cheng  ti. 

piao  tss’e  mien,tchoi)g  p’an. 

siang  kia  tze. 

kia  fei  teou  tze. 

niao  long  tze. 

yi  fie  tje,  ki  che  peun. 

ts’ao  fang,  pan  fang. 

rigan  tcliouen. 


siao  che  t  eou. 
siang  tze， 

tchang  fang  yin  kotiei. 
tchang  kotiei  ti. 
houan  nan. 
ts’ang  yu. 

cliao  tch’eng  che  houei. 
souan. 

tch’ouan  ts’ang. 
c’ou  tze. 
li  chou. 
tien  wen. 
pou  fong. 
ts’iang  p’ao  k’eou. 
pei. 

pae  yang  pou. 
siai  hao  tze  ti  jen. 
tche  fong  ti  yao. 
fang  tSen.lang  tsing. 
pUng  .fon,  |>’ing  yi  p’ing, 
tje  fong.. 
k’ing  feun. 
houei  p’ang. 
pien  mao. 
tch^ao  fao  ko. 

Von  t’eou* 
tch^uang  yeou. 
fie  yeou  tcha. 
tch’ou  fang, 
che  long  tze. 


Caillou,  s.  m. 
Caisse,  a  f. 

Caissier,  s.  nu 
Calamite,  s.  /. 
Calcedoine,  s.  /• 
Galciner,  v.  a. 
Calcul,  s.  m. 

Cale,  s.  f. 
Calecon,  s.  m. 
Calendrier,  s.  m. 
Caler,  v.  a. 
Calfater,  v.  a. 
Calibre,  s.  m. 
Calxce,  s.  m. 
Calicot,  s.  772. 
Calligraphe,  s.  m. 
Calm  ant,  .e,  adj, 
Calme,  s.  m. 
Calmer,  v.  a. 

Calomel,  s. 肌 
Calomnier,  u.  u. 
Calotte,  5.  f. 
Calquer,  v.  a. 
Ca]vitie,  s.J\ 
Camarade,  s.  m. 
Cambouis,  s.  m. 
Cambuse,  s,  f. 
Came]  eou,  s.  m. 
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櫃  人萍 
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Camelotte,  s.  f. 
Camomille,  s.  f. 
Camp,  5.  m. 
Campagne,  s.  /• 
Camphre,  s.  m. 
Canaille,  s.  f* 
Canal,  s,  m. 
Canape,  5.  m. 
Canard,  s.  m. 
Cancrelat,  s.  m， 
Cangue,  5.  f. 
Canicule,  s.  f, 
Canne,  s.  m. 
Canneler,  v. 


無 用之貨 

同蒿 

營 

鄕裡 。動兵 
樟臘 
下流 A 
內河 
平床 
II 芋 

-油婆 。螳螂 
枷 

又伏 。中伏 。末伏 
竹竿 。藤條 
—條的 


wou  yong  tje  ho. 
t’ong  kao. 

yiug- 

kiang  li,  tong  ping, 
tcliang  nao. 
hxa  leou  jen. 
nei  ho. 

p’ing  tc^ouang. 
ya  tze. 

t’eou  yeou  p’o,  tangrlang. 
kia. 

jou  fou,  tchong  fou,  mo  fou. 
tcliou  kan,  t’eng  t’iao. 
houa  yi  fiao  yi  t’iao  ti* 


Cannelle,  s.  J\ 

桂皮 

kouei  p’i. 

Canon,  s.  nv. 

飽 

p’ao. 

Canonnade,  s. 

放砲 。砲打 

fang  p’ao， p’ao  ta. 

Canonnier,  s.  m. 

飽手 

p’ao  clieou. 

Canot,  5.  m. 

siao  tch^uan. 

Cantharide,  5.  f. 

斑猫 

pan  mao. 

Canton,  s.  m. 

一鄕 

yi  liiang. 

Cap,  .9.  m. 

•  A 海山 

jou  liae  chan. 

Capable,  adj. 

能者 

neng  tje. 

Capacite,  s.  f. 

藏量 

tsang  leang. 

Caj)il]airej  s.  m. 

微 絲血管 

wei  sse  sue  konan. 

Capitaine,  s.  m. 

守攝. 

eheou  pei. 

”  de  navire. 

tcli’cman  tchou. 

Capital,  5.  in. 

本錢 

peun  ts’ien. 

Capital e,  adj. 

要緊。 頭宗的 

vao  kin,  t’eou  tsong  li. 

Capita] e,  s.  f. 

京城 。省城 

king  tcli’eng， cheng  tch’eng. 

46  CAP 
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Capituier,  v,  n. 

投降 

t’eou  hiang. 

Caporal,  s.  m. 

外委 

ouae  wei. 

Capricieux,  se， adj. 

性 情不常 

sing  ts^ng  pou  tcli’ang. 

Capsule,  5.  f. 

ill  帽  + 

t’ong  mao  tze. 

Captieux,  se,  adj. 

似是而 非之言 

sse  che  eul  fei  tje  yen. 

Captif,  s.  m. 

擄的 

lo  ti. 

Capture,  s.  J. 

擄 到之物 

lo  tao  tje  wou. 

Capucine,  s.  f. 

亭櫪 

Car， cojij. 

旣如此 

ki  jou  tze. 

Carabine〆. 

>J 、鎗 

, siao  ts’iang. 

Caractere,  s.  f. 

本性 。脾氣 

peun  sing,  p’i  k’i. 

Carafe,  5. 

玻 璃瓶子 

po  li  p’iug  tz’e. 

Carapace, 

團魚殼 

t’ouan  yu  k’o. 

Carbone,  s.  ??i. 

炭氣 

t’aii  k’i. 

Carcau,  s.  m. 

架 

kia. 

Carcasse,  s.  f. 

尸骸 

che  hiae. 

Carder,  v.  a. 
Cardinal,  .<?.  m. 

弾綿花 
紅衣 _ 主敎 

tan  mien  houa. 
hong  yi  tchou  kiao. 

Cardinaux  (points,)  p. 

肌 •四方 

sse  fang. 

Carene,  s.  f. 

船底 

tch’ouaii  ti. 

Caresse,  s»  f 

nga6  mei. 

Cargaison,  s.  f. 

船貨 

tch’cman  ho. 

Caricature,  s.  /I 

谶 笑晝兒 

lii  siao  houa  eul. 

Carmin,  s.  m. 

洋紅 

yang  hong. 

Carnage,  s.  nu 

亂殺人 

Ion  an  sha  jen. 

Carnet,  s,  m. 

記事本 

ki  clie  peun. 

Carotte,  s.  /. 

紅 ife 萄 

hong  lo  p’ou. 

Caipe,  s.  f. 

鯉魚 

liyu. 

Carqiiois,  .9.  m. 

箭袋 

tsien  ta. 

Carre,  s.  m. 

四方的 

sse  feng  ti. 

Carre,  ee,  adj. 
Carrean,  s.  m. 
Carrer,  v.  a. 

Carriere,  s.  f. 
Carrosse,  s.  m. 

Carte,  s.  f. 

卞 de  visite, 
jen  de  一 

Carte  de  Geographic. 
Carton,  s,  m. 
Cartouche, 

Cas,  s.  m. 

Cascade,  s.  /. 
Caserne,  s. 

Cash,  (sap^qiie)  5.  m. 
Casque,  5.  m. 

Casser,  v.  a. 

一 un  jugement. 
Casserole,  s»  j\ 

Caste,  5.  y. 

Castor,  s. 
Cataclysme,  5.  m. 
Catalogue,  s.  m. 
Cataplasme,  m. 
Cataracte,  s.J'. 
Catarrhe,  5.  m. 
Catastrophe,  s.  f% 
Categorie,  s.  f. 
Catholique,  adj. 
Caucheriiar,  s.  m. 


tcheng  fang  ti. 
po  Ji  p’ien. 
tso  fang, 
che  kong. 
tchJe. 
t’ou. 

ming  p’ien. 
tje  p’ae  tze. 
kono  fou. 
tje  p’ien  eul. 
yao  tje  tae. 
ngan,  che. 
pao  pou  ts’uan. 
ping  fang, 
t’ong  ts’ieii. 
konei  mao. 
ta  souei. 
po  ngan. 
t’ong  p’eun. 
lei  teng. 
slioui  ]ei  mao. 
shan  pang  ti  lie. 
mou  lou,  tan  tze. 
t5ie  fan  wei  yao. 
pao  shoui. 
chang  han. 
tsae  hae. 
feun  lei. 

fien  tchou  kiao  jen. 
moiig  yen. 
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CEN 

Cause,  s.  /• 

原由 。根緣 

yuan  yeou,  ken  yuan. 

Causer,  v.  w. 

談一談 

fan  t’an. 

Caustique,  adj. 

燒人話 。挖 苦話 

shaojen  houa  oua  c’ou  houa 

Cauteriser,  v»  a. 

tje. 

Caution,  s.  j* 

做保 

tso  pao. 

Cavalerie,  s.  f* 

馬鉍 

ma  touei. 

Cavalier,  s.  m. 

馬兵 

ma  ping. 

Cave,  s.  f> 

地隱子 

ti  yin  tze. 

Caverne,  s.  f. 

山洞 

shan  tong. 

Cavite,  s.  f. 

空處 

c’ong  tch'ou. 

Ce,  pronom. 

tclie. 

Ceci,  pronom. 

這個 

tche  go. 

Ceder,  v.  a. 

議 

jang. 

Ceinture,  s. 

腰帶 

yao  tae. 

Cel  a,  pronom. 

那個 

na  go. 

Celebre,  adj. 

有名的 

yeou  ming  ti. 

Cel^brer,  v.  a. 

祭 。守節 

tsi， cheou  tsie. 

Celeri,  5.  m. 

芹菜 

tsin  tsJae. 

Celeste,  adj. 

天上的 

t’ien  chang  ti. 

Cell  bat,  5.  m. 

fM. 

cheou  tehen. 

Cellule, 

小 屋子 

siao  wou  tze. 

Celuj,  celle,  pronrnn. 

這一入 

tche  yi  jen- 

Cendre,  s»  f. 

灰 

houei. 

Censeur,  s.  m. 

插 j 虫 

yu  che. 

Cent,  s.  m. 

—百 

yi  pae； 

Centaine,  s.  /, 

一 音之數 

yi  pae  tje  cHou.- 

Centieme,  adj. 

百 分之一 

pa4  feun  tje  yi. 

Central,  e,  adj. 

中。 在中的 

tchoiig,  tsae  tchong  ti. 

Centre,  s.  m. 

中間 

tchong  kien. 、 

Centrifuge,  adj. 

離 丰 去的 

li  .  tchong  k’u  ti 

CEN 

CHA  49 

Centripete,  adj. 

尋 中行的 

snen  tchong  hing  ti. 

Centuple,  s.  m. 

一百涪 

yi  pae  pei. 

Cependant,  adv. 

至底 

tje  ti. 

Cerceau,  s.  m. 

#1 

k’iuan. 

Cercle,  s.  m. 

II 線 

k’iuan  sien. 

sa  circonf^rence; 

1 界 

houan  kiai. 

son  centre. 

1 樞 

houan  chou. 

demi  一 • 

半圜 

pan  houan. 

Cercler,  v.  a. 
Cerceuil,  s.  m. 

棺材 

cou  fong. 
couan  ts’a6. 

Cereales,  s. 

五穀 

ou  kou. 

一  riz. 

稻 

tao. 

— millet 

shou. 

— 狐 

麥 

mae. 

一  legumes. 

蔬莱 

sou  ts’a6. 

Ceremonial,  s.  m. 

禮節 

li  tsie. 

Ger^monie,  s.  f. 

行禮 

hing  li. 

GerfJ  s.  m 

鹿子 

lou  tze. 

Cerfeuil,  s.  m. 

草黃連 

ts’ao  houang  Iien‘ 

Cerf-volant,  s.  m. 

風爭 

fong  tchen. 

Cerise,  s.f. 

櫻桃 

ying  t’ao. 

Certain,  e,  adj. 

ting  ti. 

Cert  ainen lent,  adv. 

• 

一定的 。果然 

yi  ting  ti,  kouo  jan. 

Certificat,  s.  m. 

憑據 

p’ing  ku. 

Ceruse,  s.  /. 

鉛粉 

ts’ien  feuu. 

Cerveau,  s.  m. 

腦袋 

nao  tae. 

Cesser,  v.  a. 

停住 o 不傲了 

t’ing  tchou,  pou  tso  le  ao. 

Cet， cette,  adj\  dem. 

tche. 

Chacun,  e,  adj. 

人人 。每人 

jen  jen,  mei  jen. 

Chagrin,  s.  ?n. 

心 裡結憂 

sin  li  kiai  yeou. 
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Chaiiie,  s.J\ 

錬子 

lien  tze. 

Chair,  s.  f. 

肉 

jeou. 

Chaise,  s.  f. 

1  奇 

yi- 

Ghaland,  s,  m. 

買客 

聯 6  k’e.  • 

Chaleur,  s,  /, 

熱氣 。天熱 

je  k’i， fien  je. 

Chaloupe,  s.  /, 

艇 。小船 

t’ipg， siao  tch^uan. 

Chalumean,  ».  m. 

麥 名 

mae  ting  tze. 

Chanibre,  s.  f. 

屋 夺 

wou  tze. 

Chamean,  s.  m. 

齠駝 

lo  t’o. 

Champ,  s.  m. 

田地 。稻田 

fien  ti,  tao  tJien. 

Cliampignon,  s.  m. 

香菰 

hxang  cou. 

Chance,  s,  f. 

運氣 。福星 

yun  k’i， fou  sing.  • 

Chanceler,  v.  n. 

失脚 

che  kiao. 

Chancelier,  s.  m. 

管 案的官 

couan  ngan  ti  couan. 

Chancre,  s.  m. 

毒瘡 

tou  tch’ouang. 

Chandelier,  s.  m. 

燭台 

tchou  t’a4 

Ohandelle,  s.f. 

臘燭 

la,  tchou. 

Changer,  v.  a. 

1 勇 。吊換 

houan,  tiao  houan. 

Changeur,  s.  m. 

換錢之 A 

houan  ts’ien  tje  jen. 

Chanson,  s.  f. 

歌€ 

ko  euL 

Cliant,  s.  m» 

ko. 

Chanter,  v.  n» 

唱 

tch’ang  ko. 

Chantier,  s.  m. 

mou  tcli’ang. 

Chanvre,  s.  m 

ma. 

Chaos,  s,  in. 

闊天劈 地之先 

k^ae  t’ien  p’i  ti  tje  sien. 

Chapeau,  s.  m. 

帽 

m^-o. 

Chapelet,  s.  m. 

念珠 • 

men  tchou. 

Chapelle,  s.  f. 

念 經之處 

nien  king  tje  tch’oiu 

Chapiteau,  s.  m. 

柱頭 

tchou  t’eou. 

Chapitre,  s.  m. 

一卷 

yi  kiuan. 
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Chapon,  s.  m. 

騸鶏 

shan  ki. 

Chaque,  adj. 

春一個 

mei  yi  go. 

Char,  s.  m. 

車 

Charbon,  s.  m. 

炭 。煤炭 

fsin,  mei  fan. 

一 de  bois， 

i 炭 

tcb5a6  fan. 

— de  terre, 

煤炭 

mei  t’an. 

Charcutier,  s.  m* 

屠戸 

t’ou  hou. 

Chardonneret^  s,  m. 

紅頭雀 

bong  febu  ts’iaa 

Charge,  5.  f. 

1旦 子 

tan  tze. 

Cliargement,  s.  m. 

艄載 7 
上担子 

tdb’ouan  tsa^ 

Charger,  a. 

ehang  tan  tze. 

Chariot,  s.  m. 

車 

tch5e. 

Charitable,  adj. 

善施的 。周 _A 

chan  che  ti,  tcheou  ki  jen. 

Charite,  s.  /. 

仁心 。慈心 

jen  sin,  ts’e  sin:* 

Charniere,  s.jfl 

合葉 

ho  ye. 

Charnu,  e,  adj. 
Charpente,  s.  f. 

肉多的 

jeou  to  ti. 
iriou  kia  tze. 

Cliarpentier,  s.  m* 

木匠 

mou  tsiang. 

Charrette,  5.  /. 

車 

tch’ 各. 

Charrue,  s.  f. 

犁頭 

li  t’eou. 

Chasse,  s.  f. 

打獵 

ta  lie. 

Chasse-mouche,  s.  m. 

馬担子 

ma  tan  tze. 

Chasser,  v.  a. 

趕出去 。打獵 

kan  tch’oa  fti,  ta  lie. 

Chassis,  s.  m. 

赛架 。木簾 

tch’ouang  kia,  mou  lien. 

Chastet4,  s.f. 

貞潔 

tclien  kie. 

: Chat,  s,  m. 

猫 

mao. 

Chataigne,  s,  f. 

粟子 

li  tz6. 

Chataignaer,  s.  m. 

菓樹 

li  chotu 

— d’e 如. 

菱角 

ling  kiao. 

Chatier,  v.  a. 

責罰 

ts^  fa. 
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Chatiment,  s.  m. 
Chatouiller,  v.  a. 
Chatrer,  v.  a. 
Chaud,  e,  adj. 
Chaudiere,  s. 
Chauffer,  v.  a. 
ChaufFerette；  s.  f. 
Chaufournier,  s.  in* 
Chaumi^re,  s.  f. 
Chaussette,  s.  f： 
Chaussure,  s.  f. 
Chauve,  adj* 
Chauve-souris,  s.  f. 
Chaux,  s.  f. 

6teindre  la  — 
Chavirer,  v.  n. 

Chef,  s.  m. 
Chef-d^oeuvre,  Si  m. 
Chef-lieu,  s.  m. 
Chemin,  5.  m. 
Clieminee,  s» 
Chemise,  s*  f.  / 

Chene,  s,  m. 
Chenevis,  s.  m： 

Chenille,  s,  f: 

Cher,  e,  adj. 

Chercher,  v.  a. 
Chetif,  ve  adj, 
Cheval,  s.  m. 


罰 

顎癢。 兜人笑 
割 

熱的 

嬈熱 

手鑪 
麓蜜的 A 

韈子 

鞋 

禿頭 „ 
福兒 《> 猫兒頭 
石赛 


翻: Is 

頭兒。 爲首的 

格 外好工 

省城 

路 。道兒 

火爐子 

汗衫 

靑剛樹 

蔴子 

狗宅虫 

貴 。價 貴的。 

尋 。找 

溺 

馬 


fa. 

fa  yang,  teem  jen  siao., 

ko. 

je  ti. 

kouo. 

shao  je. 

cheou  lou. 

shao  yao  ti  jen,. 

ts’ao 

oua  tze. 

hiai. 

1/ou  ^eou. 

fou  eul,  mao  eul：  feou. 
che  houei. 
ko  houei. 
fan  tch’ouan. 
t’eou  eu],  wei  cheou  ti； 
ko  wae  liao  kcMig*. 
sheng  tchJeng*： 
lou,  tao  enl. 
ho  Ion  tze. 
han  shan. 
ts’ing  kang  shou* 
ma  tze. 

keou  mao  tch’ong 二 
kouei,  kia  kouei  ti, 
sin  ngae  ti*. 
snen,  tchao. 
ngi. 
ma 
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— hongre. 
Chevelure,  «.  /. 
Cheveux,  5.  m. 
Cheville,  s.  fi 
Chevre,  s.  f. 
Chevrette,  s,f. 
Chevrenil,  s.  m. 
Chevron,  s.  m. ' 

Chez,  adv. 

Chicanier,  adj* 
Chicoree, 

Chien,  s.  m. 

Chiffon,  s.  m. 
Chiffonner,  v.  a. 
Chiffre,  s.  m. 

Ghimie,  s.  f. 

Chine,  s. 

Chinois,  adj. 

-Choc,  5.  m. 

Choisir,  v%  a. 

Choix,  s.  m. 
Cholera-morbus,  s.  m. 
Chomer,  v.  a. 
Choquer,  a. 

Chose,  s.  f. 

Chon,  x  s.  m. 
Chouette,  s.  f. 
Chronologie,  s.  /. 
Chronometre,  s.  m. 


善馬 

頭髪 

頭髪 

無頭釘 

山羊 

小山羊 。蝦米 

》】 、簏 

老 兵號牌 
在 某處。 

人 家那裡 
爱論® 的 
g 莱 。茅莱 

揉鮍 

數目 

煉用法 

中國 

中國 A 

相撞 

選擇 

選定 

黑痰 

停工 

闖撞 A 

東西 。物 

包包菜 。白莱 

貓 頭雛鷹 

史記 

駛船表 


shan  ma. 


t’eou  fa. 
t’eou  fa. 
won  t’eou  ting, 
chan  yang. 

siao  chan  yang,  hia  mi. 
siao  lou. 

lao  ping  hao  pJa6. 
tsae  meou  tch^ou, 
jen  kia  na  li. 
nga^  louen  li  ti. 
c’ou  ts?ae,  mao  ts’a4. 
keou. 
souei  pou. 
jeou  tcheou. 
shou  mou. 
lien  yong  fa. 
tchong  kou®. 
tch  ong  kouo  jen. 
siang  tchouang. 
suen  tse. 
suen  ting, 
hei  fan. 
t’ing  cong. 

tch’ouang  tchonatig  jen. 
tong  si,  wou. 
pao  pao  ts’a6， pae  ts’a6. 
mao  t’eou  tch’ou  ying. 
li  shou. 

she  tcli’ouan  piao. 
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Chrysalide,  s.  f. 

繭子 

kien  tze. 

Chute,  s.  f. 

落下 。墜下 。跌下 

lo  hia,  tchouei  hi  a,  fie  liia* 

Cible,  s.  f. 

革巴子 

pa  tze. 

Ciboule,  s,  f. 

>J 、葱壬 

siao  ts’ong  tze. 

Cicatrice,  s.  f. 

疤痕 

pa  heng. 

Ciel,  s.  m. 

天 

t’ieu. 

Cierge,  5.  m. 

大臘燭 

ta  la  tcliou. 

Cigale,  s.  f. 

草蜢 

ts’ao  moug. 

Cigare,  s.  m. 

烟條。 烟捲兒 

yen  t’iao,  yen  kiuan  euL 

Cigogue,  s.  /. 

仙鶴 

sien  hao. 

Cil,  s.  m. 

遮眼毛 

tche  yen  mao. 

Cime,  s.  f. 

Ciment,  s.  m. 

頂 

ling  ting,  chan  ting, 
san  ho  fou. 

Cimetiere,  5.  m. 

墳地 

feun  ti. 

Cinabre,  s.  m. 

硃砂 

tchou  sha. 

Cingler,  v.  a. 

tch’ouan  ouang  liiang.. 

Cing,  n.  de  nomb. 

五 

wou. 

Cinquante,  adj. 

五十 

won  che: 

Cinqnantierae,  adj. 

第五 十個。 

ti  wou  che  go, 

五十 分之一 

on  che  feun  tje  yi. 

Cinquieme,  adj. 

第 五個。 

ti  wou  go， 

五分 之一* 

ou  feun  tje  yi， 

Cintre,  s.  m. 

橋 

k’iao. 

Circonference,  s.  f. 

圏 。週圍 

kiuan,  tclieou  wei. 

一  du  cerele, 

圜界 

houan  kiai. 

Circonscrire,  v.  a. 

週圍 畫一圏 

tcheou  wei  houa  yi  kiuan. 

Circonstance,  s.  /. 

情形 。光最 

ts’ing  hing,  kouang  king. 

Circuit,  5.  m. 

周 行之地 

tcheou  hing  tje  ti. 

Circulaire,  adj. 

圓 

yuan. 

Circulation,  s.  f. 

魚流 之行 

tcheou  leou  tje  hing. 
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— du  sang. 

血 脉周流 

siai  mae  tcheou  leou. 

Circuler,  t\  a. 

循 崮捕 行。 
周歳 

sinn  houan  eul  hing, 
tcheou  suan. 

Cire,  s.  f. 

臘 

la. 

Ciseau,  s.  m. 

剪刀。 

tsien  tao,  ts’o  tze. 

Citadelle,  s.  f. 

砲台 。襠 T 执 

p’ao  fae,  wei  so. 

Citation,  s.  /• 

傳人 。魯 

tchouan  jen， tchao. 

一  d’  auteur. 

引書 

yin  shou. 

Cite,  s.  f* 

城 

tch’eng. 

Citerne,  s.  f. 

水池 

shoni  tch’e. 

Citroimier,  s.  m. 

靑皮 

ts’ing  p’i. 

Citrouille,  s. 

瓜 

koua. 

Civil,  e,  adj. 

文 A。 禮貌者 

ouen  jenj  li  raao  tjk 

Civiliser,  v.  a. 

賜化敎 

tss’e  houa  kiao. 

Civilite,  s.  f. 

禮貌 

1. 

mao. 

Claie,  s.  f. 

齒壁籬 

lden  pi  li. 

Clair,  e,  adj. 

淸楚的 。明白 

ts’ing  ts’ou  ti,  ming  pae. 

Clairement,  adv. 

明 明白白 

rniiig  ming  pae  pa6. 

Clairon,  s.  m. 

號鲖 

hao  t’ong. 

Clarifier,  v.  a. 

澄淸. 

teng  ts^ng； 

Cl  arte,  5. 

晶。 先萌 

leang,  konang  ming. 

Classe,  s-  f. 

輩 。類 。等 

pi,  lei,  teng. 

Clavette,  s.  f. 

f 全 

chouan. 

Clavicule,  s,  f* 

肩膊骨 

kien  pang  kou. 

Clef,  s.  f. 

鑰匙 

yo  tje. 

Glemence,  s.  f. 

憐民心 

lien  min  sin. 

Clirnat,  s.  m. 

水土 

shoui  t’ou. 

Cloche^  5*  /. 

鍾 

tchong. 

Cloison,  5.  /. 

間壁 。板壁 

kien  pi,  pan  pi. 

Clore,  a. 

關 。墻圍 

couan,  ts’iang  wei. 
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Cloture,  s.  f. 

Clou,  s.  rru 
Coaguler,  v.  a. 
Cobalt,  .9.  m. 
Coccinelle,  s.  f. 
Cochenille,  s.  /i 
Cocher,  s.  m. 
Cochinchine,  s. 
Cochon,  s.  in. 

Cocon,  s,  m. 
Ccx?otier,  s. 

Code,  s.  m. 

Coeur,  s.  rru 
Cofire,  s.  m. 

Cogner,  v.  a. 
CoifFer,  v.  a. 
Coiffure,  s,  f. 

Coke,  5.  m. 

Coin,  s.  m. 
Coincidence,  s. 
Coincider,  v.  n. 

Col,  s.  rn. 

一  de  montagues. 
Colcothar,  s.  m. 

Co]  ere,  s.  f. 
Colique,  s.  f. 
Collaborateur,  5.  w. 
Colie,  s.  /. 
Collegue,  5.  m, 
Coller,  v.  a. 


籬 邕圍墻 
釘子 
凝結 
銅霜 
花: 龜 
花舍臬 。鴉藍 
車芙。 看車的 
安南國 
猪 

滷子 

椰樹 

律例書 

心 

箱子 
槌 。打 
梳鬚 A 
梳頭 。帽子 
煤 
角 

同時爲 
相對。 正遇着 
領帶 。領條 
凹口 
燃銅 
忿怒 

肚子痛 。腸扭 
同拿人 
麵锻。 牛皮膠 
同職 。同僚 
f 占 。糊 漿水 


li  pa,  wd  tsriang, 
ting  tze. 
ning  kiaL 


boaa  kin  kocej. 

boua  kin  tsao,  va  Jan. 

tch?e  focL  k^an  tch， 厶  ti 

ngan  nan  kooo. 

tchoa. 

kien  tze. 

ve  shoo. 

lia  li  sboa. 

sin. 

siang  tze. 
tchouei.  ta. 
shoa  fa. 

shou  feou,  mao  tze. 

c’ou  mei. 

klao. 

t’oug  che  wei. 

siang  touei,  tchengyu  tcb 

ling  tae,  ling  fiao. 

oua  k’eou* 

jan  t’ong. 

feun  nou. 

ton  tze  t’ong， tch’ang  nieou. 
t’ong  che  jen. 
mien  kiang， nieou  p’i  kiao. 
t’ong  t’je， t’ong  leao. 
nien,  hou  kiang  shorn. 
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Collier,  s.  m. 

朝球 

tch’ao  tchou. 

Colombe,  s» 

野鴒 

ye  ho. 

Colon,  s.  m. 

佃芦 

tien  hou. 

Colonel,  s,  m. 

副將 

fou  tsiang. 

Colonie,  s.  f. 

屬國 

chou  kouo. 

Colonne,  s.  f. 

柱頭 。石柱 

tchou  t’eouj  clie  tchou. 

Colophane,  5.  f* 

松香 

song  hiang. 

Colorer,  v.  a. 

上翁色 

chang  yen  ssk 

Colosse,  s.  m. 

大像 

ta  siang. 

Coiribat,  s.  m. 

戰 

tchan. 

Combattre,  v.  a. 

打仗 

ta  tchang. 

Combien,  adv. 

多少 。幾多 

to  chao,  kJi  to. 

— de  fois. 

幾次 

ki  tss’e. 

ComUnaison,  s,  f. 

相合 。辦法 

siang  ho,  pan  fa. 

Comble,  s.  m. 

至大 

tje  ta. 

CombuslioH,  s.  jfl 

燒 

shao. 

Comedie,  s.  f. 

文戯 

ouen  hi. 

Comete,  s.  f. 

掃星 

sao  sing. 

Commandant,  s.  m. 

帶兵的 

tae  ping  ti. 

Commander,  v.  a. 

吩附 。飭令 

feun  fou,  tje  ling. 

Comme,  conj. 

蕕如 

yeou  jou. 

Commend  ant,  e  adj. 

初手 

tcli’ou  cheou. 

Comment,  adv. 

怎麽 

tsen  mo. 

Commentaire,  s.  m. 

註解 

tchou  kiai. 

Commercant,  s.  m. 

客商。 買賣八 

k，e  sliang,  mae  mae  jen. 

Commerce,  s.  wi. 

生意 。買賣 

cheng  yi,  mae  mae. 

Commettre,  v,  a. 

犯罪 

fan  tsouei. 

Comnussaire,  s.  m. 

代審官 

tae  chen  conan. 

一  Imperial. 

敛 差大臣 

k，in  tcli，a6  ta  tch’eun. 

Commission,  s.,jT» 

委住 

wei  jen. 

56 


CLO 


COL 


Cloture,  s.  f. 

籬® 。圍墻 

Clou,  5.  mu 
Coaguler,  v.  a 

凝結 

Cobalt,  .9.  m. 
Coccinelle， s. 

/■ 

銅霜 

花金龜 

Cochenille,  s. 
Cocher,  5.  m. 

/• 

花泰皂 。鴉藍 
車美。 看車的 

Cochinchine,  s 

安南國 

Cochon,  s.  m. 

猪 

Cocon,  s.  m. 

藏子 

Cocotier,  s.  m. 

椰樹 

Code,  s.  m. 

律例書 

Coeur,  s,  rru 

心 

Coffre,  s. 

箱子 

Cogner,  v.  a. 

槌 。打 

CoifFer,  v.  a. 

梳鬚 A 

Coiffure,  s.Jl 

梳頭 。帽子 

Coke,  s.  m. 

煤 

Coin,  s.  m. 

角 

Coincidence,  s 

'•f. 

同將爲 

Coi'ncider,  v.  t 

相對。 正遇着 

Col,  s.  m. 

領帶 。領條 

— de  montagues. 

凹口 

Colcothar,  s.  5 

燃銅 

Co]  ere,  s.  f. 

忿怒 

Coliqne,  s.  f. 

肚子痛 。陽扭 

Collaborateur, 

s.  m. 

同拿人 

Colie,  s.y\ 

麵漿。 牛皮膠 

Collegue,  s.  rr 

1. 

同職 。同僚 

CoIIer,  v.  a. 

f 占 。糊 漿水 

li  pa,  wei  ts’iang. 
ting  tze. 
ning  kiai. 


shouang. 
boaa  kin  koiiei. 


booa  kin  tsao,  va  Jan- 
tch?e  foa,  k^an  tch^  ti 
ngan  nan  kooo. 


kien  tze. 
ve  shoo, 
lia  li  shoo. 
sin. 


siang  tze. 
tchouei.  ta. 
shoa  fa. 

shou  feou,  mao  tze. 

c’on  mei. 

kiao. 

t’ong  che  wei. 

siang  tonei,  tchengyu  tcho. 

ling  tae,  ling  fiao. 

oua  feou. 

jan  t’ong. 

feun  nou. 

ton  tze  t’ong， tch’ang  nieou. 
t’ong  che  jen. 
mien  kiang,  nieou  p’i  kiao. 
t’ong  t’je， t’ong  leao. 
nien,  hou  kiang  shoui. 
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Collier,  s.  m. 

朝球 

tch’ao  tchou. 

Golombe,  s*  f、 

野鴿 

ye  ho. 

Colon,  s.  m. 

佃戸 

tien  hou. 

Colonel,  s.  m. 

副將 

fou  tsiang. 

Colonie,  s.  f. 

屬國 

chou  kouo. 

Colonne,  5.  f. 

柱頭 。石柱 

tchou  t’eou， clie  tchou. 

Colophane,  s.  jf. 

松香 

song  hiang. 

Colorer,  v.  a. 

上尊色 

chang  yen  ssk 

Colosse,  s.  m. 

大 if 

ta  siang. 

Coiribat,  s.  m. 

戰 

tchan. 

Combattre,  v.  a. 

f 丁仗 

ta  tchang. 

Combien,  adv. 

多少 。幾多 

to  diao,  k’i  to. 

— de  fois. 

幾次 

ki  tss’e. 

ComHnaison,  f. 

相合 。辦法 

siang  ho,  pan  fa. 

Comble,  s.  m. 

至大 

tje  ta. 

Combustion,  s.  f. 

燒 

shao. 

Comedie,  s.  f. 

文戯 

ouen  hi. 

Com^te,  s.  yi 

掃星 

sao  sing. 

Commandant,  s.  m. 

帶兵的 

tae  ping  ti. 

Commander,  v.  a. 

盼附 。飭令 

feun  fou,  tje  ling. 

Comrae,  conj. 

蕕如 

yeou  jou. 

Commend  ant,  e  adj. 

初手 

tcli’ou  clieou. 

Comment,  adv. 

怎麽 

tsen  mo. 

Commentaire,  s.  m. 

註解 

tchou  kiai. 

Commer^ant,  s.  m. 

客商 。買賣 A 

k’e  sliang， mae  mae  jen. 

Commerce,  s.  m* 

生意 。買賣 

cheng  yi,  ma6  ma6. 

Commettre,  v.  a* 

犯罪 

fan  tsouei. 

Commissaire,  s.  m. 

代審官 

tae  chen  couan. 

一  Imperial. 

欽 差大臣 

k，in  tchJa6  ta  tch’eun. 

Commission,  s.,f. 

委住 

wei  jen. 
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Comnussionnaire,  s.  w 

代辧商 A 

ta4  pan  chang  jen. 

Commode,  adj. 

方便。 好用的 

fang  pien， hao  yong  ti. 

Commotion,  s.  f. 

情 。歳去 ii 內 

tong  ts'ing^  kan  yu  won  nei. 

Commuer,  v.  a. 

易替 。換 

yi  t’i,  houan. 

Commun,  e  adj. 

俗的 。公的 

sou  tj,  cong  ti. 

Communaute,  s.  f. 

會  - 

houei. 

Commune,  s.  f. 

鄕裡 。鄕 

hiang  li， hiang. 

Communement,  adv. 

俗常 。俗來 

sou  tch’ang， sou  lae. 

Communication,  s,  f. 

來往 有通。 

lae  ouaDg  yeon  fong, 

交往 。照會 

kiao  ouangj  tchao  houei. 

Communiquer,  v.  a. 

通知 。說 知。 

接交 

t’ong  tje,  chouo  tje, 
kiao  tsie. 

Compact,  e,  adj. 

密的 。厚 

mi  ti,  heou. 

Compagne,  s.  f. 

女伴 

niu  pan. 

Compa^nie,  s.  f. 

公司。 

cong  se, 

同 伴貿易 

t’ong  pan  meou  \i. 

一  mjlitaire. 

一隊兵 

ji  touei  ping. 

CompagnoD,  s.  m. 

同 if 

im 

t’ong  pan. 

Comparaison,  s,  f. 

pi  kiao. 

Comparer,  v.  a. 

此一比 

pi  yi  pi* 

Compas,  s.  m. 

栽尺 。羅盤 

kouei  tj’e， lo  p’an. 

Compassion,  s. 

8 籥 

lien  sue. 

Compatibilite,  s.  f. 

sou  an  tchang. 

Compatriote,  s.  m. 

t’ong  hiang  jen. 

Couipenser,  v.  a. 

塡補 。抵償 

t’ien  pou,  ti  chang. 

Complaisance,  s.  f. 
Complement,  s.  m. 

容 易肯允 
滿額 

yong  yi  k’en  yun.  、 

man  ngo. 

Complet,  e,  adj. 

全 。齊全 

ts’uan， tsi'ts^n. 

Completer,  v.  a* 

弄齊全 。做 成。 

long  tsi  ts’uan,  tso  tchTeng, 

補全 

pou  ts’uan. 
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Complication,  s.  f. 

纒 繞的事 。更增 

tchan  jao  ti  dhey  kung 
tseng. 

Complice,  s.  m. 

同罪 。同犯 

t’ong  tsonei,  fong  fan. 

Compliment,  5.  m. 

獎八 的諸。 

知話 

tsiang  jen  ti  houa, 
hao  houa. 

Complimenter,  v.  a. 

說 裔語。 

賀 人的話 

chouo  hao  houa, 
ho  jen  ti  houa. 

Compliqu6,  ee  adj. 

繁 雜的事 

fan  tsa  ti  che. 

Complot,  s.  77i. 

計謀 

ki  meou. 

Composer,  v.  a. 

纂撰書 。配合 

tsouan  tsan  chou,  pJei  ho. 

Compositeur,  s.  m. 

Is 賽人 

pien  chou  jen. 

Composition,  s.  f. 

文章 

ouen  tchang. 

Comprador,  s.  m. 

臂辦 

mae  pan. 

Comprehensible,  adj. 

射 董得之 

neng  tong  te  tje. 

Comprendre,  v,  a. 

包涵 。連着 

pao  han， lien  tcho. 

— (concevoir.) 

情得 ，白 

tong  te,  ming  pae. 

Comprimer,  v.  a. 

按 I。 讓 I 

Bgan  hia,  ya  ilia ‘ 

Compromettre,  v.  a. 

連累。 牵累人 

lien  lea,  ts’ien  lei  jen. 

ComptabiJite,  s、 f% 

算賬 

souan  tchang. 

Comptant,  (argent)a々 •現錢 

hien  ts’ien. 

Cojnpte,  s.  m. 

賬 。賬簿 

tchang,  tchang*  pou. 

Compter,  v.  a. 

算。 點一點 

souan,  tien  yi.  tieu. 

Concasser,  v.  a. 

打碎 

ta  souei. 

Concave,  adj. 

凹的 

aou  ti. 

Concavity  s.  f. 

凹處‘ 

aou  tch’oiu 

Concentrer,  v.  a,.' 

聚集 。歸棍 

tsu  ki,  konei  ken. 

Concevoir  v.  a. 

受胎 。明的 

cheou  fae,  ming  pae. 

Concis,  e?  adj* 

簡短的 

kien  touan  ti. 

Concluant,  e,  adj. 

投撰 的諸。 
適得是 

t’eou  ki  ti  houa, 
louen  te  che. 
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Conclure,  v,  a. 

完畢 。做成 

ouan  pi,  tso  tch’eug. 

Conclusion,  s.  J. 

末末兒 。結 果。 

mo  mo  <eul,  kiai  kouo, 

— (consequence) 

煞語 

slia  yu. 

終 。總 兒言之 

tcihong， tsong  eul  yen  tje. 

Concombre,  s.  nu 

西瓜。 瓜 

si  koua,  pae  koua. 

Concourir,  v,  n. 

摄力^ 相帮 

liiai  li,  siang  pang. 

Concours,  s.  rru 

聚集 

tsu  ki. 

Concubine,  s.  f. 

姐 。妾。 小婦人 

fei,  ts5ie.  siao  fou  jen. 

Concupiscence,  s.  f. 

邪慾 。慾火 

liiai  yu,  yu  ho. 

Concussion,  s.  f. 

官貪財 。收 賄賂 

couairt’an  ts’a6， cheou 
liouei  ]ou. 

Condamner,  v.  a. 

定罪 。發落 

ting  tsouei,  fa  lo. 

Condenser,  v.  a. 

食密 • 

tso  tcheou  mi. 

Condition,  s.  f. 

身分 。約定 

chen  feun,  yo  ting. 

Conducteur,  f. 

弓 

路的 

yin  lou  ti. 

Conduire,  v.  a. 

弓 

路 。帶路 。領 

yin  lou,  tae  Ion,  ling. 

一  un  vaisseau. 

弓 

艄 

yin  tch’ouan. 

Conference,  s.  f. 

會儀 

honei  yi. 

Confiture,  s.  f. 

糖 1 糖膏 

fang  kouo,  fangkao. 

Conflit,  5.  m. 

相爭 

siang  tseng. 

Confluent,  •  e,  adj. 

合綠 

lio  leou. 

Confondre,  v.  a* 

錯以 。看錯 

ts’o  yi， k’an  ts’0. 

Conforme,  adj. 

合式 。依樣 

ho  che,  yi  yang. 

Conformer,  v.  a. 

照 樣兒做 

tchao  yang  eul  tso. 

Confrere,  5.  m. 

同僚 。同行 • 

t’ong  leao,  t’ong  hang. 

Confus,  e,  adj. 

驚 。哀了 
臉上 下不去 

king  ngae  leao, 

lien  chang^i  pou  k’u. 

— embrouille). 

混亂 。朦混 

houen  louan,  mong  houen. 

Confusion,  5.  f. 

錯想 。錯以 

ts’o  siang,  ts’o  yi. 

Conge,  s.  m. 

賞假 

chang  kia. 
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Congedier,  v.  a. 

打發去 。辭 

ta  fa  k’u， tss’e. 

Congeler,  v.  a. 

凌氷 。凝結 

tong  ping,  nin^  kiaL 

Congratuler,  v.  a. 

賀人 

ho  jen. 

Conique,  adj. 

尖形的 

tsien  hing  ti. 

Conjectiirer,  v.  a. 

估量 。猜着 

cou  leang,  ts^e  tchow 

Conjugal,  e,  adj. 

夫婦的 

fon  fou  ti. 

Connaissance,  s.  j. 

認得的 。熟人 

jen  te  ti,  chou  jen. 

Connaissement,  s.  m. 

貨單 

ho  tan. 

Connaitre,  v.  a. 

認得的 

jen  te  ti. 

Connivence,  s.  f. 

同謀 a 

t’ong  meou. 

Connu,  e,  adj* 

人認的 。有 名的 

jen  jen  ti,  yeou  ming  ti* 

Conquerant,  e,  adj. 

征服 敵國者 

tcheng  fou  ti  kouo  tj 各. 

Conquete,  s.  f. 

sin  kiang. 

Conscience,  s.  f. 

失頁 。良心 

fien  leang,  leang  sin. 

Conscrit,  s.  m. 

新兵 

sin  ping. 

Consecutif， ve,  adj. 

連 。不繼 

lieu， pou  touan. 

Conseil,  s.  m. 

至意。 意 

tchou  yi， k’i  yi. 

Conseil,  s.  m. 

儀 i 

yi  houei. 

— prive  de  1’ 

內閣 

nei  ko. 

Ejnpereur. 

Consentir,  v.  a. 

允 。依 。從 6 允諾 

yun,  yi,  ts’ong,  yun  na. 

Consequence,  5.  f. 

關係的 

couan  hi  ti. 

Conserver， 

存 。留下 

ts’ouen， leon  Ilia, 

Considerable,  adj. 

大的。 有名的 

ta  ti,  yeou  ming  ti. 

Consideration,  s. 

念及。 衆敬之 

nien  ki,  tchong  king  tje. 

Considerer,  v.  a. 

細想 。體量 

si  siangj  t’i  16ang. 

Consjgne,  s.  f. 

命龜 

ming  hao. 

Consolation,  s.  f. 

安 慰的話 

ngan  wei  ti  hona. 

Consolider,  v,  a. 

穩起來 。作 堅固 

wen  lae,  tso  kieu  con. 

Consommation,  s.  f. 

角 。吃 

yong， tj’e. 

CON 


CON 


Conspirer,  v.  a. 
Constamment,  adv. 
Constater,  v.  a. 
Constellation,  s.  f. 
Consternation,  s.  f. 
Constipe,  ee,  adj. 
Constituer,  v.  a. 
Constitution,  s.  /. 
Construire,  v.  a. 
Consul,  s.  m. 
Consulat,  s,  m. 
Consulter,  v.  a. 
Consumer,  v.  a* 
Contact,  s.  J\ 
Contagion,  s.  f. 
Conte,  s.  m, 
Contemporain,  c,  adj, 
Contenance,  s.  f. 

Contenir,  v.  a. 
Content,  e,  adj. 

Contenter,  v.  a* 
Conter,  i\  a. 

Contester,  v.  a. 
Contigu,  e  adj. 
Continence,  s.  jf. 
Continent,  $.  m. 
Contingent,  e,  adj. 


謀亂 。謀叛 
常常 。不鐵 
查出 
宿 

躊躇 

大 便不通 
設 。定下 
盟約 。本性 
建設 
領事官 
領事 官衙門 
請敎 。問人 
燒完 

兩 下挨着 
A 病 

假古事 。假話 
同年。 1 時的 
寬 |J 樣。 

載在命 
薯歡 。樂。 

雩足 

滿 他的心 
說 件事。 

訧 于人聽 
$依 。辨駁 
| 壞 。相接 

旱地 

偶然 。不定 


meou  louan,  meou  fan. 
tch’ang  tch’ang， pou  touan, 
tch’a  tch’ou. 
sou. 

tph’eou  tchJou. 

pien  pou  t’ong. 
eh 备， ting  hia. 
mong  yo,  peim  sing, 
kien  cli 各. 
ling  che  couan. 

Hug  che  couan  ya  men. 
ts5ing  kiao,  onen  jen. 
shao  ouan. 

16ang  hia  ngae  teho， 
ouen  ping. 

kia  cou  clie,  kla  houa. 
t’ong  nien,  t’ong  ehe  ti. 
k’ouan  chen,  mou  yang， 

tsae  te 氟 

tsae  tsae. 

hi  houan,  Jo,  siu  sian 
ji  tsou. 
man  fa  ti  sin* 
chetio  kien  cue," 
chouo  yu  jen  t’ing. 
pou  yi， pien  po. 
lien  ngae,siang  tsie. 
tsio  te. . 
han  ti. 

ngeou  jan,  pou  ting. 
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Continu,  e， adjf 

不斷的 。相 連的 

pern  touan  ti,  siang  lien  ti. 

Continuel,  le,  adj. 

辟 時刻刻 。不 住的  che  che  k’e  k’e， pou  tehouti 

Continuer,  v.  a. 

接連 

tsi4  lien. 

Contour,  5.  m. 

圍形 

wei  hing. 

Contraction,  s.  f. 

縮 

sou. 

Contradiction,  $.  fi 

駁。 相反說 

po,  siang  fan  chouo. 

Contraindre,  v.  a. 

勒逼 

le  pi. 

Contraire,  adj. 

逆的 。相反 

ngi  ti,  siang  fan. 

au —— 

相反的 

siang  fan  ti. 

Contrarier,  v.  a. 

對說 。頂嘴 

touei  chouo,  ting  tsouei. 

Contraste,  s.  m. 

黑白相 顯之鸷 

hei  pae  siang  hien  tje  touei 

Contrat,  s,  m. 

合約 

ho  yo. 

Contravention,  s.  f. 

犯 條規的 

fan  t’iao  kouei  ti. 

Contre,  pr^pos. 

it0 靠 倚着 
水師 副提督 

touei,  k’ao  tcho,  ji  tcho. 

Contre-amiral,  s.  m. 

shoui  che  fem  t’i  ton. 

Contre-balancer,  v.  a 

touei  p’ing. 

Contrebande,  s.  f. 

leou  sse  ho. 

Contre-coeur,  Qi)  lov. 

勉强 

mien  k’iang. 

Contredire,  v.  a* 

辨駁 

pien  po. 

Contree,  s.  f. 

地方 ~ 

ti  fang. 

Contremander,  v.  «• 

kae  ts’ien  ming. 

Contre-ordre, -5.  m. 

改前奋 

kae  ts’ien  ming. 

Cojitre-poids,  s.  m. 

對平 

touei  p’ing. 

Contrenpoison,  s. 

解 毒之藥 

kiai  tou  tje  yao. 

Contresens,  s.  m. 

錯 用字詞 

ts’o  yong  tze  tss’e. 

Contribuable,  adj. 

議® 糧者 

kae  ts’ien  leang  tj^. 

Contribution,  s.J'. 

簽項 。科 銀税。 
幸量 

k’ien  liiang,  k?o  yin  shoui, 
leang. 

Control er?  v.  a. 

察考 。掌管 

tch’a  k’ao,  tchang  couan. 

(verifier). 

監察 

kien  tch’a. 
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Controverse,  s.  /• 

論 

pien  louen. 

Contumace,  s,  f* 

抗邊 

k’ang  ngi. 

Contusion,  s.  f. 

傷 

chang. 

Convaincre,  v.  a. 

辨 駁到底 

pjen  po  tao  ti. 

Convalescence,  s.  J. 

_  好了 。 _ 

_ 全滋補 

ping  hao  leao, 

ping  ts’uan  ts&’e  pou.. 

Convenable,  adj. 

相宜的 

siang  yi  ti. 

Convenir,  v.  a. 

言明。 說定。 
合式 

yen  ming,  chouo  ting, 
ho  che. 

Convention,  s.  f. 

合同 。的 

ho  t’ong， yo. 

Converger,  v.  a. 

歸一處 

kouei  yi  tcTi’ou. 

Conversation,  s.  f. 

叙談 

su  fan. 

Convertir,  v.  a. 

開導 A。 

勸 A 歸善 

kJae  tao  jen, 

ts’uan  jen  koiajei  chan.. 

Convexe,  adj. 

發拱 。凸 

fa  cong， t’ou. 

Conviction,  s,  f. 

心 裡知定 

sin  li  tje  ting. 

Convive,  s,  m. 

客。 赴席客 

k’e， fou  si  k’e. 

Convoi,  s.  m. 

出殯。 

送 粮車艄 

tch’oti  pin, 

song  leang  tel ▲’心  tch’ouan. 

Convoitise,  s.  f. 

貪心 

t’an  sin. 

Convulsion,  adj^ 

tchen  pin. 

Cooperer,  v.  n： 

協同 。供力 

hiai  t’ong， kong  li. 

Copeau,  s.  m. 

木渣泠 

mou  tcha  p’ien. 

Copie,  s.  f. 

抄本 

tch’ao  peun. 

Copier,  v.  a* 

抄寫 

tch’ao  siai. 

Coq,  s.  m. 

公鶏 

kong  ki. 

Coque,,  s.  f. 

皮 

p’i. 

一  de  navire* 

艄身 

tch’ouan  chen. 

一  d’ceuf. 

蛋殼 

/  tan  k’o.  „ 

Coquille,  s.  f. 

殼 。海螺 

k’o， hae  lo. 
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Coquin,  s.  m. 

騙子 。光棍 

p’ien  tze， kouang  kouen. 

Cor,  s.  ?n. 

鶏眼 

ki  yen. 

Corail,  s.  m. 

‘珊瑚 

shan  hou. 

Corbeau,  5.  m. 

老瓜 

lao  koua. 

Corbeille,  s.  f. 

籃子 

Ian  tze. 

Corde,  s.  f. 

繩子 

cheng  tze. 

Cordial,  e}  adj. 

補藥 。實心 

pou  yao,  die  sin. 

Cordon,  5.  m. 

>】 、繩兒 

siao  cheng  eul. 

Cordonuier,  s.  m. 

hiai  tsiang. 

Coree,  5.  /. 

高麗國 

bao  li  kouo. 

I  Corindon,  s.  rn. 

寶 f 

pao  sha. 

Connoran,  5.  m. 

水鴉 

shoui  ya. 

Cornaliue,  s. 

紅碼碯 

hong  ma  nao. 

Cornee,  s,  f- 

白眼珠 

pae  yen  tchou. 

I  Corne,  5. 

犄角 

k’i  kiao. 

: Coroll aire,  5.  m. 

政 尾的 

cheou  wei  ti  hou  a. 

i  Corporation，  s.  /I 

向行會 

t’ong  hang  houei. 

: Corps,  s. 

體。 1 子 

t’i,  chen  tze. 

1  Corpuscule,  s.  J\ 

微塵 。極 微之物 

ouei  tch’en， ki  ouei  tje  vou. 

Correct,  e,  adj. 

正的 。無錯 

tcheng  ti,  won  ts’o. 

■  Correspondance,  s.  f. 

相 對相通 

siang  touei,  siang  t’ong. 

—  6pistolaire. 

書 信來往 

shou  sin  lae  ouang. 

Con'iger,  v.  a. 

改正 

kae  tcheng. 

Corroder,  v.  a. 

生缩 

sheng  sieou. 

CoiTompre,  v.  a. 

壤 

houae. 

Corroyer,  v.  a. 

消皮子 

siao  p’i  tze. 

— le  fer. 

打煉鉄 

ta  lien  fie. 

Corruption,  s.  f. 

朽斕 

hiou  lan. 

— de  moeurs. 

傷 風敗化 

shang  fong  pae  houa. 

Cortege,  s.  m. 

埶事 

tje  che. 
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Corvee,  s.  f. 

苦工 。使民 

c’ou  cong,  che  min. 

Corvette,  s.  J, 

單 層砲船 

tan  tsJei]g  p7ao  tcl^ouan. 

Cosecante,  s.  f. 

割線尾 

ko  sien  wei. 

Coscinus,  s,  m. 

配線 

p’ei  sien. 

Cosir.opjraphie,  s.  f. 

地 毬之學 

ti  k’i4ou  tje  liio. 

Cosse,  s.  /. 

直殼。 銅鉄環 

teou  k’o， t’ong  t’i6  houan. 

Costume,  s,  m. 

衣帽 。穿帶 

yi  mao,  tch’ouan  tae. 

Cote,  s.  f. 

號 。碼子 

liao,  ma  tze. 

Ccte,  s.  f. 

肋 f 

le  cou. 

Cote,  5.  f. 

海邊 

hae  pien. 

Cote,  s,  m. 

邊 … 

pieii. 

Coton,  s.  m, 
Cotonnier,  5.  m. 

mien  houa. 
mien  lioua  cliou. 

Ootoyer,  v,  a. 

海而行 

yen  hae  eul  hing. 

Cou7  s.  m. 

頸 i 

king  tze. 

Couch  ant,  e,  adj. 

西方 

si  fang. 

CoucJie,  f. 

牀 。一 層顔色 
置 在地下 

tch’ouang,  yits’eng  yen  ss 谷. 

Coucher,  v.  a. 

tje  tsae  ti  liia. 

se  —— v.  p. 

躺下 。上牀 

t’ang  hi  a,  cliang  tch’ouang. 

Coude,  s.  m. 

肘 

tclieou. 

(angle). 

角 

kiao. 

Coudre,  v.  a. 

縫 

fong. 

Couler,  v.  n. 

流。 灌鉄汁 

Ieou,  kouan  fie  tje. 

Couleur,  s»  f. 

yen  ssk 

Couleuvre,  s.  f. 

莱花蛇 

ts?ae  lioua  cli^. 

Coup,  s,  m. 

一下 。一巴 

yi  Ha,  yi  pa. 

— de  vent. 

一 塲暴風 

yi  tch’ang  pao  fong. 

— de  pinceau  chinois 

一畫 0  — _ 

yi  houa,  yi  pi. 

Coupable,  adj. 

犯人 。罪人 

fan  jen， tsouei  jen. 

Coupe,  s.  f. 

盃 。卺 

pei,  kin. 

cou 
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Coupelle,  s.  f. 

銀窩 f 

yin  ouo  tze. 

Couper,  v.  a. 

砍 。割斷 。切 

k’an， ko  touan,  ts’ie •: 

Couperose,  s.  f. 

臬礬 

tsao  fan. 

— blanche. 

白礬 

pae  fan. 

一  bleue. 

胆礬 

tan  fan. 

一  verte. 

綠簪 

lou  fan. 

Couple,  5.  m. 

嫛 。南個 。夫婦 

shouang,  leang  go,  fou  fou. 

Coupole,  s.  f. 

倒盌 之屋頂 

tao  ouan  tje  wou  ting. 

Coupure,  5.  f. 

割 

ko. 

Cour,  s.  f* 

院子 

yuan  tze. 

Courage,  s.  m. 

膽量 。勇敢 

tan  leang,  yong  kan. 

Courant,  s.  m. 

水流 

shoui  leon. 

Courbe,  adj. 

ouau. 

Courber,  v.  a. 

彎1 ~ ^彎 

ouan  yi  ouan. 

Oourbure,  s.  f. 

曲 處彎處 

ts’u  tch’cm， ouan  tchJou. 

Coureur,  s.  m. 

飽信的 

p’ao  sin  ti. 

Courir,  v.  n. 

砲 

p’ao. 

Couronne,  s.  j\ 

頭冕 

t’eou  mien. 

Conronnement,  s.  m. 

迎立 爲王。 

ying  li  wei  ouang， 

國 王登極 

kouo  ouang  teng  ki. 

Courormer,  v.  a. 

加冕蔬 

kia  mien  leou. 

Courrier,  s.  in. 

跑信的 

p’ao  sin  ti. 

一  Imperial. 

千里馬 

ts’ien  l[ma. 

Courroie,  s.  f. 

皮條 

p’i  t’iao. 

Cours,  s.  m. 

敎法 

kiao  fa. 

— d’une  riviere. 

氷流 

shoui  leou. 

Course,  f. 

一去來 。一跑 

yi  k’u  la4,  ji  p’ao. 

Court,  e,  adj. 

短 

touan. 

Cousin,  s.  m. 

表弟兄 

piao  ti  hiong. 

Cousin,  s.  m. 

蚊子 

oueu  tze. 
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Cousine,  s.  f. 

袠妹 

piao  mei. 

Coussin,  s*  rru 

tien  tze. 

Cousu,  e,  adj. 

縫好的 

fong  hao  ti. 

Cout,  s.  ?n. 

價値 

kia  tje. 

Couteau,  s.  m. 

Ji 

tao. 

Couter,  v.  n. 

値多少 

tje  to  chao. 

Goutume,  s.  f. 

風俗 

fong  sou. 

Couture,  s.  /. 

綻 

tchan. 

Convent,  s.  m> 

尼姑庵 

ngi  cou  ngan. 

— de  bonzes. 

修道院 

sieou  tao  yuan. 

一  de  bonzesses. 

尼姑庵 

ngi  cou  ngan. 

Couver,  v.  n* 

抱蛋 

pao  tan. 

Couvercle,  5.  m. 

盖兒 

kae  eul. 

Convert,  e， adj. 

盖好的 

kae  hao  ti. 

Couverture,  s.  f. 

被窝 

pei  ouo. 

Couvreur,  s.  m. 

浞水匠 

»gi  shoni  tsiang. 

Couvrir,  v,  a. 

盖 

ka6 

Crabe,  s.  m. 

螃蟹 

p’ang  hiai. 

Cracher,  v.  n. 

吐痰 

t，ou  fan. 

Crachoir,  s.  vi. 

唾盂 。痰盂 

t’o  yu,  t’an  yu. 

Craie,  s.  /• 

滑石 

houa  die. 

Craindre,  v.  a. 
Crainte,  s.  f. 

畏 。怕 
害 怕之心 

wei， p*a. 
hae  p’a  tje  sm. 

Crampon,  .«?.  r/i. 

鉤子 

keou  tze. 

Cran,  s.  in. 

一道渠 

yi  tao  k’u. 

Crapaud,  5.  m* 

癩蝦 S 

la4  ha  ma. 

Craquer,  v*  n. 

裂開 。木裂 之聲1 .i6  k’a6,  mou  lie  tje  cheng. 

Crasse,  s.  f. 

汗油 

lian  yeou. 

Cravache,  5.  f. 

馬鞭子 

ma  pien  tze. 

Cravate,  s.  J\ 

頸帶 

king  tae. 
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Crayon,  s.  m. 

鉛筆 

ts’ien  pi. 

Creance,  s,f. 

賬 

tchang. 

Creancier,  s.  m. 

債主 

tchae  tchou. 

Createur,  s.  m* 

造疡的 

tsao  won  ti. 

Creation,  5.  f* 

造 生之功 

tsao  cheng  tje  cong. 

Creature,  s»  f* 

受 造生的 

cheou  tsao  cheng  ti. 

Credit,  s.  m. 

賒賣 

ch6  mae.  * 

Credule,  adj. 

肯信 A 的 

k’en  sin  jen  ti. 

Cr^er,  v.  a. 

造花 

tsao  houa. 

Creme,  5. 

火奶精 

nieou  nae  tsing. 

Creneau,  (de  muraiUe) 

m .城駿 口 

tch’eng  to  k’eou. 

Crepuscule,  s.  m. 

黎明 

15  ming. 

一  du  matin. 

黎明 

li  ming. 

— du  soir. 

黃 昏時候 

houang  houeu  che  heou. 

Cresson,  s.  m. 

水芹 

shoni  ts’in. 

Crete,  s.  f. 

ki  couan. 

一  d’une  montagne. 
Creuser,  v.  a. 

山頂 

挖 

chan  ting. 

on  a. 

Creuset,  5.  m. 

fe 富 

yin  ouo. 

Creux,  se,  adj. 

空的 。虛的 

k’ong  ti,  slm  ti. 

Crevasse,  s.  f. 

開了 一道紋 

k’a6  leao  yi  tao  ouen. 

Crever,  v.  a* 

破了一 個窟窿 

p’o  leao  yi  go  c’ou  long. 

Crevette,  s*  f. 

蝦子 

hia  tze. 

Cri,  s.  m. 

喊一聲 。叫 一聲 

hanyi  cheng,kiaoyi  cheng. 

Crible,  .s.  m 

綠子 

shae  tze. 

Crier,  v：  a. 

P 底叫 

han,  kiao. 

Crime,  s.  m. 

罪 

tsouei. 

Criniinel,  le,  adj. 

_ 人 。犯 A 

tsouei  jen,  fan  jen. 

Cristal,  s.  m. 

水晶 

shoui  tsing. 

Critiquer,  v.  a. 

批 評人事 

p’i  p’ing  jen  che. 

keou  tze. 
keou  tze. 
leou  long, 
sin  fou. 

tch’ouang  hou. 
kiao. 

che  tze  ti  heng.  mou. 
yue  ya  tze. 

tch5ang,  tch’ang  tch’ou  la6, 
je  tch’ang. 
ts’ouei. 
hei  kao. 
ts’iang  pa. 
ngi. 

tsien  ngi. 
t*a  sliia. 
shoui  tchJen. 
ping  k’o, 
k’o  sin  ti. 
sheng  ti,  wei  chou. 
hiong  sin. 
shoui  hou. 
shoui  tch’ang. 
hiong  ngo. 
fang  yuan  tj?e. 
man  tsing  tze. 
ts’a6  hona. 
p’iao  keng. 
p’i. 
kia. 


Croc,  s.  m. 
Crochet,  s.  m. 
Crocodile,  s.  in. 
Croxre,  v.  a, 
Croisee,  s.  /. 
Croiser,  v.  a. 
Croisillon,  s.  m. 
Croissant,  s,  m. 
Croitre,  v.  n» 

Croquant,  e,  adj. 
Croqiiis,  5.  m. 
Crosse,  s.  f. 
Crotte,  5.  jT. 
Crotter,  tv  a. 
Crouler,  v.  n. 
Croupir,  v.  n» 
Croute,  s.  f  . 
Croyable,  adj* 
Cru,  e,  adj. 
Cruaute,  s.  f. 
Crnclie,  s.  /• 
Crue,  5.  /• 

Cruel,  le,  adj* 
Cube,  s.  m. 
Cubebe,  s.  m. 
Cueillir,  v,  a, 
Cuill^re,  s.  f. 
Cuir,  s.  m. 
Cuirasse,  s. 
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Cnire,  v.  a. 

煑 

tchou. 

Cuisine,  s.  f. 

廚茛 

tch’ou  fang. 

Cuisinier,  5.  m. 

廚孚 

tch’ou  tze. 

Cuisse,  s.  t/. 

股臀 

cou  tien. 

Cuisson,  s,  /• 

煮 

tchou. 

Cuivre,  s.  m. 

銅 

t’ong. 

一  blanc. 

白銅 

pa6  t’ong. 

—— rouge. 

紅銅 

liong  t’ong. 

— SulfiltiG# 

胆礬 

tan  fan. 

Cul,  s.  m. 

局股 

p’i  cou. 

Culasse,  s.  f. 

袍尾 

p’ao  wei. 

Culbuter,  v.  a. 

打趙 Y 

ta  tao. 

Culot,  s.  m. 

火 藥袋底 

ho  yao  tae  ti. 

Culte,  5.  m. 

敬奉 。供奉 

king  fong,  cong  fong. 

Cultivateur,  5.  m. 

農夫 

nong  fou. 

Cultiver,  v,  a. 

耕 

keng. 

Cnpide,  adj* 

貪財的 

fan  ts’a6  ti. 

Curcuma, 

差黃花 

ts’iang  houang  houa. 

Curer,  v.  a.  s. 

檫 

ts’a. 

Curienx,  se,  adj. 

貪知的 

fan  tje  ti. 

Curiosite,  5.  /• 

貪 知之心 。古玩 

t’an  tje  tje  sin,  cou  ouan. 

Cuve,  5.  /• 

夫獅子 

ta  kang  tze. 

Cuvette,  5.  /• 

洗臉盆 

si  lien  p’eun. 

Cycle,  s.  ?n. 

甲手 

kia  tze. 

Cygne,  s.  m. 

黃鶄 

houang  kou. 

Cylindre,  s.  m. 

長圓體 

tch’ang  yuan  t'i. 

Cyprus,  5.  7n» 

柏樹 

pe  chon. 

Cy prin,  s.  m. 

金魚 

kin  yu. 
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D’  abord,  adv. 

在先 。先 。起初 

tsa4  sien,  sien,  k，i  tcli’ou. 

Daignop,  v,  w. 

賜 。恩賜 

tsse,  ngen  tsse. 

Daim,  s.  ?n» 

Dalle,  f. 

鹿子 

-hi 

Ion  tze. 
fang  tchonan. 

Damasquiner,  v.  a. 

啬缺 

houa  ouen. 

Dame,  s.  f, 

Damier,  s.  m. 

太 長。 婦人 
棋盤 

fae  t’a 各, fou  jen. 
k’i  p’an. 

Danger,  s.  m. 

險處 。危險 

liien  tch’ou， ouei  Wen. 

DanoiSj  s.  m. 

再國人 

tan  kouo  jen. 

Dans,  adv. 

內 。裡 

uei,  li. 

Danse,  s  f. 

跳舞 

t’iao  wou. 

Danser,  v.  n. 

跳一跳 

fiao  yi  t’iao. 

Dard,  s.  m. 

箭頭 。蜂針 

tsien  t’eou， fong  tchen. 

Dartre,  s,  f. 

癬 

sien. 

Date,  s.  jf. 

Dattier,  5.  m. 

BM 

棗裰 

海猪 

je  k’i. 
tsao  chon. 

Daupbin,  s.  m. 

hae  tchou. 

Da  vantage,  adv. 

多 些 。餘之 

to  siai， yu  tje. 

Debacle,  s.  f. 

冰 鎔開河 

ping  jong  k’a6  ho. 

Deballer,  v.  a. 

開 箱取物 

k’a6  siang  ts’u  won. 

Debander,  v.  a. 

撒 ^ 

san. 

Dobaptiser,  v.  a. 

改名字 

kae  ming  tze. 

Debarcadere,  s.  vi. 

至霞 卸貨 

nia  t’eou. 

Debarquer,  v.  a. 

chang  ngan,  sie  ho. 

Debarrasser,  v»  a. 

解碍 

kiai  ngae. 

D  ebattre,  v.  a. 

商儀 。說價 

cLang  yi,  chouo  kia. 

D  ebauche,  s.  f. 

邪行 。汚穢 

siai  hing,  ou  ouei. 

D6bauoher,  v.  a. 

鈎引 。引誇 

keou  ying,  yin  yeou. 

jouan  jo. 

k’ien  tchang,  ho  te  siao. 
Hiig  mae. 
k’ien  k’e. 

pan  k’a6  souei  leao. 
kiai  ouei. 

pon  shouen  sin  che# 
chan  touan. 
lao  che,  pJi  jouan. 
shoui  tchang. 
t’o  hiue  tze. 
lio  te  sheou. 
tch’ou  sae  tze. 
tien  pan,  tien  tsJien. 
tchan  tcho,  chon  k，i. 
kiai  iiieou. 
sie  long  t’eou. 
souei  couae,  cou  tsi. 
kiai  ts’ing. 
tang  tcli’ou, 
na  pien. 

tche  sin,  k’a6  fong. 
tiao  ling. 

t’ao  p’ao,  leou  k’u. 
kie  ts’ii】g  sliouj. 
tclian. 
sse. 

hien  tcli’ou. 
tchen  tsie. 
che  ouang. 


Debile,  adj. 

D6bit,  s.  m. 
Debiter,  v.  a. 
Debiteur,  s.  m, 
D6blayer,  v,  a. 
Debloquer,  v.  a. 
Deboire,  s.  m. 
Deboiter,  v,  a. 
De'bonnaire,  adj. 
D^border,  v.  n. 
D6botter,  v.  a. 
Debouch^,  s.  m, 
Deboucher,  v.  a. 
D^bourser,  v.  a. 
Debont,  adv. 
Deboutonner,  v.  a. 
D6brider,  v.  a. 
Debris,  s.  m. 
Debrouiller,  v,  a. 
Debut,  s.  m. 

Dec 厶， adv. 
Decacbeter,  v.  a. 
Decadence,  s.  f. 
Decamper,  v.  n. 
Decanter,  v.  a, 
Decapiterr  v.  a, 
Deceder,  v.  a. 
Deceler,  v.  a. 
Docence,  s.  f. 
Deception,  5.  ./I 
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Decern er,  z\  a. 

賞給 

chang  kei. 

Deces,  s.  m. 

身死 

chen  sse. 

Dechainer,  v.  a. 

放蕩 

fang  t’ang. 

Decharge,  s.  /• 

放砲 。制担 

fang  p’ao， si6  tan. 

D^chargement,  5.  m. 
Decliarger,  v.  a. 

卸艄貨 

Si 貨 。放鎗 

sie  tcli’ouan  ho. 
sie  ho,  fang  ts’iang. 

Dccliarne,  e,  adj. 

瘦 

seou. 

Dechausser,  (se)  r.  pr. 脫^^ 

t’o  hiai. 

Dechet,  s.  m. 

勑的 

clieng  ti. 

Dechiffrer,  v.  a. 

念出 。察出 

nien  tch’011,  tch’a  tch’ou. 

Dechirer,  v,  a. 

撕破 

sse  p’o. 

Decidement,  adv. 

定然 。斷然 

ting  jan,  touan  jan. 

Decider,  v.  a. 

定。 f 蠢定 

ting,  yi  ting. 

Decimal,  e,  adj. 

屬十的 

chou  che  ti. 

Decime,  s,  m. 

十 分之一 

che  feun  tje  yi. 

Decimer,  v.  a. 

剿滅 

tsiao  mie. 

Decintrer,  v.  a. 

折 橋架子 

tch^  k’iao  kia  tze. 

Decisif,  ve,  adj. 

决定的 

kue  ting  ti. 

Decision,  5.  f. 

韜畧 

t’ao  lio. 

Declamer,  v.  a 

唱誦 

tch’ang,  song. 

Declarer,  v,  a. 

報明 。稱明 

pao  miiig,  tcli’eng  ming. 

Declin,  s.  m. 

凋零 。衰 

tiao  ling,  shouae. 

Declouer,  v.  a. 

橇開 

ts’iao  k’a6. 

Decoction,  .9.  /. 

熬 

ngao. 

DecoifFer,  (se；  v*  pr. 

弁冠。 

cheng  couari, 

tchae  mao  tze. 

Decoller,  v.  a. 

撕開 

sse  k’a6. 

Decolorer,  (se)  v.  a. 

顏色退 

yen  ss 谷  fouei. 

Decombre,  s.  f. 

碎磚瓦 

souei  tchouan  on  a. 

Decomposer,  v.  a. 

分別 

feun  pie. 

che  jen  mo  ts’u, 
sieou  sao  jen. 
ts'uan  jen  pou  ouei. 
tcli’en  che. 

tchonaug  che,  ts’a6  houa. 

sou  tcli’ang. 

kiai  fong. 

leou. 

ko  kJae. 

sao  hing,  h an  tan, 
kiai  kae. 
ts’ang  tsao. 
ts’ang  tsao,  kiai  ka6. 
kiai  kan  tsing. 
shouac  pae. 
chang  yu,  tje  yi. 
si  kiang. 
keou  hi  a  lae. 
kien,  chao. 
choua  ngi  kiang. 

Ida  che  pei. 

hien  jen,  ts’iao  pou  k’i* 
liien  jen. 
nei  li. 
fan  tcliao. 

shaug  pou,  pou  tien. 
tan,  tche  li  tze. 
k’eou  tcli’ou. 
niu  chen. 
houen  fei  p’o  san. 


Deconcerter,  v.  a. 

Deconseiller,  v.  a. 
Decor,  s.  m, 
Decorer,  v.  a. 
Decoucher,  v.  n. 
Decoudre,  v.  a. 
Decouler,  v.  n. 
Decouper,  v.  a. 
Decourager,  v.  a. 
Decouvert,  e,  adj. 
Decouverte,  s.  /. 
Deoouvrir,  v.  a. 
Decrasser,  v.  a. 
Decrepitude,  s.  f. 
Decretj  s»  in. 
Decrire,  v.  a. 
Decrocher,  v.  a. 
Decroitre,  v.  ?i, 
Decrotter,  v*  a. 
Decupler,  v.  a. 
Dedaigner,  v,  a. 
Dedain,  s.  m. 
Dedans,  adv. 

Dedit,  5.  m. 
Dedommager,  v.  a. 
Dedoubler,  v.  a. 
Deduire,  v.  a. 
Deesse,  s.  f. 
Defaillance,  5.  f. 
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Defaire,  v.  a. 

折 

tch^. 

Defaite,  s.  f. 

li 

扣除 

pa6. 

Defalquer,  v,  a. 

k’eou  tch’ou. 

Defaut,  5.  m. 

毛病 。破綻 

mao  ping,  p’o  tchan. 

Defection,  s*  f* 

負君 

fou  kiun. 

Defectueux,  se,  adj. 

缺虧。 不到處 

k’ue  k^uei,  pou  tao  tcli’ou. 

Defendre,  v.  a* 

禁止 。拳 守。 

守衞 

kin  tje,  tchen  cheou, 
cheou  ouei. 

Defense,  s,f. 

禁止 。鎭守 

kin  tje,  tchen  cheou. 

Defier,  v.  a. 

惹人 

je  jen.  、 

Defigurer,  v.  a. 

變醜 

pien  tdi5eou. 

Defiler,  v.  n. 

後行 伍而行 

yi  hang  wou  eul  hing. 

Definir,  v.  a. 

詳祕 

ts’iang  si. 

Definition,  s.  f. 

解明 

kiai  miug. 

Definitivement,  adv. 

冲定 

kuo  ting. 

Doflorei*,  v.  a. 

破身 

p’o  chen. 

Defoncer,  v.  a. 

劈開 。橇開 

p’i  kJae  tsiao  k’a 么 

D6fricher,  v,  a. 

開墾 

k，ae  k’en. 

Defunt.  s.  m. 

死的 。不在 i 

cou,  sse  ti,  pou  tsae  leao. 

Degager,  v.  a. 

揭開 

tsie  k’a6. 

Degat,  5.  f. 

打碎的 

ta  souei  ti. 

Degeler,  v.  a. 

氷消 

ping  siao. 

Degout,  5.  m. 

厭煩 。嫌厭 

yen  fan,  hien  yen. 

D^gouter,  v.  a. 

使 人嫌厭 

che  jen  hien  yen. 

Degoutter,  v.  n. 

滴流 

ti  leou. 

Dograder,  v.  a. 

革職 

ke  tje. 

— un  mandarin. 

貝乏官 

pien  couan. 

Degraisser,  v,  a. 

淘 涵 

t’ao  yeou. 

Degre,  s.  ?n. 

等 ii。 一 層台階 

teng  ki,  yi  ts’eng  t"ae  kiai. 

― de  latitude. 

偏度 

p’ien  tou. 

king  tou.  • 

lang  pei. 
leou  tdi’ou  k’u， 
ouang  ouae  p’ao. 
t’ou. 

pan  tso， ta  pan. 
tch’ang  tse  ouei  ti. 
ouae  mien  ti, 
tsae  ouae  pien  ti. 
yi  king,  nie  yi. 
tj’e  tsao  fan. 
na  pien  kouo  k’u. 
tong  tao  si  ouae. 
hten  k’i， houan  k’i. 
tieou  Lia,  pJie  hia. 
kiai  meun,  hie  yi  hie. 
kiao  yun,  kiao  yi  kiao. 
p'ae  ouei,  tch^e. 
ouei  yuan, 
tou  k’i. 

chang  leang,  houei  yi. 

si  nen,  sin  si. 

tchen  ouei,  hao  tse  ouei. 

kiai  pang. 

ting  kiai. 

fa  houen, 

kouo  che. 

k’ieou,  k’ieou  kiai, 

kan  tch’ou  wou. 

che  sin  ti.  pou  tcliong. 


一  de  longitude. 
Dcguenille,  e,  adj* 
Deguerpir,  v.  n. 

Degueuler,  v.  a. 
Deguisement,  5.  vu 
Degust ateur,  s.  m. 
Dehors,  adv. 

Dej^.,  adv. 
Dejeuner,  v.  n. 
Dela,  adv. 

De]abre,  e,  adj. 
Delai  s.  m. 
Delaisser,  v.  a. 
Delasser,  v.  a. 
Delayer,  v.  a. 
Dolegner,  v,  a. 
Delegue,  s»  m. 
Deletere,  adj. 
Deliberer  v.  n. 
Delicatesse,  s.  f. 
Delicieux,  se,  adj. 
Delier,  r.  a. 
Ddlimiter,  v.  a. 
Delire,  s*  m. 

Delit,  5.  m. 
De]ivrer,  v.  a. 
Deloger,  v,  a, 
Deloya],  e,  adj. 
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DEN 


Deluge/s.  m. 
Demagogue,  adj. 
Demain,  adv. 
Demanclier,  v.  a. 
Demander,  v.  a. 
Demandeur,  s.  m. 
Demange aison,  s.  /. 
Demantibuler,  v.  a. 
Demarche,  s»  J* 
Deraarrer,  v.  a. 
Demasquer,  v,  a. 
Demate,  ddj. 
Demel4,  s»  in. 
Domeler,  v.  a. 
Demeloir,  s.  m. 
Demembrer,  v.  a. 
Demenager,  v.  a. 
Demence,  s,  f. 
Denientir,  v.  a. 
Demesure,  e,  adj. 
Demeltre,  v.  a. 
Demeure,  s.  f* 
Demeurer,  v.  n. 
Demi,  e,  adj. 
Demission,  5. 


Demoiselle, 
Demolir, 
D6monter,  v 
Demontrer, 
Denature^  \ 


/• 


洪水 

亂國者 

hong  shoui. 
louan  kouo  tj^ 

明天 

ming  t’ieu.  , 

取把  . 

ts’u  pa. 

問 。請敎 。擧 

ouen,  ts’ing  kiao,  ping. 

原告 

yuan  kao. 

痒莽 

yang  yang. 

j? 曹 躡東西 

tsao  t’a  tong  si. 

rsit  ^ 

hing  tseou. 

開船 。放船 

k’ae  tch’ouan,  fang  tch’ouan 

顯出 。露出 

hien  tcli’ou,  lou  tch’oru 

打 折舶桅 

ta  tche  tcli’ouan  ouei. 

相爭 

siang  tseng. 

分別 

feung  pi6. 

梳子 

shou  tze. 

割開 

ko  k5ae. 

搬家 

pan  kia. 

瘋狂 

fong  k’ouang. 

駁 其謊言 

po  k’i  Louang  yen. 

尺 寸無度 

tj’e  ts’ouen  wou  ton. 

骨 4  _ 

cou  tcli’a. 

寓所 。家裡 
居住 。寓居 

yu  so,  kia  li. 
ku  tchou,  yu  ku. 

—半 。半個 

yi  pan,  pan  go. 

辭官。 誚開缺 

ts’e  kouan,  ts’ingk’aS  k’ue. 

姑娘 。童女 

cou  niang， t’oug  niu. 

折 

tclie. 

打 A 落馬 

ta  jen  lo  ma. 

辯明 

pien  ming. 

變 

pien. 
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Denegation,  s.  f. 

郇 。說 其非然 

fou,  chouo  k’i  fei  jan. 

Donombrement,  s.  m. 

點明 。數 

tien  ming,  chon. 

Denoncer,  v.  a. 

禀 知於官 

ping  tje  yu  conan. 

Dononciateur,  s.  m. 

原吿 

yuan  kao. 

Denouement,  s.  ?n. 

結麗 。結菓 

kie  ouei,  kie  kouo. 

Denouer,  v.  a. 

輞結 

kiai  kie. 

Denree,  s.  f. 

貨裼 

lio  won. 

Dense,  adj. 

稠密 

tcheou  mi. 

Dent,  s.  f. 

g 齒 

ya  tj’e. 

一 de  scie. 

ku  tj’e. 

Dentelle,  s.J'. 

紗 

slia. 

Depart,  s.  ?n. 

起身 

k’i  chen. 

Depaxtement,  s,  m.. 

一潘 

yi  fou. 

Depasser,  v.  a. 

逾 。出頭 。超過 

vu,  tch’ou  t’eou， tch’ao  kouo 

Depeche,  s.  f. 

公文 。文書 

corjg  ouen,  ouen  chon. 

Depecher,  v.  a. 

做速 。遣 A 赴往 

tso  soli,  ts’ien  jen  fou  ouang 

Dependance,  f、 

屬地 。屬轄 

chou  ti,  chou  hia. 

Dependre,  v.  n. 

鈎下來 

keou  hia  lae. 

Depense,  s.  J\ 

費用 。曰費 

fei  yong,  je  fei. 

D6p6rir,  v.  n» 

黃瘦 起來。 

houang  seou  kJi  lae, 

je  shouae. 

Depeup]er,  v.  a. 

剿 滅其民 

tsiao  mi6  k’i  min. 

Depit,  .9.  m. 

氣 頭上。 

k’i  t’eou  chang, 

沒趣 。喪氣 

mo  ts’u， sang  k’i. 

Deplacer,  v.  a. 

挪 

no. 

Deplaire,  v.  n. 

干犯 A 怒 

kan  fan  jen  nou. 

Deplaisir,  s.  m. 

怒 。沒趣 

nou,  mo  ts’ru 

Deplanter,  v.  a. 

義 在另處 

tsae  tsae  ling  tch’ou. 

Deplier,  v.  a. 

張開 

tchang  k'ae. 

Deplorable,  adj. 

可惜 。可恨 

k’o  si， k’o  lien. 

tchen  k’a& 
ts’e  onae,  yeou  ju. 
tch^ng  kiun. 
fang  hia,  ke  tje. 
tchang  couan  tj  条， 
cheou  t’o  tje. 
k’eou  cong. 
so  ts’ouen  tje,  ku  tze. 
kie  lae  yi  won. 
to  jen  yi  won. 
wou  yeou,  k5ue  chao. 
siai  ngo  tje  sin. 
houae  jen  sin. 
tse,  ts’ong. 
inin  onei  tje  jen. 
p’a  ken. 
pou  fong  li  ti. 
chouo  pou  ho  li  ti  houa. 
no  tong.  • 
tsae. 

pou  ngan  feuil,  hi  a  leou, 
yue  ku. 
wei  siao. 
k’i  siao,  siao  jen. 
tsae  miei  ti,  mo  heou  ti. 
sin  kin  ti,  kin  lae  ti. 
t’eou. 

chen  fenn  tsien  16 ao. 
ts’a  sieou. 
kiai  kiuan. 


Deployer,  v.  a. 

Deplus,  adv. 

Deporter,  v.  a. 

\ 

De  poser,  v.  a. 
D^positaire,  s.  m. 

Deposition,  s.  /• 
Depot,  s.  w. 
Depouille,  s*  /• 
Depouiller,  v.  a. 
Depouvvu,  e,  adj. 
Depravation,  s* 
Depraver,  v.  a. 
Depuis,  adv. 
Depute,  s.  m. 
Deraciner,  v.  a. 
Deraisonnable,  adj. 
Deraisonner,  v.  n. 
Deranger,  v.  a. 
Derechef,  adv. 
Dereglement,  s.  m. 

Dender,  v,  a. 
Derision,  s.  /. 
Dernier,  e,  adj. 
Dernierement,  adv. 
Derober,  v.  a. 
Deroger,  v.  n. 
Derouiller,  i\  a. 
Deronler,  v.  a. 
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Deroute,  s.^f. 

敗逃 

pa6  fao. 

Derri^re,  adv. 

後頭 

beou  t’eou. 

Derri^re,  s.  w. 

屁股 

p5*!  con. 

Des,  adv. 

自 。從 ，自今 

tze,  ts’ong,  tze  kin. 

一 que. 

Desagr^able,  adj* 

不合意 。不 順心 

pou  ho  yi,  pou  slioucn  sin. 

Desa3t6rer,  v.  a. 

飮 „喝 。止渴 

yin,  ho,  tje  kV). 

Desancreo*,  v.  a. 

起鋪 

3k’i  mao. 

Desapprouver,  v.  a* 

不依 A 

pou  yi  jen. 

Desarmer,  v.  a. 

收軍 黑。 止千戈 

ch«ou  Idun  k’i,  tje  kan  ko. 

Desastre,  s.  wi# 

患難 。大敗 

houaii  nan,  ta  pae. 

Desavant  age,  s.  m* 

損虞 。虧 

soun  tch’ou， k’ouei. 

Desavouer,  v.  a. 

pou  jen. 

Descendance,  s.  f* 

後代 

lieou  tae. 

Descendre,  v. 

下來。 往下來 

hia  lae,  ouang  hia  k，u. 

D^senfler,  v.  n. 

消腫 

siao  tchong. 

Desennuyer,  v.  a. 

解悶  _ 

kiai  meuii. 

Desert,  s.  in^ 

壙野 。沙漢 

k’ouang  y6,  sha  mo. 

Deserter,  v.  a. 

邏去 

t’ao  k’u. 

Desesperer,  v.  a. 

失望 

che  ouang. 

Desespoir,  s.  m. 

無望 

won  ouang< 

Deshabilier,  (se)  r.  pro 脫衣 

t’o  yi. 

Deshonnete,  adj. 

不 潔净的 。邪淫 

pou  kie  ts’ing  ti,  siai  yin. 

D^shonneur,  s.  m. 

丢臉 。敗 名喪節 

tieou  lien,  pae  ming  sang  tsie 

Deslionorer,  v.  a. 

侮辱 。悉蓐 。适 _ 

wou  jou,  fien  joii,  fien  jou. 

Designer,  v.  a. 

指明 

tje  ming. 

Desinfecter,  v,  a. 

熏香 

siun.  hiang. 

Desinterress^,  ee,  a 

dj. 本 悬利的 

pou  wei  li  ti. 

Desirer,  v.  a. 

欲 。心欲 

you,  sin  you. 

Des-lors,  adv. 

旣如此 

ki  jou  tss’e. 
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Desobeissance,  s.  f. 

P。 違逆 

Desobeir,  v.  n. 

Desobliger,  v.  a. 
D^soeuvre,  ee,  adj. 

沒趣 

Desoler,  v.  a. 

殘 害地方 

D^sordre,  s.  m. 

攪亂的 。做窳 

Desormais,  adv. 

ibfk 

Ddsossc:^ 

取 出骨頭 

Despotique,  adj. 

烕逼 

D^vssaler,  v.  a. 

淡一淡 

D6ssech.er,  v.  a. 

弄乾 。晒乾 

Dessein,  s.  m. 

算計 

Desserer,  v.  a. 

鬆一鬆 

Dessin,  5.  m. 

畫藝 。圖 

Dessouder,  v,  a. 

開釺口 

Dessous,  adv. 

底下 

Dessus,  adv. 

上頭 

Destin7  s.  m. 

運氣 

Destinataire,  s.  m. 

應收者 

Destination,  s.J\ 

去向。 

所 往之處 

Destiner,  v.  a. 

定 其本分 

Destituer,  v.  a. 

革職 J 乏宫 

Destruction,  s.  f. 

折毀 。滅 

Detacher,  v,  a. 

解綁 

Detail,  s.  m. 

p 碎 。詳細 

Deteindre,  v.  n. 

退色 

Detendre,  v.  a. 

f 參一鬆 。伸開 

Deteriorer,  v.  a. 

損壤 

Determination,  5.  /； 

立意。 定主意 

ni,  onei  ni. 

ouei  ming. 

che  jen  mo  ts’iu 

hien  icho. 

ts’an  hae  ti  fang* 

kiao  louan  ti,  tso  louan. 

tss’e  heou» 

ts’u  tch’ou  kou  t’eou. 

ouei  pi. 

tan  yi  tan. 

long  kan,  shae  kan. 

souan  ki. 

song  yi  song. 

houa  yi,  t’ou. 

kJae  han  k’eou. 

ti  hia. 

chang  t’eoiu 

yun  k’i. 

ying  cheou  tje. 

k’u  hiang, 

so  wang  tje  tcli’ou. 
ting  k’i  peun  feun. 
ke  tje,  pien  couan. 
tche  houei,  mie.* 
kiai  pang. 

ling  souei,  ts’iaug  si. 
t’ou6i  se. 

song  yi  song,  clien  k’a … 

sonn  houae. 

li  yi,  ting  tchou  yi. 
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Determiner,  v.  a. 

立意 。立定 

H  yi,  li  ting. 

Deterrer,  v.  a. 

掘出 。包 |J 出 

k’u6  tch’ou， pao  tcli’ou. 

Detestable,  adj. 

可惟 。可惡 

k’o  hen,  k’o  won. 

Detester,  v.  a. 

恨心 

sin  hen. 

D6torir,  s.  m. 

遶彎 

jao  on  an. 

D4tourner,  v.  a. 

彎過來 

ouan  kouo  lae. 

Detracteur,  s.  m. 

毀 謗之人 

houei  pang  tje  jen. 

Detremper,  v.  a. 

水裡泡 。潤 一潤 

shoui  li  p5ao,  joun  yi  joun. 

Detriment,  .9.  m. 

受顧 

cheon  k’ouei. 

D6troit,  s.  m. 

海狹口 

hae  kia  k’eou. 

Detromper,  v.  a. 

省悟 

sheng  wou. 

Detroner,  v.  a. 

廢立 

fei  li. 

D6truire,  v.  a. 

折毀 。剿滅 

tche  houei,  tsiao  mie. 

Dette,  s.  f. 

欠債 

#  • 

k’ien  tchae. 

Deuil,  s.  m. 

喪事 。丁憂 

sang  die,  ting  yeou. 

Deux,  n.  de  nombre. 

兩:固 

leau^  go. 

Deuxieme,  adj. 

第二個 

ti  eul  go. 

Devaliser,  v.  a. 

竊奪 

k5ie  to. 

Devancer,  v.  a. 

先到 。先去 

sien  tao,  sien  k’u. 

Devant,  adv. 

前。 在前面 

ts’iei],  tsae  ts’ien  mien. 

Devastation,  s.  f. 

ts’an  hae. 

Developpement,  5.  m. 

講廢 。細講 

kiang  kiai,  si  kiang. 

Developpement, 

tch’ang. 

(extension). 
Developper,  v.  a. 

細  S 冓 。打開 。鋪排  si  kiang， ta  k’a6,  p’ou  pa 么 

Devenir,  v.  n. 

成 

tch’eng. 

Deverser,  v.  a. 

流至 。倒 

leou  tje,  tao. 

Deviation,  s.  f. 

tch’a. 

Devider,  v.  a. 

挽線逑 

ouan  sien  k’ieou. 

Devier,  v.  a. 

不直 。斜 

pou  tje,  si6. 
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Devin,  s. 

有測 算的， 

yton  ts’ 厶  souan 

算命跄 

souan  min.  ti. 

Deviner,  v*  a* 

猜 。測  ^ 

t&*ae,  ts^. 

Devoiler,  v.  o. 

說 破人計 

chouo  p’o  jea  ku 

Devoir,  v.  a. 

該 。欠 

kJien. 

Devoir,  s^.  m.. 

本分 

pean  feun. 

Devorerr  v,  a. 

香 。吃 
忠會。 

t’ouen， tjJe. 

Devot,  e,  adj\ 

tchong  sin, 

專 敬神的 

tchouan  king  chen  tj. 

Devouement,  s.  m. 

赴湯蹈 火之情 

fou  fang  t’ao  ho  tje  ts’ing. 

Dexterite,  s.  /• 

手段 

cbeou  touan. 

Diable,  s„  m. 

鬼 。魔鬼 

couei,  mo  eouei. 

Diagonale,  s.  f. 

斜線 。斜紋 

si&  sien,  sie  ouen. 

• 

Dialecte,  s.  m. 

土話 。鄕談 

fou  lioua,  liiang  fan. 

Dialogue,  .s.  m. 

問答編 

金麵石 

ouen  ta  pien. 

Diamant,  s-  rru 

kin  kang  che. 

Diametraleraent, 

正對 

tcheng  touei* 

(oppose)  adv. 
Diametre,  s.  nu 

圏 內橫線 

ts’uan  nei  heiig  sien. 

Diapason,  s.  m* 

八音 黑 

pa  ying  k’i. 

Diaphane,  adj. 

透 光兒的 

t’eou  kouang  eul  ti. 

Diarrhee,  5.  J\ 

走肚子 

tseou  ton  tze* 

Dictee,  s.  f. 

依 口筆寫 

yi  k’eou  pi  siai. 

Dictionnaire,  5..  tn： 

f 典 。字彙 

tze  tien,  tze  houei. 

Diete,  5.  f. 

忌食 。喊口 

ki  che,  kiai  k’eou. 

Dieu,  5.  in. 

天主 。上帝 

t’ien  tcliou,  chang  ti. 

Dieux, 

天神 

t’ien  chen. 

Diffamer,  v.  a. 

毀謗 

houei  pang. 

Difference,  s.  f. 

分別 。異 

feun  pie,  %yi. 

Different,  e,  adj. 

有分的 。他 一個 

3  yeou  pie  ti,  tra  yi  go, 
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Differer,  v.  a. 

Difficile,  adj. 
Difficult^,  5.  f. 
Difforme,  adj. 
DiflPus,  e,  adj. 
Digerer,  v.  a. 
Digestion,  $.  f. 
Digne,  adj. 
Dignity,  s.  f. 
Digne,  $.  f. 
Dilapider,  i\  a. 
Dilater,  v.  a. 
Dilemne,  s.  m. 
Diligent,  e,  adj. 
Dimanche,  s.  m. 
Dimention,  s.  f* 
Diminuer,  v.  a. 
Dindon,  s.  m. 
Diner,  v.  n. 
Diplome,  s.  m. 
Dire,  v.  a. 

Direct,  e,  adj. 
Directeur,  s.  m. 
Direction,  s.  f. 
Diriger,  v.  a. 
Discernement,  s.  t 
Disciple,  s.  m. 
Discipline,  s,  f. 


另一個 
不 相同。 

不间性 
難。 難做的 
難處 

兩 邊殊異 
散漫 。不明 
化食 
消化食 
可敬 。自重 
自重 0 威風 
河堤 

淇費 。花 費無度 
長 S 來 

f 題 。進 退兩難 I 
勸 工動敏 
禮拜日 

踢 之关小 。尺寸 

减少 

火鶏 

晚飯 

次憑 

說 

一直的 。正直 
管事人 。監督 
指 合。 去向 
指使 。掌管 
見識 
徒弟 

軍法 。約朿 


ling  yi  go. 
pou  siang  t’ong, 
pou  t’ong  sing, 
nan， nan  tso  ti. 
nan  tch’ou. 
leang  pien  tcliou  yi， 
san  man,  pou  ming, 
houa  che. 
siao  houa  clie. 
fc’o  king,  tze  tchong. 
tze  tchong,  ouei  fong. 
ho  t’i. 

lang  fei,  houa  fei  wou  ton. 
tch’ang  k’i  lae. 
nant'i,  tsin  t’ouei  leang  nan 
k’in  kong  kin  min. 
li  pa6  je. 
woutje  ta  siao,  tj’ets’oiwn 
kien  shao. 
ho  ki. 
ouan  fan. 
ouen  p’ing. 
chouo. 

yi  tje  ti,  tcheng  tje. 
couan  che  jen,  kien  tou. 
tje  hiang,  k’u  liiang. 
tje  tche,  tchang  couan. 
kien  che. 
t’ou  ti. 

kiun  fa,  yo  son. 
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Discontinner,  v.  a. 

做 九不赶 

t’ing  tje,  pou  kaiu 

Discorde,  s.  f. 

头和 

che  ho. 

Discourir,  v.  n. 

論説 

louen  chouo. 

Discours,  s.  m. 

諭語 

buen  yu. 

Discret,  e,  adj. 

謹1 

眞的 

kin  tcheu  ti. 

Discretion,  s.  f. 

謹‘ 

眞之心 

kin  tchen  tje  sin. 

Disculper,  v.  a. 

剖 

明無過 

p’ort  ming  wou  kuo. 

Discussion,  s, 

頂嘴 

ting  tsouei. 

Discuter,  v.  a». 

談論 。評一 評<^ 

fan  louen,  p’ing  yi  p’ing， 

pien  louen. 

Disgracier,  v.  a. 

使坐 冷板凳 

che  tso  leng  pan  teng. 

Disette,  5.  f. 

荒年 。荒 。少 

houang  nien,  houangr  chao. 

Disparaitre,  v.  n. 

不見 。散 

pou  kien,  san. 

Di  spar  at,  e,  adj. 

不相配 

pou  siang  p’ei. 

Dispensaire,  s.  m. 

施藥局 

she  yao  ku. 

Dispense,  s.  f. 

莬行 

mien  hing. 

Disperser,  v.  a. 

散 

saa. 

Disponible,  adj. 

空的。 招用之 

c’ong  ti， tchao  yong  tje. 

Disposer,  v.  a. 

用 。使。 送給人 

yong,  che,  song  kei  jen. 

Disposition,  s.  f. 

本性 。性情 

peun  sing,  sing  ts’ing. 

Disproportion,  s.  f. 

K 寸才 相合。 

tj’e  ts’ouen  pou  siang  ho, 

不相等 

pou  siang  teng. 

Dispute,  s,  f. 

相爭。 爭論。 

siang  tseng,  tseng  louen, 

失和 

che  lio. 

Disputer,  v.  a. 

相爭 

siang  tseng.. 

Disque,  .9.  nu 

月輪 

yu6  louen. 

Disseminer,  v.  a. 

分散 

feun  san. 

Dissension,  s.  f. 

不合 

pou  ho. 

Dissimuler,  v.  a. 

隱瞞 

yin  man. 

Dissipateur,  s.  m. 

浪# 之人 

lang  fei  tje  jen. 
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Dissiper,  v.  a. 

散 。分散 

san,  fenn  san. 

Dissolu,  e,  adj. 

邪淫的 

siai  yin  ti. 

Dissolution,  s.f. 

消化 。散班 

siao  houa,  san  pan. 

Dissoudre,  v.  a. 

消毀。 消化。 

siao  houei,  siao  houa, 

開解 

kiai  kJae. 

Distance,  s.  f. 

遠运 

yuan  kin. 

Distiller,  v.  a. 

熬酒。 

ngao  tsieou, 

tcheng  yi  tcheng. 

Distinct,  e,  adj. 

分明。 明朗。 

feun  mlng,  ming  lang, 

別台 i 

pie  ti. 

Distinction,  s.  y. 

分別 。貴 。斯文 

feun  pie,  koyei,  sse  ouen. 

Distinguer,  v.  a. 

辨別 

pien  pie. 

Distraction,  s.  f. 

趣兒 。解 悶之事  ts’u  eul， Wai  nieun  tje  the. 

Distraire,  v.  a. 

解人悶 

kiai  jen  meun. 

Distribuer,  i\  a. 

分給 。分賞 

feun  kei， feun  chang. 

District,  S.  772. 

一谨 地芳 。一縣 

yi  fang  ti  fang,  yi  hien. 

Divers,  se,  adj. 

雜。 不一 

tsa， pou  yi. 

Diversion,  s.  f. 

散心 

san  sin. 

Divertir,  v.  a. 

做樂 

tso  lo. 

Dividende,  s. 

利息 

li  si. 

Divin， e， adj. 

天上的 

t’ien  cliang  ti. 

Diviser,  v.  a. 

分 。隔間 

feun,  kie  kien. 

Division,  s.  f. 

分 。等 。類 

feun,  teng,  lei. 

Divorce,  s.  m. 

祙妻 

sieou  ts’i. 

Divulguer,  v.  a. 

走 風聲。 

tseou  fong  clieng, 

傳揚 

tcliouan  yang. 

Dixieme,  adj. 

十芬 i:  一 

che  feun  tje  yi. 

Dizaine,  5.  f\ 

che  go. 

Dizenier,  s.  m. 

第十個 

ti  che  go. 

Docile,  adj. 

順具 

shouen  leang. 
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Docte,  adj. , 
Docteur,  s.  m. 
Doctrine,  s.  f. 
Dodu,  e,  adj. 
Doigt,  s.  m. 

Del,  s.  m. 

Dollar,  s.  m. 
Domaine,  s.  m. 
Domestique,  adj. 
Domestique,  s,  m. 
Domicile,  s.  m. 
Dominant,  e,  adj. 
Domination， s.  f, 
Dominer,  v.  a. 
Domino,  s.  m. 
Dommage,  s.  m. 
Dompter,  v.  a. 
Don,  s.  iru 
Done,  pr€p. 
Donner,  r.  a. 
Dont,  prep. 
Dorer,  v.  a. 
Dorrriir,  v.  n. 
Dorure,  s.  f. 

Dos,  s,  m. 

Dot,  5.  f. 
Douane,  s.  J. 
Douanier,  ,s.  m. 
Dou  airier e,  s.  f. 


有 學問的 
醫生 。進士 
道理 
胖 。肥 
指頭 

被人損 。受 A 害 

洋錢 

管 轄之地 
屬家。 家裡的 
跟班 。家人 
寓處 

JIS 的。 有櫂的 
權管 

時 行權管 
骨牌 

受損 。損處 
厭服 。平服 
送禮 。禮物 
所以 。故此 
送 。給 。賜 
其 i: 

鍍金 

鍍 金之處 


粧奩 

海關 

關 上衙役 。巡丁 
年 老婦人 。媼。 
老 i 太 


ycou  hio  ouen  ti* 
yi  cheng,  tsin  che« 
tao  II. 
p’aug， fei. 
tje  t’eou. 

pei  jen  soun,  cheou  jen  bae 
yang  ts’ien. 
couan  hia  tje  ti. 
chou  kia,  kia  ]i  ti. 
ken  pan,  kia  jen. 

yu  tch’ou. 

che  hing  ti,  yeou  k’iuan  ti. 
k’iuan  kouan. 
che  hing  k’iuan  couan* 
con  p5ae. 

cheou  soun,  soun  tch^u. 
ya  fo%  pJing  fou. 
song  li， 1!  won. 
so  yi,  con  tss’e. 
song,  kei,  tss>. 
k’i  tje. 
ton  kin, 
fihoui. 

tou  kin  tje  tch’ou. 
pei. 

tcliouang  lien, 
hae  kouan. 
couan  chang  ya  yi,  sxun  ting 
nien  lao  fou  jen,  ouen, 
lao  tJae  t’a6. 


shouang  ti,  kla  pei  ti. 
kia  yi  pei. 

li  tze. 

man  man  ti. 
k’ien  jang  ti,  ho  pJing. 
p’a  c，ou  ti， kiao  nen  t!» 
fong. 

hao  t’ong  ti， hen  t’ong. 
yi  sin. 
sin  yi. 

tien  ti,  ho  p’ing. 
che  eul  go. 
ti  che  eul  go. 
nien  tch’ang  tjfe. 
long, 
lao  ho. 
bi  k5u. 
ba  la  ni. 
k’i  tze. 

li  k9i  lae,  chon  k’i. 
yao  ts5ae,  yc  yao. 
fan  yi  couan. 
tje,  tcheng. 
li  ying. 
yeou  clieou. 
cong  tao. 
k’i  conae, 

ngae  cliouo  siao  liona. 
lo  t’o. 
ka6  tcho. 


Double,  adj\ 

Doubler,  v,  a. 
Doublure,  5.  f. 
Doncement,  adv. 
Douceur,  s. 

Douillet,  te,  adj\ 
Douleur,  s.  f. 
Douloureux,  se,  adj. 
Doute,  s,  m. 

Douter,  v.  n. 

Doux,  ce， adj. 
Douzaine,  s,  j\ 
Douzikne， adj. 
Doyen,  s.  m. 
Dragon,  s.  m, 
Draguer,  r.  a. 
Drame,  s.  m. 

Drap,  ft.  m. 

Drapeau,  s.  m. 
Dresser,  v,  a. 
Drogue,  s.  f. 
Drogman， 5. 

Droit,  e,  adj. 

Droit,  nu 
Droite,  .%  f. 
Droiture,  s.  f* 
Dr6]e， adj. 

Promadaire,  s.  m. 
Du,  pr^p. 
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Dubitatif,  ve,  adj. 

不定的 。可 疑的 

pou  ting  ti,  k’a  yi  tL 

Due,  s.  m. 

公爺 

cong  ye. 

Ductilite,  s.  f. 

易碎的 

yi  souei  ti. 

Dune,  s.  /• 

沙齡 

sha  fan. 

Dupe,  s.  f. 

受騙者 。被 哄者 

cheou  p’ien  tje,  pei  hong  tj^. 

Daplicite,  s.  /. 

狡猾 

kiao  lioua. 

Dur,  e,  adj. 

硬 i 

ying  ti. 

Durable,  adj. 

恒常 

heng  tch’ang. 

Durable,  adj. 

常久 

tch’ang  kieou. 

Durcir,  v.  7i. 

硬起來 

ying  k’i  lae. 

Durement,  adv. 

硬硬的 。橫然 

ying  ying  ti,  heng  jan. 

Duxee,  s.  f. 

ts’ouen  tcho. 

Durer,  v.  n. 

常久 。恒久 

tch，ang  kieou,  heng  kieou. 

Durete,  s.  f. 

硬 

ying. 

Diirillon,  6*.  m. 

鷄眼 

ki  yen. 

Dynastie,  s.  %f. 

一 朝皇帝 

yi  tcli’ao  houang  ti. 

Dyssentrie,  s.  f、 

瀉肚 。痢疾 

siai  tou,  li  ki. 
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E 

Eau,  s.  f. 

氷 

clioui. 

一  bouillante. 

獠水 

kouen  choui 

一  de  mer. 

海水 

hae  choui. 

— - de  riviere. 

河裡水 

ho  li  chouiv 

Eau-de  vie,  s.  f. 

燒酒 

chao  tsiou. 

Ebahissement,  s.  m. 

驚 之無言 

king  tje  you  yen. 

Ebauche,  s.  f. 

、草稿 

ts^o  kao. 

Ebene,  s.  m. 

ou  mou. 

Ebeniste,  s.  m. 

傲木 細工者 

tso  mou  si  cong  tje. 

Eborgner,  v.  a. 

打人 單眼。 

ta  jen  fan  yen, 

iM  A  一 ^眼 

houae  jen  yi  yen. 

Eboulement.  tw. 

塌下來 

t’a  hia  lae. 

Ebrancher,  v.  a. 

切* 枝 

ts?ie  chou  tje. 

Ebranlement,  5.  m. 

振 

tchen. 

Ebranler,  v,  a. 

冲動 

tch’ong  tong. 

Ebrecher,  v.  a. 

碰裂 

pJong  lie. 

Ebruiter,  v.  a. 

傳揚。 

tchouan  yang, 

走風聲 

tseou  fong  clieng. 

Ebullition,  s.  f. 

水開 

choui  k5ae. 

Ecaille,  s.  f. 

魚鱗 。龜板 。辦胃  P  ]in， kouei  pa*  taS  mi. 

Ecailler,  v.  a. 

批鱗 

p，i  lin. 

Ecarfate,  s*  f. 

朱紅色 

tchou  hong  ssfe. 

Ecart,  s.  m. 

推開 

t’ouei  k5ae. 

Ecarter,  v,  a. 

推開 

fouei  kvae* 

Echafaud,  s.  m. 

站板 。架子 

tchan  pan,  kia  tze. 

Ecliafauder,  a. 

搭架子 

ta  kia  tze. 

Echancrer,  v.  a. 

剪切 

tsien  ts’i6. 

Echange,  s.  f. 

抵換 。交易 

ti  houan,  ldao  yi. 

Eclianger,  v.  a. 
Ediantilloii,  s.  rru 
Echapper,  v.  n* 
Echauder,  v.  a. 
Echauffant,  e,  adj. 
Echauffer,  v.  a. 
Edaec,  5.  m, 
Echelle,  s,f. 
Echelon,  s.  m. 
Echeveau,  s.  m. 
Echo,  5.  m. 
Echoppe,  s.f. 
Echouer,  v.  a. 
Eclabousser,  v.  a. 
Eclair,  s.  in. 
Eclaircir,  v,  a. 

Eclaircissement,  s. 
Eclairer,  v.  a. 
Eclat,  s.  m, 
Eclatant,  e,  adj. 

Eclat er?  v.  w. 
Elclipse,  s.  f. 
Ecliptique,  s.  m. 
Eclop4,  ee  adj, 
Eclore,  v.  n. 

— fleurs. 

一  ceufs. 


ti  houan  tong  si. 
yang  tze. 
t’o  chen,  t’ao  fo. 
fang, 
je  sing  ti, 

oliou,  pae. 

t’i  tze. 

t’i  kiai. 

yi  leou  sien. 

cou  cheng. 

siao  p’ou  tze. 

ko  tsien,  che  pou  tch’eng. 

tsien  jen  ngi. 

ta  tien,  ta  chan. 

long  ts’ing, 

k’ao  tch’a  ming  pa4 
kiai  ming,  tchou  kiai. 
fa  kouang. 

yi  k'oua4,  kouang  mang. 
kouang  mang  tsan  yen, 
king  eul  tje  cheng. 
pao  k?ae. 
je  che,  yue  che. 
houang  tao. 
cheou  chang  tjfe. 
k’a6  houa  eul, 
cheng  tch’oiu 
houa  k5ae. 
tan  k’o  k’a6. 
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Ecluse,  s.  f. 

氷閘 

shad  tcha. 

Ecole,  s.  ./• 

ft  ^ 

hio  fang. 

Ecolier,  »n. 

掌櫃的 。愤 用者 

bio  cheng,  [tjfe. 

Econome,  s,  m. 

tch’ang  kouei  ti,  kien  yong 

Economie,  s.  f. 

節愤 

tsi6  kien. 

Ecorce,  s.  f* 
Ecorcer,  v.  a» 

殼 。樹皮 
剝樹皮 

k’q  chon  p’i 
po  chou  p’i. 

Ecorclier,  v.  a. 

剝皮 

pop’L 

Ecorchure,  $.  f. 

刮 破之處 

koua  p，o  tje  tch’otu 

Ecorner,  v.  a. 

拷 破其角 

k’ao  p’o  Ei  kiao. 

Ecosser,  v.  u. 

開 殼取宣 

k*ae  k’o  ts’u  teotu 

Ecot,  s.  m. 

東 

tong. 

Ecouler,  v.  u* 

川旒 。消賣 

tch’oiien  leou,  siao  ma4 

Ecourter,  v.  n* 

切短 

ts’i6  touan. 

Econter,  v.  a. 

聽 

t’ing. 

Ecoutille,  s.  f. 

艄 i 倉口 

tcli’ouan  ts’ang  k’eoiu 

Ecouvillon,  s.  m. 

洗 砲棉頭 

si  p’ao  mien  t’eou. 

Ecran,  s.  m. 

圍 fe。 簾丰 

t’ouan  chan,  lien  tze. 

Ecraser,  r.  a. 

壓碎 。壓壤 

ya  souei,  ya  houa6. 

Eerier,  (s’） v.  pr. 

叫聲 

kiao  Cheng. 

Ecrire,  v.  a. 

寫 

si4. 

Ecriteau,  s.  m, 
Ecritoire,  s.  f. 

告白 。招牌 
墨盒 

kao  pa6j  tchao  pJa4. 
inae  ho.. 

Ecriture,  s.  f. 

寫法 。筆法 

sie  fa,  pi  fa. 

Ecrivain,  s.  nu 

寫字的 。快手 

sie  tze  ti,  k’oua6  cheou. 

Ecrou,  s.  m. 

螺絲眼 

lo  sse  yen. 

Ecueil,  s,  m» 

石灘 。險處 

clie  fan,  hien  tcli’ou. 

Ecuelle,  s.  f. 

碗 

wan. 

Ecume,  s,  f. 

沫子 

mo  tze. 

Ecumer,  v.  a* 

撇沬 

p?ie'  mo. 
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Ecumoire,  s.  f. 

撇洙勺 

p’i6  mo  chao. 

Ecureuil,  s%  ?n. 

song  chou. 

Ecuyer,  s.  m. 

頂馬。 腧馬者 

ting  ma， k’i  ma  tj^. 

Edifice,  s,  m. 

官 i 

cong  che. 

Edifier,  v.  a. 

造建 。蓋設 

tsao  kien,  kae  chk 

Edit,  s.  m. 

i 諭 。吿示 

chang  yu,  kao  che. 

Edition,  s.  f. 

刻書 

k’e  chou. 

Education,  s.  f. 

敎養 。敎訓 

kiao  yang,  kiao  siun. 

Effacer,  v.  a. 

塗除 

t’ou  tch’ou. - 

Effaroucher,  v.  a. 

驚 

king. 

Effect],  f,  ve,  adj. 

見效 。眞的 

kien  hiao,  tchen  ti. 

EfFectivement,  adv. 

果然 

kouo  jan. 

EfFectuer,  v.  a. 

做上 。行 

tso  chang,  hing. 

Effervescence， 

水開。 瘡起來 

shoui  k5ae,  kouen  k’i  la6. 

Effet,  5.  m. 

馬 K。 關係。 灯：^  hiao  yen,  couan  hi,  hin^  li. 

Ktiicace,  adj. 

見效 。能 勝其住 

kien  hiao,  neiig  cheng  k^jen 

Effigie,  s.  f. 

像容 

siang  yong. 

Effiler,  v.  a. 

-勒線 

fang  sien. 

Efflanque,  e,  adj. 

高瘦之 A。 

kao  seou  tje  jen, 

長條子 

tch’ang  t’iao  tze. 

Effleurer,  v.  a. 

輕動 

k’ing  tong. 

Effluves,  s.  m. 

香氣 

hiang  k’i. 

Effondrer,  (s’)， v.  pr. 

塌下 

t’a  liia. 

Eflforcer,  (s’),  pr. 

勉力 

mien  1j*. 

Effort,  s.  m. 

勉力 。使勁 

mien  li,  che  kin. 

EfFrayer,  v,  a. 

驚駭 。嚇死 A 

king  he,  he  sse  jen. 

Effroi,  s.  w. 

害怕 。受驚 

hae  p’a， cheou  king. 

EfFronte,  ee,  adj\ 

無臺 無豳的 

won  sieou  won  sao  ti. 

Effroyable， adj. 

可怕的 。寒 胆的 

k’o  p5a  ti,  ban  tan  ti. 

Egal,  e， adj. 

同類 。平等 

t’oug  lei,  p'ing  teng. 
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Egalement,  adv. 

均勺 。平分 

kiun  yun,  p’ing  feun. 

Egaler,  v.  a. 

類如 。不 相上下 

lei  jou,pou  siaug  chang  liia. 

Egalite,  s.  /• 

Egard,  s.  m. 

同類 

敬人 之態。 

t’ong  lei. 

king  jen  tje  tae, 

Egarement,  s.  m. 

小心 M 侍 
迷亂 。心迷 

si  ao  sin  fou  che, 
mi  louan,  sin  mi. 

Egarer,  v.  a. 

誘惑人 。迷 A 心 

yeou  ho  jen,  mi  jen  sin. 

Egaver,  v.  a. 

解人悶 。悦心 

kiai  jen  meun,  yue  sin. 

Egoiste,  adj. 

自愛不 顧人的 

tze  ngae  pou  cou  jen  ti. 

Egorger,  v.  a* 

殺人 

sha  jen. 

Egout,  s.  vi. 

溝渠 。陰溝 

keou  k’u,  yin  keou. 

Egratigner,  v.  a. 

抓破 A 臉 

tcliona  p’o  jen  lien. 

Egypte,  s.f. 

埃及國 

ae  ki  koao. 

Elan,  s.  m. 

大鹿 。跳躍 

ta  lou,  t’iao  yo. 

Elancer,  (s’)  v.  pr. 

突出 。跳躍 

tou  tch,on,  t’iao  yo. 

Elargi,r,  v.  a. 

寬。 做寬些 

k’ouan,  tso  k’ouan  siai. 

Elasticite,  s.  /*. 

能 緊能鬆 

neng  kin  neng  song. 

Electricite,  s.  /• 

電氣 

lei  k’i. 

Elegance,  s.  f. 

秀氣 。文雅 

sieou  kJi.  ouen  ya. 

Element,  s.  m. 

5i.fr 

ou  hing. 

Elephant,  s.  m. 

象 

siang. 

Elevation,  s.J'. 

物之高 

on  tje  kao. 

Eleve,  s.  m. 

徒弟 

fou  ti. 

Elever,  v.  a. 

養 。羲訓 。敎導 

yang,  kiao  sinn,  kiao  tao. 

El]e,  pr. 

他 

t’a. 

Elies,  pr. 

他們 娘兒們 

t’a  men  niang  eul  men. 

Ellipse,  s.  f. 

蛋圓 。長圓 

tan  yuan,  tch’ang  yuan. 

Elliptique,  adj. 

蛋 圓的。 

tan  yuan  ti, 

Eloge,  s.  m. 

長圓的 

讃美 

tcli’ang  yuan  ti. 
tsan  mei. 
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Eloign6,  e,  adj. 

離着遠 

Eloignement,  s.  m, 

. 相 離的遠 

Eloigner,  v.  a. 

離開 。退開 

Eloquence,  s.  f. 

n 才 

Email,  s.  m. 

樹郞 

Emauciper,  v.  a. 

放奴 出身。 

放 爲自主 

Emaner,  v*  n. 

生於 。出於 

Emballer,  v.  a. 

打 包皮。 

裝 在箱裡 

Embarquer,  v.  a. 

上船。 

載 貨下艄 

Embarras,  5.  m. 

難處 。碍難 

Embarrasser,  v.  a. 

難住 。急人 

Embaucher,  v.  cu 

引誘 人人黨 

Embaumer,  v.  a. 
Embellir,  v.  a.* 

以香 _屍 
裝飾。 i 修 

Emboiter,  v.  a. 

f 上 

Embompoint,  ».  nu 

#胖 。胂肥 

Emboucher,  r*  a. 

晚起 

Embouchure,  s.  f. 
Embourber,  v.  a. 

ISf  口 。嘴 

Embranchement,  5. 

m. 岔路 

Embraser,  v.  a. 

着火 

Embrasser,  v.  a. 

壤 

Embrasure,  s.  f. 

牕眼 。飽門 

Embrocher,  v.  a. 

燔肉 

Embrouiller,  v.  a. 

混亂 。混雜 

Embryon,  ,9.  m. 

初胎 。胚胎 

Embuclie,  s.  f. 

圏套 

li  tcho  yuan, 
siang  li  ti  yuan, 
li  fouei  k，‘a§* 
k’<eou  ts5ae. 
fa  lang. 

fkng  nou  tch’ou  dien, 
fang  wei  tse  tchou. 
cheng  yu,  tch’ou  ytu 
ta  pao  p% 

tchouang：  tsa6  siang  li 
cfeang  tchyouan, 

tsae  ho  hia  tch’ouan. 
nan  tch^ou,  ngae  nan. 
nan  tchou,  ki  jen; 
yin  yeou  jen  jou  tang, 
yi  hiang  yeou  kouan  che. 
tchouang.  che,  tchouang  sioou 
tsie  chang. 
chen  p’ang,  p’ang  fei. 

tcli’cmei  k’i. 

ho  k’eou， kiang  k’eou’  tsonei. 

tchJe  ou  tchou. 

tch’a  ]ou. 

tcho  lio. 

houae  pao. 

tch’uoang  yen,  p’ao  men. 
fan  j@ou. 

houen  louan,  houen  tsa*. 
tch’ou  tae,  pei  tae. 
k’iimn  t’ao. 
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Embuscade,  s.  jf\ 

埋伏 

mae  fon. 

Emeraude,  s.  f. 

綠寶石 

lou  pao  che. 

Emeri,  s.  rn. 

鐵锈 。寶沙 

f  ie  sieou,  pao  sha.: 

Emerveiller,  v.  a. 

寄 異驚人 

k’i  yi  king  jen. 

Emente,  s.  f. 

siao  louan. 

Emetique,  s.  m. 

P 區藥。 翻胃藥 

ngeou  yao,  fan  ouei  yao. 

Emigrer,  v.  n. 

出泮。 

tch’ou  yang, 

搬 至外邦 

pan  tje  ouae  pang. 

Emissaire,  .<?.  m. 

差委者 

tch^e  ouei  tje. 

Ernmanclier,  v.  a. 

上 個钯子 

chang  go  pa  tze. 

Einmener,  v.  a. 

帶 人同去 。携帶 

tae  jen  t’ong  k’u， siai  ta6. 

Emolument,  5.  m. 

fong  lou. 

Emotion,  s.  f. 

感動 。傷心 

kan  tong,  chang  sin. 

Emousser,  v.  a. 

蒙味 。頑鈍 

mong  mei,  ouan  toun. 

Emouvo^r,  v.  a* 

B 湯入心 

kan  tong  jeng  sin. 

Empailler,  v.  a. 

裝 。雀皮 

tchouaug,  ts’iao  p’i. 

Emparer,  (s’)， r.  *pr. 

霸? 占 

pa  tchan. 

Empechement,  5.  m. 

阻當 。碍處 

tson  tang,  ngae  tcli’ou， 

Empecher,  v*  a. 

阻當。 碍着。 

(sou  tang， ngae  tcho, 

攔阻 

lan  tsoa. 

Empereur,  s.  m. 

皇帝 

Louang  ti. 

Empeser,  a. 

漿衣 。上漿 

kiang  yi,  chang  kiang. 

Empieter,  v.  n. 

佔 。覇佔 

tchan,  pa  tchan. 

Empiler,  v.  «. 

壘通 

]e】.  k，i. 

Empire,  s.  m. 

國 。邦 

kouo,  pang. 

Erapirer,  v.  7：. 

漸漸 不及。 

tsien  tsien  pou  ki, 

白 見病重 

je  kien  ping  tchong. 

Empinque,  adj. 

賣 野藥的 

mae  ye  yao  ti. 

Emplacement,  s.  ?/u 

坐落 。地方 

tso  lo， ti  fang. 

Emplatre,  s.  m. 

臂藥 

kao  yo. 
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Emploi,  s.  m. 

用處 。用法 

yong  tch’ou， yong  fa. 

Employer,  v.  a. 

用 … 

y^g-  ! 

Empoigner,  v.  a. 

揪住 

tsieou  tchou. 

Empois,  s.  m. 

漿 

kiang. 

Empoisoimer,  v.  a. 

毒害。 

ton  hae, 

飮食 裡下毒 

yin  che  li  hia  tou. 

Emportement,  s. 

心火起 。失性 

sin  ho  k’i,  che  sing. 

Emporter,  v.  a. 

帶去 。拿去 

tae  k’u， ua  k’u. 

Empreinte,  6*.  f. 

踪臆。 S 已 

tsong  ki,  ki. 

Empresse,  ee,  adj. 

褻 心待人 

je  sin  tae  jen. 

Emprisomier,  v.  a. 

監禁 

kien  kin. 

Eraprunter,  v. 

借 

tsie. 

Emulation,  s.  f. 

爭 先之心 

tseng  sien  tje  sin. 

En,  prep. 

©。 內。 那一年 

]i， nei， na  yi  nien. 

Enoadrer,  v.  a. 

挾 在木架 子裡。 

kia  tsae  mou  kia  tze  li, 

裱像 

piao  siang. 

Encaisser,  v.  a. 

收銀 A 櫃 

cheou  yxng  jpu  kouei. 

Encastrer,  v.  a. 

擱 在其中 

ko  tsae  kJi  tchong. 

Enceinte,  s.f. 

Si 畜之內 

ouei  ts’iang  tje  nei. 

Enceinte,  adj. 

孕婦 。 备 

yin  fou,  chen 

上有 喜之婦 

chang  yeou  hi  tje  foil. 

Encens,  s.  m. 

香 。可 燒之香 

hiang， k’o  chao  tje  hiang. 

Enchainer,  v.  a. 

鎖上 。錬 子套人 

so  chang,  lien  tze  t，ao  jen. 

Enchanter,  v.  a. 

迷亂人 

mi  louan  jen. 

Encbasser,  v.  a. 

鑲 

siang. 

Encherir,  v.  a. 

爭買 。長價 

tseng  ma6,  tch’ang  kia. 

Enclave， s.  J\ 

鐽 亦當中 

siang  tsae  tang  tchong. 

Enclos,  s.  m. 

籬 @。 圍 牆之地 

li  pa,  ouei  ts’iaug  tje  ti. 

Enclume,  s,  f% 

tchan  tze. 

PJncoignure,  s.  f. 

角 。稜角 

kiao， ling  kiao. 

Ian  tsoti. 
tsa6， tcli’ong  sin. 
con  li  jen. 

,kan  fan,  fan  fa. 
mae. 

.yen  fae,  nme  t’ong. 
po  wou  tje. 
souan  houae. 
yao^k’o  choai. 
ti  fang,  tch’ou. 
chang  ts5i,  choua  yeou. 
cliang  ts’i， chang  -y  eou. 
houei  nae  fan， jen  na4  ti. 
sin  yiug,  ying  k’i  la6. 
jen,  nae  fan. 
siu  ]i， kan  tso  kan  puei. 
nien  yeou  che. 
hae  tze， enl  tze* 
ti  yu. 

kouan  tsae  nei. 

yi  tch’ouaiL 

tch’ouaii  tch?onan  etil. 

king,  kieou  king,  tchong  tje. 

tcho  ho,  chao. 

tchong  k’i  la6. 

tchong  tcii’ou. 

tchouang  k?a4 

mae  tsae  ti  liia. 

jou  yao. 

t’ao  tseou. 


Encombres,  5.  f* 
Encore,  adv. 
Encourager,  v,  a* 
Encom*ir,  v.  a. 

Encre,  s,  f. 

Encrier,  s.  m. 
Encyclopedie,  s. 
Endommager,  v,  a, 
Endormir,  v.  a* 
Endroit,  s»  m. 
Endnire,  v.  a. 

Enduit,  s,  m. 
Endurant,  e， adj. 
Endureissement,  .<?.  m. 
Endurer,  v.  a. 
Energie,  s.  f. 
Enfance,  s.  y. 

Enfant,  s.  m. 

Enfer,  s.  m. 
Enfermer,  v.  a. 
Enfilade,  s.  f.  , 
Enfiler,  v.  a. 

Eiifiu,  adv.  ， 

Enflammer,  v.  a* 
Enfler,  v.  a. 

Enflure,  s.  f. 
Enfoncer,  v.  a. 
Enfouir,  v.  a. 
Enfournerj  v,  a. 
Enfuir,  (s’),  v.  pr. 
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Enfumer,  v.  a. 

烟熏 

yen  siun. 

Engagement,  s.  ?n. 

約會 。約契 

yo  houei,  jo  k’i. 

Engager,  v.  a. 

勸人 。顧人 

ts’uan  jen,  cou  jen* 

Enge]ure,  s,  f» 

寒瘡 

han  tch’ouang. 

Engendrer,  v.  a. 

生出 

cheng  tch’ou. 

Engin,  s.  m. 

利黑 。阻 力之物 

li  k’i， tsou  li  tje  won. 

Engourdir,  v.  a. 

麻木 。硬 

ma  mou， ying. 

Engrais,  5.  vi. 

糞 

feun. 

Engrener,  v.  a. 

合串 

ho  tch^uau. 

tchang  tan,  tchouang  tan. 

Enhardir,  v.  a. 

長膽 。壯膽 

Enigme,  s.  f. 

燈謎 

teng  mi. 

Enivrer,  v.  a. 

醉 

tsouei. 

lEuj  amber,  v.  aa 

邁步。 大邁步 

mae  pou， ta  mae  pou. 

Enlever,  v.  a. 

搶 。奪 。抬起 

ts’iang， to,  fae  k’i. 

Ennemi,  s.  m. 

仅人。 破—人 

tch’ecm  jei】， ti  kouo  jen. 

Ennui,  s.  m. 

憂悶 。厭惡 

yeou  meun,  yen  ngo. 

Enoncer,  v.  a. 

說 。題起 

cliouo， t’i  k’i. 

Enorme,  adj. 

大得狠 。過 於大 

ta  te  hen， kouo  jn  ta. 

Enormement,  adv. 

狠多 

hen  to. 

Enquete,  5.  /. 

考查 。盤查 

k’ao  tch’a,  p’an  tcli’a. 

Enraciner,  (s?)  v.  pr. 

發根 

fa  ken. 

Enrago,  ee,  adj. 

瘋的 

fong  ti. 

Enrayer,  (une  roue),  v.  a •停 住車輪 

t’ing  tchou  tchJe  louen. 

Enregistrer,  v.  a. 

上簿 。人册 

cliang  pou,  jou  ts’ 谷. 

Enrhumer, 〈s’） v.  pr. 

傷風 。? 寡囊 

chang  fong， cliang  han. 

Enrichir,  v. 

使人 發財。 

滋潤 。肥 

che  jen  fa  ts’a6， 
tse  yun,  fei. 

Enroler,  v.  a. 

招兵 。募兵 

tchao  pin^,  mou  pin ① 

Enrouer,  v.  a. 

P 暴孑‘ 

沙漸贗 ° 成灘 

sang  tze  ya. 

Ensablement,  s.  m. 

sha  tsien  ts’eng  tch5eng  fan 
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Ensanglanter,  v.  a. 

汚血 。沾血 

oil  siai， tchan  siai. 

Enseigne,  s.  f. 

舖 戶招牌 

p’on  hou  tchao  p’a6. 

Enseignement,  s.  m» 

敎訓 。誨 

kiao  siun,  houei. 

Enseigner,  v.  a. 

敎習 

kiao  si. 

Ensemble,  adv. 

一齊。 一塊兒 

yi  tsi， yi  c’oua6  eiil. 

Ensemencer,  a. 

撤種 。種 

sa  tchong,  tchong. 

Ensevelir,  v.  a. 

埋葬 

mae  tsang. 

Ensuite,  adv. 

然後 

jan  heou. 

Ensuivre,  v.  a. 

跟着 

ken  tcho. 

P]ntaille,  s.  f. 

割蹟 。刀痕 

ko  tsi， tao  hen. 

Entamer,  v.  a. 

動用 

tong  }*ong. 

Entasser,  v.  a. 

囤積 。堆種 

touen  tsi,  t’ouei  tsi. 

Entendre,  v.  a. 

聽 。耳聽 

ting,  eul  t’ing. 

Enten'ement,  5.  m. 

逢事 。出殯 

sang  che,  tch’ou  pin. 

Enterrer,  v,  a. 

埋 于地下 。殯 t 

mae  yu  ti  hia,  pin  lien. 

Entete,  ee,  adj. 

固執 

con  tje. 

Entier, 谷 re,  adj. 

全的 。齊全 

tsJnan  ti,  tsi  ts5uan. 

Entierement,  adv. 

全然 。統身 

ts’uan  jan,  t’ong  chen. 

Entonnoir,  s.  ?n. 

酒 S 孕 

tsieou  leou  tze. 

Entorse,  s.  f. 

扭脚 

nieou  kiao. 

Entour,  (a  T)  'adv. 

四® 。週圍 

sse  mien,  tcheou  ouei. 

Entourer,  v,  a. 

圍着 。圍上 

ouei  tcho， ouei  chang. 

Entr’ aider， (s*)  v.  pr. 

相帮 

siang  pang. 

Entrailles,  s.  f. 

fou  tcli’ang. 

Entrainer,  v.  a. 

拗累 。誘惑 。引誘 

t’o  lei,  yeou  lio,  yin  yeou. 

Entraver,  v.  a. 

阻檔 。攔阻 

tsou  tang,  lan  tsou. 

Entraves,  s.  f. 

脚繚 

kiao  leao. 

Entre， cotij. 

在中 。中間 

tsae  tchong,  tchong  kien. 

Entre-choquer,  v.  a. 

相撞 

siaug  tchonang. 

Entre-deux,  .5.  m. 

中間的 

tchong  kien  ti.  ， 
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Entree,  s.  f. 

門 。口 。進 

men,  k’eou， tsin. 

Entrem^ler,  v.  a. 

混雜 

liouen  tsa. 

Entrepot,  s.  m. 

棧 M。 大棧 

tsan  fansj,  ta  tsan. 

Entreprendre,  v.  a. 

承辦 。擅做 P 做起  tch^engpan,  lantso,  tsok5i. 

Entrepreneur,  s,  m. 

承工 程者。 

tch’en 涔  con 兒  tch’en^：  tife. 

工部 

cong  pou. 

Ei^treprise,  s,  f. 

舉0傲 

ku,  tso 

Entrer,  v.  n. 

進 。人八 

tsln， jou. 

Entretenir,  v.  af 

供飮食 與人。 

cong  yin  che  yu  jen, 

說細 。談及 

chouo  tje， fan  ki. 

Entretien,  s,  m. 

晤談 。談言 

wou  fan,  t’an  yen. 

Entrevoir,  v.  a. 

望見 。預 先料定 

ouang  kien，yu  sien  16ao  ting 

Entrevue,  s.  f. 

相會 。會唔 

siang  houei,  houei  wou. 

Entr’ouvrir,  v.  a. 

半開 

pan  k?ae. 

Eau  merer,  v.  a. 

逐 一數明 

tchou  yi  chon  ming. 

Envahir,  v.  a. 

强佔 。侵佔 

k’iang  tchan,  tsin  tchan. 

I JEnveloppe,  s.  f. 
Envelopper,  v.  a. 

包皮 。封套 
包上 。圍上 

pao  p’i,  fong  t’ao. 
pao  chang,  ouei  chang. 

Envers,  pr. 

向 

hiang. 

Em  ers,  s.  m. 

裏面 。翻面 

li  mien,  fan  mien. 

Envie,  5.  /. 

眼熱 。嫉妒 

yen  je,  tsi  tou. 

Environ,  adv. 

大鉍 

ta  yo. 

Environs,  s.  rn. 

附 近地方 

fou  kin  ti  fang. 

Envoi,  s.  ?n. 

所 寄之物 

so  k’i  tje  wou. 

Envoler,  (sJ)  v.  pr. 

飛去 

fei  k’u. 

Envoyer,  v.  a. 

打發 。遣使 

ta  fa,  ts’ieii  che. 

Epais,  se,  adj. 

虐 。 密 。稠 

lieou,  mi,  tcheou. 

Epaisseur,  s.  f. 

厚薄 

heou  po. 

Epaissir,  v.  a. 

粗起來 。發枯 

fe’ou  k’i  la6， fa  nien. 

Epanoiiir,  (sJ)  v.  pr. 

花開 

houa  k’a6. 
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Epargner,  v.  a. 

節用 。恕 。饒 

tsie  yong,  shou,  jao. 

Eparpiller,  v.  a. 

撒 。撤散 

sa,  sa  san. 

Epaule,  s.  f. 

肩臂 

kien  pi. 

Epee,  s.f. 

食劍 

pao  kien. 

Eperdument,  adv. ( 

狂然 

k’ouang  jan. 

Eperlan,  s.  m. 

Eperon,  s.  m. 

刺馬距 

ts’e  ma  k’u. 

Epervier,  s.  m. 

yao  jing. 

Epi；  s.  m. 

穀穗 

kou  souei. 

Epices,  s.  f. 

香料 

hiang  leao. 

Epidemie,  s.  f. 

瘟疾 _ 

ouen  tsi. 

Epiderme,  s.  f. 

浮皮 。德皮 

feou  p’i,  po  p’i 

Epier,  v.  a. 

窺探 

konei  fan. 

Epigramrae,  s.  f. 

暗 譏之詩 

ngan  ki  tje  che. 

Epiler,  v.  a. 

拔毛根 

p’a  mao  ken. 

Epinard,  s.  m. 

波莱 

po  ts5ae. 

Epine,  s. 

樹刺 

chou  tss’e. 

Epingle,  s.  /. 

銅針 

t’ong  tchen. 

Epitapbe,  s.  f. 

墓碑 。碑文 

mou  pei,  pei  ouen. 

Epitre,  s. 

一 封書信 

yi  fong  cliou  sin. 

Eplucher,  v.  a. 

刮莱皮 。細查 

koua  ts’a6  pJi,  si  tch’a. 

Eponge,  5.  /. 

海絨 

ha6  jong. 

Epoqne,  Qi  cette)  s. 

/ •那 一年上 。那時 

na  }  i  nien  chang,  na  che 

Epouse,  s.f. 

妻子 

ts’i  tze. 

Epouserx  v.  a. 

娶妻 。嫁人 

ts’u  ts’i， kia  jen. 

Epousseter,  v.  a. 

撣一撣 

tan  yi  tan. 

Epouvantail,  s.  in. 

草八 

ts’ao  jen. 

Epouvante^  s.  /. 

心 裡驚惶 

sin  li  king  hcmang. 

Epreuve, 

試 。面試 。患難 

clie,  mien  che,  houan  nan. 

Eprouver,  v.t  a. 

面試 。驗 

inien  che,  yen. 
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Epuiser,  v.  a. 
Epurer,  v»  a. 
Equarrir,  v.  a. 
Equateur,  s.  m. 
Equation,  5.  f. 
Equerre,  s.  f. 
Equilateral,  e,  adj. 
Equilibre,  5.  m. 
Equinoxe,  s.  m. 

— du  printemps. 
— d’autonme. 
Equipage,  s.  m. 

一 de  navi  re. 
Equitable,  adj. 
Equivalent,  e,  adj. 
Equivoque,  adj. 
Erable,  s  m. 

Ere,  Ssf. " 
Erection,  s,  f. 
Ereinte,  ee,  adj. 
Eriger,  v.  a. 

Ermite,  s.  m. 

Errer,  v.  n. 

Erreur,  s.  /. 

Erudit,  e,  adj. 

Eruption,  5.  f. 
Escabeau,  5 •讲. 
Escadre,  s.  f. 
Escadron,  5.  m 


用盡 。盡沒 

録淸 

剝皮 。矩木 
地 球中帶 。赤道 
方程 

魯班尺 。矩 

邊同長 

均平 

晝 夜均平 

立鑫 

立秋 

車 

艄 上氷手 

公道的 

抵對 

雙 關的話 

長溪 

年號 

立 。築起 。達置 

困倦 

竪立 

' 獨 修之士 
遨遊 
錯 

有學 問者。 

博學人 

發出 

板凳 

一 帮兵艄 
一 隊馬兵 


yong  tsiu,  tsin  mo. 
lien  ts’ing. 
po  p’i， ku  mou. 
ti  k’ieou  tchong  tae,  tj’e  tao 
fang  tch’eng. 
lou  pan  tj’e,  ku. 
pien  t’ong  tch’ang. 
kiun  p;iug. 

tcheou  ye  kiun  pJing. 
li  tch’onen. 
li  ts’ieou. 
tch’k 

tch’ouan  chang  choui  cheou 
cong  tao  ti. 
ti  touei. 

chouang  couan  ti  houa. 
tch’ang  hi. 
nien  hao. 

li,  tchou  k’i， kien  tje, 
k’ouen  tsuan. 
chou  ]i. 

tou  sieou  tje  che. 
iigao  yeou. 
ts’o. 

yeou  hio  ouen  tje, 
po  hio  jen. 

fa  tch'ou. 
pan  teng. 

yi  pang  ping  tch’ouan. 
yi  touei  ma  ping. 


chang  t’i， 

teng  tch’eng  ts’iang. 
leou  t’i， fae  kiai. 
non  ts’a6,  non  pei. 
k’eou  souan, 

sou  an  ying  t’eou. 
hou  wei， tje  clie. 
c’ong， leou  c’ong. 
lu  song  kouo. 
teng,  lei. 

ouang,  p’an  ouang. 

fan  tze. 

ming  wou,  sin. 

to  pi,  t’ao  tseou. 

che  vi  che,  ouen  tchang. 

k’iun  fong， yi  k’iun. 
che  k’an. 
liiang  tje. 
kin  yao  ti， 

chao  pon  te  tj. 
tcli’ 条  tcheou. 
tchouan  k’i  su  su. 
tch’ a  kan. 
tong, 
yeou  mo. 
king  tchong. 

kouei  tchong,  king  tcliong, 
cou  k’i  kia  tje. 
p’i  ouei. 
hi  t’a4. 


Escalader,  v.  a. 

Escalier,  s.  m. 
Esclave,  s.  m. 
Escompter,  v.  a. 

Escorte,  s.  /. 
Espace,  5.  m. 
Espagne,  s.  f, 
Espece,  s.  /i 
Esperance,  s.  /. 
Espioti,  s.  m. 
Esprit,  s.  m. 
Esquiver,  v.  a, 
Essai,  s.  in. 
Essaim,  s.  in. 
Essayer,  v.  a. 
Essence,  s.  f. 
Essentiel,  le,  adj. 

Essieu,  5.  m. 
Essouffler,  v.  a. 
Essuyer,  v.  a, 

Est,  s.  m. 
Est-ce-qne,  conj. 
Estime,  s.  f. 
Estimer,  v.  a. 

Estomac,  s.  m. 
Estrade,  s.  /. 
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Estropier,  v.  a. 

折 傷肢體 

tj 条  chang  tje  t’i_ 

Esturgeon,  s.  m. 

猪魚 

tclion  yu. 

Etable,  s.  /. 

牲口圏 

clieng  k’eou  k’iuan. 

Etabli,  s,  m. 

木匠 板凳 

nioia  tsiang  pan  teng. 

Etablir,  v.  a. 

立 。設立 

li,  ch^  li. 

Etablissement,  s.  rn. 

補去 。行棧 

p’ou  tze,  hang  tsan. 

Etage,  s.  m. 

一層 

yi  ts’eng. 

Etagere,  s.  f. 

排架 。架櫃 

pae  Ida,  kia  kouei. 

Etai,  s.  m. 

tchang,  tchou. 

Etain,  s.  m. 

錫 

si. 

Etaler,  v.  a. 

擺 f 。 鋪排 

pae  ho,  p’ou  pae. 

Etalon,  s.  m. 

軎蚤馬 

sao  ma. 

Etang,  s.  m. 

水塘 。魚池 

choui  fang,  yu  tje. 

Etat,  s.  m% 

事業 。牛藝 

che  nie,  cheou  yi. 

Etau,  5.  m. 

鉄 if 

fie  k’ien. 

Etayer,  v,  a. 

撐起來 

tchang  k’i  lae. 

Et  csetera,  s. 

友方。 等語 

yun  yun,  teng  yu. 

Ete,  s.  m. 

夏天 

Ilia  t’ien 

Eteindre,  v,  a. 

打媳 消 

ta  si,  mie,  siao. 

Etendard,  s,  m. 

旗 

k9L 

Etendre,  v.  a. 

攤開 。展開 

fan  k?a4,  tchan  k，a6. 

Etendue,  s.  f. 

寬長 

c’ouan  tch'ang. 

Eternel,  le,  adj. 

永 遠的。 

yong  yuan,  ti, 

永存不 C 

yong.  ts’oueii  pou  ouang. 

Eternuer,  v,  n» 

打嚏噴 

ta  Vi  feun. 

Ether,  s.  ?n. 

火氣 。天空 

ho  k’i， t’ien  c’ong* 

Etincelle,  s.  /. 

火星 

lio  sing. 

Etiquette,  /. 

禮儀 。朝儀 

li  yi,  tch’ao  yi. 

EtofFe,  s.f. 

布類 

pou  lei- 

Etoile,  s.  f. 

星 

sing. 
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Etonner,  v.  a. 

驚訝 

king  ya. 

EtoufFer,  v.  a. 

p 虔死 

keng  ssq. 

Etoupe,  v.  a. 

胡麻 

hou  ma. 

Etourderie,  s.  f. 

mao  che. 

Etourdir,  v.  a. 

渾 八 。昏迷 

liouen  jen,  houen  mi. 

Etourdissement,  s.  m. 

發渾 

fa  houen. 

Etrauger,  ere,  adj. 

外鄕人 

ouae  hiang  jen. 

Etr  angler,  v.  a. 

絞亦 

kiao  sse. 

Etre,  s.  ?n. 

生 

cheng. 

Etre,  v.  subs. 

在 。是 

tsae,  che. 

Etrier,  s.  m. 

馬證 

ma  teng. 

Etroit,  e,  adj. 

窄 

tch’a6. 

Etude,  s.  f. 

學習 D 讀書 

hio  si,  ton  cliou. 

Etudier,  v.  al. 

學 。讀書 

hio,  ton  chou. 

Etni,  s.  m. 

賴子 。套子 

shao  tze,  t’ao  tze. 

Etuve,  s.  f. 

水塘 

choui  fang. 

Eunuque,  s.  m. 

閹人 。太監 

yen  jen,  fae  kien. 

Eui'ope,  s.  /. 

泰西 

tJae  si. 

Europcen,  adj. 

泰西各 國之人 

^ae  si  ko  kouo  tje  jen. 

Evacuer,  i\  a. 

撤兵 

tch?e  ping.* 

Evader,  (s?)  v.  pr. 

t’ao  tseou. 

Evaluer,  v.  a. 

f 古價 

con  kia. 

Evangile,  s.  m. 

天 主敎經 

t’ien  tchou  kiao  king. 

Evauotiir,  (s*)  v.  pr. 

死過去 

sse  kouo  k’u. 

Evaporer,  (s’） y.  pr. 

氣被 

k’i  san. 

Evasion,  /. 

逃躱 

t^o  to. 

Eveiiler,  v.  a. 

提醒 

t’i  sing. 

Ev^nement,  Si  m. 

喜事 。兕事 

W  che,  h;ong  che.. 

Eventail,  s. 

Chau  tz@.. 

Eventer,  a. 

用扇子 0 

yang  chan  tze, 
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Eventrer,  v,  a. 

風 吹淡的 
刺 開肚皮 

fong  tch’ouei  tan  ti. 
ts’e  k’ae  ton  p’i. 

Evidemment,  adv. 

顯然。 明明的 

hien  jan,  ming  rriing  ti. 

Evident,  e,  adj. 

顯明的 。果是 

hien  ming  ti， kouo  che. 

Eviter,  v.  a. 

躱避 。免 

to  pi,  mien. 

e,  (xdj • 

無錯 。準 

wou  ts’o， tchonen. 

Exaction,  s.  f. 

勒索 。索要 

le  so,  so  yao. 

Exactitude,  5.  f. 

不錯 。來 的是時 

pou  ts’o,  lae  ti  che  che. 

Exagerer,  v.  a. 

言過 其實。 太過。 

yen  kouo  k’i  die,  fae  kouo* 

Examen,  s.  m. 

者試 

k’ao  che. 

Examinateur,  s.  ttu 

考官 

k’ao  couan. 

Examiner,  v»  a. 

試驗 。察考 

che  yen,  tch’a  kao, 

Excedant,  e,  adj.  g 

審問 

餘剩 。餘外 

chen  ouen. 
yu  cheng,  yu  ouae. 

Excellence,  s.  f. 

JcfioJcA 

ta  te， ta  jen. 

Excellent,  e,  adj. 

嫌套 。最好 

tsouei  chan,  tsouei  hao. 

Excepte,  adv. 

除外 。除非 

tch’ou  oua4,  tch’ou  fei. 

Exception,  s.  J. 

ko  ouae. 

Exces,  s.  m. 

太過 。過度 
惹出 。調咬 

fae  kouo,  kouo  tou. 

Exciter,  v.  a» 

je  tch’oii,  tiao  so. 

Exclamation,  s.  f. 

喊聲 

lian  cheng. 

Exclusion,  s.  f. 

除去 

tch’ou  k’u. 

Excrement,  s.  in. 

尿屎 。糞 

niao  che,  feun. 

Excuse,  s.  f* 

推委 = 推托。 

t’ouei  ouei,  t’ouei  t’o， 

Excuser,  v.  a. 

推辭 

原威 。海涵 

t’ouei  ts’e. 

yuan  leang,  hae  han. 

Execrable,  adj. 

可恨 

k’Q  hen. 

Executer,  v.  a. 

殺 。出 J。 做 。行。 

sha,  tch’ou  kue,  tso,  hing, 

Executioii,  s. 

mm 

做:存 。死刑 

tchao  pan. 
tso,  hing,  sse  liing. 
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Exemplaire,  s.  in» 

一部書 

yi  pou  chou. 

Exemplaire,  adj. 

可 喊法的 

k’o  hiao  fa  ti. 

Exemple,  s.  m. 

表樣 。樣子 

piao  yang,  yang  tze. 

Exempter,  v.  a. 

免 。免行 

mien,  mien  hing. 

Exercer,  v.  a. 

操練 1 

ts’ao  lien. 

Exercice,  s.  m. 

操習 。操演 。歷練 

ts’ao  si， ts’ao  yen,  li  lien. 

Ex.lialer,  v.  a. 

發香 

fa  hiang. 

Exhausser,  v.  a. 

向上舉 。高起 

hiang  chang  ku,  kao  k’i. 

Exhorter,  v.  a. 

勸 A 

ts’uan  jen. 

Exiger,  v.  a. 

勒逼 。討要 。勒索 16 成 t’a0  P。， M 孤 

Exigu， e,  adj. 

窄的 

tch'ae  ti. 

Exll,  5*  m. 

充軍 

tch’ong  kiun. 

Exist er,  v.  n. 

在。 實有之 

tsae， die  yeou  tje. 

Exorbitant,  e,  adj. 

太多 。太貴 

fae  to,  t?ae  kouei. 

Exotique,  adj* 

外方的 

oua6  fang  ti. 

Expedier,  v.  a. 

送與 。發給 

song  yu,  fa  kei. 

Expedition,  5. 

行兵 。出 兵 。打發  hing  Pin&  tch'ou  pug,  ta  fa 

Experience,  s.  f. 

覓阕。 見識。 繰 熟 kien  ouen， kien  che， lien  chou 

Experimenter,  v.  a. 

die. 

Expert,  adj. 

熟習者 。熱手 

chou  si  tje,  chou  cheou. 

Elxpirer,  v.  n. 

死 。殖命 。絕命 

sse,  yun  ming,  tsie  ming. 

Explication,  5.  f* 

講解 。解說 

kiang  kiai,  ldai  chono. 

Expliquer,  v.  a. 

講解 。解說 

kiang  kiai， kiai  chouo. 

Kj：p]oit,  s.  m. 

夫功  ■ 

ta  cong. 

Exploiter,  v.  a. 

耕 。騙 人自益 

keng,  p’ien  jen  tze  yi. 

Explosion,  s. 

壽發 。衝破 

hong  fa,  tcli’ong  p，o. 

Exporter,  v.  a. 

帶出 b。 

tae  tch’ou  k*eou, 

販 出異鄕 

fan  tcli’ou  yi  hiang. 

Exposer,  v.  a. 

發萌 。露 由。 

fa  ming,  lou  tch/ou, 

襬 在眼前 

pae  tsae  yen  tsien. 
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Expression,  s.  f. 

說法 。容貌 

chouo  fa,  jong  mao. 

Exprimer,  v.  a. 

水 

ki  tje  choui. 

— enoncer  sapensee.fi%  出 

chouo  tch’ou. 

Exprimer,  v.  a. 

P0  ol 兌 。說 及 。言 及 ouei，ch_，ch_  ki，yen  Id. 

Exproprier,  ?;.  at 

因公使 人絕祖 

yin  cong  che  jen  kue  tsou. 

Expulser,  v.  a. 

赶出去 。攆 出： 

kan  tcli’ou  k’u， nien  tch’ou 

Exterietir,  s.  m. 

外面。 外邊。 

oua6  mien,  onae  pien, 

外 氣。 外頭 

o\iae  mao,  ouae  t’eoru 

Exterieur,  e,  adj. 

外面的 

onae  mien  ti. 

Exterminer,  v.  a. 

^  Sotelo 

tcliou  mie,  tsiao  mie, 

殺盡 

cha  tsin. 

Exteme,  adj. 

外面的 * 

ouae  mien  ti. 

Extinction,  /* 

邊滅。 参滅。 媳 。 

tsin  mie,  t’ien  mie,  sj, 

撲滅 

p’ou  mi6 

Extirper,  v.  a. 

拔除 1 

pa  tcla’cm. 

Extraction,  s.  f. 

挖出 。抽出 。拔出 

oua  tch’ouj  tch’eou  tch’ou， 

pa  tch’oru 

Extraire,  v.  a. 

控 。拉出 。撮 

oua， ]a  tch’ ou， ts’o. 

Extrait,  5.  m. 

撮要 

ts’o  yao. 

Extraordinaire,  adj. 
Extravagance,  s.  f. 

格 外沸常 
侈肆 

ko  ouae,  fei  tch’ang, 
tj’e  sse. 

Extreme,  adj. 

至極. 已甚。 

tje  k3,  yi  clien， 

到頭 。尾 

tao  t’eou,  ouei. 

Extremite,  s,  f. 

至極 o 之至。 

tje  ki,  tje  tje. 

極處 。四肢 

ki  tcl^ou,  sse  tje. 
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Fable,  s.  f. 

喻言。 假姑事 

ju  yen.  kia  con  die. 

Fabricant,  s,  nu 

製造者 

tclie  tsao  tjk 

Fabrique,  s.  f. 

製造鋪 

tje  tsao  p’oiu 

Fabriquer,  v.  a. 

製造 

tje  tsao. 

Fabuleux,  se  adj\ 

假的 。假造 

kia  ti,  kia  tsao. 

Fagade,  s. 

正面 

tcheng  mien. 

Face,  s.  /. 

面 。臉面 

mien,  lien  mien. 

Facetie,  s.  f. 

笑扁 。笑話 

siao  chouo,  siao  houa. 

Facette,  s.  f. 

稜子 

leng  tze. 

Facher,  v.  a. 

生氣。 惹人怒 

cheng  k’i， je  jen  nou. 

Fachet^,  se  adj\ 

可 生氣的 

k’o  cheng  k’i  ti. 

Faeile,  adj* 

客易。 不難的 

yong  yi,  pou  nan  ti. 

Fa9on,  s.  f* 

樣字 * 

yang  tze. 

Factieux,  se  adj. 

結黨者 

kiai  tang  tje. 

Faction,  s.  f. 

結 黨蔆事 

kiai  tang  tsse  che. 

Facture,  s.  f* 

賬目 。賬 帖。 

tchang  mou,  tchang  t’iai， 

貨嗔 

ho  tan. 

Fa9ade,  s. 

M 屋正面 

fang  on  tcheng  mien. 

Fagot,  5.  m. 

一 把火柴 

yi  pa  ho  tch/ae. 

Fagotter,  v.  a. 

穿灰 不是樣 

tcli’ouan  yi  pou  che  yang. 

F  aible,  adj. 

ii 弱。 力小的 

jouan  jo,  ii  siao  ti. 

Faiblesse,  s.  f. 

不得 勁的。 

pou  te  kin  ti, 

無力之 。軟 弱。 

won  li  tje， jouau  jo, 

無能 

wou  neng. 

Faience,  s.  f. 

陶 黒 

t’ao  k’i. 

Faillir,  v.  n. 

行不及 。失信 

hing  pou  ki， che  sin, 

倒行 

tao  hang. 

Faillite,  5.  f. 

倒行 

tao  hang. 

Faiin,  s.  f. 

餓。 肚裡餓 

ngo， ton  li  ngo. 

參 
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Faineant,  e,  adj. 

懶的 

lan  ti. 

Faire,  i\  a. 

6。 造 

tso,  tsao. 

Faisan.  s.  m. 

野雞 

ye  ki 

Faisander,  v.  n. 

野 肉起味 

ye  jeoa  k’i  wei. 

Fait,  s.  m. 

實事 。事件 

che  che,  che  kien. 

Fait,  e,  adj. 

做好的 。傲 完的 

tso  hao  ti,  tso  ouan  ti. 

Falloir,  v.  n. 

須要。 少不得 

su  yao,  chao  pou  te. 

Falot,  5.  m. 

火把 。燈 

ho  pa,  teng. 

Falsifier,  v.  a. 

揑飾。 攙假的 

niai  cLe,  ts’an  kia  ti 

F ameux,  se,  adj. 

出名的 

tdi’ou  ming  ti. 

F amiliariser,  (se)  v.pt 

••練 熱 。親熱 

Ken  chou,  ts’in  chon. 

Famiiier,  ere,  adj. 

親熱 

ts’in  chon. 

F amille,  s.  f. 

家 。家眷 。家屬 

kia,  kia  kiuan,  kia  ehou. 

Famine,  s.  f. 

飢荒 。年荒 

kl  houang,  nien  houang. 

Fanal,  s.  m. 

燈 

teng. 

F anatique,  adj. 

3 昌狂 

tch’ang  k’ouang. 

F ange,  s.  f* 

泥 

ngi. 

Fantaisie,  s.  f. 

心意 。心想 

sin  yi,  sin  siang. 

Fantassin,  s.  m. 

步兵 

pou  ping. 

Fantome,  s.  m. 

死鬼 。妖鬼 

sse  cone1*,  yao  couei. 

Farce,  s.  f. 

笑哄人 。戲弄 

siao  hong  jen,  shi  long. 

Farceur,  s,  rn. 

笑哄 A 者 

siao  hong  jen  tje. 

Fard,  .<?.  m. 

腦脂 

yen  tje. 

Fardeau,  s.  m. 

擔； 

tan  tze. 

Farder,  v.  a. 

抹粉 。擦脂 。裝飾 

一 mo  feun,  tcli’a  tje, 
tchouang  sse. 

Farjne,  s. 

麫粉 

mien  feun. 

Farouche,  adj、 

怕 生的。 

p’a  cheng  ti, 

容易 驚駭的 

yong  yi  king  hiai  ti. 

Faste,  adj* 

國吏 。華麗 

kouo  die,  lioua  lir 
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Fastueux,  se,  adj. 
Fatal,  e,  adj. 
Fatiguant,  e,  adj. 
Fatigue,  s.  f. 
Fatiguer,  v,  a. 
P'aubourg,  s.  m. 
Faucher,  v.  a, 
Faucille,  s.  f. 
Faucon,  s.  m. 
Fausser,  v.  a. 
Faussete,  s. 

Faute,  s. 

Fauteuil,  s.  m. 
Faux,  sse,  adj. 
Faux-monnayeur,  s 
Faveur,  s.  f. 
Favorable,  adj， 
P'avoriser,  v.  a. 
Feoonder,  v.  a. 
Fecule.  s.  J. 
Feindre,  v.  a. 

Feler,  v,  a. 
Felicitation,  s.  f. 
Felicite,  s.  /. 
P'eliciter,  v.  a, 
Felin,  e,  adj. 
Femelle,  s.  J\ 

一  des  animaux. 
— des  oiseaux. 
Feminin,  e,  adj. 


奢華 

命定 。難免 
費力的 。費 勁的 
困乏 。辛苦 
勞乏 

城外 。城關 
割草 
鑛刀 
鷹 
曲 

詳僞 。假話 
過失。 不是處 

赛椅 

假的 。邪的 

入情 。恩典 
順的 

施恩。 爲之護 

潭 I# 胎 

假裝 。佯  _ . 

裂。 碰塞  li6,  p'ong  li6. 

莖賀 。寶 人喜事 kong  h。， ho  jen 

鹏吉  fou  ki. 

^  :吾事  ho  jen  hi  che. 

似猫的  sse  mao  ti. 

母。 屬女的  Kiou， chou  niu  ti. 

轮  p’in. 

唯  tsse. 

屬女的  chou  niu  ti. 


tcli’e  houa. 
ming  ting,  nan  mien, 
fei  li  ti,  fei  kin  ti 
k’ouen  fa， hin  c’cm. 
lao  fa. 

tchJeng  ouae,  tch’eng  couan 
ko  ts’ao. 

Hen  tao. 

ying- 

k，ii. 

tcha  ouei,  kia  houa. 

kouo  che,  pou  che  tch’ou. 

k’ao  yi. 

kia  ti,  siai  ti. 

tchou  siao  ts’ien. 

jen  ts’ing， ngen  tien. 

shouen  tj. 

che  ngen,  ouei  tje  hou. 
joun  Ub,  tchong  fae. 
yang  chou  feun. 
kia  tchouang,  yang. 


hi  che. 
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Femme,  s.  J\ 

女 。婦人 。人妻 

niu,  fon  jen,  jen  ts’i. 

Femur,  s.  m. 

大 ul# 

ta  t’ouei  kou. 

Fendre,  v.  a. 

劈開 。斧劈 

p’i  k’a6,  fou  p’i. 

Fenetre,  5.  f. 

窻 g 

tch’ouang  hou. 

Fente,  s.  f. 

縫兒 

fong  eul. 

Fer,  s.  m. 

鐵， 

t’iai. 

Fer-blanc,  s.  m* 

白洋鐵 

pae  yang  t’iai: 

Ferme,  adj. 

穩_ 

ouen  con. 

Ferme,  s.  f* 

田舍 。庄田 

t’ien  che,  tchouang  fien. 

Ferment ation,  s.  f. 

麫發。 酒醞釀 

mien  fa,  tsieou  ouen  jang. 

Fenner,  v..  a. 

關 。閉 。鎖 。封 

couan,  pi,  so,  fong. 

Fermete,  5.  f. 

心堅 

ail  kien. 

Feroce,  adj. 

兇惡的 

hiong  ugo  ti. 

Ferraille,  s,  f. 

廢鐵 

fei  t’iai. 

Ferrure,  s.  /. 

鐵稜 。鐵角 

t’iai  ling,  t’iai  kiao. 

Fertile,  adj. 

肥田 。肥地 

fei  t’ien,  fei  ti. 

Festin,  s.  m. 

大酒席 

ta  tsieou  si. 

Fete,  s.  f. 

節季 

tsie  kl. 

Feutre,  s.  m. 

tchan  tze. 

Feve,  5. 

丑 

teou. 

Fian9  ailles,  s.  /. 
Fianc6,  s.  m. 
Fiancee,  s.  f. 

聘禮 

定了姻 

許酣 

p，iug  li. 
ting  leao  yin. 
shu  p’ei. 

.Fibre,  s.  f. 

肉絲 。筋絡 。草絲 

jeou  sse,  kin  lo,  ts’ao  sse. 

Ficeler,  v.  a. 

繫繩 。捆 

hi  clien,  k’ouen. 

Fidele,  adj. 

忠信 

tchong  sin. 

Fier,  ere,  adj. 

驕傲 。自大 

k5ao  ngao， tze  ta. 

Fievre,  s. 

S 手 。熱疾 

pae  tze,  je  tsi. 

Figae,  s.  f. 

無花菓 

wou  houa  kouo. 

Figuier,  s.  m. 

wou  Loua  chon. 
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■Figure,  s.f. 
Figurer,  v.  a. 
Fil,  5.  m. 
Filament,  5.  m. 
Filature,  s.  f. 
File,  s.f. 

Filer,  v.  a." 
Filet,  5.  m. 
Filiere, 

Fille， 

Filon,  s.  m. 
Fils,  s.  m. 
Filtre,  s.  m. 
Filtrer,  v.  a. 
Fin,  f. 

Fin,  e,  adj* 
Finance,  s.  f. 
Finesse,  s.  f. 
Finir,  v.  a. 

Fiole,  5.  f, 
Firmaraent,  s. 
Fixer,  v.  a. 
Flacon,  s.  m. 
Flagomer,  v.  a 

Flairer,  v.  a. 
Flambeau, 
Flamme,  s.  f. 
Flanc,  s.  m. 


m. 


臉而 。容貌 。比喩 
扮做 。裝做 
線 。絲 
肉絲 。草絲 
勑線廠 。機房 

710。 列歲行 
紡線 

鐵 絲拉板 
女 g。 始娘 
礴豚 
兒子 

濾布 。鴻桶 

搶? 宰 

邊 。尾 。末 。意思 
細 c •伶慧 

細 。拾慧 
完土。 漁完。 

完全 
小瓶子 
蒼天 

定住 。立定 
瓶子 
碰 臭脚。 

奉稱 A 
鼻聞 。發香 
蠟臺 
火燄 
腰邊 


lien  mien,  jong  mao,  pi  yu 
pan  tso,  tchouang  tso. 
sien,  sse. 

jeou  sse,  ts’ao  sse. 
fang  sien  tchJang,  ki  fang, 
yi  hang,  liai  tch’eng  hang, 
fang  sien. 
ouang. 

t’iai  sse  la  pan. 
niu  eul,  cou  niang. 
kong  mo. 
e»l  tze. 

Ion  pou,  lou  fong. 

Ion  tse. 

tchong,  ouei,  mo,  y.i  sse. 
si,  ling  honei. 
kouo  fang, 
si,  ling  houei. 
email  cong,  tso  ouan, 
ouan  ts’uan. 
siao  p’ing  tze. 
ts’ang  t’ien. 
ting  tchou,  li  ting, 
p’ing  tze. 

p’ong  tch’eon  kiao, 
fong  tch’eng  jen. 
pi  ouen,  fa  hiang. 
la  fae. 
bo  yen. 
yao  pien. 


116  FLA 

FON 

Flanelle,  s.  jf. 

小絨 

slao  jong. 

Flatter,  v.  a. 

詔媚 

tchan  mei. 

F16au,  s.  m. 

連珈 。大災 

Hen  kia,  ta  tsae. 

Fl^che,  s. 

箭 

tsien. 

Flechir,  v.  a. 

讓 。感動 

jang,  lean  tong. 

Fletrir,  v.  a. 

羞辱 。污蓐 。退色 

sieou  jonr  wou  jou,  t’ouei  sse 

Fletrissure,  s.  J\ 

羞辱 。污 S 

sieou  jou,  wou  jou. 

Fleur,  s.  f. 

花 4 

houa. 

Fleurir,  v.  a. 

開花 

k?ae  houa- 

Fleuve,  s.  m. 

江 。河 

kiang,  ho. 

Flexible,  adj\ 

軟的。 可彎的 

jouan  ti,  k’o  otran  ti 

Flot,  s.  m. 

po  lang. 

Motte,  s.  f. 

一 帮矢舶 

yi  pang  ping  tch’ouan. 

F]  otter,  v. 

漂 。浮水 

p’iao,  feou  choui* 

Fluide,  s.  m. 

風氣 

fong  k’]*.  • 

Flute,  5.  f. 

笛子， 

ti  tze. 

Flux,  s.  m. 

海潮 J： 潮 

hae  tch’aOy  chang  tch’ao. 

fluxion,  s.  f. 

腫 

tchong. 

Foetus,  s.  mi 

M 胎成形 

p’ei  fae  tch’eng  hing. 

Foi,  s.  f. 

sin. 

F(>ie,  5.  mt 

肝 

kan. 

Foin,  s.  in. 

乾草 

kan  ts’ao. 

Foire,  s.  f. 

鈿 。集會 

ki,  ki  houei. 

Fois,  s.  /. 

一回。 一 次 

yi  houei,  yi  tss’e* 

Folie,  5. 

瘋氣 。瘋顛 

fong  k’j， foug  tien. 

Fonction,  5.  f. 

密办 。用處 

peun  feun,  yong  tch’ott. 

Fonctionnaire, 
Fond,  s.  m. 

1 做官的 
底 。裰 。底 

tso  couan  ti. 
ti,  ken,  ti. 

Fondamental,  e, 

棋本的 。最 要緊 

ken  peun  tj,  tsouei  ja©-  kin. 

Fondateur,  s.  m. 

初興者 。立者 

tch’ou  hwg  tj^,  li  tj^. 
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Fondement,  s.  m. 

肛 門 

kang  men. 

Fonder,  v.  a. 

開創。 設立。 

k’a6  tch’ouang,  ch^  li, 

與起 

hing  k’i. 

Fonderie,  5.  f* 

鑄 li 廠 

tchou  t’iai  tchrang. 

Fondenr,  s*  nu 

tchon  t’iai  tsiang. 

Fondre,  v.  a. 

化 。消化 

houa,  siao  houa. 

Fontaine,  s.  f. 

水 桌。 水窩子 

chord  ts’uan,  chord  ouo  tze. 

Fonte,  5.  f. 

鐵汁 

t’iai  tje. 

Force,  s.  f. 

力0勁。漱力。力量仏 kin,  k’i  li， li  leang. 

Forcer,  v.  a. 

撐開。 勉强。 

勒逼 

ts’iao  k’a4， mien  k’iang， 
le  pi. 

Foret,  s.  ?n. 

鑽頭 

tsouan  ti’eou. 

Foret,  5.  /. 

chou  lin. 

Forfait,  s.  m. 

大罪 

ta  tsouei. 

Forge,  s.  /. 

打鐵爐 .。鐵 匠舖 

ta  t’iai  lou,  tlai  tsiang  p’ou 

Forger,  v.  a. 

打鐵 裁 

ta  t’iai， tcli’ouei  fiai. 

Formalite,  s.  /• 

禮 。規矩 

li,  koiiei  kn. 

Format,  s.  m. 

書格 。式樣 

chon  ko， che  yang. 

Forme,  s.  f. 

形 。體形 

liing,  fi  hing. 

Forraellement,  adv. 

决然 

kue  jan. 

Former,  v.  a. 

6 弄 。成。 

tso  long， tch’eng， 

結成 

kiai  tch’eng. 

Formidable,  adj. 

力極火 的。 

勢 難當之 

lUd  ta  ti， 

che  nan  tang  tje. 

Formose,  (lie  de) 

臺灣 

t’ae  email. 

Formule,  s, 

常 套話。 

tch’ang  t’ao  lion  a, 

格式。 文券稿 

ko  che,  ouen  tsuan  kao. 

Fort,  s.  m. 

飽臺 

p’ao  t*ae 

Fort,  e,  adj. 

力大的 0 有勁者 

K  ta  ti,  yeow  kin 

Forteresse,  s.  f. 

飽台 

p’ao  fae. 
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Fortification,  s.  f. 

城堡 。飽台 

tcli’eng  pao,  p’ao  fae. 

Fortifier,  v.  a. 

加 堅固。 
修城池 

kia  kien  cou， 

sieon  tch’eng  tj，e. 

Fortune,  s.  f. 

運氣 。备 

yun  k’i， ming. 

一  biens,  richesse. 

財錢 。家私 

ts’a6  ts’ien， kia  sse. 

Fosse,  s. 

城池 

tch’eng  tj’e. 

Fosselte,  s.  f. 

酒窩 

tsieou  ouo. 

Fou,  folle,  adj. 

瘋狂 

fong  k’ouang. 

Foudre,  s.  f. 

雷 

lei. 

Foudroyer,  v.  a. 

雷霹 

lei  p’i. 

Fouet,  5.  m* 

馬鞭子 

ma  pien  tze. 

Fouetter,  v.  a. 

拿鞭打 

na  pien  ta. 

Fouiller,  v.  a. 

搜起 

黃鼠痕 

seou  k’i. 

Fouine,  s.  /. 

houang  chou  lang. 

Foulard,  s.  m. 

脛巾 

king  kin. 

Foule.,  $.  /. 

羣 。人 山人海 

ts’iun， jen  chan  jen  hae. 

Fouler,  v.  a. 

壓 。擠 

ya,  ts’i. 

Four,  m. 

蜜 。爐 

yao,  lou. 

Fourbe,  adj. 

哄人者 。騙子 

hong  jen  tje,  p’ien  tze. 

Fourche,  s.  f、 

鍤子 。义子 

tch’a  tze,  tcli’a  tze. 

Fourcliette,  s.  f. 

鍤 孚 

tch’a  tze. 

Fourmi,  s.  y. 

螞 ft 

ma  vi. 

Fonrmilli^re,  5.  f. 

螞蟻窩 

ma  yi  ouo. 

Foumaise,  s.  f. 

火審 

ho  yao. 

Fournee,  s.  f. 

一 蜜之多 

yi  yao  tje  to. 

Fonrnir,  v.  a. 

備所需 。供用 

pei  so  siu,  cong  yong, 

Fourniture,  s.  /. 

所供 用之物 

so  cong  yong  tje  wou, 

Pourrage,  s.  m. 

草得 

ts’ao  leao. 

Foumeau,  s.  m. 

爐 

lou. 

FouiTer,  v.  a. 

放 人于內 

fang  jou  yu  nei. 
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Fourmre,  5.  /. 

裘 。皮衣 

kJieou,  yi. 

Foyer,  .9.  m. 

鍋竈 

kouo  tsao. 

Fracas,  s.  rn. 

轟聲 動天地 

hong  cheng  tong  t’5en  t5. 

Fraction,  s.  f. 

有零 。零數 
易碎。 不堅固 
一碎塊 

yeou  lhig?  ling  cliou. 

Fragile,  adj. 
E'ragiuent,  s.  m% 

yi  souei,  pou  kien  cou. 
yi  souei  c5ouae. 

Frais,  s.  m. 

費用 。筆費 

fei  yong,  pi  fei. 

Frais,  fraiche,  adj， 

薪餘 。凉。 嵐 凉 

sin  sien,  leang,  fong  leaxig. 

Fraisjer,  s.  m. 

洋梅 

yang  mei.  , 

Francais,  s.  m. 

函人 

fa  kono  jen. 

France,  s.  f* 

法國 

fa  kouo. 

Franchement,  adv. 

前 i 的。 

ts’ien  tje  ti, 

老老 實實的 

lao  lao  die  che  ti 

Franchir,  v.  a. 

跳過去 。過。 

t’lao  kouo  k5u,  kouo， 

跳那邊 

t’iao  na  pien. 

Franchise,  /• 

實心 。前直 

che  sin,  ts’ien  tje. 

• 

Frapper,  v,  a. 

打 J 考 。敲 

ta,  k’ao,  k’iao. 

Frauder,  v.  a. 

引射 。詭計 

yin  che,  kouei  ki. 

Frayeur,  s.  J, 

害怕 。心 裡驚惶 

hae  p’a,  sin  li  king  hoaaDg. 

Fregate,  s.f. 

二 1 在 兵船。 

eul  teng  ta  pin 劣  tch^uan, 

雙 層飽舟 

cliouang  tseng  p’ao 

tch*ouan. 


Frein,  s.  m. 

馬嚼子 。約 束。 

makiao  tze,  yo  sou, 

禁止 

kin  tje. 

Frelater,  v.  a. 

參腹 

ts’an  kia. 

Fremir,  v.  n. 

震 。懼怕 

tclien,  ku  p’a. 

Frene,  s.  m. 

蒙槐 

inong  houa6. 

Frequent,  e,  adj. 

畴 時有之 。俗性 

che  che  yeou  tje,  sou  sing. 

Frequenter,  v.  a% 

親近 。常會 

ts’in  kin,  tcVang  houei. 

Fr^re,  s.  m. 

弟 。兄 。哥哥 。兄 弟砵 Wong， ko  ko,  luong  ti. 
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Fret,  s.  m. 

氷脚漬 

clioni  kiao  kia. 

Freter,  v.  a. 

悔船 

cou  tcli’cman. 

Friand,  e,  adj. 

嘴饞的 

tsouei  tch’an  ti. 

Friche,  5.  m. 

荒田 

houang  t’ien. 

Frictionner,  v.  a. 

—一揉 o 揉搓 

jeon  yi  jeon,  jeou  ts’o. 

Frimas,  s,  m. 

寒冷 

han  leng. 

Frire,  v.  a. 

煎 。油煎 。沙 

tsien， ）.eou  tsien,  tch’ao. 

Froid,  s.  m. 

冷 。寒凉 

leng,  lian  leang. 

Froisser,  v.  a. 

揉爛。 得罪人 

jeon  lan,  te  tsouei  jen. 

Fromage,  s.  m. 

奶餅 

nae  ping. 

Froment,  s.  m. 

麥子 

mae  tze. 

Fronder,  v.  a. 

批評 

p’i  p’ing_ 

Front,  s.  vl 

額 。正面 

ngo,  tcheng  mien. 

Front]  ^re,  s.  f. 

邊 疆地方 。境界 

pien  ldangti  fang,  king  kiai 

Frotter,  v.  a. 

揉 。擦 

jeou,  tdi’a. 

Fructifier,  v.  n. 

結菓 。出 息 。利益  kiai  kouo,  tcli'ou  si,  li  yi. 

Fructueux,  se,  adj. 

有出息 。有 利益 

yeou  tch’ou  si， yeou  li  yi. 

Fruit,  s.  m» 

菓子一 

kouo  tze. 

Fuirv  y.  a. 

逃跑 。逃走 

t?ao  p^o,  fao  tseou. 

Fuite,  s.  f. 

漏 。逃走 

leou,  t’ao  tseou. 

Fumee,  5.  f. 

火烟 

ho  yen. 

Fuller,  v.  a. 

吃烟 

tj’e  yen. 

Fumeur,  s.  m. 

吃烟者 

tj'e  yen  tje. 

— d’  opium. 

P 乞？ 鳥片者 

hi  ya  p’ien  tje. 

Fumier,  s.  w. 

蹵 

fenn. 

Funebre,  adj. 

憂悶的 8 

yeou  meun  ti, 

黑 喑之所 

hei  ngan  tje  so. 

Fnnerailles,  .9.  f. . 

喪事 

sang  che. 

Funeste,  adj. 

凶事 。殃 

hiong  che,  yang. 

Fureur,  s.  f. 

兇急 。忿怒 

hiong  ki,  fenn  nou. 
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Furie,  s.  f. 

兇急 。血 氣勇。 

hiong  k’i,  siai  k’i  yong, 

忿怒 

feun  non. 

Furoncle,  s.  rn. 

瘡 

tch’otiaiig. 

Fuseau,  s.  m. 

朶絡 

to  lo. 

Fusee,  s,  f. 

天砲 。砲頭 

t’ien  p’ao,  p’ao  feou. 

Fusil,  s.  m. 

火鎗 。鳥鎗 

ho  ts’iang， niao  ts’iang. 

Fusion,  s.  f. 

化 。鑄 

houa,  tchou. 

Fustiger,  v,  a. 

打鞭子 

ta  pien  tze. 

Fut,  s.  m. 

酒楠 

tsieou  t’ong. 

Futile,  adj. 

無 益之事 

wou  yi  tje  che. 

Futur,  e,  adj. 

將來的 。後 來的 

tsiang  lae  ti,  heou  lae  ti. 

Fnyard,  e,  adj. 

逃兵。 避難者 

t’ao  ping,  pi  nan  tjk 
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Gabare,  s.  f. 

運 糧船。 

yun  leang  tch’ouan， 

駁船 

po  tch’ouan. 

Gabarit,  s.  in.  (olmrp.) 板模樣 

pan  mou  yang. 

Gabegie,  st  /. 

辦 埋不善 

pan  3i  pon  chan. 

G^belle,  s.  f. 

鹽課 

yen  k’o. 

Gaclier,  v,  a. 

合浞 

ho  ngi. 

Gaffe,  s.  J\  (marine.) 赛 义子 

tch’a  tze. 

Gage,  s.  m. 

當頭 

tang  t’eou. 

Gager,  v.  a» 

打龠 

ta  tou. 

Gageure,  sf  f. 

打賭 

ta  tou. 

Gagnant,  e,  adj\ 

贏暑 。勝者 

ying  tje,  cheng  tjfe. 

Gagner,  v.  a. 

勝 。贏 ，聰錢 

cheng,  ying,  tcliouan  ts’ien 

.‘e,  (xdj» 

if 樂的 

bao  lo  ti. 

Gaiete  5.  f. 

快樂 n 喜歡 

k’oua6  lo,  shi  honan. 

Gain,  5.  m. 

利 益。 所賺之 錢 】i  y】， s。 tchouan  tje  ts’ien. 

Gaine,  s.f. 

刀鞘子 

tao  shao  tze. 

Gale,  s.  f. 

疥瘡 

kjai  tch’ouang. 

Gail  ere,  s.  f. 

ta  tsiang  tch’ouan. 

Galerie,  s.  f. 

欄杆 

Ian  kan^ 

Galerien,  s.  m» 

GaHe,  (noix  de)  s.  f. 

做茭 工者 
沒食子 

tso  c’ou  cong  tje. 
mo  che  tze. 

Galoclie,  s.  f. 

木底鞋 

mou  ti  hiai. 

Galop,  s.  m. 

大_ 步。 

ta  han  pou, 

罵 行大步 

ma  hing  ta  pou. 

Oamelle,  s.  f. 

食鍋 。鋼鍋 

che  kouo,  t’ong  kouo. 

GamiTie,  s.  J, 

昔樂譜 

jing  yo  p’ou. 

Oanaclie,  s.  J. 

老 糊塗者 

Iao  hou  t’ou  tje* 

Gangrene,  s.  /. 

爛瘍 

Ian  tch’ang. 
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Gant,  s.  m. 

手套 

cheou  t，ao. 

Garance,  s.  f* 

四輸草 

sse  louen  ts’ao. 

Gar  ant,  s,  m. 

做保者 。檐保 

tso  pao  tje,  tan  pao. 

Garantie,  s.  f. 

保約 。擔保 

pao  yo,  tan  pao. 

Garantir,  v.  a. 
Garmon,  5.  m. 

傲保 。遮。 

男子。 兒子。 

tso  pao,  tchb. 
nan  tze,  enl  tze, 

男孩子 

nan  hae  tze* 

Garde， 5.  /• 

着 S 者 

k’an  clieou  tje. 

Garde-fpu,  5.  m. 

火爐攔 

ho  ]ou  lan. 

Garde-manger,  ,9. 

m. 廚櫃 

tch’ou  kouei. 

Garde  nationale  chinoise  鄕勇 

hiang  yong. 

Garder,  v.  a. 

留下。 不還。 

leou  hia,  pou  houan, 

守 。鎭守 

cheou,  tclien  clieou. 

Gardien,  s.  m. 

看守 A 

k’an  cheou  jen. 

Gare,  in  ter  j. 

■^神 。小心 

leou  chen,  siao  sin. 

Gargariser,  (se)， 

v，' 嗽口 

seou  k’eou. 

Gargousse,  s.  f. 

裝飽 

tcliouang  p’ao. 

Gamir,  v.  a. 

tchonang  che. 

Gamison,  s.  y. 

守城兵 

cheou  tch’eng  ping. 

Garniture,  s.  /. 

細挪。 

tchouang  che. 

Garrotter,  v*  a. 

k’ouen  pang, 

用繩綁 

yong  chen  pang. 

Gaspiller,  v.  a. 

混用 。冒用 

houen  yong,  mao  yong. 

Gastrite,  5.  /• 

胃歹炎 

onei  tan. 

Gateau,  s.  m. 

餅 。麫餅 

ping,  mien  ping. 

Gater,  v,  a. 

壤 。溺爱 

houae,  ni  ngae. 

Gaiiche,  adj. 

左 。左手 。左邊 

tso,  tso  cheou,  tso  pien. 

Gaucher,  s,  m. 

憤用 左手者 

couan  yong  tso  cheou  tje. 

Gaz,  s,  m» 

氣 。火氣 

k%  ho  k’i. 

G  SLZQj  S  • 

紗 

slia. 
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Gazelle,  s,  f. 

黃羊 

houang  yang. 

Gazette,  s.  f. 

京報 。新 聞紙 

king  pao,  sin  ouen  tje. 

Gazaii,  s.  m. 

ts’ao  p’i. 

Geai,  s.  ?n. 

&哀 i 

pae  ko. 

Gearit,  s,  m. 

長 A。 

tchang  jen, 

量 極高者 

cheng  leang  ki  kao  tje. 

Geindre,  v.  n. 

嘆口氣 

fan  k’eou  k’i. 

Gelatine,  s.  f* 

魚膠 

yu  kiao. 

Gelee,  s.  f. 

霜 。冰戴 

chouang,  ping  chouang, 

凍砣 

tong  sse. 

Geler,  v.  n* 

凍 。凝結 。凍死 

tong,  ying  kiai,  tong  sse. 

Gemir,  v.  n. 

嘆息 

t’an  si. 

Gemissement,  s.  m. 

嘆氣 

fan  kJi. 

Gencive,  s.  /. 

牙床 

tdi’ouang. 

Oendre,  s.  m. 

長 墙 

niu  siu. 

^Gene,  s. 

難 。難往 0 

nan,  nan  tchou, 

j 苦 

k’iong  c’ou. 

Genealogie,  s.  /. 

族譜 

tsou  p’ou. 

Gener,  v.  a. 

咀當 。難爲 

tsou  tang,  nao  ouei. 

Gendral,  s.  m. 

將軍 。提督 。 

tsiang  kiun,  t，i  tou, 

鎭台 

tchen  fae. 

General,  e,  adj. 

總的 。大約 

tsong  ti,  ta  yo. 

Gen4ralement,  adv. 

# 而言之 。大槩 

tsong  err  )ven  tje,  ta  ka6. 

Generalite,  s,  f. 

漢文 

hail  ouen. 

Generation,  s.  /• 

—代 。一輩 

yi  tae,  yl  pel 

G^nereux,  se,  adj\ 

大方 的。 

ta  fang  ti, 

肯 者 。大量 

k’en  cbe  ts5ien  tje,  ta  leang. 

Genie,  s» 

神 。神汕 。#才 

cheng,  clien  sien,  k’i  ts5ae. 

Genisse,  s.J*. 

mou  nieou. 

Genou,  s.  m. 

膝盖 。膝 

si  ka6,  si. 

GEN 
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Genre,  s. 

樣 。宗 。類 

yang,  tsong,  lei. 

Gens,  s.f- 

入索 。人 底 

jen  kia， jen  che. 

Gen-seng,  一- 

A 參 

jen  seng. 

Gentiane,  5.  J\ 

石龍膽 

che  long  tan. 

Gentil,  le,  adj. 

美的 。好看 

mei  ti， hao  k’an* 

Genuflexion,  s.  J\ 

一 跪 

yi  kouei. 

Geodesie,  s.  f. 

量 地之法 

leang  ti  tje  fa. 

Geograpliie,  s>  fi 

地理 

tili. 

Geolier,  s-.  m. 

禁了。 守監的 

kin  leao,  cheou  kien  ti. 

Geologic,  s,  f. 

學地理 

liio  tHi. 

Geometrie,  s.  f. 

勾股學 

keou  kou  hio. 

Gerbe,  5.  f. 

一綑 

yi  k’ouen. 

Gercer,  v.  a. 

凍裂 

tong  liai. 

Germe,  s.  vu 

種 

tchong. 

Germer,  v»  n. 

幸重發 

tchong  fa. 

Gestation,  s./l 

懷胎 。有孕 

houae  t’a6,  yeou>  ying. 

Geste,  s. 

招手。 舉動。 

tchao  cheou,  ku  tong, 

動手足 

tong  cheou  tsou- 

Gibet,  5.  m. 

吊 人刑架 

tiao  jen  hing  kia. 

Gibier,  s.  m- 

獵 得獸禽 

liai  te  cheou  k’in. 

Gigot,  s.  m. 

羊腿 

yang  fouei. 

Gilet,  s.  m. 

背心 

pei  sin. 

Gingembre,  s.  nu 

生薑 

cheng  kiang. 

Giroflee,  s. 

水楊梅 

choui  yang  mei. 

Girouette,  s- 

風信旗 

fong  sin  k’i. 

Gite,  $.  m. 

住所 。寓所 

tchou  so,  yu  so. 

Givre,  s,  m. 

霜 

chouangj 

Glace,  s.  f» 

凍氷水 。氷 

tong  ping  choui,  ping. 

Glace  (miroir),  s.  f. 

鏡 

king. 

Glacer,  v.  a. 

凝結 

iiing  kiai. 

GLA 


GOU 


Glaciere,  s.  f. 
Gla^n,  s.  m. 
Glaive,  s-  m. 
Gland,  s.  m, 
Glande,  s.  f, 
Glisser,  v.  n. 

Globe,  s.  m. 
Globule,  s.  m. 
Gloire,  s.  f. 
Glorieux,  se,  adj. 
Glotte,  s.  /. 
Glouton,  ne,  adj. 
Glu,  s. 

Gnomon,  5.  m. 
Gobeletj  5.  rn. 
Gober,  v.  a. 

Gobi,  (ddsert  de — ) 
Godiller,  v.  n. 
Goelette,  s.  f、 
Goitre,  s.  m, 

Golfe,  s.  m. 
Gomme,  5.  f, 
Gomme  arabique 
Gonfler,  a. 

Gong,  .9.  /. 
Goiiorrhoe, 

Gorge,  s.  f. 

Gosier,  s.  m. 
Goudron,  5.  m. 
GoufFre,  s.  m. 


氷室 。凌陰 

一塊氷 

劍 

帽總 

咽喉筋 

滑 。跌足 。滑倒 

頂子 

榮 4 

光榮的 

喉管 

貪食者 

坫膠 

喜表 

嚼钚 

呑下 


兩隻 桅洋舾 
A 子 
海灣 
膠 

芸香 
腫起 
銅鑼 
白濁 
P 桑子 
喉 _ 

5 巴嗎油 


ping  che,  ling  yin. 
y\  c’oua6  ping, 
kien. 

mao  souei. 

yin  heou  kin. 

houa,  t’iai  tsou,  houa  tao. 

k’ieou  tze. 

ting  tze. 

jong  houa. 

konang  jong  ti. 

heon  couan. 

fan  che  tj^. 

nien  kiao. 

kouei  piao. 

tsiao  pei. 

t’ouen  hia. 

sha  mo. 

yao  tsiang. 

^eang  tje  ouei  yang  tch’ouan 
ieou  tze* 
hae  wan. 
kiao. 

yun  hiang. 
tchong  k’i. 
t’ong  lo. 
pae  tou. 
sang  tze, 
heou  long, 
pa  ma  yeou. 
yuan. 
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Gonlot,  s.  m. 

瓶頸 

p’ii】g  king. 

Goupille,  s.f. 

Uf 子 

siao  ting  tze. 

Gourde,  s.  f. 

酒 M 

tsieou  p?ing. 

Gourmand,  e,  adj， 

貪食 

fan  che. 

Gourmet,  s.  m» 

囉 

tsouei  tch’an. 

Gout,  s.  m. 

味道 

ouei  tao. 

Gouter,  v.  a. 

嘗。 咂一咂 

tch’ang， tsa  yi  tsa. 

Goatte,  ,s*.  f. 

一滴 

yi  ti. 

Goutte,  s.  f,  (med,) 

脚風 

kiao  fong. 

Gouttiere,  s  J\ 

水槽 。槽路 

choui  tsao， tsao  lou. 

Gouv email,  s.  m» 

艄舵 

tch’ouan  t’o. 

Gouvemeipent,  s.  m. 

治國 。治民 。制御 tje  k(m。， 咖 疏， ^  ^ 

Gouverner,  v,  a. 

龟民 。政治 

tje  min,  tcheng  tje. 

Gouverneur,  s»  m* 

總督 。制台 

tsong  tou,  tje  t’ae. 

Grace,  s.  /. 

寬恕 。恩 。饒恕 

k’ouaii  clion， ngerjjjao  chou. 

Grace  !  grace ! 

看棄 命 

jao  ming. 

Gracieux：,  se,  adj. 

温和 。美麗 

ouen  ho,  mei  li. 

Grade,  5.  m. 

品 ♦及 

p’in  Id. 

Graduellement,  adv. 

漸 漸的。 一 ' 步一步 tsien  tsien  ti， yi  ponyi  pou. 

Graduer,  v.  a. 

陛官 。界 分數 

cheng  couan,  kiai  feun  chou 

Grain,  s.  m. 

一粒。 一編 

yi  li,  yi  k’o. 

Graine,  s.  /• 

種 

tchong. 

Grain  etier,  s.  m. 

開 糧食店 

k’a6  leang  che  tien. 

Graisse,  s.  /• 

猪油 

tcliou  yeon. 

Graisser,  v.  a. 

油玷 。上油 

yeou  tien,  chang  yeou. 

Gramm  aire,  s.  f* 

話法 

houa  fa. 

Grand,  de,  adj. 

炎長 。局 

ta,  tch’ang， kao. 

Grandeur,  s.  f. 

大小 

ta  siao. 

Grandir,  v.  n. 

tc-hang  ta. 

Grand,  mere,  s.  f. 

祖母 

tsou  mom 
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GRE 


— mere  de  son 

: pere. 祖母 

tsou  mou. 

― m^re  de  sa 

mbre. 紐 i 虛母 

ouae  tsou  mou. 

Grand,  pere,  s,  » 

-  祖父 

tsou  fou. 

一  p^re  de  son 

Pere. 

tsou  fou. 

一  pere  de  sa 

mk*e •夕 卜孤父 

ouae  tsou  fou. 

Granit,  s.  m. 

花 _ 石 

houa  kang  die. 

Grange,  s.  f. 

倉 S 

ts’ang  ling. 

Grappe,  s.  f. 

一把 

yi  pa. 

Grappin,  s.  m. 

鈎子 

keou  tze. 

Gras,  sse,  adj. 

肥的 

fei  ti. 

Gratification,  s.  f. 花 紅銀。 

hona  Iiong  yiug， 

酒錢 。賞鈒 

tsieou  ts’ien， cLang  y|ug. 

Gratifier,  v.  a. 

白送 。賞 n 

pae  song,  chang  kei. 

Gratis,  adi\ 

不要錢 

pou  yao  fcs’ieru 

Gratitude,  s.  /• 

感恩 

kan  ngen. 

Gratter,  a. 

擦抹 

ts’a  mo. 

Gratuit,  e,  adj. 

pae  song  ti:. 

Grave,  adj. 

有關 係的。 繫。 yeou  kouan  hi  fci,  yao  kin 

M 

tchong. 

一  s6rieux. 

端方 。威巖 

■  touan  fang,  ©uei  yen. 

Gravelle,  s. 

lin  tcheng. 

Graver,  v.  a 

雕刻 

tiao  ke. 

Graveur,  s.  m* 

雕刻匠 

tiao  k’e  tsiang. 

Gravier,  5.  vu 

粗沙 

ts’ou  cha. 

Gravir,  v. 

J： 山 

chang  chan- 

Gravito,  & •  j\ 

重 。要 緊地方 

tchong,  yao  km  ti  fang. 

— reserve. 

烕 風凛凛 

ouei  fong  ling；  ling.. 

Gravure,  s.  f. 

雕工 

tiao  coug. 

Gr6,  m. 

任其 。住邊 

jen  k’i， jen  pien. 

Gredin,  e,  s.  /. 

匪 fe 匪备 

fei  lei,  fei  fou. 

GKE 


GRO 
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Greffer,  v.  a. 
Greffier,  s.  m, 
Grele,  s.  f. 
Grelon,  5. 

Grelot,  s.  m. 
Grelotter,  v, 
Greniw,  s.  m. 
Grenouille,  $.  f. 
Gx^s， s.  rw. 

Grief,  s.  m. 

Griffe,  s.  f, 
GrifTer,  v.  a. 
GrifTonner,  v.  a> 
Grillage,  s.  m. 
Griller,  v.  a. 
Grillon,  5.  in* 
Grimace,  s.  /. 
Grimper,  v.  n> 

Gris,  se,  adj. 
Grisatre,  adj. 
Grogner,  v.  n» 
Gros,  se， adj. 
Groseiller,  s.  m, 
Grossesse,  s.  /. 
Grossenv]  s.  /• 
Grossier,  ^re,  adj. 
Grossi^rete,  s.  J\ 
Grossir,  v.  n. 

: Grotte,  s.  fi 


接 g 

書£ 錄手 
雹 

大雹子 

鈴 5 
冷顫 

倉 

S 鶏 
紅 

結 恨之由 
爪 

抓^ 探破 
草寫 。亂寫 
櫺 。相 
燒焦 

鬼臉 。歪嘴 
爬上。 

爬 _t 高處 
灰色 。淡靑 
似 灰色时 
嘴 裡喃喃 
胖关 

鈴檔 菓_1 
身有喜 。有孕 
胖 。粗厚 
粗陋 

粗陋 。撒村 
粗 厚起來 。發胖 
山洞 


tsi6  tje. 

chou  li,  lou  cheou. 
pao. 

ta  pao  tze. 
ling  tze. 
leng  tchan. 
ts’aiig. 
tJien  ki. 
hong  li  che. 
kiai  hen  tje  y^ou. 
tchoua, 

tchoua,  tchoua  p’o. 
ts’ao  siai， louan  siai. 
ling,  lan. 
cfeao  tsiao. 
tch’an. 

couei  lien,  ouad  tsoueL 
p’a  chang, 

p’a  chang  kao  tch’ou. 
houei  ss^,  tan  ts’ing, 
sse  houei  ssh  ti. 
tsouei  li  rian  nan. 
p’ang  ta. 
ling  tang  kouo. 
chen  yeou  hi,  yeou  ying. 
p’ang,  ts’ou  heou. 
ts’ou  leou. 

ts’ou  leou,  sa  ts’oueru  • 
ts’ou  heou  k’i  lae,  fa  p’ang 
chan  tong. 
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Groupe,  s,  vu 

—堆 。一群 

yi  t’ouei,  yi  k^im. 

Gruau,  in. 

大麥 

ta  ma4. 

Grue,  s»  f. 

千 斤架子 。白鷺 

ts’ien  kin  kia  tze,  pac  lou. 

Grume au,  s.  in. 

泡子 

p’ao  tze. 

Guc,  s.  m. 

Gueiiille,  s.  f. 
Guepe,  5.  f. 

铙水 。津 

黯 

tsien  chord’  tsing. 

Ian  yi. 
t’on  fong. 

Guepier,  s»  riu 

圏套 

k’iuan  t’ao. 

Guere,  adv. 

不多 

pou  to. 

Gnerir,  v.  a. 

备好 。瘦癒 

tje  hao,  ts’uan  yu. 

Guerite,  s.  f. 

兵蓬 

P^g  P’ong. 

Guerre,  s.  /. 

戰 。出兵 U 

tchan,  t<?hJou  ping, 

用兵時 

yong  ping  che. 

Gkierriei^  s.  wi. 

武將。 會戰者 

wou  tsiang,  houei  tchan  tje. 

Guetter,  v.  a. 

探 。 偷看 

fan,  t’eou  k’an. 

G  ueule,  s.  f» 

D 

^fe’eou. 

Gneux,  se,  adj\ 

苦漢子 

c’ou  lian  tze. 

Guichet,  5.  m. 

》】 、窗曰 

siao  tch’ouang  hou. 

Guide,  s.  m. 

引路人 

yin  lou  jen. 

Guider,  v,  a. 

指路 

tje  lou. 

Guiina^ye,  s.  f. 

木勸木 

mou  k’in  mou. 

Guirlande,  s.  f. 

— 1  串花 

yi  tch’ouau  houa. 

Guitare,  s.  f. 

豬琶 

p’i  p’a. 

Gypse,  s.  in. 

土攀 。石膏 

t’ou  fan,  che  kao. 

HA 


Ha  1  ah  !  exclamation. 
Habile,  adj. 

EDabiller,  v.  a. 

Habit,  s.  m. 

Habitant,  e,  s. 
Habitation,  s.  J\ 
Habiter,  t\  a. 
Habitude,  s.  f. 
Habituel,  le,  adj. 
Habit uer,  (s’)  r;.  pr. 
Hableur,  euse,  s. 
Hache,  5.  f. 

Haclrer,  v.  a. 

Haie,  s.  f. 

HaiUons,  s.  m. 
Hai-nan,  (lJile  de) 
Haine,  s.  f. 

Hair,  v,  a. 

Haissable,  adj, 

Hal  age,  s.  m. 

Haleine,  s,  f% 

Haler,  v.  a. 

Halle,  s.  J. 

Halite,  s.  J\ 

Halte !  exclamation. 
Hamac,  s,  m. 
Ilameau,  s.  m, 
Hame^n,  s.  m. 
Hanche, 
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ii  一 


曖晤 

能幹的 。能 事的 
芽衣服 
衣服 。衣裳 
本地人 。住严 
住所 。居所 。房子 
居住 

習氣 。風俗 
H 常的 。平俗 
練習 。償習 _ 
ft 大的 。自誇 


II 


ngae  ya. 

neng  kan  ti,  neng  che  ti. 
tch’ouan  yi  fou. 
yi  ^ou,  yl  chang. 
peun  ti  jen,  tchou  1则一 
tchou  so,  ku  so,  fang  tze. 
ku  tchou. 
si  k’i， fong  sou. 
je  tch’ang  ti， p’ing  eou. 
Hen  si,  couau  si. 
chouo  ta  ti,  tie  koua. 
fou  feou. 
ts’ie  souei. 


籬笆 

破衣 

心恨 

恨 

旬恨 

拉_ 

氣 。喘 m 
拉牵 

肉市 。莱市 
脔頭 。歇店 
te 手 。等 一下 
吊床 

鱗子 


li  pa. 

p’o  yi. 

ha6  nan. 

sin  hen, 

hen. 

k’o  heik 

la  ts’ien. 

k’i， tch’ouan  k 气. 

la  ts’ien. 

jeou  che,  ts*ae  che. 
sou  tJeou,  sie  tien. 
tchou  cheou,  teng  yi  Ka. 
tiao  tch’ouang. 
ts’ouen  tze. 
yu  keou  tze. 
lei. 


pong. 

ouei  tchong  yue^ 
yang  ma  tch’ouv 
lei  sse  jen,  k’ouen  tsuan, 
kan  tso’  kan  ouei  ti. 
kan  tsOj  tan  恤  tL 
teon, 

ho  yin,  ho 如 

p’ei  ma  ugan.. 
pei. 

ts’ien  nou. 
she. 

kiao  hing. 

tou  ming,  che  jun  k’i; 

mao  hi«n. 
sou  sou,  ts’ao  ts’ao* 
ts’ouei; 

ouang  cHang  ku,  t’a4  k’L 
kao. 

tze  ta,  tze  kao. 
kao. 

houang  seou, 
hae  k’eou. 
wou  hou. 
pan  ti  k’ieou. 
sie  leou,  t’ou  si6. 
ts’ao. 

tchao  yao  ts’ao. 
che  si,  tsou  tchouan. 
sie  kiao. 


Hangar,  s.  m* 
Harangue,  s.  f. 
Hairas,  s.  m. 
Harasser,  v.  a. 
施 rdg  •， adj. 
Haxdiesse^  s ‘、 f\、 
Haricot,  5.  m： 
Harmonie,  s.  f： 
Harnacher,  v.  cu 
Hamais,  s.  m. 
Harp  agon,  s.  ni. 
Harpe,  s.  f. 
Hasard,  s.  vi, 
Hasarder,  Vi.  a. 

Hate,  5.  /• 

Hater,  v.  a. 
Hausser,  v. 

Haut,  e  adj. 
Hautain,  e,  adj,. 
Hauteur,  5.  f\ 
Have,  adj* 

Havre,  s.  w, 
Helas,  interj, 

'； Hemisphere,  s.  m. 

H6moragie,  s,  f. 
. Herbe,  s.f» 

\  Herboriser,  v.  n. 
Hereditaire,  adj. 
H6reae,  5.  /. 
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Heritage,  s.  7n. 

祖業 。家業 

tsou  nie,  kia  noe. 

H4ritier,  s.  m. 

摄嗣 

lieou  tsse. 

Hermetiquement, 

adv.  _ 的嚴嚴 

couan  ti  yen  yen. 

Hermine,  5.  J. 

鈒鼠。 銀鼠皮 

yin  chon,  yin  chou  p’i. 

Hermite,  s.  m. 

獨修士 

tou  sieou  che. 

Hemie,  s.  f. 

>J 、腸氣 

嗞 ao  tch’ang  k’i» 

Heron,  s.  m. 

龠 鷲 

lou  sse. 

Heros,  5.  m. 

豪漢。 大丈夫 

hao  han,  ta  tchang  fou. 

Herse,  s.  f* 

pa  tze. 

Resiter,  v.  n. 

心 無定意 

sin  wou  ting  yi. 

Heure,  s.  J* 

一下鐘 

yi  Ma  tcliong. 

Heureux,  se,  adj. 

孕 福的。 自在的 0  hiang  fou  ti,  tze  tsa6  ti, 

Heurter,  v.  a. 

富足 

相碰 

fou  tsou. 
siang  p’ong. 

Hibou,  s.  vu 

姐 >  鵠氏亀 

hiou,  tch’e  Mao. 

Hideux,  se,  adj. 

難觀 

nan  kouan. 

Hier,  adv. 

咋曰 

tso  je. 

ilierarchie,  s.  f. 

opM 

(p’iu  Id. 

Hilarite,  s.  /• 

i 哈哈 大笑 

siao,  ha  ha  ta  siao. 

Hippopotame,  5.  w 

2. 西牛 

si  nieou. 

llisser,  v.  a. 
Histoire,  s.  f- 

i| 

p 心誓 

hien  k’i， 
tje  chou. 

Historien,  s.  m. 

參 读書者 

pien  tje  chou  tje. 

Hiver,  s»  m. 

tong  t’ieu. 

Hoclier,  v.  a. 

枰搖頭 
招呼 人之聲 

yao  yao  t’eou. 

Hola !,  interj. 

tcl】ao  hou  jen  tje  cheng. 

Hollandais,  s.  m. 

荷 ■論 國人 

ho  lan  kouo  jen. 

Homard,  s.  m. 

龍蝦 

long  liia.  t 

Homicide,  s.  m. 

殺 人罪名 

cha  jen  tsonei  ming. 

Hominage,  s.  m. 

禮下 迁:人 

li  hia  vu  jen. 
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Homme,  s.  m.' 

A0A 類 

jen,  jen  lei. 

Homogene,  adj* 

不雜 

pou  tsa. 

Homoriyme,  adj. 

同姓 A 

t’ong  sing  jen. 

Hong-kong, 

香港 

hiang  kiang. 

Honnete,  adj. 

正 道人。 

tchengtaojen. 

正經人 

tcheng  kivig  jen. 

Honneur,  s.  m. 

賞臉 #。 賜光 

chang  lien  che， tss’e  kouang 

Honorable,  adj. 

可敬的 

k’o  king  ti. 

Honoraire,  adj. 

有名 無實。 

yeou  ming  'von  che,. 

無 俸之職 

wou  fong  tje  tje* 

Honte,  s.  f. 

deou  jou. 

Hopital,  s.  m. 

# 病院 

•yang  pin 试  yuan. 

Horde,  s,  f. 

—股 野人 。一群 

yi  cou  ye  jen,  yi  k^uiu 

Horizontal,  e,  adj. 

地平 。橫 

ti  p’ing.  hetig. 

Horizon,  s.  rn. 

四望 。天涯 

sse  ouang,  t’ien  yae-*. 

Horloge,  s.f. 

火鐘 

ta  tchoiig. 

Hoiioger,  s.  m% 

f 彥 鐘表的 

sieou  tchong  piao,  ti. 

HoiTeur,  s.f. 

看不得 

k’an  pou  te. 

Horrible,  adj» 

看 不得的 

k’an  pou  te  ti.. 

Horriblemeiit,  adiK 

P 觀的。 

nan  kouan  ti, 

_ 不過的 

tch’ecm  pou  kouo  ti. 

Hors,  prep. 

其外 

k’i  on  ae. 

Hospice,  nu 

藝病院 

yang  ping  yuan. 

Hospitalite,  s.  f. 

留客 

leou  k’e. 

HostiUte,  s.  j. 

干戈 。不 懷好恳  kan  k。， pou  houae  liao  ji. 

Hote,  5.  m. 

客 

k’e. 

Hotel,  s.  m. 

客店 。客寓 

k’e  tien,  k’e  yu. 

Hotellerie,  s.  f. 

客店 

k’e  tien. 

Hotte,  f. 

筐子 

k’ouang  tze. 

Houille,  s.  f. 

煤炭 

xnei  ^an. 

yi  p'»- 
yeou. 

tsing  yeou. 
pa  je  tje  kieou. 
men  yi,  yin  tsin  tj 匕 
clieng,  bao. 
tchen  tchou  lo. 
chou  jen  lei,  jen  sin  ti. 
jen  .yang,  jen  yi  tje  hing. 
jen  kien,  jen  jen, 
jen  yi. 

tze  tsien,  k’ieti  jang. 
joun  yi  joun,  lin  cbe. 

P：ei  po. 

peun  sing,  ping  sing, 
che. 

cheou  jen  jon. 
s^eou  jou  jen, 
sieou  sao  jen. 
kiao  han. 
ts’ao  fang, 
chou  choui  ti, 
cl  oui  fa  ti. 
tan  k’i， k’ing  k’i. 
mei  t’an  k’i. 
houei  ho  liae  fa. 
ta  tou  tcbeng. 
ki  choui  ti, 

keou  yao  tien  ti. 
chan  keou. 


Housse,  s.  j. 

Huile,  ,s.  f. 

— de  pMrole. 
Huitaine,  s. 

Huissier,  s.  m. 
Huitre,  s.  f. 

一  a  perle. 
Hamaiu,  e,  adj. 
Humainement,  adv* 
Humanite,  s*  f* 

Humble,  adj. 
Huiriecter,  a. 
Humerus,  s.  m. 
Humeur,  s.  rn, 
Huruide,  adj、 
Humiliation,  s.  f. 
Ilumilier,  v.  a. 

Hurler,  v.  n. 

Hutte,  5.  f. 
Hydi*aulique,  adj. 

Hydrogene,  s. 

— bi-carbond. 
Hydrographie,  s.  /. 
Hydropisie,  s.  /• 
Hydrophrobe,  adj. 

Hy^ne,  s.  f. 
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houen  yin  tje  che. 
ki  chen  tje  ts’e. 

« 

yang  fong  yin  ouei, 
kia  hao  jen, 
tje  kiao  tchang  sien. 
tien  tang, 
ikia  jou  tje  chouo, 
pi  fang  ti  houa. 


Hymen,  m. 
Hyperbole,  s.  f, 
H^ocrjsie,  s,  /. 

Hypotenuse,  s.  f, 
Hypoth  ㈣ ue,  &  /• 
H^-poth^se,  s.  y. 
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Ici,  adv* 

i 

這裡。 這塊兒 

tche  li,  tche  c’oua6  eul. 

Ici  bas. 

世上 

che  cliang. 

Ideal,  e,  adj. 

明悟 1 里。 

ming  won  li, 

心 裡想的 

sin  H  siang  ti. 

Idee,  s.  f. 

想頭 。意思 

siang  feou,  ji  sse. 

Idem, .一 

一樣 。同王 

ji  yang,  t’ong  chang. 

Identifier,  v,  a. 

認 其同一 

jen  k’i  fong  yi. 

Identique,  adj. 

相 同 。不 二 。不異  siang  t'ong,  pou  eul,  pouyi 

Identite,  s.  f* 

一樣。 相同 

yi  yang,  siang  t’ong. 

Idiom  e,  s.  nu 

土語 

t’ou  yu. 

Idiot,  e,  adj* 

愚 氣糊塗 

yu  tcVoueii,  hou  fou. 

Idole,  s.  f. 

泥 i 像。 裡人 

ngi  t’ou  siang,  sin  li  jen. 

Ignare,  adj. 

不 讖字的 

pou  che  tze  ti. 

Ignoble,  ndj. 

pei  leou. 

Ignominie,  s. 

丢臉事 

tieou  lien  che. 

Ignorance,  s.  J. 

字 

pou  che  tze. 

Ignorant,  e,  adj. 

沒有學 問者。 

mo  yeou  liio  ouen  tje, 

不 讖字者 

pou  che  tze  tj^. 

Ignorer,  v»  a. 

不知。 不曉得 

pou  tje,  pou  hiao  te. 

11,  pr» 

他 。彼 。其 

t’a,  pei,  k’i. 

He,  s.  f. 

海島 

hae  tao. 

Illegal,  e,  adj. 

私的 。擅自 做的。 

sse  ti,  chan  tze  tso  ti, 

ouei  li  ti. 

IUe^tiire,  a(lj、 

私的 。不應 該的。 

sse  ti,  pou  ying  kae  ti, 

不應得 

pou  ying  te. 

Illicite,  adj. 

不正經 。私。 

pou  tcheng  king,  sse, 

不 應得 

pou  ying  te. 

Illimite,  adj. 

無限。 無界址 

wou  hien,  wou  kiai  tje. 

Illisible,  adj. 

寫的草 率難認 

sjai  ti  ts5ao  shoua6  nan  jen 
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Illc^gique,  adj. 

不合理 

pou  ho  li. 

Illumi nation,  s.  f. 

懸燈 結彩。 

suan  teng  kiai  ts’a6, 

花燈 

houa  teng. 

Illusion,  s.  f. 

無 影之想 

wou  ying  tje  siangi. 

Illusoire,  adj. 

不實的 。虛 假的 

pou  che  ti,  shu  kia  ti. 

IUustre,  adj. 

顯明。 

hien  ming, 

流 名後世 

leou  ining  heou  che. 

liy,  s.  m.  (district  de) •伊舉 

yi  】i. 

Image,  s.  f. 

像 。囑 

siang,  t’ou. 

Imaginaire,  adj. 

雲 1 里來 霧裡去 

yun  li  lae  wou  li  k’u. 

Imagination,  s.  f. 

想 。想 

siang,  sin  siang. 

Imaginer,  v.  a. 

糊思 亂想。 

liou  sse  louan  sian^, 

想出 

siang  tcli’ou. 

Imbecile,  adj. 

蠢笨。 '1 笨。 

tch’ouen  peun,  yu  peun, 

sha  tze. 

Imbiber,  i\  a. 

淋。 浸。、 7 包 

lin,  tsiii,  pao. 

Imiter,  v.  a. 

效法 。照 1 而行 

liiao  fa,  tchao  yang  eul  hing 

Immateriel,  le,  adj. 

無形縣 禮 

wou  hing  wou  t’i. 

Iiumatriciilo,  e,  adj. 

册上 有其名 

ts，e  chang  yeou  k5i  mins：. 

Immediat,  e,  adj. 

立刻的 

li  k，e  ti. 

Immediateraent,  adj. 

立刻 。即刻 

li  k’e， tsi  k’e. 

Immense,  adv. 

廣大 

kouang  ta. 

Immensity,  s.  f. 

無涯空 

won  yae  k’ong. 

Inrnersion,  s.  J. 

沉 

tch’en. 

Irmiiiiient,  e,  adj. 

將到。 臨近的 

tsiang  tao,  Hn  kin  ti. 

Immobile,  adj. 

不 能動的 

pou  lieng  tong  ti. 

Immo^er,  v.  a. 

獻祭 

hien  tsi. 

Immonde,  adj. 

汚穢 

wou  onei. 

Immon dices,  s.  f. 

汚穢 。糞 

won  onei,  feun. 

Immoral,  e,  adj. 

動 A 邪心的 

tong  jen  sie  sin  ti. 
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Immortaliser,  v.  a. 
Imraortel,  le,  adj. 

Impair,  e,  adj. 
Impalpable,  adj. 

Impardonnable,  adj. 
Imparfait,  adj. 

Impartial,  e,  adj. 

Impasse,  s. 
Impatience,  s,  f, 
Lrjpatieuter,  (s’)  y. ; 
Impenetrable,  adj. 
Iinperatif,  ve,  adj. 
Imperatrice,  s,  /. 
Imperceptible,  adj. 
Imperfection,  /?.  f. 

Imperial,  e,  adj. 
Imperieuz,  se,  adj. 
Impermeable,  adj. 
Impertinence,  s.  /. 
Imperturbable,  adj. 
Impetrant.,  e,  s. 
ImpetQOsite,  s.  f, 
Impie,  adj. 

Imp itoy able,  adj. 


名 傳千古 
永遠 不滅。 

永 存本死 
單的 。不雙 
抹不 動的。 

極薇的 
難饒的 
不全。 

不十 分好妁 
無私心 的。 

無扁心 
麵蹄 。死 綳洞 f 
不忍 耐的。 A 急 
> ••失 性兒。 不耐煩 
打不通 。難 猜量 
_ 命的 
皇后 

微 小難視 
不会處 
不是處 a 短處 
御的 。御 用的 
好勒 逼八的 
潤 不透的 
不尊重 八之態 
難 動其心 
啟禀者 

心备暴  sin  ki  pao. 

不敬天 地 。屬坤 的 【观 king  t’ien  ti,  ma  chen  ti 
念怨 不休。  niea  yuan  pou  sieou, 

不 饒人的  pou  jao  jen  ti. 


ming  tchouan  ts’ieu  cou. 
\ong  yuan  pou  mio, 
yong  ts’ouen  pou  ssc. 
tan  ti,  pou  chouaiag. 
mo  pon  tong  ti, 
ki  ouei  ti. 
nan  jao  ti. 
pou  ts’uan, 

pou  die  feaii  liao  ti. 
wou  sse  sin  ti, 
woup’ien  sin. 
hou  t’ong,  sse  hout’ong. 
pou  jen  nae  ti,  sin  ki. 
che  sing  eul,  pou  nae  fan. 
ta  pou  t’ong,  nan  ts’a6  leang 
tchouan  ming  ti. 
licuang  heou. 
oueisiao  nan  clie» 
pou  ts’uan  tch’ou， 
pou  che  tch’ou， touaii  tch’ou 
yn  ti,  yu  yong  ti. 
bao  16  pi  jen  ti. 
joun  pou  t’eon  ti. 
pou  tsouen  tcliong  jen  tjetae 
nan  tong  k’i  sin. 
k’i  ping  tje. 
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Implacable,  adj* 

不 饒八。 

pou  jao  jen, 

心 如鉄石 

sin  jou  t^e  che. 

Implanter,  v.  a. 

種 

tchong. 

Implicite,  adj. 

包含 在內。 

pao  han  tsai  nei,  pou  yong 

不用說 而在內 chouo  eul  tsae  nei. 

Impliquer,  v.  a. 

包含 。牵累 

pao  han,  ts’ien  lei. 

Implorer,  v.  a. 

懇求 

k’en  k’ieou. 

Impoli,  e,  adj. 

不禮 貌的。 

pou  li  mao  ti, 

不 明禮的 

pou  nfing  li  ti. 

Impopulaire,  adj. 

民恨的 

min  hen  ti. 

Importance,  s.  f. 

要緊。 要處# 

yao  kin,  yao  tchJou. 

Importation,  s» 

進口。 進口貨 

tsin  k’eou,  tsin  k’eou  ho. 

Importer,  v.  a. 

運進口 

ynn  tsin  k’eou. 

Importer,  vt  iwper. 

須要 。必須 

su  yao,  pi  su. 

Importuner,  v.  a. 

羅瑣人 。累死 A 

lo  so  jen,  lei  sse  jen. 

Imposant,  e,  adj. 

有 威風的 

yeoi3  ouei  fong  ti, 

Imposer,  v.  a. 

勒逼 

le  pi. 

Impossible,  adj* 

不能 做的。 

pou  neng  tso  ti, 

萬 不可的 

ouan  pou  k’o  ti. 

Imposteur,  5.  m. 

傳 謠言的 

tchouan  yao  yen  ti. 

Impot,  s.  ?n. 

錢糧 。稅 

ts’ien  leang,  choui. 

Impotent,  e,  adj. 

喜不 能動的 

ehen  pou  neng  tong  ti. 

Impraticable,  adj. 

S 不來的 。 

tso  |)ou  lao  ti, 

的 

nan  kan  ti. 

Imprecation,  s.  f. 

咒駡 

tclieou  ma. 

Impregner,  v,  a. 

浸 。潤 

tsin,  joun. 

Imprenable,  adj. 

剋復 不得的 

k’e  fern  pou  te  ti. 

Impression,  s.  f. 

印。 印書。 _ 書 

vin,  yin  chou,  choua  chon. 

Imprevoyance,  fu  f. 

不防備 。不 留浚 

pou  fang  pei,  pou  leou  heou. 

Imprevu,  e  adj. 

難測的 。難 料的 

nan  ts}e  ti,  nan  leao  ti. 
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Imprimer,  v*.  a. 

印書 

yin  ehou. 

Imprimerie,  s. 

印書舘 

yin  chou  couan. 

Impropre,  adj. 

不郞 。不合 式* 

pou  p’ei， pou  ho  che, 

不 使于此 

pou  che  yu  ts*e. 

Improviser,  v.  a. 

隨口 誦詩。 

souei  k’eou  song  che, 

順 筆成文 

shouen  pi  tch’eng  oaen. 

Improviste,  (^d’)Zoc.adv •偶 然。 冷不防 

Dgeou  jail,  leng  poo  fang. 

Imprudence,  s.  f. 

冒失 

mao  che. 

Impudence,  s.  f. 

冒失 。臉厚 。無聢 

mao  che,  lien  heou,  wou  tje 

Impudique,  adj* 

邪淫的 

si6  yin  ti. 

Impuissance,  s.  /• 

無能 

wou  neng. 

Impulsion,  5.  /• 

血 氣之 動 。任 si6  k’i  tje  tong,  jen  sin* 

Impunite,  s.  f. 

脫罰 。免罪 

fo  fa,  mien  tsouei. 

Impur,  e,  adj. 

不潔的 。邪 

pou  ki6  ti,  sie. 

Impnter,  v.  a. 

怪人 。十， 

couae  jen, 

歸罪于 A 

couei  tsouei  yu  jen. 

Inabordable,  adj. 

難到 之處。 

nan  tao  tje  tch’ou， 

見 不着的 

kien  pou  tchao  ti. 

Inaccessible,  adj. 

上不 去的。 

chang  pou  k’u  ti, 

會 不得的 

houei  pou  te  ti. 

Inaccoutume,  ee  adj. 

不常的 

pou  tch’ang  ti. 

Inacheve,  e,  adj. 

沒 做完的 

mo  tso  ouan  ti. 

Inactif,  ve,  adj. 

無所事 。無事 》 

wou  so  che,  wou  che, 

閒着 

hien  tcho. 

Inadmissible,  adj， 

不可 信的。 

pou  k’o  sin  ti, 

A 不受的 

jen  pou  cheou  ti. 

Inadvertance,  s.  /• 

不理會 。惯。 

pou  li  houei,  wou, 

無知覺 

wou  tje  kio. 

Inalterablej  adj. 

壤不 了的。 

houa6  pou  Mao  ti， 

永 4 不壤 

yong  ts’ouen  pou  houae. 
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Inaniovible,  adj. 

不動的 。不 拂的 

pou  tong  ti,  pou  houan  ti. 

Inanine,  e,  <xdj. 

不话的 。死的 

pou  houo  ti,  sse  ti. 

InappreciaMe,  adj. 

無價 。錢 難買的 

wou  kia,  ts’ien  nan  ma6  ti. 

Inattendu,  e,  adj. 

忽然 P 的 

hou  jan  lden  ti. 

Inaugurer,  v.  a. 

興 。初做 

hirig,  tch’ou  tso. 

Incalculable,  adj. 

難計 其數的 。 
無數 

nan  ki  ki  chou  ti, 
wou  cliou 

Incandescent,  e,  adj. 

燒紅的 

cliao  hong  ti. 

Incapable,  adj. 

不能 。不會 

pan  neug,  pou  houei. 

Iucarcerer,  v.  a. 

監禁 。敢 人監牢 

kien  kin,  fang  jou  kien  lao. 

Incendiaire,  adj. 

放火者 

fang  ho  tj^. 

Incendie,  s.  m. 

失火 。走水 

che  ho,  tseou  choui. 

Incertain,  e,  adj. 

不定 

pou  ting. 

Inoertitude,  s.  J\ 

心裡無 主意。 

躊 躇不决 

sin  li  wou  tchou  yi, 
tcli’eou  tch’ou  pou  kn6. 

Incessamment,  adv. 

不日。 不久。 
不斷的 

pou  je,  pou  kieou, 
pou  tou  an  ti. 

Inceste,  s.  m. 

族姦 。逆 倫淫蟲 

tsou  lden,  ugi  louen  yin  kien 

Incident,  e,  adj. 

另外的 。外事 

ling  ouae  ti,  ouae  che. 

Inciser,  v.  a. 

用刀 刺一下 

yong  tao  ts’e  yi  hia. 

Inciter,  v.  a. 

挑唆 。唆訟 

t’iao  so,  so  song. 

Incivil,  e,  adj. 

不 知禮的 

pou  tje  li  ti. 

Inclinaison,  s. 

偏。 斜 。歪 

p’ien,  sie,  oua4, 

Inclination,  s.  /• 

p’ien  sin. 

Incliner,  v.  a. 

俯。 偏過來 

fou,  p’ien  kouo  la6. 

Indus,  e,  adj. 

在內 。內信 。另信 

tsae  n ei,  nei  sin,  ling  sin. 

Inclusivement,  adv. 
Incognito,  s.  m. 

在內 。在 其數內 

愉 1 肖 

i 不 息的。 

燒 不壤的 

tsae  nei,  tsa6  k’i  chou  nei. 
ts’iao  ts，】:ao. 

Incombustible,  adj. 

chao  pou  si  ti, 

chao  pou  houa6  ti. 
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Incoramode,  a<IJ. 

不方便 

poa  fang  pien. 

Incomparable,  adj. 

無 Jt 

wou  pi. 

Incompl  et,  e,  adj. 

不全。 有缺的 

pou  ts’uan,  yeou  k’n4  ti. 

Incomprehensible,  adj. 難憤的 。離 明的 

nan  tong  ti,  nan  mlug  ti. 

Inconcevable,  adj. 

意想 不到的 

yi  siang  pou  tao  ti. 

Inconduite,  s.  f. 

擧 動不正 

kn  tong  pou  tcheng. 

Incongruite,  s.  f. 

失 禮之處 

che  li  tje  tch’ou. 

Inconnu,  e,  adj. 

A 芣 知的。 

jen  pou  tje  ti, 

不知 姓名的 

pou  tje  sing  ming  ti. 

Inconsequence,  s.  f. 

言 行相違 

yen  hing  siang  ouei. 

Inconsolable,  adj. 

安 慰不過 

i】gan  ouei  pou  kouo. 

Inconstance,  5.  f. 

無恒心 。 

won  heng  sin, 

t 頭無尾 

yeou  feou  wou  ouei. 

Incontestable,  adj. 

批評不 得的。 

p’i  p’ing  pou  te  ti, 

無從 辨駁處 

wou  ts’ong  pien  po  tcliJou. 

Inconvenient,  s. 

不方便 之處。 

pou  fang：  pien  tje  toh’ou， 

— 樣不便 

yi  yang  pou  pien. 

Incorporer,  i\  a. 

進人 

tsin  jou. 

Incorrigible,  adj. 

改不得 。性 難改 

kae  pou  te,  sing  nan  ka4. 

Incorruptible,  adj. 

無私。 淸廉。 

wou  sse,  ts’ing  lien, 

壞不了 

liouae  pou  14ao. 

InGiednle,  adj. 

不 f 言蠢 

pou  sin  tj^. 

Incroyal.'le,  adj. 

i 信的 

nan  sin  ti. 

Incruster,  v.  a. 

鑲 

siang. 

Inculte,  adj. 

荒的 

honang  ti. 

Incurable,  adj. 

不能 醬好的 

pou  neng  yi  hao  ti. 

Ineurie,  s,  /. 

不小心 。不 管事 

pou  siao  sin,  pou  couan  che. 

Inde， 5.  ./• 

天竺阈 。印 度國 

t’ien  tou»kouo,  yin  tou  kouo. 

Indecent,  e>  adj. 

失 禮的。 

■che  li  ti, 

動 八春心 

tong  jen  tch’ouen  sin. . 
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Indecis,  e,  adj. 

無定志 。朦瞒 

wou  ting  tje,  mong  long. 

Indefini,  e,  adj. 

無窮 。無 限的 

won  k’iong,  wou  Wen  ti. 

Indemiiiser,  v.  a. 

補償 。賠補 

pou  chang,  p’ei  pou. 

Independamment,  arfv •格外 。此外 

ko  ouae,  ts’e  ouae. 

Ind4pendance,  s.  /• 

自主 。隨便 

tze  tchou,  souei  pien, 

Indestructible,  adj. 

滅 不了的 。永存 

mie  pou  leao  ti,  yong  ts’ouen. 

Ind^termme,  e,  adj. 

無 定格。 

wou  ting  ko, 

不 曾定明 

pou  ts’eng  ting  ming. 

Index,  s.  m. 

指頭 

tje  t’eou. 

Indicatif,  ve,  adj. 

指明 。指言 

tje  ming,  tje  yen. 

Indice,  s.  m. 

有 些影兒 。踪跡 

yeou  siai  ying  eul,  tsong  tsi 

IndifiEeremment,  adv. 

不拘 。不論 

pou  ku,  pou  1cm en. 

Indifference,  s.  f\ 

淡心。 不着意 

tan  sin,  pou  tchao  yl. 

Indigence,  s.  %/l 

貧乏 。窮 

p^n  fa,  k’iong. 

Indigene,  adj. 

本地八 

peun  ti  jen. 

Indigeste,  adj. 

胃消 化不了 

ouei  siao  houa  pou  leao. 

Indignation,  s.jf. 

惱恨 。難忍 

nao  hen,  nan  jen- 

Indigne,  adj. 

不堪的 

pou  k’an  ti. 

Indigner,  t\  a. 

插 人本服 

che  jen  pou  fou. 

Indigo,  s：  m. 

黃靛花 。靛 

liouang  tien  houa,  tien. 

Indiquer,  v.  a. 

指出 。指明 

tje  tch’ou,  tje  min 泠 

Indirect,  e,  adj. 

不正 。曲的 

pou  tcheng,  k’u  ti. 

Indiscipline,  e,  adj. 

不聽號 令的。 

pou  t'ing  hao 】ing  ti, 

不服 約朿的 

pou  fou  yo  sou  ti. 

Indiscret,  e,  adj. 

貪知私 事的。 

Uan  tje  sse  che  ti, 

胃失 

mao  che. 

Indispensable,  adj* 

少不 得的。 

chao  pou  te  ti, 

必要的 

pi  ti. 

Indisposition,  s.  f. 

不 自在。 

pou  tze  tsae, 

不爽快 

pou  chouaiigj  c’oua6” 
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Indissoluble,  adj. 

水裡化 不了的 

clioui  li  houa  pou  leao  ti. 

Indistinct,  e,  adj. 

不 分別的 。矇矓 

pou  feun  pie  ti,  moiig  long. 

Individu,  s.  m. 

入 。一 九一名 

jen， yi  jen,  yi  ming. 

Indivisible,  adj. 

分 不得的 

feun  pou  te  tJ. 

Indocile,  adj. 

不聽命 。逆 違的 

pou  t’ing  ming.  ngi  ouei  ti  : 

Indolent,  e,  adj. 

沒有精 神的。 

mo  yeou  tsing  chen  ti, 

Indomptab]e,  adj. 

生蠢 S 管闲 1 

tae  man. 

sing  pao  nan  couan  ti. 

Indu,  e,  adj. 

不該的 

pou  kae  ti. 

Indubitable,  adj. 

明明 有的。 

ming  ming  yeou  ti, 

不 能疑的 

pou  neng  yi  ti. 

Inductioii,  s. 

因 此知波 

ying  tss’e  tje  pei. 

Indulgence,  s.  f. 

法外施 fc。 

fa  ouae  che  jen, 

寬鬆 。憐憫 

k’ouan  song,  lien  min. 

Industrie,  s.  f. 

手藝 

cheou  yi. 

Inegal,  e,  adj. 

不平的 。不勾 

pou  p?ing  ti,  pou  yun. 

Inepte,  adj. 

糊塗。 笨極的 

hou  fou,  peun  ki  ti. 

Inepuisable,  adj* 

用不完 

yong  pou  ouan. 

Inerte,  adj. 

不動的 。笨物 

pou  tong  ti,  peun  wou. 

Inevitable,  adj. 

免不 得的。 

mien  pou  te  ti, 

沒 奈何的 

mo  na^  ho  ti. 

Inexact,  e,  adj* 

不 准的。 

pou  tchouen  ti， 

常 錯定時 

tcli’ang  ts’o  tin^  clie. 

Inexorable,  adj\ 

不 饒人的 

pou  jao  jen  ti. 

Inexperience,  s. 

無 見識。 

wou  kien  che, 

沒 見時面 

mo  kien  che  mien. 

Inexplicable,  adj. 

講解 不得。 

kiang  kiai  pou  te, 

難 明其理 

nan  ming  k’i  li. 

Infaillible,  adj. 

不 能錯的 

pou  neng  ts’o  ti. 

In  fame,  adj. 

名 聲臭的 

ming  clieng  tch’eou  tt 
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Infamie,  s.  f. 

醜事 

toh5eou  che. 

Infanterie,  s.  f. 

步兵 

pou  ping. 

Infanticide,  s.  m. 

殺嬰孩 。溺女 

sha  ying  hae,  ngi  niu. 

Infatigable,  adj. 

不 知勞苦 

pou  tje  lao  c’ou. 

Infatue,  e,  adj. 

tze  ta  ti. 

Infect， e， adj. 

臭的 。鼻 難聞的 

tch’eou  ti， pi  nan  ouen  ti. 

Infecter,  v.  a. 

臭 。貝 1 壤 

tch’eou， pae  houae. 

Inferieur,  e,  adj. 

下# 。下輩 。屬員 

hia  teng,  hiapei,  chou  yuan. 

Infernal,  e,  adj. 

地獄的 。兇 惡的 

ti  yn  ti,  hiong  ngo  ti. 

Infidele,  adj. 

不忠詹 的。 

pou  tchong  sin  ti, 

chouang  yo  ti, 

負心的 

fou  sin  ti 

Infidel  ite,  .9.  f. 

失僧 。不惠 信 

die  sin,  pou  tchong  sin. 

Infime， adj. 

下賤的 

hia  tsien  tj. 

Infini,  e  adj. 

無限的 。難 量。 

wou  hien  ti,  nan  leang, 

無窮 

wou  k’iong. 

Infiniment,  adv. 

多得狼 

to  te  hen. 

Infirrne,  adj. 

病人。 惠病人 

ping  jen,  houan  ping  jen. 

Infinnite,  s.  J\ 

患病 

liouan  ping. 

Ipfiammation,  s. 

瘇 。痕 

tchong,  tchang. 

Inflexion,  s.  f\ 

變音 。四聲 

pien  vin,  sse  cheng. 

InHiger,  v.  a. 

罰 

fa. 

Influence,  s.  f. 

勢力 

che  li. 

Informer,  v.  a. 

告知 。通報 

kao  tje， t’ong  pao. 

Infortune,  s. 

患難 。凶事 

liouan  nan,  hiong  che. 

Infusion,  s.  f. 

泡在 水裡。 

p’ao  tsae  choui  li, 

熬一熬 

ligao  yi  rgao. 

Ingambe,  adj. 

洁動 的。 

ho  tong  ti, 

能走 能跑的 

neng  tseou  neng  p’ao  ti. 

Ingenieur,  5.  wi. 

監工 

kien  cong. 
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Ingenieux,  se,  adj. 

巧 。巧妙 

k’iao,  k’iao  miao. 

Ingrat,  e,  adj. 

負心 A。 搴負 

fou  sin  jen,  con  fou. 

Ingredient,  s.  m. 

藥料 。藥材 

yao  le’ao,  yao  tsJae 

Inhabile,  adj. 

沒 有本事 。不會 

mo  yeou  peun  che,  pouhouei 

Inhabitable,  adj. 

不可居 住之所 

pou  k’o  ku  tchou  tje  so. 

Inhabite,  ee,  adj. 

無人住 。空房 

wou  jen  tchou,  c’ong  fang. 

Inhum  ain,  e,  adj. 

殘暴 。不仁 

ts’an  pao,  pou  jen. 

Inlium er,  a. 

埋葬 

mao  tsang. 

Inimitie,  s.  J. 

仇恨 

tch’eou  hen. 

Inique,  adj. 

不 公道的 

pou  cong  tao  ti. 

Initial,  e,  adj. 

當初。 大字頭 

tang  tcli’ou， ta  tze  t’eou. 

Initie,  ee  adj. 

知其 _者 

tje  che  tje. 

Injecter,  v.  a. 

汲水 

k’i  choui. 

Injonction,  s,  y. 

命 。吩咐 

min^,  feun  fou. 

Injure,  s.  J\ 

辱。 醜辱。 

jou,  tch’eou  jou, 

罵 人之言 

ma  jen  tje  yen. 

Injuste,  adj. 

不公道 

pou  cong  tao. 

Innocence,  s.  f、 

無罪。 思不邪 

won  tsouei,  sse  pou-  sie. 

Inn  ombr able,  adj. 

無數 

won  chon  ti. 

Innover,  v.  a. 

興 。初興 

hing,  tch’ou  hing. 

Inoculer,  v,  a. 

@疫 

tchoug  teou. 

Inodore,  adj. 

不 香不臭 

pou  liiang， pou  tch’eou. 

Inonder,  v.  a. 

水淹 + 

choui  yen. 

Inopportun,  e,  adj. 

不 時之禽 

pou  che  tje  ouei. 

Inoui,  e,  adj. 

未聞 

wei  ouen. 

Inquiet， e， adj. 

憚心 的。 

tan  sin  ti, 

心 不安的 

sin  pou  ngan  ti. 

Inquieter,  v.  a. 

兜人憚 心。 

teou  jen  tan  sin, 

使人 心不安 

che  jen  siu  pou  ngan. 

Inscription,  s,  /. 

上 寫的字 。牌記 

chang  siai  ti  tze,  p’a6  Ld. 
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Inscrire,  v.  a. 

寫上 。登簿 

siai  chang,  teng  pou. 

Insect e,  s,  m. 

虫子 

tcli’ong  tze. 

In  sen  so,  ee,  adj. 

默子 。痴子 。傻子 

tae  tze， tje  tze,  sha  tze. 

Insensible,  adj. 

不知覺 

pou  tje  kio. 

Insensiblement,  adv. 

ii 漸的 

tsien  tsien  ti. 

Inseparable,  adj. 

分不 開的。 

feun  pou  k’a6  ti, 

散 不開的 

san  pou  k’ae  ti. 

Inserer,  t\  a. 

寫人。 挾在內 

siai  jou,  kia  tsae  nei. 

Insidieux,  se,  adj. 

似是而 非的。 

sse  che  eul  fei  ti, 

巧言 

k’iao  yen. 

Insigne,  adj. 

有 品之衣 

yeou  p’in  tje  yi. 

Insigiiifiant， e：， adj， 

些》 i、 的。 

siai  siao  ti, 

不 足論的 

pou  tsou  lonen  ti. 

Insipide,  adj- 

味 狠淡的 

ouei  hen  tan  ti. 

Insolence,  s. 

覇道的 。放恣 

pa  tao  ti,  fang  tze. 

Insolvable,  adj. 

摘行。 

tao  hang, 

無 得還債 

wou  te  ho^iaia  tchae. 

Insomnie,  5.  •/: 

睡不着 。無眠 

choui  pou  tcho,  w©u  mien. 

Insouciant,  e,  adj. 

不 管事的 

pou  couan  che  ti. 

Inspect eur,  s.  vt. 

監察者 a 監工 

kien  tch’a  tje,  kien  cong. 

Inspirer,  v.  a. 

勸人傲 

ts’uan  jen  tso. 

InstabiJite,  s.  J\ 

無常 。時變 

wou  tch’ang， che  pien. 

Instant,  s.  m. 

胩刻 。時候 • 

che  k’e,  che  heou. 

Instinct,  s%  m. 

畦。 心意 

sing,  sin  yi'. 

Instituer,  v, 

設下 

che  hia. 

Instituteur,  trice,  s. 

敎師 

kiao  che. 

Institution,  s. 

設 

ch^. 

Inst-ructif,  ve  adj. 

長 學問的 

tcli’ang  Lio  ouen  ti. 

Instruction,  s.  /• 

學問 。命 。訓 

hio  ouen,  ming,  siun. 

Instmire,  v.  a. 

敎訓 。敎習 

kiao  sum,  kiao  si. 
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Instrument,  s.  m. 

II 貝 。樂 II 

k’i  ka,  yo  k’i. 

Insu,  (a  1')  foe.  pre p. 不知的 

pou  tje  ti. 

Insubordonne,  ee  adj. 

不 聽命的 

pou  fing  ining  ti. 

Insuifisant,  e,  adj. 

不勝其 任者。 

pou  clieng  k’i  jen  tje, 

不 彀用的 

pou  keou  yong  ti. 

Insulaire,  adj. 

海島 A 

hae  tao  jen. 

Insulte,  s.  f. 

辱罵 。金辱 

jou  rna,  sieou  jou. 

Insupportable,  adj. 

難忍 。難當 

nan  jen,  nan  tang. 

Insurrection,  s.  f* 

做亂 。造反 

tso  ]ouan,  tsao  fan. 

Intact,  adj. 

全的 

ts’uan  ti. 

Integre,  adj. 

無私 

wou  sse. 

Intelligence,  s,  f. 

聰  1 

ts’ong  ming. 

Intelligent,  e  adj. 

聰明的 

ts’ong  ming  tj. 

Intendant,  5.  ?n. 

管事的 

couan  che  ti. 

Intention,  5.  f* 

意思 

yi  sse. 

Intercalaire,  adj. 

閏 U 

yun. 

Intercepter,  t\  a. 

路上 抓住。 

lou  cliang  tchoua  tchou, 

截其路 

tsie  k’i  lou. 

Interdire,  v.  cu 

禁止 

kin  tje. 

Interesser,  a. 

使 人加意 。干係 

che  jen  kia  yi,  kan  hi. 

Interet,  s.  m. 

利錢 。利息 

li  tsien,  li  si. 

Interieur,  e,  adj. 

內。 其內 。內的 

nei,  k’i  nei,  nei  ti. 

Interim,  s.  m. 

署埋 。署印 

chon  li,  chon  yin. 

Intermediaire,  adj. 

tchong  jen. 

Intermittent,  e,  adj. 

間斷 。有 間斷。 

kien  touan,  yeou  kien  touan 

冇 停止的 

yeou  t’ing  tje  ti， 

Interne,  adj. 

內 。裡面 

nei,  li  mien. 

Interpoler,  v.  a. 

kia  tsae  k’i  tchong. 

Interposer,  sy  v.  a. 

出 頭說和 

tch’ou  t’eou  chouo  lio. 

Interpr^te,  5.  vi. 

繙譯官 

fan  yi  couan. 
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Interrogatoire,  s.  m. 

訊問 。審問 

siun  ouen,  chen  ouen. 

Interroger,  v.  a.' 

盤問。 1 凡間 

p’an  ouen,  siun  ouen. 

Interrompre,  v,  a. 

暫 且擱下 。隔停 

tchan  ts5ie  ko  hia,  ko  t’ing. 

Interruption,  s.  f. 

隔斷 

ko  touan. 

Intervalle,  s.  m. 

有間斷 。不連 

yeou  kien  touan,  pou  lien. 

Iiitervertir,  v.  a. 

亂次序 

louan  tz’e  su. 

Tntestins,  s.  m. 

五臟 。六腑 

ou  tsang,  leou  fou. 

Intirne,  adj. 

知已 朋友。 

tje  ki  p’ang  yeou, 

家裡的 

kia  li  ti. 

Tntimement,  adv、 

親熟 之樣。 

ts’in  je  tje  yang, 

相近的 

siang  kin  ti. 

Intimider,  v.  a. 

P 虎呼 。以 威唬人 

lie  hou,  yi  ouei  liou  jen. 

IntolSraWe,  adj. 

難忍 

nan  jen. 

Intolerant,  e,  adj. 

不容 。不忍 

pou  yong,  pou  jen. 

Intraduisible,  adj. 

難繙譯 

nan  fan  yi. 

Intrepide,  adj. 

不知怕 

pou  tje  p’a. 

Intrigant,  e,  adj. 

鑽 弄者。 

ts’ouan  long  tje, 

鑽頭 覔鏠的 

ts’onan  t’eou  nii  fong  ti. 

Introducteur,  s.  m. 

引進者 

ym  tsin  tje. 

Introduire,  v.  a. 

引進 。帶進 

yin  tsin,  tae  tsin. 

Introuvable,  adj. 

尋不 _ 

sin  pou  tclio. 

Intrus,  e,  adj. 

閬進者 

tch’ouang  tsin  tje. 

Inutile,  adj. 

無用 。廢。 

wou  yong,  fei， 

用不着 

yong  pou  tclio. 

Inva]ide,  adj. 

廢 A。 殘疾人 

fei  jen,  ts’an  tsi  jen. 

Invariable,  adj. 

不改 。不易 

pou  kae,  pou  yi. 

Invectiver,  t\  a. 

駡人 

rna  jen. 

Inventaire,  s.  m. 

賬目 。淸單 

tchang  mou， ts’iug  tan. 

Inventer,  v.  a. 

創造。 

tcli’ouaug  tsao， 

造謠言 

tsao  yao  yen.  | 
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Inventeur,  5.  m. 
Invention,  s.  f. 

Inverse,  adj. 

Investi,  e,  adj. 

Invetere,  ee,  adj. 
Invincible,  adj. 
Invisible,  adj. 
Invitation,  s.  /. 

一， (carte  d?). 
Inviter,  v.  a. 
Involontaire,  adj. 

Invraisemblable,  adj. 
Irascible,  adj. 
Ironique,  adj. 

Irr^gularite,  s. 

In'ogulier,  ere,  adj. 
Irreparable,  adj. 

Irreprochable,  adj* 
Irresistible,  adj. 
Irresolu,  e,  adj. 
Irriter^  v.  a, 

Isole,  6e?  adj, 

Issu,  e,  adj. 


創造者 
親造。 創造。 
謠言 

倒 反 。倒說 
圍住 了的。 

有權 
入骨的 
勝 不過的 
看 不見的 
請矗 。邀人 
誚帖 


讀 。邀 


不意。 

不由心 
不像 。難信 
易 動怒者 
譏人 控。 

譏 笑人的 
七長 八短。 

沒規矩 
不 照規矩 
修不 了的。 

難以 換回的 
舞 毛病的 
藏 不過的 
躊曙 。意 不决的 
冲撞 A。 

使人 氣不平 
零丁。 單一個 
出于 


tch’ouang  tsao  tjfe. , 
ts’in  tsao,  tch?ouang  tsao, 
yao  yen. 

tao  fan,  tao  chouo. 
ouei  tchou  leao  ti, 
yeou  k’uan. 
jou  cou  ti. 
cheng  pou  kouo  ti. 
k’an  pou  kien  ti. 
ts’ing  jen,  yao  jen. 
ts’ing  fie. 
ts’ing， yao. 
tch’ou  yu  pou  yi, 
pou  yeou  sin. 
pou  siang， nan  sin. 
yi  tong  non  tje. 
ki  jen  ti, 

ki  siao  jen  ti. 
ts’i  tch’ang  pa  touan, 
mo  kouei  ku. 
pou  tchao  kouei  ku. 
sieou  pou  leao  ti, 

nan  yi  houan  houei  ti. 
wou  mao  ping  ti. 
ti  pou  kouo  ti. 
tch’eou  tch’ou,  yi  pou  kue  ti 
tch’cmg  tchouang  jen, 
die  jen  kJi  pou  p’ing. 
liflg  ting,  tan  yi  go. 
tch5ou  yu. 
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Issue,  s.f. 

門路 。出路 

men  lou， tch’ou  lou. 

Isthme,  s.  m. 

隔 _ 山 

ko  hae  chan. 

Italie,  s,  f. 

依 大利國 

ji  ta  li  kouo. 

Itineraire,  s.  m. 

路程單 

lou  tch’eng  tan. 

Ivoire,  s.  m. 

象牙 

siang  ya. 

Ivraie>  (fig),  s.  /. 

劣民 

lie  min. 

Ivre,  adj. 

酒醉 

tsieou  tsouei. 

Ivresse, 

酒醉 

tsieou  tsouei. 

Ivrogne,  adj. 

好喝醉 。酒頃 

hao  ho  tsouei,  tsieou  feou. 

Ivrognerie,  s. ./. 

常喝 _之_ 

tch’ang  ho  tsouei  tje  ping. 

luen  fan. 
c’ong  ti. 

ts’ong  tsien,  ts’ien  che, 
tang  tchJou. 
yong  tch’ou  lae. 
tch’a  mou  piao. 
tsi  tou  jen  tje  sin. 
yong  pou,  ts’ong  pou. 
t’ouei. 
ho  t’ouei. 

ouae  kouo  tcheng  yue  ming. 

je  peun  kouo. 

ma  koua. 

houa  yuan. 

tcliong  houa  eul  jen. 

choui  kang. 

fouei  onan. 

oua  tae. 

su  fan,  fan  sin. 
ta  cm  an. 

houaiig  yi  tien  eul  ti. 

liouang  tL 

ouo. 

jang,  yi  p’ao. 
ma  t’eou. 
tje， jang,  jeng. 
ouan  yi  eul,  hi,  choua. 
li  pae  sse. 


Jaboter,  v.  n. 
Jach^re,  s.  f, 
Jadis， adv* 

Jaillir,  v.  n. 
Jalonner,  v.  a. 
Jalousie,  s. 
Jamais， adv， 
Jambe,  s.  f. 
Jambon,  s.  vu 
Janvier,  s.  m, 
Japon,  s.  rn. 

J  aquette,  5.  f. 
Jardin,  .9.  in. 
Jardinier,  s.  m. 
Jarre,  s.  f. 
Jarret,  s.  m. 
Jarretiere^  s.  f. 
Jaser,  v.  n, 

J atte,  /. 

J auiiatre,  adj, 
Janne,  adj. 

Je,  pr. 

Jet,  s,  m. 

Jetee,  s.  m. 
Jeter,  v,  n, 

Jeu,  s.  m. 
Jeudi,  .s*.  m. 
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Jeun,  (ji),  Zoc,  ach\ 

空肚 

c’cmg  tou. 

Jeune,  s.  m. 

齋戒 

tchae  kiai. 

Jeune,  adj. 

年幼。 靑春。 
少年 

nien  yeou,  ts’ing  tcli’ouen， 
chao  nien. 

Jeunesse,  s.  f. 

年幼時 

nien  yeou  che. 

Joaillier,  s.  f. 

賣 寶石的 

mae  pao  che  ti. 

Jobard,  5.  m. 

鄕愚。 老實雀 

hiang  yu,  lao  che  tsiao. 

Joie,  s.  f. 

喜。 命。 樂 

hi,  yin,  lo. 

Joindre,  v%  a. 

平起來 。合 起。 

p’iiig  k’i  lae,  ho  k’i， 

連起 。跟着 

lien  k’i， ken  tcho. 

Joint,  s,  ?n. 

平在 一塊。 

p’ing  tsae  yi  c’oua6， 

相連軔 

si  ang  lien  ti. 

Joli,  e,  adj. 

好看。 美貌的 

hao  k’an,  mei  mao  ti. 

Jongler,  v.  n. 

choua  k’ieou  tze. 

Jonque,  s.  f. 

沙船 。民艄 

sha  tch’ouan,  min  tch’ouan 

Joue,  s.  f. 

腮 。臉 

sae， lien. 

Jouer,  v.  n. 

耍 。顱玩 。玩耍 

choua,  hi  ouaii， ouan  choua 

Joueur,  s.  i/u 

賭錢人 

tou  ts’ien  jen. 

Jong,  5.  in. 

1 加担 

kia  tan. 

Jouir,  v.  71. 

得 。导 

te,  hiang. 

Jour,  s.  m. 

曰。 天 

je， t’ien. 

Journalj  .9.  m. 

新聞紙 

sin  ouen  tje. 

Journalier,  ere  adj. 

》J 、工 

siao  cong. 

Jour  nee,  s.  ./I 

一  tu —大 

yi  je,  yi  t’ien. 

Jouter,  v.  n. 

相鬪 a 相爭 

siano：  teem,  siancr  tseng. 

Jouvenceau,  s,  ?n. 

少年。 後生。 

chao  nien,  heou  cheng, 

年幼人 

nien  yeou  jen. 

Jovial,  e,  adj. 

心情 §樂 

sin  ts’ing  hao  lo. 

Joyau,  5.  m. 

寶物 

pao  wou. 

Jojeux,  se,  adj. 

心樂的 

sin  lo  ti. 

yen  tje  yeou  li. 
chen  couan,  ngan  tch’a  sse 
chen  ngan,  touan  ngan. 
chen  ouen. 

ouae  kouo  ts’i  yue  ming. 
ouae  kouo  leou  yu6  ming. 
tsao  tcliou. 
chouang  clieng. 
p’in  ma. 
k^un  tze. 

tcheou  t’ien  ma  ti  tje  yen. 
tou  tcheou,  fa  che, 
ldai  mong. 
so  chou  ti  fang, 
so  ying  couan  ti, 
so  hia. 

ming  li  fa  tje. 
tje. 

t’ouei  tch’ao,  lo  tch’ao. 
tje,  tao. 

tcheng  die,  pou  tcli’a， 
cong  tao. 

tchong  che,  pou  ts’o, 
k’ia  hao. 

tclioueu  tchouen,  pou  ts，o, 
yi  tien  pou  tch’a. 
cong  tao,  ping  cong. 
chen  ming  yuan  ouang, 
t’ouei  kan  tsing. 
pien  ming,  ming  yuan. 


Judicieux,  se,  aaj* 
Juge,  5.  m. 
Jugement,  s.  nu 
Juger,  v.  a. 

Juillet,  5.  m. 

Juin,  s.  m. 
Jujubier,  5.  in. 
Jumeaii,  elle,  adj. 
Jume.nt,  .s*.  f. 

Jupe,  s.  /• 
Jurement,  5.  m, 
Jurer,  v,  a. 

Juridictjon,  .s.  /• 

Jurisconsu]te;  s.  m. 
Jus,  s.  ni. 

Jus  ant  ?  .9.  in. 
Jusque,  ado. 

Juste， adj. 

Jnstement,  adv, 

Justesse,  s.  /• 

Justice,  s.  f\ 
Justification,  s.  f. 

Justifies  v.  a. 


JUD 
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Kaleidoscope, 

Kao-lin, 

Kilogramme, 

Kilometre, 

Kiosque. 

Koran. 

Kyrielle. 

K 

千花鏡  ts’ien  houa  king. 

高嶺石  kao  lin  che. 

法 齒 法碼  fa  kouo  fa  ma. 

法 國 里奴  fa  kouo  li  clion； 

凉孕  leang  t’ing. 

自回經  houei  houei  king. 

多諸 絮絮 叨叨^ >  Iioua,  su  su  fao  fao. 
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L 

La,  adv* 

那塊見 。那裡 

na  c’ouae  eul,  na  li. 

Labeur,  s,  vi. 

勞苦。 辛苦。 

】ao  c’ou， hin  c’ou, 

傭工的 

yong  cong  ti. 

Laborieux,  6e,  adj. 

勤 謹的。 

k’in  kin  ti, 

Labourage,  5.  m. 

不辭 勞苦的 
耕種 之事。 

pou  tss’e  lao  c’ou  ti. 
keng  tchong  tje  che, 

耕田 

keng  t’ien. 

Labourer,  v.  a. 

耕種 。耕田 
傲農 夫的。 

keng  tchong,  keng  t’ien. 

: Laboureur,  s.  ?n. 

tso  nong  fou  ti, 

耕田者 

keng  tien  tje. 

: Lac,  s.  m. 

湖 

hou. 

Lacerer,  i\  a. 

撕破 。凌遲 

sse  p’o,  ling  tj’e. 

Lacet,  s,  m. 

網 。摘條 。 套 

ouang,  ouang  tiao,  t’ao. 

Lache,  adju 

鬆的 。不 緊的。 

song  ti， pou  kin  ti, 

沒 膽量者 

mo  tan  leang  tje. 

Laclier,  v.  a. 

放鬆。 釋放。 

fan 涔  sono：,  che  fan 兑， 

fang  jen  tseou. 

Lachetc,  s.  f* 

負義 之行。 

fou  yi  tje  hing, 

倚强 欺弱之  fT  yi  k’iang  k’i  jo  tje  hing. 

Laconique,  adj. 

說話簡 决的。 

chouo  houa  kien  kue  ti, 

kien  eul  m5ng  ti. 

Lactee,  (voie)  adj. 

天河 

t’ieii  ho. 

Lacune,  .9.  /• 

紐處 。缺處 

touan  tch’ou,  k’u6  tcli’ou. 

Laid,  e,  adj. 

_陋 。― 容的 

tch’eou  lou,  tch’eou  jong  ti. 

Laine,  s. 

羊毛 

yang  mao. 

LaisseA  v. 

留: F。 捨。 
撩開手 ^ 遺留 

leou  hia,  che, 

leao  k’a6  cheou,  yi  leou. 

Lait,  s.  m. 

牛扔 

ijieou  nae. 
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Laiton,  s. 

黃 銅絲。 

houang  t’ong  sse, 

黃鍤 

houang  t’oiig. 

Lama,  s.  ?//. 

喇嘛 

la  ma. 

Lambean,  s.  m. 

斕 布塊兒 

Ian  pou  c’oua6  eul. 

Lambin,  e,  adj. 

偷簡的 。孬 慢的 

t’eou  liien  ti,  hao  man  ti. 

Lame,  s.  f. 

海浪。 刀刃。 

hae  lang,  tao  jen, 

銅鐵 薄片兒 

t’ong  fie  po  p’ien  euL 

Lamentation,  s.  f. 

哀哭。 悲切。 

ngai  k’ou， pei  ts?ie, 

痛哭 

t’ong  k’ou. 

Laminer,  v.  a. 

拉鐵 

la  fie 

Lampe,  .«?.  f\ 

油燈 

yeou  teng. 

Larnproie,  a.  f. 

七星魚 

ts’i  sing  yu. 

Lance,  s.  f. 

長鎗 

tch’ang  ts’iaug. 

Lancement， w “ 

放新造 艄下水 

fang  sin  tsao  tch’ouan  hia 
clioui. 

Lancer,  v.  a. 

撩 。撇 

leao,  pie. 

Lande,  5.  •/: 

荒 ii 

houang  ti. 

Langage,  s.  m. 

言語 。說話 

yen  chouo  houa. 

Lange,  s.  m. 

纒+ 兒布帶 

tchan  siao  eul  pou  tae. 

Langouste,  s.  /. 

龍蝦 

long  hia. 

Langue,  s.  J\ 

舌頭& 

die  feou. 

Languette,  s.  j\ 

>J、 皮條兒 

siao  p’i  t’iao  eul. 

Languir,  v.  n* 

精 缺 。衰弱 

tsing  (ihen  k'ue,  chouae  jo. 

Laniere,  s. 

皮條 

p’i  t’iao. 

Lanterne,  s.  f. 

燈籠 

teng  long. 

Lapider,  v.  a. 

以石 頭打人 

yi  che  t’eou  ta  jen. 

Lapin,  s.  m. 

免兒 

t’ou  eul. 

Laps,  .9.  m. 

峙候 許久。 

che  heou  chu  kieou, 

工夫 

coi】g  fou. 

Laquais,  .s*.  ?n. 

跟班 

ken  pan. 

LAQ 
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Laque,  s.  /. 

漆 

ts’i. 

Larcin,  s.  m. 

愉東西 

t’eou  tong  si. 

Lard,  s.  m. 

Larder,  v,  a. 

加香 肉片。 

hiang  jeou. 

kia  hiang  jeou  p’ien, 

用 刀刺八 

yong  tao  tss’e  jen. 

Lares,  s.  m. 

tsao  chen. 

Large,  adj. 

竟大 。寬 

c’ouan  ta,  c’onan. 

Largeur,  s.  f* 
Larguer,  v.  a. 

寬 

鬆繩。 放鬆。 

c’ouan. 

song  chen,  fang  song, 

鬆手 

song  cheou. 

Lamie,  s.  f. 

眼涙 

yen  lei. 

Larynx,  s.  m. 

P 桑孚 

sang  tze. 

Las,  sse,  adj. 

困倦。 乏了。 

k’ouen  tsuan,  fa  leao, 

+苦了 

hin  c’ou  leao. 

Lascif， ve,  adj. 

淫邪。 有春心 

yin  sie,  yeou  tch’ouen  sin. 

Lassitude,  s. 

困倦 。辛苦 。乏 

k’oueu  tsuan,  hin  c’ou， fa. 

Lateral,  e,  adj. 

傍邊的 

p’ang  pien  ti. 

Latitude,  s.  /. 

緯度 

ouei  toii. 

Latrines,  s. 

厠所， 

sse  so. 

Latte,  s, 

薄木條 

po  mou  t’iao. 

Laurier,  s.  w. 

月桂 

yue  kouei. 

Laver,  v.  a. 

洗 。洗净 

si,  si  tsing. 

Leao-tong,  s.  /. 

遼東 

leao  tong. 

Lecbe,  s.  /. 

一點兒 

yi  tien  eul. 

Lecher,  v.  a. 

用舍 _ 膝一藤 

yong  che  feou  t’ien  yi  t’ien. 

Leyon,  s.  /. 

課 

k’o. 

Lecture,  s. 

_書。 念 

k’an  chou,  nien. 

Legal,  e,  adj. 

按例的 

ngan  li  ti. 

Legaliser,  v.  a. 

按例行 。補例 

ngan  li  hing,  pou  li. 

Legation,  s.  f. 

欽 差大臣 之箸。 k’in  tch’ae  ta  tch’eun  tje  choi^ 
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使臣署 

che  tch’eun  chon. 

Legende,  s,  /. 

傅流 之奇事 

tchouan  leou  tje  k’i  che. 

Leger,  ere,  adj. 

輕。 不重。 

k’ing,  pou  tchong, 

分 量小的 

feun  leang  siao  ti. 

Legislation,  s.  /. 

律例 

Hu  li. 

Legitime,  adj. 

按例的 。應 得的 

ngan  li  ti,  ying  te  ti. 

Leguer,  v.  cu 

遺下。 遺留。 

yi  hi  a,  yi  leou, 

傳下來 

tchonan  hi  a  lae. 

Legume,  s.  in. 

蔬莱 

sou  ts’a6. 

Lendemain,  s»  m. 

明日 

ming  je. 

Lent,  e， adj. 

慢的 

man  ti. 

Lentille,  s.  f. 

pien  teou. 

Leopard,  s*  in. 

豹. 

pao. 

L6preux， se， adj. 

—編 1 

ma  fong. 

Lequel,  pron. 

那個的 。這 個的。 

na  go  ti,  tche  go  ti, 

彼 

pei. 

Leser,  v.  a. 

害 。損 。損害 

liae,  souen,  souen  hae. 

Lesiner,  v.  n. 

、氣 a 不  a 用鐵  siaok’i，pouk’ei、vongts’ien 

Lesion, 

損處 

souen  tcli^u. 

Lessive,  s.  f\ 

洗 

si. 

Lest,  s.  m. 

空艄 

c’ong  tcli’ouan. 

Leste,  adj. 

伶便 。伶悧 

ling  pien,  ling  Yu 

Lethargie,  5.  /. 

罔覺 ©不省  A 事 ouang  kio,  pou  sing  jen  die. 

Lettre， s.  f* 

字 。文章 

tze,  ouen  tchang. 

Lettre,  eer  adj. 

有文 墨者。 科甲。 

veou  ouen  mo-  tje?  k’o  kia， 

儒家 

jou  kia. 

Leur,  prov. 

他們的 

t’a  men  ti. 

Leurre,  s.  ?n. 

圈套 

kuan  t’ao. 

Levain,  s.  in. 

發酵 。酵頭 

fa  liiao， hiao-  Is’eou. 

Levant,  5  m. 

東方 

tong  fang. 

LEV 

Levee,  s.  f\ 
Lever,  v,  a* 

Lever,  (se),  v.  n. 
Lever,  s.  m. 

Levier,  s.  m. 

L^vre,  s.  f. 
Lizard,  5.  m. 
L4zard4,  6e,  adj. 

Liaison,  s./. 
Liant,  e,  aJj. 

Liard,  s.  m« 
Liasse,  s.  f. 
Libation,  s./i 

Libelle,  s  m. 
liberal,  e,  adj. 

Lib^rer,  v,  a. 

Libert^,  s.  /. 
Libertin,  s,  m* 

Libraire,  s.  m, 
Librairxe,  s,  f. 
Libre,  adj* 
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募兵 

以 孚高舉 。起 0 
皋起 
起來 

早晨 起身賭 

助起 物之墨 1 
扁短 

IP 

由侯 

裂 破了。 

牆裂 有鏠兒 
交 禱。 情友 
肯親 近人的 a 
好 相交的 
小， 1 錢 
一編 。一包 
灌地降 神。 

祭酒 

匿 名揭帖  „  . . 

大方的 。量大 的》 ta  faug  tf， 16ang  ta 


mou  p«ng. 

yi'cheou  kao  ku,  k% 
ku  k’i. 
k*i  la^. 

tsao  tcli’en  k’i  chen  che, 
hfa  tch*ouang 
tsou  k*|  wou  tje  k’\ 
pien  tan. 

tch’oue%  taouei  tch’ouen. 
hou  s;en. 

Ii6  p’o  14ao, 

ts'J^ng  li6  yeou  fong  eul. 
kiao  ts^ing,  ts*ing  yeou* 
kJen  ts'ln  kin  jen  ti, 
hao  siang  kiao  ti. 

8iao  t^ong  ts'ien, 
yi  k’onen， yi  poo. 
kouan  ti  kiang  chen, 
tsi  tsieou. 
ni  ming  k56 1%, 


寬 洪大量 
釋放。 

放出 f 牢門 
自主 。由 得自己 
敖恣 之人。 

胃 11 公子」 
賣書的 

賣書舖 
自至。 由己， 


e’ouan  bong  ta  Kang* 
che  fang, 

fang  tch’oa  )ao  luem 
tze  tchom  yeou  te  tze 
fang  tse  tje  jen, 
houa  lioiia  cong  tze. 
mae  chon  tL 
mae  chou  p9oa. 
tze  tchou,  ).eoq  ki| 
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出了牢 Pb 

tch'ou  leao  lao  men. 

Lice,  s. 

塲 

ich’ang. 

Licence,  s.  /• 

恣意 。執牌 。紅牌 

tse  yi,  tje  p’a6,  hong  p’a6. 

Licencie,  ee,  adj. 

進士 

tsin  che. 

Licencier,  v,  a. 

徵兵 。撤兵 

san  ping,  tell’ 谷  ping. 

Licencieux,  sey  adj. 

放恣。 春意的 

fang  tse,  tch’ouen  yi  ti. 

Licite,  adj. 

公道的 。應 得的。 CQnS  ta。 ti， te  d， 

理 應得的 

li  ying  te  ti. 

Licou,  s.  m. 

綁馬繩 

pang  ma  chen. 

Licteur,  s.  m. 

鬼_。 衙役 

tsao  li,  ya  yi. 

Lie,  s.  f. 

渣滓 

tcha  tse. 

Li^ge,  5.  m. 

if 木 

ouan  mou. 

Lien,  s.  wt. 

綁繩 。約 

pang  chen,  yo. 

Lier,  v.  a*. 

拿繩挪 。綁結 。 

】ia  chen  pang,  pang  ki6, 

袭一裹 

kouo  yi  kouo.  • 

IJerre,  5.  m. 

連錢草 

lien  ts’ien  ts’ao. 

Liesse,  s.  f. 

熱鬧 。樂 

je  nao,  lo. 

Lieu,  s.  m. 

處 。地方 。所在 

tch’ou,  ti  faug,  so  tsa6. 

au  lieu  de» 

# 

t，i. 

Lieue,  5.  f* 

中國十 里路。 

tchong  kouo  che  li  lou, 

法 國里數 

fa  kouo  11  ebon. 

Lieutenant,  s.  m. 

千總 

ts^en  tsong. 

一  colonel. 

副將 

fou  tsiang. 

— g4n6ral. 

都铳 

tou  t’ong. 

D^vre,  s.  m. 

野兎 

ye  fou. 

Ligature， （desa 内 ues、 一  串錢。 

yi  tch’ouan  ts’ien， 

一吊錢 

yi  tiao  ts’ieru 

一線 

yi  sien. 

Li 宮 tie,  s» 

結黨 

ki6  tang. 

Lilas,  s,  mi 

了 香花兒 

ting  hiang  hona  euL 
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Limace,  s.  f. 

蝸虫 

ouo  tch’ong. 

Umaille,  s.  f. 

鐵塵 

fi6  tch’en. 

Lime,  s.  f. 

銼子 

ts’o  tze. 

Limer,  v.  cu 

用锉子 

yong  ts’o  tze. 

Limit©,  s.  /. 

境界 

king  kiai. 

Limiter,  v.  a. 

定彝 。限。 

ting  kiai,  hien, 

定其數 

ting  k’i  chou. 

Liraon,  ttl 

浞 

ni. 

Limpide,  adj* 

淸 。淸楚 

ts’ing， ts’ing  ts’ou. 

Lin,  s.  m. 

蔴 。蔴布 

ma,  ma  pou. 

Linceul,  s.  m. 

鋪被 

p’on  pei. 

Lineament,  s.  m. 

絲 

sse. 

Linge,  5.  m. 

衣裳 

yi  chaiig. 

Lingot,  s.  m. 

一 錠金銀 

yi  ting  kin  yin. 

Lingotiere,  s.  f. 

銀寶母 

yin  pao  mou. 

Linguiste,  s,  m. 

通事 

t’ong  che. 

Linteau,  s.  m. 

門楣 

men  mei. 

Lion,  5.  m. 

蜘子 

sse  tze. 

LSqn6fier,  v.  a. 

也成水 

houa  t<;li’eng  choui. 

Liqueur,  s.  f. 

铞酒 。酒 

t’ien  tsieou,  tsieou. 

Liquide,  adj\ 

水 。水 類的 

choui,  choui  lei  ti. 

Liquider,  v.  a. 

壹 。調 fe。 愈穩。 

ting,  tiao  t’ing,  fang  ouen. 

抵賬 

ti  tcliang. 

lire,  v.  a. 

念參。 i 書。 

nien  chou,  k’an  chou, 

念出 

nien  tch’ou. 

Liscron,  s.  vu 

爬草 

p’a  ts’ao. 

Iisible,  adj» 

可念 的出。 

k’o  nien  ti  tch’oi^ 

Lisike,  s,  f. 

樹 I! 霊楚 

si6  ti  ts’ing  ts’ou. 
cbou  lin  kiai  pien. 

Dsse,  adj. 

光 光的。 

kouang  konang  ti, 
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Lisse,  adj. 

, 光 勻的。 

kouang  yun  ti, 

平平的 

p’ing  p’ing  ti. 

Liste,  5.  /. 

淸單+ 

ts’ing  tan. 

Lit^  s.  m. 

兔。 眠床 

tch*ouang,  mien  tchouang. 

Iiterie,  s,f. 

床鋪 。被窩 

tch’ouang  p，ou， pei  ouo. 

litharge,  s. 

密陀 

mi  t’o. 

Litifere,  5.  /. 

駝轎 ~ 

t，o  kiao. 

Litige,  s.  f. 

相爭 。爭訟 

siang  tsenft  tseng  song. 

Litre,  s.  m. 
Litterature,  s.  f. 

法 國一斗 
文墨。 文章。 

fa  kouo  yi  teou. 
ouen  mo,  ouen  tchang, 

文學 

ouen  hio. 

Littoral,  s.  m. 

海沿 。沿 海之地 

hae  yen,  yen  lia6  tje  ti. 

Livide,  adj. 

茴 如土色 

mien  jou  t’ou  ssb. 

Livraison, ，•  /• 

交付 。交給 

kiao  fou,  kiao  kei. 

Livre,  s.  m. 

書 。書本 。籍 。簿 

chou,  chou  peun， tsi,  pou. 

Livre, 家 •  f. 

法 國一片 

fa  kouo  yi  kin. 

Livrer,  v.  a. 

交 。交付 

kiao,  kiao  fou. 

se — k  l*etude. 

讀書 

tou  chou. 

Local,  s.  rru 

本 處的。 

peun  tch’ou  … 

單 一處的 

tan  yi  tch’ou  ti. 

Locality,  *.  /. 

一處 地方。 

yi  tch’ou  ti  fang, 

本處 

peun  tch’ou. 

Locataire,  t.  m* 

賃房者 。房 客。 

lin  fang  tj^,  fang  k’e, 

住人 家房的 

tcliou  jen  k’ia  fang  ti 

Location,  s./. 

祖錢 

tsou  ts’ien. 

Loch,  «.  m. 

水程墜 

choui  tch’eng  tchoui. 

Locomotion,  s.  J\ 

行走 。走 的動。 

hiug  tseou,  tseou  ti  tong, 

駚行 

she  hing. 

Locution,  s.  y. 

說法 

chouo  fa. 

Logarithme,  s.  m. 

對數 

touei  chou. 
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Logement,  s.  m* 

Logcr,  v.  a, 
Logique,  s.  f. 

Logis,  s.  m. 

Loi,  s.  f. 

Loin,  adv. 
Lointain,  e,  adj. 
Loisible,  adj. 

Loisir,  5.  rru 
Lombago,  s.  ttl 
Long,  tie,  adj. 

Loganimit^,  .t.  /. 
Long6vit4,  s.  f. 
Longitude,  s.  f. 
Longtemps,  adv. 
Longueur,  1.  f. 


Loqnes,  i 
Loquet,  $.  m. 
Lorgnette,  1. 
Lots  de,  adv. 
Lorsqne,  eonj. 
Loftange,  t .  vu 


人居 之所。 房屋。 

寓處 
M 錢 

合理 。言行 相合。 

前 後相符 
寓所 
例 。律例 
遠 。遙遠 。路遠 
遠地 。遠的 
可 行的。 

隨邊 可行的 
間空 。得聞 。得暇 
風吻禱 
長 長的。 

不短的 

§ 度  ^ 

旦久。 f 時 
其 長短。 

千量 r 

一塊田 
多話 。多嘴 
破 衣爛裳 
門鬼 
千里眼 

那時 。當時 。彼時 
多晷 。方。 那踌 
斜方 


jen  ku  tje  so,  fang  wou, 
yu  tch’oiL 
fang  tslen. 

ho  li,  yen  hing  siang  ho 
ts'ien  heou  siang  fou. 
yu  so. 
li， liu  li. 

yuan,  yao  yuan,  lou  yuan, 
yuan  ti,  yuan  ti. 
k’o  hing  ti, 

Bouei  pien  k’o  hing  ti. 
hien  k’ong,  te  hien,  te  hia, 
fong  tch'ouei  t'ong. 
tch’ang  tch’ang  tij 
pou  touan  ti. 
jen  na4. 

tch'ang  miag,  ch«otu 
p’ien  tou. 
je  kieou,  to  che- 
fc’i  tch'ang  touan, 
tch’ang  jo  kan. 
ts’ien  li  king, 
yi  c’oua6  tlen. 
to  houa,  to  tsouei. 
p’o  yi  lan  chang. 
men  couei. 
ts’ien  li  yen* 

na  che,  tang  che.  pci  che* 
to  tsan,  fang,  na  che. 

8 沁  fang. 


peun  feun,  chen  feun,  feun, 

pae  ko  p’iao. 

si  yao,  yao  choui. 

lien  houa,  cboui  lien  houa. 

k’o  tsan  ti. 

fcsan  mei  jen, 

sie  yen  ti. 

lin,  con,  tsou,  tsan  mel 
tch'ae  lang. 
jeou  lieou  tze, 

Iiien  ouei  king, 
tchong,  pou  k’ing， 
yeou  feun  leang. 
yu  jen,  ts:ouen  Iao  eul. 
tchong. 
ha6  tiao. 
tchouan  pJong. 
tchong  sin,  <ibe  sin. 
tsou  yin,  fang  ts’ien. 
hao  ssb. 

ts’ong  ming,  ming  pa6, 
hao  tong  ti. 

che  jen  te,  tcliouan  ts’ien  ti. 

kouang  14ang. 

menu  jen  sin  ti. 

ch 厶  kouaiig,  fa  kouang. 

kouang  leang,  je  kouang. 

yu6  tchouan. 

li  pa6  yi. 


Lot,  s.  m. 
Loterie,  s.  f. 
Lotion,  s.  f. 
Lotus,  s.  m. 
Louable,  adj. 
Louange,  s.  f. 
Louche,  adj. 
Louer,  v.  a. 

Loup,  s.  rru 
Loupe,  s.  /. 

Lourd,  e,  adj. 

Lourdaud,  e,  adj* 
Lourdeur,  s.  f. 
Loutre,  5.  f  \ 
Louvojer,  v.  n. 
Loyaut6,  s.  f. 
Loyer,  s.  ?n. 
Lubrique,  adj. 
Lucide,  adj\  • 

Luciole,  s. /I 
Lucratif,  ve,  adj. 
Lueur,  #.  /♦ 
Lugubre,  adj. 
Xiuiro,  v.  n. 
Lumi^re,  s.  f, 
Lunaison, 

Lmidi,  s.  m. 
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Lune,  s. 

/• 

月 。与亮 ，月光 

yu6,  yu6  leang,  yue  kouang 

Lunette, 

5、/. 

眼鏡 

yen  king. 

Luron,  i 

m. 

好漢 。豪傑 。英雄 llaohan， haoki6,  yiug  liiong 

Lustre， . 

s.  m. 

多 枝燭臺 

to  tje  tchou  t5a6. 

Luth,  s. 

m. 

S 

kin. 

Lutte,  s. 

•  / 

相鬪 。相打 

siang  teou,  siang  ta. 

Luxe,  s. 

771. 

華麗 

l^ona  li. 

Luxure, 

私慾 。色 < •春意 

see  yu,  ssh,  tch5ou6n  yi. 

Lyre,  s. 

f. 

琴 

kin. 
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M 

Ha,  pron.  poss. 

我的 

ngo  ti,  ouo  tj. 

Macao, 

澳門 

ngao  men. 

Macaque,  s.  m. 

猴兒 

heou  eul. 

Mac^rer,  v,  a. 

氷裡磚 

choui  li  p’ao. 

一  dans  un  liquide. 

泡 在酎裡 

p*ao  tsa4  tsieou  15. 

Machefer,  s.  vu 
Macber,  v.  a. 

媒屑 _ 

不知 4、覺 

mei  sie. 
tsiao  yi  tsiao. 

Machinal,  e,  adj. 

pou  tje  pou  kio. 

Machination,  s.  /. 

奸謀 

kien  meou. 

Machine,  s.  /• 

機器 。火 翰器關 

ki  k’i,  ho  louen  k*i  couan. 

Machoire,  $•  /• 

頰骨广 

浞水匠 

kia  cou. 

s»  m» 

ni  choui  tsiang. 

Ma^nnerie,  s. 

泥 水工。 

造 房爲業 

ni  choui  cong, 
tsao  fang  ouei  ni6. 

Maculer,  v.  a. 

玷° 班汚 

tien,  ti6n  wou. 

Madame,  s •  J • 

太夫人 。太太 》 

fa4  fou  jen,  t’a6  t’a6, 

大娘子 

ta  niang  tze. 

Mademoiselle,  s.  f* 

姑娘。 小姐。 

cou  niang， siao  tsie, 

千金 

ts’ien  kin. 

Madrier,  s.  m. 

大木 

ta  mou« 

Magasin,  s.  m. 

§甫4  ^ 

p’ou  tze. 

Magie,  s.  f. 

法術 

fa  chou. 

Magistrat,  m. 

官， 審案宫 

couan,  cben  ngan  couan. 

Magistrature,  s.  f. 

chen  ngan  couan. 

Magnauime， a 办 

c’ouan  hong  ta  16aog  ti, 

ta  fang. 

Magn^sie, 翥 

! 

鋇 黄石。 

紅 子木水 

t’ong  hooang  che, 
hong  iu  cnou  tliOuL 

(Magn^txeme,  «.  m* 

從氣 

tss’e  k’i. 
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Magnificence,  s.  f. 

奢華 

tch^  houa 

Magnifique,  adj. 

最好 看的。 

tsouei  hao  k*an  ti, 

奢 # 

tch’ 厶  houa. 

Mahometan,  e,  adj. 

回回。 

honei  houei, 

從 回敎者 

ts’ong  honei  kiao 

Maigre,  adj. 

瘦 

cheon. 

Maigrir,  v.  n. 

曰漸瘦 

je  tsien  cheon. 

Maille,  s.  f. 

锎目 

kang  mou. 

Maillet,  s.  m. 

槌子 

tch’oui  tze. 

Maillot,  s.  m. 

貼身衣 

t’i6  chen  yu 

Main,  s.  f. 

cheou. 

一  de  Bouddha. 

佛手 

fo  cheou. 

Maintenant,  adv. 

此時 。 如今。 0nFots?e  che,  jou  kin,  roou  hia, 

刻下 

k’e  liia* 

Maintenir,  r.  a. 

持。 執守。 

tj’e， tje  cheon, 

守 得住。 

cheou  te  tchoii, 

守定 

cheou  ting. 

Maintien,  s.  m. 

顏容 

yen  yong. 

Mais,  conj\ 

但 。惟。 只是。 

tan,  ouei,  tje  che, 

乃 。然 

na6,  janv 

Mais,  s.  m. 

御米 

yii  mi. 

Maison,  s,  f. 

Mf。 家宅， 

fang  tze,  kia  tcha6, 

Maitre,  s.  m. 

住家 

主 A。 師傅 

tchou  kia. 
tchou  jen,  sse  fou, 

業主 。東家 

ni6  tchou,  tong  kia. 

Maitresse,  s.  f. 

生婦。 太太。 

tchou  fou,  t’a4  t’p  厶 

相知 

siang  tje. 

Majesty  s.  /. 

萬歲爺 。大 皇帝 

ouan  soui  ta  houang  ti. 

Majestueux,  se,  adj. 

威 風凜凜 

ouei  fong  ling  ling. 

Majeur,  e,  adj. 

成了  A。 要緊的 

tch’eng  16ao  jen,  yao  kinti. 
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Major,  s.  m. 

副將〜 r 

fou  tsiang, 

Majordome,  5.  m. 
Majority,  s.J\ 

管 事家人 
成了人 之時。 

couan  che  kja  jen. 
tolling  leao  jen  tje  che, 

皇帝 親政時 

houang  ti  ts’in  tcheng  che 

Mai,  s.  m. 

害 。病 。員病 

hae,  ping,  mao  ping. 

Mai,  adv. 

不命 。岁 

pou  hao,  tae, 

Malachite,  s.  f. 

染宝。 余兒石 

song  vu,  song  eul  che. 

Malade,  adj. 

病 A。 得 了病的 

ping  jen,  te  leao  ping  ti. 

Maladie,  s.  /. 

疾病 。症 

tsi  ping,  tcheng. 

Maladresse,  s.  f* 

儉畚不 巧。 

tso  che  pou  k’iao， 

手笼。 不伶悧 

cheou  peun,  pon  ling  li. 

Malaise,  s.  m. 

不快活 。有 恙。 

pou  c’ouae  ho,  yeou  }Tang， 

不爽 

pou  chonang  c’oua4, 

欠安 

k’ien  ngan. 

Malais6,  ee,  adj. 

難做 。不 容易的 

nan  tso,  pou  yong  vi  ti. 

Mai  h  propos,  locadv.^^  不 恰當。 

mao  che,  pou  k’ia  tang, 

不 時之爲 

pou  che  tje  ouei. 

Male,  adj. 

男 。雄 。陽 

nan,  hiong,  yang. 

Malediction,  /• 

咒罵 

tclieou  ma. 

MaUfice,  s. 

念黑經 

nien  hei  king. 

Malencoutreux,  se, 

••不 脖的 0 

pou  che  tiy 

不 投機的 

pou  t’eou  ki  ti. 

Maleutendu,  s.  m* 

閙錯 

nao  ts’o. 

Malfaisant,  e,  adj. 

害人的 。兇 的。 

ha6  jen  ti,  hiong  ti 

Malfaiteur,  *.  m» 

歹  A。 匪徒 。匪類 ta6  jen， fei  t’ou， fei  城 

Malfi^e,  prep. 

雖然 。雖有 

souei  jan,  souei  yeou. 

Malhabile,  adj. 

笼。 不會。 

peun,  pou  houei, 

不 勝其任 

pou  cheng  k’i  jen- 

Malheur,  f.  m. 

惡事 。兒 患。 

ngo  che,  hiong  houau, 

災雞 

tsae  nan. 
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Malheureux,  se,  adj. 

貧 。寒 。薄 。貧寒 

p’in,  han,  po,  p’in  han. 

Malhonn^te,  adj. 

不 正經的 。邪 

pou  tcheng  king  ti,  sie. 

Malico,  5.  j\ 

誰。 算計。 

couei  tch a,  souaa  ki. 

Malin,  e,  adj. 

聰明 。精明 

ts’ong  ming， tsing  ming. 

Malingre,  adj. 

多病者 

to  ping  tj^. 

Malintentionne,  •歹 人。 

ta6  jen, 

不懷 好意的 

pou  bouae  hao  yi  ti. 

Malle,  s.  /. 

箱子 。衣箱 

siang  tze,  yi  siang,  ' 

Malotru,  s.  tn. 

無根墓 的人。 

wou  ken  ki  ti  jen, 

不 知禮的 

pou  tje  li  ti. 

MaJpropre,  adj* 

不乾净 的。 

pou  kan  tsing  ti, 

腑瞻的 

ngang  tsang  ti. 

Malsain,  e,  adj. 

姻瘴 地方。 

yen  t chang  ti  fang, 

人不可 住之地  jen  pou  k’o  tchou  tie  ti. 

Maltraiter,  v.  a. 

苦害人 。惪 慢人 

c’ou  hae  jen,  ta4  man  jen. 

Mal\reillant,  e,  adj. 

暗恨 人的。 

ngan  hen  jen  ti, 

赌地 阻攔者 

ngan  ti  tsou  lan  tjk 

Malversation,  s.  f. 

受賄賂 。私 用公 

cheou  houei  lou,  sse  yong 

銀 。做弊 

cong  yin,  tso  pi. 

Manian,  s.  f. 

親娘 。母親 

ts’in  niang,  mou  ts’in. 

Mamelle,  s.  f. 

奶子 

na6  tze. 

Mamelon,  s.  m. 

丘陵 

k’ieou  ling. 

Manche,  s,  J, 

袖子 。衣袖 

sieou  tze,  ji  sieou. 

Manche,  s.  m. 

柄子 

ping  tze. 

Manchot,  e,  adj. 

獨臂 

ton  pei. 

Mandarin,  s.  m* 

中 國官。 

tchong  kouo  conan, 

官員 

couan  yuan. 

Mandat,  s.  m. 

會單 。銀票 

houei  tan,  yin  p*iao. 

Mandchourie,  s. 

S 洲地方 

man  tcheouti  fang. 

Maudir,  v.  a. 

通知 。吿知 。達 热  fong  tje,  kao  tje,  ta  tje. 
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Man^e,  s>  m. 

馬園子 。馬 塲。 

njfi  yuan  tze,  ma  tch^ang, 

詭寨 

kouei  long. 

Manger,  r.  a. 

吃 。用 齔用膳 

tj*e.  yon^  fan,  yong  chan. 

Maniaque,  adj. 

有 些瘋氣 

}*eou  sie  fong  k’i 

Manie,  s.J\ 

蘧氣 

fong  k’L 

Manier,  v.  cu 

弄 。使 

long,  che. 

Mani^re,  s.  f. 

yang  tze. 

Manifeste,  s.  m 

貨單 

ho  tan. 

Manifestement, 

adv. 

顯然的 。明 明的 

hien  jan  ti,  ming  irdng  ti. 

Manipuler,  v.  a 

弄 

long. 

Mamie,  s.  f. 

筐子 

k’ouang  tze. 

Manoeuvre,  $• 

/• 

用兵法 

yong  ping  fa. 

Manoeuvre,  «• 

m. 

工 A。 匠 入。 
做手藝 

jen  cong,  tsiang  jen, 
tso  cheou  yi. 

Manquer,  v.  a* 

缺少 。少 。無。 

k’u4  chao,  cliao,  wou, 

短。 打不隼 

touan,  ta  pou  tchouea. 

Uansu^tude,  s. 

/• 

斯文 。温和 《» 

sse  onen,  ouen  ho, 

善冥 

chan  l^ang. 

Manteau,  s.  m. 

外套 

oua4  t’ao. 

Manuel,  le,  adj. 

孝藝的 。手傲 

cheou  yi  ti,  cheou  tso. 

Manufacture, 

/• 

製造 。造塲 

tje  tsao,  tsao  tch’ang. 

Manuscrit,  s.  m. 

手寫的 

cheoii  si6  ti. 

Mappemonde,  s 

_/• 

地 球全圖 

ti  k’ieou  ts’uan  t’ou. 

Maquereau,  <• 

鰣魚. 

che  yo* 

Maquignon,  s. 

m. 

賣馬者 

ma6  ma  tj& 

Marais,  s.  m. 

澤 

tcha4. 

Maraicher,  i.  n 

K. 

種莱 瓜者 

tchong  ts’a6  coua  tj^. 

Marbre,  s.  m. 

大理石 。莖石 

ta  li  che,  houa  che. 

Marchand,  e,  s. 

貿賣人 。商人 

ma6  rna6  jen,  chang  jen. 

Marchander,  v； 

a. 

說價 。講價 

chouo  b'a,  kiang  kii. 

MAR 


MAS 


貨物 

肉市。 莱市！ 
走 。行 
澤 

濕 m 

雲 驚鞋者 
響蹵 有餘 

井 


Marchandise,  $•  /. 

Marche,  s,  f. 

Marche,  s.  nu 
Marcher,  v.  n. 

Marecage,  s.  m. 

Marecageux,  se,  adj. 

Marecbal,  s.  m. 

一  ferrant, 

Maree,  s.  f. 

Marge,  s.  f. 

Margelle,  s.  /. 

Marguerite,  (reine)&  / •菊花 
Mari,  s.  m.  丈夫 。夫 。男人 

Mariage,  s.  m.  做親 。男娶 。女嫁 

Marin,  s.  ttu 

Marine,  s,  f.  水師 

Marion  net  te,  s.  f.  衡 1 蟲 

Marmite,  $.  f.  飯鍋 

Marmotter,  v,  a.  鹗 裡喃喃 

Marne,  s.  泥  h 

Marque,  s.  J.  f 已號 。戳記 _ 

Marquer,  v.  a.  記上 。打 個記號 

Marronnier,  s.  m.  菓樹 

Marsouiu,  s.  rru  辅魚 

Marte,  s.f.  紹 。齒摩 

Marteau,  s.  m.  槌子 。鎚 

Marieler,  v.  a.  用 槌子打 

Martyr,  s.  m.  食義致 

Masculin,  e,  adj,  男的 。男 人之態 


ho  wou. 
ki>  ki,  tseou. 
jeou  che,  ts’a4  cbe. 
tseou,  hing, 
tcba6. 
che. 

tsiang  kiun. 
ting  ma  liie  tj 厶. 
tch’ao,  ha6  tcli’ao. 
leou  yi  c’ong， yeou  yu. 
tsjng. 
ku  houa. 

tchang  fou， fou,  nan  jen, 
tso  ts’in,  nan  ts’u^  nia  kia. 
choui  cheou. 
choui  sse. 
couei  lei. 
fan  kouo. 
tsouei  li  nan  nan. 
ni. 

ki  hao,  tcli’o  ki. 
ki  chang,  ta  go  ki  hao. 
li  chou. 
pou  yn. 
tiao,  tiao  p*i. 
tch’oui  tze， tch*oni. 
yong  tch’oni  tze  ta* 
ouei  yi  tje  ming, 
cheou  sse  chan  tao. 
nan  ti,  nan  jen  tje  t’a^. 
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genre  一 

男的 。公的 

nan  ti,  cong  ti. 

Masqu6,  4e  adj. 

帶面殼 。鬼 臉殼 

tab  mien  k，o,  couei  lien  fc’o. 

Masquer,  v.  a. 

遮 。戴 臉殼. 

tch^,  ta4  lien  k’o. 

Massacrer,  v,  a. 

全殺 。殺戮 。殺盡 

ts’uan  cha,  cha  lo,  sha  tsin. 

Masse,  s.  f. 

-郡。 一大堆 

yi  k’iim， yi  ta  touei. 

Massif,  ve,  adj. 

粗粗的 。狼重 

ts’ou  ts’ou  tj， hen  tchong. 

Massue,  s.  /• 

tch’ouL 

Mastic,  s.  w. 

桐油灰 

t’ong  yeou  houei. 

Masure,  s.  f. 

破屏 。窮 M 

p’o  fang,  k’iong  fang. 

Mat,  s.  m. 

ouei,  tch’ouan  ouei. 

Mat,  e,  adj. 

不透 光的。 

pou  feou  kouang  ti, 

暗的 

ngan  ti. 

Mate! as,  s.  m. 

褥子 

jou  tze. 

Matelot,  m. 

水拳 

choui  cheou. 

Mater,  v.  a. 

立桅子 

U  ouei  tze. 

Materiaux,  s.  m. 

籾料 

ts’a6  leao. 

Materiel,  le,  adj. 

有形 體的。 

yeou  hing  tJi  ti. 

有 體質的 

•veou  t’i  tje  tL 

Maternel,  le,  adj. 

母的。 

mou  ti, 

+如母 爱兒的 

jou  mou  nga4  eul  ti. 

Mathematiques,  s.  /. 

算學 

souan  hio. 

Mati^re,  s.  J\ 

材料。 肉身 。物 • 

16ao,  jeou  chen,  won. 

Matin,  s.  m. 

hao  han,  ta  keou. 

Matinee,  s.  /. 

早半天 。早晨 

tsao  pan  t'ien,  tsao  tch，en, 

上半天 

chang  pan  t’ien. 

Matrice,  s.  f. 

母胎 

mou  fae. 

(modele) 

S 樣 

mou  yang. 

Matrone,  $.  f. 

穩婆 

ouen  p’o. 

Maturity  s.  f. 

麴了 

chon  leao. 

Maudire,  v.  a. 

呪駡 

tcheou  ma. 
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Mausolee,  s.  m. 

墳墓 

feun  mou. 

Maussade,  adj. 

不温和 e  > 

臉 W 淡疼 _ 

pou  ouen  ho, 

lien  yeou  ton  hen. 

Mauvais,  e,  adj. 

不好的 。不 善。 
不正經 

pou  hao  ti,  pon  clian, 
pou  tcheng  king. 

Maure,  s.J\ 

冬寛莱 

tong  hieu  ts’a6. 

Maxiine,  s.  f. 

格言。 俗語。 
常言 

ko  yen,  sou  yu, 
tch’ang  yen. 

Me,  pronon. 

我 。吾 。余 

ngo,  ouo,  yu. 

Mecanique.  s.  f. 

手 造的。 

器 具造的 

cheou  tsao  ti, 
k’i  ku  tsao  ti. 

Mechant,  e,  adj. 

惡的。 壤的。 
不善的 

ngo  ti,  houae  ti, 
pou  chan  ti. 

MMie,  s.  f. 

燈心 

teng  sin. 

Mecompte,  s,  m. 

算錯 。想錯 

souan  ts’o， siang  ts’a 

Meconnaissable,  adj. 

難認。 

nan  jen, 

• 

不像 從前的 

pou  siang  ts’ong  t’sien  ti. 

Mecoritent,  e,  adj. 

心 不依。 

心 裡不服 

sin  pou  yi, 
sin  li  pou  fou. 

M6contenter,  v.  a. 

使 人不服 

che  jen  pou  fou. 

Medaille,  s.  f. 

功牌 。號牌 

cong  p，a6， hao  p’ad. 

M6decin,  s*  m. 

醫生 。大夫 

yi  clieng， ta  foil. 

Medeoine,  s. 

醫法 0 醫學 。藥材 yi  %  yi  hio,  yao  te’A 

Mediateur,  s.  m. 

說和人 

chouo  ho  jen. 

Medical,  e,  adj. 

關 醫法的 

couan  yi  fa  ti. 

Mediocre,  adj. 

牟 ■的。 

不 甚好的 

tchong  teng  ti, 
pou  chen  hao  ti. 

M6dire,  v.  n. 

截謗人 

houei  p’angjen. 

Mediter,  v.  a. 

默想 。念 

2x16  siang,  nien. 

Medit6rrann^e,  $•  f. 

ti  tchong  ha^. 
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Meduse,  s.  f. 

水母 

chotii  mou. 

M6fier,  (se),  r.  pr. 

疑 或人。 

yi  ho  jen, 

不 信服人 

pou  sin  fou  jen. 

Megarde,  (par)  foe. 

不知 不叠的 | 

pou  tje  pou  kio  tL 

Meilleur,  e,  adj. 

更 好的。 

kung  hao  ti， 

此別 的好的 

pi  pie  ti  haoti. 

Molancolique,  adj. 

悶 人命。 

nieun  jen  ti, 

心 裡憂悶 

sin  li  veou  meun. 

Melange,  s.  nu 

雜 。交雜 

tsa,  kiao  tsa. 

Meier,  v.  a. 

參雜 。混雜 。擾和  ts’an  tsa， houen  tsa,  kiaoho. 

M^lodie,  s. 

歌曲 。腔 

ko  k’u， k’iang. 

Melon,  s.  m. 

铞瓜 

t’ien  koua. 

Membrane,  s.  f. 

胞衣 

pao  yl 

Meinbre,  s.  m. 

四肢 

sse  tje. 

Membrure,  s.  f% 

身體 

chen  t’i. 

M^me,  adc. 

雖然 。不論 

souei  jan,  pou  louen. 

Meme,  adj. 

同樣。 相等， 

仍前 

t’ong  yang,  siang  teng, 
jen  ts  ien. 

M6moire,  s.  f. 

記性 

U  sing. 

Memoire,  s.  rtu 

計開 。單子 

ki  k’a6,  tan  tze. 

Mena^er,  v.  a. 

嚇人 。嚇 喝人。 

hi  a  jen,  hia  ho  jen, 

勢 將傾退 

che  tsiang  k’ing  t’ouei. 

Menage,  s,  m. 

家裡。 兩口子 

kia  li,  leang  k’eou  tze. 

M6nagement,  s.  m. 

將 就些。 

tsiang  tsieou  sie, 

_一 點兒 

jang  yi  tien  enL 

Manager,  v.  cu 

切用 。節省 

ts’i6  vong,  tsie  cheng. 

Menagerte,  s.  f. 

yang  cheou  so. 

Mendiant,  s.  rru 

討飯 吃的。 花子。 

t’ao  fan  tj^  ti,  boua  tze, 

閒等 

Lien  teng. 

Mendier,  v,  a. 

討飯吃 a 乞丐 

t’ao  fan  tj’e,  k’i  ka6. 
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Mener,  v.  a. 

引 。管 。同帶 

yin,  kouan,  f  ong  tae. 

Meneur,  s.  in. 

爲頭的 

ouei  feou  tL 

Mensonge,  s.  m. 

說謊。 

說假諸 

cliouo  houang, 
chouo  Ha  lioua*. 

Mensuel,  le,  adj. 

每為。  & 

一月 一次的 

mei  yue, 
yi  yu6  yi  tsJe  ti. 

Mentalement,  adv. 

心裡想 。默想 

sin  li  siang,  me  s5ang. 

Menteur,  s.  vu 

撒謊者 

ssa  houang  tje. 

Mention,  s.  f. 

說及。 提起來 

chouo  ki,  t’i  k’i  lae- 

Mentir,  v.  n. 

撤謊說 假的。 
造謠言 

ssa  liouang,  cliouo  kia  ti, 
tsao  yao  yen. 

Mentoii,  s.  m. 

下巴 

hia  pa. 

Menu,  e,  adj. 

細小的 。碎的 

si  slao  ti,  souei  ti. 

Menuisier,  s.  i/u‘ 

raou  tsiang*  • 

Mepris,  s.  iyl 

嫌疑 。嫌人 

hien  yi,  hien  jen% 

Mepriser,  v.  a. 

鎌惡 A。 

胃 不上人 

lilen  wou  jen, 

k’an  pou  chang  jea.. 

Mer,  s.  /. 

海 3： 洋 

Iia6,  ta  yang. 

Mercerie,  s. 

爵 線識甫 

tchen  sien  p’ou •- 

Merci,  5.  f. 

饒备 

jao  ming. 

Merci,  5.  f. 

謝 。多謝 

si4,  to  sie* 

Mercredi,  s.  vl. 

禮拜三 

11  pa6  San. 

Mercure,  s.  ttu 

水銀 

choui  yin. 

Mke,  s.  f. 

毋 。母親 

raou,  mou  ts’iiu. 

Meridien,  s.  m. 

子午線 

tze  won  sien. 

Meridieune,  s.  f. 

歇午 。午時 

hi 谷  wou,  wou  ch'e. 

Merinos,  5.  m. 

斜羽布 

sie  yu  poiu 

M6rite,  s.  ttu 

功勞 

cong  lao. 

Meriter,  v.  a. 

得了功 。効 了勞 

te  leao  cong,  hiao  16ao  lao. 

Merveille,  .f.  /. 

奇事 。非 常奇事 

k’i  che,  fei  tcli’ang  k’i  che. 
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Mesquin,  e,  adj. 
Message,  s.  m. 
Messager,  s,  m, 
Messagerie,  s,  f. 

Mesure,  s.  /. 

Mesurer,  *a 
Metacarpe,  s.  f. 
Metal,  s.  m. 
Metallurgies  s.  f. 
Metamoiphose,  s. 
Metapliore,  s.  f. 
Metempsycose,  s.  f. 
Meteore,  s,  m. 
Methode,  s,  f. 
Metier,  s.  rru 
Metre,  s.  m. 
Metropole,  a.  f. 

Mets,  s.  7ju 
Mettre,  v.  a. 
Meuble,  s.  w. 
Meule,  s.  f. 
Meunier,  s.  m. 
Meurtre,  5.  m. 
Meurtri^re,  s  f. 
Meurtrir,  v.  cu 
Meute,  s.  f. 
Miasmes,  s.  m. 


小氣。 >1、 人樣 

差 A。 送信者 
信局。 信館。 

輸 船公司 
許 。量物 之具。 

度量 
丈量 。量 
掌骨 
金類 
荦 S 學 

g 語 。比方 。借說 
輸廻 。投胎 
琉星 

法 g 三尺 

聽。 京師。 

莱 

放 。放在 。獨在 
4 家 1 火 。床 椅之類 
磨石 
開磨坊 
殺人 
城堞口 
打至 腫起來 
一  i 獵狗 
臭氣 


siao  k’i， siao  jen  yang, 
ki  chou. 

tch'ae  jen,  song  sin  tje. 
sin  ku,  sin  couan, 

louen  tch’ouan  cong  sse. 
teou,  leang  won  tje  ku， 
tou  leang. 

tchang  leang,  leang. 
tchang  kou. 
ki^  lei. 
lien  kin  hio. 
pien. 

pi  yu,  pi  fang,  tsi6  chouo. 
louen  houei,  t’eou  fae. 
leou  sing, 
fa  tze,  fang  fa. 
cheon  yi. 
fa  kouo  san  tj’e. 
king  tch’eng,  king  sse, 
tou  tch’eng. 
ts’a6. 

fang,  fang  tsae,  ko  tsa4. 
kia  ho,  tch’ouangyi  tje  lei. 
mo  che. 

k’a6  mo  fang.  * 
cha  jen.  / 

tchJeng  tie  k’eou. 
ta  tao  tchong  k’i  la6. 
yi  k^un  lie  keou. 
tch’eou  k5i. 
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Mi-auler,  v.  n. 

猫叫 

mao  kiao. 

Mica,  argentin,  5.  m 

靑金石 

ts’ing  kin  die. 

Microscope,  s.  m. 

齒微鏡 

hien  ouei  king. 

Midi,  s.  m. 

正午 。南方 

tclieng  wou,  nan  fang. 

Miel,  s.  m. 

蜂蜜 

fong  mi. 

Mieux,  adv. 

更好 

kung  h  ao. 

Mignon,  onne,  adj. 

細緣 。精繊 

si  tje,  tsing  tje. 

Milieu,  s.  m. 

中 。中間 

tehong,  tchong  kien. 

Militaire,  s.  m. 

兵。 當兵的 

ping,  tang  ping  ti. 

MiUe,  adj. 

一千 

yi  ts’ien. 

Millet,  .<?.  m. 

+米 

siao  mi. 

Milliard,  5.  nu 

一萬萬 

yx  ouan  ouan. 

Million,  5.  m. 

一百萬 

yi  pae  ouan. 

Mince,  adj. 

薄的 

po  ti. 

Mine,  s.  f. 

礦 。碱蜜 

kong,  kong  yao. 

Mine,  s.  f. 

lien  sse. 

Miner,  v.  a. 

埋伏 地雷。 

ma6  fou  ti  lei, 

開山 

k’a6  chan. 

Mineral,  e,  adj. 

石頭 之類。 

che  tje  lei, 

地出的 

titcli’outi， 

Mineralogie,  s.  /. 

石論 

che  loiien. 

Mineur,  e,  adj. 

少年 A。 礦了 

cliao  nien  jen7  kong  ting. 

Minime,  adj\ 

少。 少微的 

•chao,  chao  ouei  tL 

3ffinisterevs.  m. 

六部 

leon  pou. 

M!iuistre*  s.  nu 

六部大 學士。 

leou  pou  ta  hio  che, 

宰相 。中堂 

tsae  siang,  tchong  fang' 

Minium^  5.  m. 

紅丹 

hong  tan. 

Minuit,  s.  m. 

半夜。 三更天 

pan  y^,  san  king  t’ieu. 

Minute,  s.  f. 

一 分工夫 。稿子 

yi  feun  cong  fou,  kao  tze. 

Minutieux,  se,  adj. 

心 過於細 

sin  kouo  yu  sj. 

Mire,  5.  f. 

Miroir,  s.  m, 

Mise,  s.  J. 

Miserable,  adj. 
Misere,  s. 
Misericorde,  s.  f. 
Mission,  5.  f. 
Missionnaire,  s»  iru 
Missive,  s.  f. 
Mistral,  s.  vu 
Mitiger,  v.  a. 

Mitoyen,  ne  adj. 
Mitraille,  s.  /. 
Mixte,  adj. 

Mobile,  adj. 
Mobile,  s.  m. 

Mode,  s.  f. 

Mode,  s,  m. 
Modele,  s.  m. 
Moderation,  s.  f. 
Moderer,  v.  a. 

Moderne,  adj, 
Modeste,  adj. 
Modifier,  v.  a. 

Modique,  adj. 


pa  tze. , 
king  tze. 

peun  ts’ien,  tch’ou  feun, 
cou  ts’ien. 

c^ou  han  tze,  k’iong  han. 

k’iong  c’ou. 

c’ouap  Chou,  jen  tss’e. 

/ 

tchJae  che. 
tchouan  kiao  che. 
chou  tze,  sin,  ouen  cliou. 
pe  fong. 
kien  k#ing, 

ts’ong  k^ng  louen. 
kie  ts’iang. 

3ouei  t’i6  tcha. 
tsa. 

I10  tong  ti. 
yeou  yi,  yi  sse. 
che  yang, 
yang,  pan. 

mou  yang,  piao  yang, 
ts’ong  yong,  tsie  tou. 
tiao  ho, 

kien  k，i  t’a4  kouo. 
kin  che,  che  ohe. 
k’ien  souen,  k’ien  lio  ti. 
si 參 ouei  ti  ka6  yang, 
kad  k’i  yang  che. 
kia  tsien  ti, 
kia  pou  couei  ti. 
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Moelle,  s.  J\ 

骨髓 

cou  souei. 

Moeurs,  s.  f. 

風 氡風俗 

fong  k’i,  fong  sou. 

Moi,  pronon. 

我 。吾 

ngo,  woiu 

Moindre,  adj. 

小些 。更 小一點 

siao  si4,  knng  siao  yi  tien. 

Moineau,  s.  m. 

家雀 

kia  ts’iao. 

Moins,  adv, . 

少一點 。不及 

cliao  yi  tien,  pou  kL 

Mois,  s.  m. 

月 

yue. 

Moisi,  e,  adj. 

霉了的 。濕 霉了 

mei  leao  ti,  che  mei  leao. 

Moisson,  s.  f. 

收禾 

cheou  ho. 

Moite,  adj. 

濕了。 仵濕了 

che  leao,  ban  che  leao. 

Moiti6,  s.  yl 

一 牵。+ 芬乏五 

yi  pan,  che  fenn  tje  wou. 

I  Molaire,  s.  f. 

槽牙 

tsao  ya. 

Mol6cule,  s.  f. 

微 。塵微 

oiiei,  tch’en  ouei. 

Mollesse,  s.  f. 

\ 

無 精神。 

won  tsing  chen, 

無心 于事 

wou  sin  ju  che. 

Moment,  s.  w. 

時 。時候 

che,  che  lieou* 

Mon,  adj. 

我的 

ngo  ti. 

Monarcliie,  s.  f、 

有 王之國 

yeou  ouang  tje  kouo. 

Monarque,  s.  m. 

國 丢。 國主。 

$帝 

kouo  ouang,  kouo  tchou, 
houang  ti. 

Monastere,  5.  m. 

修道院 

sieou  tao  yuan. 

Monceau,  s.  m. 

一堆 

yi  touei. 

Monde,  5.  m. 

人家 。世界 

jen  kia,  che  kie. 

Moniteur,  s.  rtt. 

帮敎 

pang  kiao. 

Monnaie,  s»  J\ 

金銀錢 。通寶 

kin  yin  ts’ien,  fong  pao. 

Monopole,  s.  m. 

包攬 。獨 買獨賣 

pao  lan,  tou  mae  tou  mae. 

Monotone,  adj. 

音韻 無兒。 
連一音 

yin  yun  wou  enl, 
lien  yi  yin. 

Monstre,  s.  m. 

奇 形怪狀 

k’i  hing  couae  tchonang. 

Montague,  s.  f. 

山 

chan. 

tang  p  Oiu 
chang,  teng, 
ouang  chang  k'u, 
t’ae  chang  k’lu 
k’i  k’ieou. 
piao. 

kei  jen  k’an,  hien, 
piao,  tje. 

con  miao  lei  pei  leu.  、 
chouo  siao,  siao  houa  jen. 
leang,  chan, 
leang  sin,  t’ien  leang, 
chan  tao. 

pou  ouei  t’ien  li  leang  sin. 
yi  cJouae,  yi  souei  c’oua^. 
yao,  ts’e. 

yao  sse  ti,  lin  tchong  ti. 
ma  tsiao  tze. 

sse,  chen  sse,  ouang,  cou. 
sse  leao  ti,  ouang,  cou, 
pou  tsa6  leao. 
sse  jen,  sse  che. 
yen. 

sse  ti  jen  to  chao. 

sse  te  leao  ti. 

tje  ming  ti,  ki  hien  ti. 

ming  nan  pao, tchong  chang 

san  lio  t’ou. 

k’e  yu,  k’e  ki. 

sse  tJae. 


Mont  de  piete,  s.  m. 
Monter,  v.  n. 

A 

Montgolfi^re,  s.  /• 
Montre,  s.  f. 
Montrer,  v.  a. 

Monument,  5.  m. 
Moquer,  (se)  v.  pr. 
Moral,  e,  adj. 
Morale,  s.  /• 

Moralement,  adv. 
Morceau,  s.  m. 
Mordre,  v.  a. 
Moribond,  e,  adj. 
Mors,  s.  m. 

Mort,  s.  f. 

Mort,  e,  adj. 

Mort,  s.  m. 
Mortaise,  s.  /. 
Mortalite,  5.  f. 
Morte],  le,  adj. 
Mortel,  s.  m, 
Mortellement,  adv. 
Mortier,  5.  m. 
Mortification,  s.  f. 
Mort 一 ne,  adj. 
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MOU 


Morue,  s.  f* 

Mosquee,  s.  f* 

Mot,  s.  m. 

Moteur,  s.  m. 

Motif,  5.  7W. 

Mou,  molle,  adj. 
Mouchard,  s.  m. 
Mouche,  s.  f. 
Moucher,  v.  a. 
Mouchoir,  in. 
Moudre,  v.  a. 
Moukden, — (  ville  de  ) 
Mouiller,  v.  a. 

一 (jter  rancre,)v.  n 
Moule,  s.  y. 

Moule,  s.  m, 

Mouler,  r.  a. 

Moulin,  s.  m. 

Mou]ure,  s.  /. 

Mourir,  v.  n. 

Mousse,  s.  f. 
Mousseline,  s. 
Mousson,  s.  J\ 
Moustache,  s.  f, 
Moustiquaire,  s.  f. 
Moustique,  s,  m, 
Moutarde,  s,f. 
Mouton.  s.  m. 
Mouvant,  e,  adj. 
Mouvement,  s.  m. 


膾魚 

回回 禮拜堂 

字 。語 

致拳力 

緣由 

截的 

探子 

馳 

擦鼻子 。镇 鼻子 
手巾 

磨 。磨 成麵子 
盛京: li 名 
淋 纔。麁 
下錨 。抛錨 
海夫 A。 蛤蚧 
模子 
造沙摹 
磨坊 

堆花 。雕花 

薬。 嶺命。 G 

袈裟布 


houei  yu. 

houei  houei  li  pae  fang, 
tze,  yu. 
tje  tong  li. 
yuan  yeou* 
jouan  ti. 
fan  tze. 
ts’ang  ying. 
ts’a  pi  tze,  hing  pi  tze. 
cheou  kin. 

mo,  1110  tch’eng  mien  tze. 
cheug  king  ti  ming. 
lin  che,  kiao. 
hi  a  mao,  p^o  mao. 
hae  fou  jen,  ko  kie. 
mou  tze. 
tsao  cha  mou. 
mo  fang. 

touei  houa,  tiao  houa. 
sse,  yun  ming,  ouang. 
fae. 

kia  cha  pou. 
siun  fong. 
hou  siu. 

蚊帳  ouen  tchang, 

蚊子  ouen  tze. 

芥末  kie  mo. 

羊  yang. 

活動 。不 穩當的  ho  tong,  pou  ouQn  tang  ti. 
動。 洁巍) 行 。後條 tong,  ho  tong,  hing,  fat'iao 
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MUT 

Mouvoir,  v.  a. 

搖動 。挪 

yao  tong,  no. 

Moyen,  lie,  adj. 

丰 等。 中等的 

tchong  teng,  tchong  teng  ti. 

Moyen,  .s.  m. 

法子 。策 。辦法 

fa  tze,  ts’~  pan  fa. 

Mue,  s、 f. 

換毛 

houan  mao. 

Mnet,  te,  adj. 

ya  ti.  - 

Mngir,  v.  a. 

牛叫 

nieou  kiao. 

Mule,  s.f. 

牝驟子 

pi  lo  tze. 

Mulet,  5.  m. 

驟子 

lo  tze. 

Multiple,  adj. 

多。 加倍的 

to,  kia  pei  ti. 

Multiplication,  s.  f. 

加 。乘法 ~ 

kia， tch’eng  fa. 

Multiplier,  v,  a. 

加倍。 S 數 

kia  pei,  tch’eng  chou. 

Multitude,  s. 

多 。人多 。衆 百姓  t0,  jen  t0,  tchong  pe  sing. 

Munir,  v.  a. 

給與 。加給 

kei  vu,  kia  kei. 

Munition,  5.  /. 

火藥鎗 彈之類 

ho  yao,  ts’iang  tan  tje  lei. 

Mur,  s.  m. 

牆 。璧 

ts’iang， pi. 

Mur,  e,  adj. 

熟 了的。 

chou  leao  ti, 

春年 已過者 

tcli’ouen  nien  yi  kouo  tje. 

Muraille,  (grandedeCIiine) 

ouai)  li  tch5ang  tch’eng. 

Murer,  v.  a. 

園牆。 打牆。 

ouei  ts’iang,  ta  ts’iang， 

築牆 

tchou  ts^ang. 

Murier,  s.  m. 

桑樹 

sang  chou. 

Murir,  v.  a. 

漸熟 

tsien  chou. 

Murmiire,  s.  m. 

P 卽唧 嘲 農 

tsi  tsi  ii eng  neng. 

Muse,  s.  m. 

麝香 

che  hiang. 

Muscle,  .<?.  m. 

jeou  kin. 

Museau,  s.  vi. 

嘴 

tsonei. 

Mus6e,  s.  m. 

博物院 

po  won  yuan. 

Musicien,  ne,  adj. 

樂工 

yo  cong. 

Musique,  ,5.  /. 

首樂 

yin  yo. 

Mutation,  s.  f.' 

改變 。挪 

ka4  pien,  no. 

MUT 
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Mutiler,  v.  a, 
Mntiner,  (se),  r,  pr\ 
Mutism  e,  s.  m, 
Mutuel.  le,  adj. 
Myope,  adj. 

Myj  iade,  s.  f. 
Mystifier,  v.  a. 


割 。砍 
造反 。反亂 
口啞 
相 。互相 
近視眼 

一禽 

哄騙 。哄笑 


ko,  k’an. 

tsao  fan,  fan  louan. 
k’eou  ya. 
siang,  hou  giang. 
kin  che  yen. 
yi  ouan., 

hong  p’ien,  hong  siao. 


186  NAC 

NAU 

: N 

Nacelle,  s.f. 

小槳船 

siao  tsiang  tch’ouan* 

Nacre,  s.  m. 

雲母殼 

yun  mou  k’o. 

Nadir,  s.  m. 

底極 

ti  ki. 

Nageoire,  s.  f. 

魚翅 

yu  tj’e. 

Nager,  v.  n. 

浮水 

fou  choui. 

Nagu^re,  adv. 

前頭 。從前 

ts5fen  feou,  ts’ong  ts’ien. 

Naif,  ve,  adj. 

沒見識 6有 璧愚蕺 mokien  che，yeou siai yu k’ 

Nain， ne， s. 

矮子 

ngae  tze- 

Naissance,  s.  f. 

生 。誕 
生。 生出來 

cheng,  tan. 

Naitre,  v.  w. 

cheng,  cheng  tcli’ou  lae. 

Naphte,  s.  m. 

51 

che  yeou. 

Nappe,  s,  f. 

桌巾 

tcho  kin. 

Narguer,  v.  a. 

譏 笑人0 拿 人 取笑 ki  siao  jen， najen  ts’u  siao. 

Narine,  s.  f. 

鼻孔 

pi  k’ong. 

Naseaux,  s,  m. 

-鼻孔 
生在 某處。 
本地人 

clieou  pi  k’ong. 

Natif， ve,  adj. 

cheng  tsae  rneou  tch’ou， 
peun  ti  jen. 

Nation,  5.  f. 

國 

kouo. 

National,  e,  adj. 

國家的 

kouo  kia  ti. 

Natte,  f. 

席子 

si,tze. 

Naturaliser,  v.  a. 

投 籍別國 

t’eou  ki  pie  kouo. 

Naturaliste,  s.  iru 

格物士 

ko  wou  che. 

Nature,  s,  f. 

天地 。萬物 。本性  t’ienti， ouan  wou,peunsing 

Naturel,  le,  adj. 

天然封 o  _ 然的。 他11  jan  ti， tze  jan 砵 

本 性的。 

peun  sing  ti. 

Naturellement,  adv. 

本來的 。天然 的。 Peun  la6  ti， t ’ ien  j311  ti， 

自然的 

tze  jan  ti. 

Naufrage,  s.  m. 

翻艄。 

fan  tch’ouan， 

艄 遭風患 

tch’ouan  tsao  fong  houan. 
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Navet,  s.  m. 

蘿葡 

lopo. 

Navette,  smf. 

梭子 

so  tze. 

Naviguer,  v.  w. 

行船 。駕艚 

bing  tch’ouan,  kia  tch’ouan. 

Navire,  s.  m. 

fcch’ouan. 

Navrant,  e， adj. 

可惜的 

k’o  si  ti. 

Ne, 一 particule. 

不 

pou. 

Ne,  ee,  adj. 

生 

cheng. 

N4anmoins,  adv. 

雖如此 

souei  jou  tss^. 

N4ant,  s.  m. 

無。 全無。 

won,  ts’iian  wou, 

開天闢 地之先  k’a6  t’ien  pi  ti  tje  sieu. 

N6buleux， s%  adj. 

有雲 。陰 天 。奥妙  jwu  yun,yin  fien^ngaoraiao 

Necessaire,  adj. 

少 不得的 。婆緊 的也9*0  Pou ⑯ ti， yao  kin  ti. 

Necessairement,  ad 

必要。 必定要 

pi  yao,  pi  ting  yao. 

Necessite,  s.  f. 

沒奈何 。必得 。須 要113。 na6  h。， Pi  te， su  ya。. 

Neflier,  s.  m, 
Negatif,  ve,  adj. 

钱認 

kieou  ki  tze. 
pou,  pou  jen. 

Negligence,  s.  f. 

不態勸 。不小  Hi、。 P°u  沖  k’】n， P。11  sia。 sin， 

不着意 

pou  tchao  yi. 

Negliger,  v.  a. 

不管 。懈怠 

pou  couan,  siai  tae, 

不着 意于此 

pou  tchao  yiyu  tss’e. 

Negociant,  s.  m. 

做 買賣者 。大賈 

tso  mae  mae  tj^,  ta  cou. 

Negre,  5.  m. 

黑臉 y 

hei  lien  jen. 

Neige,  s.  f. 

雪 。雪片 

sue,  su6  p'ien. 

Nenupliard,  s.  m. 

蓮花 

lien  houa. 

Nerf,  s.  f. 

筋 

紅 皮綠樹 

kin. 

Nerprun,  s.  m. 

hong  p’i  lou  chon. 

Net， te,  adj. 

潔净的 

kie  tsing  ti. 

Net,  adv. 

明的 

ming  ti. 

Nettoyer,  v.  a. 

淨一淨 。擦 乾淨 

tsing  yi  ts】»li’akan  tsin^; 

Neuf,  ve,  adj* 

新的。 新鮮的 

sin  ti,  sin  sien  ti. 

188  NEU 

NOM 

Neutraliser,  v.  a. 

.以 此敵波 

yi  tss’e  ti  pei. 

Neutre,  adj. 

局外的 。傍 觀者 

ku  oua6  ti,  p^hg^ouan  tje, 

不 此不彼 

pou  tss’e  pon  pei. 

Neven,  s.  w. 

姪兒 

tje  eul. 

Nez,  s.  in. 

鼻子 

pi  tze. 

Ni， conj. 

又不 

yeou  pon. 

Niais,  e， adj. 

懞子 。糊塗 

cha  tze,  hou  fou. 

Nid,  s.  m. 

窩 

ouo. 

Nj^ce,  s.  f. 

姪女 

tje  niu. 

Nier,  v.  a. 

不認 。不 以爲然 

pou  jen,  pou  yi  ouei  jan. 

Niveau,  s.  m. 

氷苹 

chord  p’iug 

Niveler,  v,  a. 

做平 。平地 A 

tso  p，h】g,  p’ing  ti. 

Noble,  adj. 

貴人 。有 爵位的 

couei  jen,  yeot}  tsio  ouei  ti. 

Noblesse,  s.  /. 

爵 

tsio. 

Noce,  s.J. 

婚筵 

liouen 》en. 

Nocturne,  adj. 

夜裡的 

y  li  tei. 

Noeud,  5.  m. 

結頭 。節目 。竹節  kiai  t’ewi,  tsi6  mou ， 

tchou  tsie. 

Noil，,  e， adj. 

黑的 。烏的 

liei  ti， won  ti. 

Noir,  s.  m. 

M 入 

hei  jen. 

Noiratre,  adj\ 

綾黑 

tan*  hei. 

Ncircir,  v.  a. 

染黑。 刷黑的 

jan  hei,  choua  hei  ti. 

Noisetier,  .9.  m. 

圓菓米 

yuan  li  mi. 

Noix,  s.  f. 

核桃 

he  fao. 

一  vomique. 

馬前 

ma  ts’jen. 

Noliser,  v.  a. 

1 雇船 

cou  tch'ouan. 

Nom,  s.  m. 

姓 。名 

sing,  miDg. 

Nomade,  adj. 

無定居 。遊 

wou  ting  ku,  yeou. 

Nombre,  s.  m. 

數兒 。數目 

chon  eul,  chon  mou. 

Nombreux,  se,  adj. 

多 。多人 

to,  to  jen. 

NOM 
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Nombril,  9.  vu 

肚臍 

ton  ts’i. 

Nominal,  e,  adj. 

有 名無實 

yeou  ming  won  che. 

Nomination,  s,  /• 

招選。 t 派。 

tchao  suen,  fang  p，a6， 

Nommer,  v.  a. 

提名 

取名。 稱呼。 

t’i  ming. 

ts，u  ming,  tch’eng  hou, 

放孤 

fang  pJae. 

Non,  part  n^g> 

不 。不是 。否 。不然 P。11， pouche,  feou,  poujan. 

Nonchalance,  s.  f. 

懈怠 。懶惰 

hiai  ta6,  lan  to. 

Nord,  s.  in. 

北方 。邊地 

p6  fang,  pien  ti. 

Noria, 

轆轤 

lou  lou. 

Nos,  pr.  poss. 

我柄的 

ouo  men  ti. 

Nostalgie,  s.  /• 

想鄕病 , , 

siang  hiang  ping. 

j  Notable,  adj. 

鄕紳 。地 方紳士 

liiang  chen,ti  fang  chen  che 

Note,  s.  f. 

記。 傍註 。註解 

ki,  p’ang  tchon,  tchou  kiai. 

Noter,  v.  a. 

記上 

ki  chang. 

Notion,  5.  f. 

所知的 

so  tje  ti.. 

\  Notori4t6,  s,  f. 

i 

yeou  ming  ti, 

人 所共知 

jen  so^ongtje. 

j  Notre,  pr.  pos. 

我們的 
結上。 打結子 

ouo  men  ti. 

Nouer,  v.  a. 

ki6  chang,  ta  kie  tze. 

Nourrice,  s.  /. 

奶母。 m 媽子 

na6  mou,  na6  ma  tze. 

Nourrir,  v.  a. 

養 。喂。 

yang,  ouei, 

供 人荼飯 

cong  jen  tcli’a  fan. 

Nourriture,  s.  /. 

食物 。茶飯 。飯 

che  wou,  tch’a  fan,  fan. 

Nous,  pr.  pers. 

我們 。咱們 

ouo  men,  tsa  men. 

Nouveau,  elle,  adj. 

新的。 新樣的 

sin  ti,  sin  yang  ti. 

Nouveaut^,  8、 /• 

新出來 。新 樣兒 

sin  tch'on  lae,  sin  yang  eul. 

Novice,  adj. 

新手 

sin  cheou. 

Noyau,  s.  vu 

菓子石 

kouo  tze  che. 

Noyer,  v.  a. 

淹 。淹死 

yen,  yen  sse. 
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Noyer,  s.  m. 

核樹 

he  chou. 

Nu,  e,  adj. 

赤身 露體。 

tj’e  chen  leou  fi, 

不 穿衣的 

pou  fcch’ouan  yi  ti. 

Nuage,  s.  m. 

雲 。雲彩 

yun,  yun  ts，a4. 

Nuancer,  v.  a. 

分 配顏色 

feun  p’ei  yen  ss^. 

Nubile,  adj. 

發身了 

fa  chen  leao. 

Nudite,  s.  f. 

fcj’e  chen. 

Nue,  s.  J\ 

雲片兒 

yun  p’ien  eu]. 

Nuee,  s.  /. 

雲 

損害 

yun. 

Nuire,  v.  n. 

sou  an  ha6. 

Nuit,  s.  f. 

疾 。黑夜 

y4,  hei  ye. 

Nul,  le,  adj. 

無 。如無 。不 算的 

WOU,  jou  won， pou  souan  ti. 

Nullement,  adv. 

不然 

pou  jan. 

Nullepartj  adv. 

無處 選的。 
天下無 

wou  tch’ou  suen  ti, 

Numeraire,  adj. 

t’ieu  hia  wou. 

現錢。 

hien  ts’ien， 

Numeration,  s.  /. 

&磬成 的通寶 

tsao  tch’eng  ti  t，ong  pao. 

數法 

chou  fa. 

Num6ro,  s.  m. 
Numeroter,  v.  a. 

號數 0第 

S 馨數 

hao  chou,  tL 
ta  hao  chou. 

Nuque,  s.  J. 

tchen  kou. 

Nutritif,  ve,  adj. 

藝 A 食物。 
益胃齒 

yang  jen  che  won, 
yi  ouei  ti. 
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O 

Obedience,  5.  f. 

遵行。 不違。 

tsouen  hing,  pou  ouei, 

—命 

t’ing  ming. 

Obeir,  v.  n. 

遵行。 不違。 

tsonen  hing,  pou  ouei, 

Obeissance,  s.  f. 

遵 r 

t’ing  ming. 
tsonen  ling. 

Ob^issant,  e,  adj. 

遵命的 

tsouen  miug  ti. 

Oberer,  v.  a. 

多該 A 銀 。欠債 

to  kae  jen  yin,  k’ien  tchae. 

一 （s’） w.  pr. 

結食 

kie  tchae. 

•Obesite,  s.  J\ 
6bjecter,  v.  cu 

胖 。狠胖 
雅故 。駁 _ 

所由 。其意 

p’aug， hen  p*ang. 
t’oueicou,  po. 

Objectif,  s.  rru 

so  yeou,  kJiyL 

Objection,  s.f. 

推言 

t’ouei  yen. 

Objet,  s.  m. 

物 。東西 。所由 

wou,  tong  si,  soyeou* 

Oblation,  s.  f* 

献。 奉献的 
應行之 。應該 o 

hien， fong  hien  ti. 

Obligation,  s,  f. 

ying  hing  tje,  yiug  ka6, 

難免 

nan  mien. 

Obligatoire,  adj. 

應行的 。應 該的。 ying  hing  tij  ying  kae, 

„ 本分的 

peun  feun  ti. 

Oblig^  ee,  adj. 
Obligeamment,  adv. 
Obligeance,  s.  f. 

受 人恩典 
爲情 o 因情 
多情 。私情 

clieou  jen  ngen  tien. 
ouei  ts’ing， yin  ts’ing. 
to  ts’ing,  sse  ts’ing,  k，en 

目相帮  A  之情  siang  pang  jen  tje  ts’ing. 

Obligeant,  e,  adj. 

肯相帮 入的0 

ken  siang  pan 涔  jen  ti, 

ObMgerj  v.  (u 

勉 Ha 

to  ts’ing. 

mien  k’iang， 14  pi  jen. 

一 (s*)  v.  pr. 

自巳 情愿的 

tze  k’i  ts’ing  yuan  ti 

Oblique,  adj. 

斜齓歪 

sie  ti,  ouae. 

Obliquement,  adv. 

斜的 

sie  ti. 

192  OBL 

OBU 

Obliterer,  v.  a. 

迷 人天理 

mi  jen  t’ien  li. 

Oblong,  ue,  adj. 

長方 

tch’ang  fang. 

Obole,  s.  f. 

錢 。施錢 

ts’ien， che  ts’ien. 

Obscene,  adj. 

淫 。邪淫 

yin,  sie  yin. 

Obscenite,  s.  f. 

邪言 。邪行 

si6  yen,  si 谷  hing. 

Obscur,  e,  adj. 

暗 。昏喑 

ugan,  houen  ngan. 

Obscurcir,  v.  a. 

暗 人之行 

ngan  jen  tje  Ling. 

Obscurement,  adv. 

暗喑的 

ngan  ngan  ti. 

Obscurite,  /.  s. 

暗裡 

ngan  li. 

Obseder,  v.  a. 

頻求 

p’in  k’ieoiu 

Obs^ques,  s.  f. 

喪事 

sang  che. 

Obs4quieux,  se,  adj. 

多禮 

to  li. 

Observance,  s. 

遵行 。不違 

tsouen  hing,  pou  ouei 

Observateur,  s.  m. 

觀看者 

couan  k’an  tje. 

Observation, 名 •  f. 

觀看。 有話說 

couaa  k^n^yeou  houa  chouo 

Observatoire,  s.  m. 

星臺。 觀星臺 

sing  t’a6,  couan  siug  t’a^ 

Observer,  v.  a. 

觀看 

couauk’an. 

— (s'),  pr. 

自禁。 有所忌 

tze  kin,  yeou  so  ki. 

Obsession,  s.  f. 

頻求。 再三求 
防 f 
固執 

p’in  k^eou,  tsae  san  k^eou. 

Obstacle,  s.  ttu 

fang  ligae. 

Obstination,  s.  f. 

con  tje. 

Obstin6,  adj. 

固執的 

cou  tje  ti 

Obstin6mentf  adv. 

固執 。執意 

cou  tje,  tje  yl 

Obstiner,  (s’)， v.  pr. 

牢不肯 

lao  pou  k，en. 

Obstruer,  v.  a* 

壅塞 。阻止 

jong  sa4,  tsou  tje. 

Obtemp6rer,  v.  iu 

•f 允, 肯遵行 

k’en  yun,  k’en  tsouen  hing. 

Obtenir,  v.  a. 

# 。得着 。到手 

te,  te  tcho,  tao  cheou. 

Obtention,  s.  f. 
Obtus,  e,  adj. 

鈍角 

te  l6ao. 

touen  won,  touen  kiao. 

Obus,  s.  rru 

開花弾 

k’a6  h  oua  tan. 
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Obusier,  s.  vu 

開花飽 

kJae  houa  p’ao. 

Obvier,  v.  n. 

除去 。免 

tch’ou  k’u,  mien. 

Occasion,  s.  /. 

機會 

ki  houei. 

Occasionnellement,c?ya.  有時 

pou  tch’ang， yeou  che. 

OccasioDner,  v.  a. 

cheng  tdi’ou. 

Occident,  s,  m. 

西方 

si  fang. 

Occidental,  e,  adj. 

西方的 。 

si  fang  ti, 

西 邊兒的 

si  pien  eul  ti. 

Occidentaux,  s.  m. 

西洋人 

si  yangjen. 

Occiput,  s,  m. 

後枕骨 

heou  tchen  kou. 

Occulte,  adj. 

密密的 。機 密的 

mi  mi  ti,  ki  mi  ti. 

Occupant,  s.  m. 

先估者 

sien  tch an  tj6. 

Occupation,  5.  f. 

生意 。手藝 。生活 

clieng  yijcheou  yi,  cheng  he 

Occuper,  v.  a. 

用  ^ 

}Tong. 

— (s'),  V.  pr. 

所事 。生理 

so  che,  cheng  li. 

Occurrence,  s,  f* 

遇 着之事 n 地位 。事  yu  tclio 咖  che， ti'ouei,  cho. 

Oc4an, 

海洋 。大海 

hae  yang,  ta  liao. 

Oceanie,  J\ 

金山 

kin  chan. 

Ocre,  s.  f. 

代赭石 

tae  tch 谷  che. 

Octave,  s.  f. 

八個 。八天 

pa  go,  pa  fien. 

Octobre,  5.  in. 

法國 十月名 

fa  kouo  che  yuo  ming. 

Octogenaire,  adj. 

八十; 人 

pa  che  souei  jen. 

Octogone,  m. 

八方。 八角形 

pa  fang,  pa  kiao  hing. 

QCtroi,  s.  m. 

城 門抽捐 

tch’eng  men  tch’eou  kuen 

, 

所在 

so  tsae. 

Octrpyer,  v.  a. 

准行。 賜結。 

tcliouen  hing,  tss’e  ki4. 

賞給 

chang  kei. 

Octuple,  adj. 

八倍 

pa  pei. 

Oculaire,  adj. 

眼目的 。親 見的 

yen  mou  ti,  ts’iii  kien  ti. 

Oculiste,  s.  7/1, 

眼科 

yen  k’o. 
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Ode, 

詩經 

die  king. 

Odeur,  s.  f. 

翁味 。香 。臭 

k’i  ouei,  Wang,  tch5eou. 

Odieux,  se， adj. 

可惡。 可恨的 

k’o  won,  k’o  hen  ti. 

Odorant,  e,  adj. 

有氣 味的。 

yeon  k’i  ouei  ti, 

yeou  biang. 

Odor  at,  s,  m 

鼻聞的 

pi  ouen*ti. 

Odoriferant,  e,  adj* 

有 香味的 

yeou  liiang  ouei  ti. 

CEil,  s.  m. 

眼睛 

yen  tsing. 

一  de  bceuf. 

圜窗 

yuan  tchJouang. 

GEillet;  s.  m. 

洋 蝴蝶花 

yang  hou  fie  houa. 

CEsophage,  s,  m. 

胃 

ouei. 

CEuf,  s.  m. 

蛋 

tan. 

CEuvre,  5.  f. 

工夫 。書 。事。 

cong  fou,  chou,  che, 

工作 

cong  tso. 

Offensant,  e,  adj* 

得罪 A 的。 

te  tsouei  jen  ti. 

OfFeuser,  v.  a. 

得罪 1 

te  tsouei  jen, 

冲撞 。干 IB 

tcli’ong  tchouang,  kan  fan. 

一 （s,)  7;.  Pr, 

見怪 

kien  couae. 

Offenseur,  s.  m. 

得 罪人者 

te  tsouei  jen  tj6. 

Offensif， ve,  adj. 

冲撞 A 的。 

tch’ong  tchouang  jen  ti, 

干 犯人的 

kan  fail  jen  ti. 

Offensive,  s.  f. 

先 動手的 

sien  tong  cheou  ti, 

Offerte,  s.  f. 

先攻的 
施 。捨施 

sien  cong  ti* 
che,  ch^  die. 

Office,  s.  m. 

差事 

tch，a6  che. 

OfficieJ,  le,  adj. 

公事公 辦的。 

cong  die  cong  pan  ti， 

因公 

vin  cong. 

Officiellement,  adv. 

公然。 因公。 

cong  jan,  yin  cong, 

官 面兒的 

couau  mien  eul  ti. 

Officier,  5.  ?n. 

禮拜 。行禮 

】i  pae,  hing  li, 
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祭 。住祭 

tsi,  tchou  tsi. 

Officieusement,  adv. 

私下裡 。私 面兒的 sse  hia  li， sse  mien  eul  ti. 

Officieux,  se,  adj. 

私下 裡調處 

sse  b*a  li  tiao  tch’cm. 

Offrande,  s.  f. 

che  die. 

i  Offre,  s. /. 

送 。奉献 

song,  fong  hiefi. 

OfFrir,  v.  a. 

送上 。& 。奉獻 

songcbang,fong,  fong  liien. 

OfFusquer,  v.  a. 

干犯 

kan  fan. 

Ogre,  s.  m. 

吃人 肉的。 

tj’e  jen  jeou  ti, 

貪食者 

fan  che  tj  谷. 

|  Oie,  5.  /. 

鶴 

ngo. 

!  Oignon,  s.  m. 

逢子 

ts’ong  tze. 

Oindre,  v.  a. 

上侖。 

chatig  veou, 

擦上油 

tch’a  chang  yeou. 

Oiseau,  s.  m. 

鳥 。雀兒 

uiao,  ts’iao  eul. 

Oiseleur,  s. 

捉鳥者 

tcho  niao  tj6. 

Oiseux,  se,  adj. 

間話 

liien  houa. 

Oisif,  ve,  adj. 

無事 。閑空 的。 

won  die,  hien  k^ng  ti, 

Oisi]]onr  s,  w. 

p 瀵 
小鳥兒 

hien  han. 
siao  niao  eul. 

Oisivement,  adv. 

無事 。間暇 

won  che,  hien  liiiu 

Oisivete,  s.  f. 

f 怠 。養間 

!ae  tae,  yang  hien. 

Oleagineux,  se,  adj. 

生晶的 

鼻聞的 

cheng  yeou  ti* 

Olfactif,  ve,  adj. 

pi  ouen  ti. 

Oligarchies  s.  f. 

大臣執 政之國 

ta  tcli5eun  tje  tcheng  tje  kouo. 

Olivatre,  adj. 

si§ 

白欖菓 

houang  lo  ssb. 

Olive,  s.  f* 

pae  lan  kouo. 

Olographe,  adj. 

gf  寫  ft 

ts’in  pi  sie  ti« 

OIjnipien,  adj. 

天 堂上的 

fien  fang  chang  ti. 

Ombilic,  s,  m. 

肚臍 

tou  tsi. 

Ombrage,  s.  m. 

裰 陰之處 

chon  yin  tje  tch’ou， 
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陰凉地 

yin  leang  ti. 

Ombrager,  v.  a. 

遮陰 

tch^  yin. 

Ombrageux， se， adj. 

心多 疑者。 

sin  to  yi  tj  谷， 

陰凉的 

yin  leang  ti. 

Ombre,  s. 

陰處 。陰地 。影 

yin  tch’ou， yin  ti,  ying. 

Ombrelle,  s.  f. 

》J 、傘 

siao  san. 

Om'brer,  a. 

畫陰處 

houa  yin  tcli’ou. 

Omettre,  v.  a. 

忘記 。不提 

ouang  ki,  pou  t’i， 

不提到 

pou  t’i  tao. 

Omission,  f. 

忘了 。沒 有提起 

ouang  leao,  mo  yeou  t’i  k’i 

Omnibus,  s»  m. 

公車 

cong  tcli’6. 

Omnipotence,  s.  f. 

全權 大臣。 

ts’uan  k’iuan  ta  tcli’eun, 

便 宜行事 

pien  yi  liing  che. 

Omoplate,  s.  J\ 

琵琶骨 

p’i  p’a  cou. 

On,  pr.  ind. 

人人人 。他們 

jen,  jen  jen,  t’a  men. 

Once,  /. 

一 兩 

yi  leang. 

Oncle,  s.  vu 

母舅 。伯父 

mou  kieou,  po  fou. 

Onctueux,  se,  adj. 

油軟的 。似 涵的 

yeou  jouan  ti,  sse  yeou  ti. 

Onde,  s.  /• 

水 。沲永 

clioui,  hao  clioui. 

Ondee,  .9.  /. 

一  [5 軸 

yi  tch’en  yu. 

Ondoyer,  r.  a. 

洹紋 

lang  ouen. 

Ondulation,  a.  f. 

似浪紋 

sse  lang  ouen. 

Onereux,  se,  adj. 

不便宜 。有 損的 

pou  pien'yi,  yeou  souan  ti 

Ongle,  s,  m. 

指甲 

tje  kia. 

Onguent,  5.  rn. 

擦藥 

tch’a  yao. 

Onyx,  s.  w„ 

靑金石 

ts’ing  kin  che. 

Onze,  adj,  mm. 

一 

che  yi. 

Onzi^me,  adj.  nwn. 

。^. 第 十一個 

ti  che  yi  go. 

Opacite,  s.  /. 

不 透亮的 。暗的 

pou  t’eou  16ang  ti,  ngan  ti. 

Opaque,  adj. 

暗的 。不 透亮的 

ngan  ti,  pou  t’eou  16ang  ti. 

OPE 

OPT  197 

Operation,  s.  f. 

行 o 動手做 。刀刺  bing,  tong  cheoutso.  taola. 

Operer,  v.  a. 

做去 。行 。動做 

tso  fa,  liing,  tong  tso. 

Ophtalmie,  s.  /. 

害眼 

ha6  yen. 

Opinant,  s.  m. 

出 主意者 

tch’ou  tchou  vi  tj^. 

Opiniatre,  adj. 

固執 

cou  tje. 

Opiniatrer,  (s’） pr» 

執意 。守 梂待兎 

tje  yi,  cheou  tchou  iae  t’ou. 

Opiniatret6,  s.  J, 

tje  yi,  cou  tje. 

Opinion,  s.  f. 

意見 。主意 

yi  kien,  tchou  yi. 

Opium,  s.  m. 

鴉片烟 。大 烟。 

ya  p’ien  yen,  ta  yeu, 

yang  yo. 

Opportun,  e,  adj. 

恰 命的。 

k’ia  hao  ti, 

按 事做的 

ngau  che  tso  ti. 

Opposant,  e,  adj. 

對頭 。不 從者。 

touei  t’eou， pou  ts’ong  tj  纟， 

抗拒 

k’ang  ku. 

Oppose,  6e,  adj. 

不以爲 然者。 

pou  yi  ouei  jan  tj6, 

不服者 

pou  fou  tj^. 

Opposer  v.  a. 

對敵 。反說 。拒 

touei  ti,  fan  chouo,  ku. 

Opposer,  (s’） 仏  pr» 

不服 。不依 。相敵  pou  fou,  pouyi,  siang  ti. 

Opposite,  s.  m. 

對面。 

touei  mien. 

Opposition  s.  f. 

對頭。 

touei  t’eou， 

高山顯 平地。 

kao  chan  hien  p’ing  tij 

相顯 

siang  liien. 

Oppresser,  v.  a. 

暴害。 殘害。 

pao  liae,  ts’an  ha6, 

國政太 歲 

kouo  tcheng  t’a6  yen. 

Oppresseur,  s.  m. 

暴 害人者 

pao  hae  jen  tj 厶. 

Oppression,  s.  J. 

暴害 。殘害 

pao  hae,  ts’an  hag. 

Opprimer,  v.  a. 

壓 。害民 

3’a， hae  min. 

Opprobre,  s.  m. 

羞耻 

sieou  tj’e. 

Optatif,  ve,  adj* 

任便 

jen  pien. 

Opter,  v.  n. 

捸 。挑選 

kien,  t’iao  suen. 
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Opticien,  s.  m. 

眼鏡匠 

yeu  king  tsiang. 

Optimiste,  s,  vu 

執說 好者。 

tje  chouo  hao  tj 匕 

Optique,  s.f. 

眼目 

yen  mou. 

Opulence,  s.  f. 

富貴 。富足 。富豪 

fou  kouei,  foil  tsou,  fou  hao. 

Opulent,  e,  adj. 

富貴 。富戶 

fou  kouei,  fou  hou. 

Opuscule,  s.  J\ 

新編 。論 

sin  pien,  louen. 

Or,  s.  m. 

金子 

kin  tze. 

Or,  conj. 

然而 

jan  euL 

Oracle,  s,  m. 

看靈驗 的神。 

) eou  ling  yen  ti  chen, 

說先兆 

chouo  sien  tchao. 

Orage,  s.  m. 

暴南 。暴風 

pao  yu,  pao  fong. 

Oraison,  s.  /• 

霾 。視文 。禱祖 

king,  tchou  ouen,  tao  tchou 

Oral,  e,  adj. 

口 說的。 

k4eou  chouo  ti, 

念 出來的 

nien  tch’ou  lae  ti. 

Orange， 

柑子 。橘子 

kan  tze,  ku  tze. 

Orange,  ee,  adj. 

柑皮色 

kan  p’i  ss^. 

Oranger,  s.  m. 

柑子樹 

kan  tze  chou. 

Orateur,  s.  vu 

有 口才者 

yeou  k’eou  ts’a6  tj^. 

Orbe,  s,  vi. 

B 輪 。月輸 

je  louen,  yue  louen. 

Orbite,  s.  m. 

日月輸 。目骨 

je  louen,  mou  kou. 

Orchestre,  s,  m. 

睾壽 。百 g 昔樂 

tseou  yo,  yi  pan  yin  yo. 

Ordinaire,  s.  m. 

p’ing  tch’ang,  je  tcli’anp：， 

Ordinaire,  adj. 

單 IF 常 

kia  tch’aDg  fan. 
p’ing  tch^ang,  je  tch’ang. 

Ordinairement,  adv. 

p’ing  che  li. 

Ordinal,  e,  adj. 

第一 。第二 

ti  yi,  ti  eul. 

Ordinat;on,  s.  m. 

次序 

tz9e  su. 

Ordonnance,  s.  f. 

安排。 _ 帖兒 
安拂者 

ngan  pae,  yu  t'io  eul. 

Ordonnateur,  s.  m. 

ngan  pae  tje. 

Ordonner,  v.  a. 

安氣 飭令。 

ngan  pa4,  tch’e  ling, 
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Ordre,  s.  m. 

Ordure,  s.  f. 
Ordurier,  ere,  adj. 

Oreille,  s.f. 
Oreiller,  s.  m. 
Oreillon  s.  m. 
Orfevre,  s.  m. 
Organe,  s.  m. 
Organisation,  s.  /. 
Organiser,  v.  a. 
Orge,  s.  m. 

Orgie,  s.f. 

Orgue,  5.  m. 
Orgueil,  s.  m. 
Orgueilleux  se,  adj. 
Orient,  s,  m. 
Oriental,  e,  adj. 
Oiientaliste,  m. 

Orienter,  v.  a. 

Orifice,  s.  m. 
Oriflamme,  s. 
Originaire,  adj. 

Original,  e,  adj, 
Origine,  s.  f. 
Originel,  lie,  adj. 


吩附 

次承 。■單 
汚機 。糞 
粗陋 A。 

說 話粗陋 

枕頭 。靠枕 
耳朶疼 
金祕底 
聲音 

安排 。定。 执 
安排 。定 。布置 
意以 

大 吃大喝 
風琴 

If 

東方 

東方人 

能通東 方國諸 

向 東方。 

_ 向 

井口 。瓶嘴 


hi 


于 0 


本次 。本 A 寫的 


feun  fou. 
tz’e  su,  yu  tan. 
wou  ouei,  feun. 
ts’ou  lou  jen, 

chouo  houa  ts’ou  lou. 
eul  to. 

tclien  t’eou， k’ao  tchen. 
eul  to  t’eng 
kin  yin  tsiang. 
cheng  yin. 
ngan  pae,  ting， ch&. 
ngan  pae,  ting,  pou  tje. 

yiyi- 

ta  tj’e  ta  ho. 
fong  k’in. 
k^ao  ngao. 
k’iao  ngao. 
tong  fang, 
tong  fang  jeii. 
neng  fong  tong  fang  kouo 
houa. 

biang  tong  fang, 
tchouan  hxang. 
tsing  k’eou， pJing  tsouei. 
k，i. 

cheng  tsae,  tchfou  yu, 
peon  ki, 

peun  ouen,  peun  jen  sie  ti. 
yimn  peun,  tch’ou  chen. 

0  peun  lae  ti,  cheng  1  a6  ti, 
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Orion,  $•  m. 
Oripeau,  s.  m. 
Orrae,  5.  m. 
Ornement,  5. 
Orner,  v.  a. 

Orniere,  s.  /. 
Ornithologie,  s» 
Orphelin,  e,  s. 

Orphelinat,  s.  m. 
Orceil,  s.  m. 
Orthodoxe,  adj. 
Orthographe,  s.  J. 
Orthopediste,  s.  m. 

Ortie,  s.  f. 
Orvietan,  s.  m* 

O  S,  S.  7)1. 

Osciller,  v.  n. 
Oscultation， s. 
Oseille,  s,  f. 

Osier,  s.  m. 

Oser}  v.  a. 
Ossements,  s.  m. 
Osseux,  se,  adj. 
Ossifier,  (s5)  v.  pr. 


本身的 

參宿 

奮衣 。不 時樣衣 

榆樹 

飾 。彩華 。粉飾 
裝飾。 

懸 燈結彩 
車轍 

孤兒。 


peun  chen  ti. 
ts’an  sou. 
kiou  yi,  pou  che  yang  yi 
yu  cliou. 

che,  tsJae  houa,  feun  che. 
tchouaug  che, 
suan  teng  kie  t‘s’a6. 
tch^  tch 焱. 
k’in  louen. 

cou  eul,  fou  mou  chouang 


父母雙 C 之子。 uangtje  tze. 


yu  ying  fang, 
kiao  ta  tje. 
ngan  kiao  tje. 
sie  fa. 

tje  p’ing  jen 
sie  clieou  sio  t’ouei  tj^. 
ho  ma,  ts’ing  ma. 
ye  yao. 
cou,  cou  t’eou. 


盲嬰堂 
脚大指 

爾者 

S 法 

金平 A 
斜手 斜腿者 
夾蔴 。靑蔴 

骨 。骨頭 

搖 來搖去 。擺動  yao  lae  yao  k5u,  pa6  tong. 

藤草 

敢。 不害怕 
骨頭 
骨 格大的 
@ 如骨。 

P 成骨  . 

Ostensible,  adj.  看得見 。明 明的  k’an  te  kien,  ming  ming  ti， 


t，ing  sin  t’iao. 
son  an  po  ts5ae. 
t’eng  ts’ao. 
kau,  pou  ha6  p’a. 
cou  feou. 
cou  ko  ta  ti. 
ying  jou  cou, 
pien  tch’eng  cou. 
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不瞞人 

pou  man  jen. 

Ostentation,  s.  f% 

裝腔。 

tchouang  ts’iang， 

閙架子 

nao  kia  tze. 

Osteologie,  s.  f. 

骸骨論 

hiae  cou  louen. 

Ostracisme,  s.  m. 

抄家 。充軍 

tch’ao  kia,  tch’ong  kiun. 

Otage,  s.  m. 

質。 傲當頭 

tje,  tso  tang  feou. 

Oter,  v*  a. 

拿去。 取出。 

na  k’Uj  ts’u  tch’ou， 

扣出 。挪開 

k’eou  tch’ou， no  k’a6. 

Ater,  (s’)  v.  pr. 

牲後退 

ouang  heou  t’ouei. 

Ou， conj. 

ho. 

Ou  adv. 

那镲兒 •何處 

na  c’oua4  eul,  ho  tch’ou# 

Ouailles,  s.  y. 

所 屬人民 

so  chou  jen  min. 

Ouate,  s.  f. 

棉花 

mien  lioua. 

Ouater,  v.  a* 

夾棉花 

kia  mien  hona. 

Oubli,  s.  m. 

忘 。忘 記了。 

ouang,  ouang  ki  16 ao, 

不留心 

pou  leou  sin. 

Oublier,  v.  a. 

忘了 。疎忽 

ouang  leao,  sou  hou. 

Oubliette,  s.  f. 

深監 

chen  kien. 

Oublieux,  se,  adj. 

易忘 事者。 

yi  ouang  cbe  tj6, 

沒記性 

mo  ki  sing. 

Ouest,  s.  m. 

西方 

si  fang. 

Oui， adv. 

是 。是了 。然也 

die,  che  ]eao,  jan  ye. 

Oui 一 dire,  s.  m. 

聽說 

t’ing  chouo. 

Ouie,  s.yi 

聞官 。耳 。魚總 

ouen  couau,  eul,  yu  sa4. 

Ouir,  v.  a. 

聽見 。聞得 

fing  kien,  onen  te. 

Ouragan,  s,  m. 

暴風 。大凰 

pao  fong,  ta  fong. 

Ourdir,  v.  a. 

謀 。暗謀 

meou,  ngan  meou. 

Oiirler,  v.  a. 

縫衣 

fong  yi. 

Ourlet,  5.  m. 

衣綠 

yi  yuan. 

Ours,  s.  m. 

熊 

hiong. 
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Outil,  s.  m. 

傢伙。 II 具 

Outrage,  s,  in. 

逢鳥 。欺 s 

受人凌 Ji 

Outrager,  v.  a. 

凌辱 。欺凌 

Outre,  s.f. 

皮水桶 

Outre,  conj. 

餘外 。另外 

Outrecuidance,  s.  f. 

畜局者 

Outremer,  s.  m. 

梅靑 

Ontre-mesure,  loc.  ac/v •太過 渦度 

Outre-passer,  v.  a. 

太過 。愈 

Outrer,  v.  a. 

做事 太過。 

倭 人有氣 

Ouvert,  e,  adj. 

開 了的。 

無 S 心 。直 

Ouvertement,  adv. 

明明的 。不瞞 

Ouverture,  s,  /. 

口 。門 。窗。 

口子 

Ouvrage,  s.  m. 

.工夫 。八 工。 
一部書 

Ouvrage,  ee,  adj. 

人工 

Ouvrier,  s.  m. 

工匠 。手藝 A 

Ouvrir,  v.  a. 

開 

Ovaire,  s»  m. 

子宮 左右核 

Ovale,  adj. 

蛋形 

Ovation,  s.f. 

接風 

Ovine,  adj. 

羊 羔之類 

Ovipare,  adj* 

蛋生的 

Oxyde,  s.  m. 

上了绣 

Oxygene,  $.  m. 

養氣 

kia  ho,  k’i  ku. 
ling  jou， k’i  fou, 
cheou  jen  ling  jou. 
ling  jou,  k’i  ling, 
p’i  choui  tJong. 
yu  ouae,  ling  ouae. 
tze  kao  tj^. 
hae  ts’ing. 
t’a4  kouo,  kouo  tou 
t’a6  kouo,  yu. 
tso  che  t’ae  kouo, 
che  jen  yeou  k’i. 
k’a6  leao  ti, 
won  sse  sin,  tje. 
mingmingti,  pou  man  jen* 
k’eou,  men,  tch’ouang. 
k’eou  tze. 

cong  fou,  jen  cong, 
yi  pou  chou. 
jen  cong. 

cong  tsiang， cheou  yi  jen. 
k’a4 

tze  cong  tso  yeou  hae. 
tan  hing. 
tsie  foug. 
yang  kao  tje  lei. 
tan  cheng  ti. 
chang  leao  sieou. 
yang  k’i. 
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Pacific  ateur,  s.  m. 

平亂 者。. 

p’ing  louan  tje, 

Pacifier  v.a. 

立國安 
平舨 。安民 

li  kouo  ngan. 
p’ing  fou,  ngan  min. 

Pacifiquement,  adv. 

和平 。善講 

ho  p’ing,  chan  kiaDg. 

Pacotille,  s.  f. 

中等 貨物。 

tchong  teng  lio  wou, 

雜貨 

tsa  ho. 

Pacte,  s.  m. 

盟約 

mong  yo. 

Pactiser,  v,  n. 

相 結盟約 

siang  ki6  mong  yo. 

Pagaie,  s.  /• 

Page， '  ‘A 

>J 、艄短 ^ 

書篇 。半頁 & 

siao  tch’ouan  touan  tsian  g 
cbou  p’ien， pan  ye. 

Paginef,  v.  a. 

記書 篇號數 

ki  chou  p’ien  hao  chon. 

Pagode,  s.  /. 

廟 。佛塔 

tmiao,  fou  t’a 

Paillasse,  s.f. 

稻 草裝褥 

ao  ts’ao  tchouang  jou. 

Paillasson,  s.  -m 

粗藤 

ts’ou  si. 

Paille,  5.  /• 

稻草 ° 麥草 

tao  ts’ao,  ma6  ts，ao. 

Pain,  s.  in. 

麵包 

mien  pao,  man  feou. 

Pair,  adj. 

雙的 

chouaug  ti 

Paire,  s.  f. 

一 il 

yi  chouang. 

Paisible,  adj. 

和氣的 。自在 

ho  k’i  ti， tze  tsa4. 

Paisiblement,  adv. 

和和 卒平的 

ho  ho  p’ing  p’ing  ti. 

Paitre,  v.  n. 

噬草 。食草 

she  ts’ao,  she  ts’ao. 

Paix,  5.  f  \ 

國泰 民安時 。和 

kouo  fae  min  ngan  che,  ho. 

Palais,  s.  rn. 

宮殿 

cong  tien. 

Palan,  s.  m. 

纜轆車 

Ian  lou  tch’6 

Palanquin,  s.  m. 

轎子 

kiao  tze. 

Pale,  adj* 

鹼 無血色 

lien  wou  su4  ss^. 

Palefreiiier,  s.  m. 

馬吳 

ma  fou. 

Paletot,  s.  m. 

外袍 

ouae  p’ao. 

Palette,  s,  f. 

磁盤 

^ss’e  p’an. 
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Paleur,  s.  f. 

臉 無血色 

lien  won  sue  ss^. 

Palier,  s.  m* 

步頭 

pou  t’eou. 

Palir,  v.  n. 

臉漸白 。臉 變白 

lien  tsien  pa6,  lien  pien  pa6. 

Palissade,  s.  f. 

木欄 

mou  lan. 

Palisser,  v.  a. 

築木欄 

tchou  mou  lan. 

Palliatif,  ve,  adj\ 

推 話减咎 

t’ouei  houa  kien  tsiou. 

Pallier,  v.  a. 

减其重 

k’ien  k’i  tchong. 

Palme,  s.  /. 

手心 

cheou  sin. 

Palme,  ee,  adj* 

鵝 掌之貌 

ngo  txjhang  tje  mao. 

Palmipede,  s.  m. 

鴨掌一 類飛禽 

ya  tchang  yi  loi  fei  k’in. 

Palombe,  s.  f. 

唯竭 

tss’e  ko. 

Palpable,  adj. 

手摸 得着的 

cheou  mo  te  tcho  ti. 

Palper,  v.  a. 

拿手 摸一摸 

na  cheou  mo  yj  mo. 

Palpitant,  e,  adj. 

氣 吁吁的 

fc’i  ehu  shu  ti. 

Palpitation,  s.  f. 

心跳 

sin  t’iao. 

Palpiter,  r.  n. 

跳 

t’iao. 

Paltoquet,  s.  m. 

無 根墓之 A 

wou  ken  ki  tje  jen. 

Pamer,  (se)  v.  pr. 

死 過去。 

Bse  kouo  k’u. 

昏過去 

houen  kouo  k’u. 

Pamphlet,  s.  m. 

沒 名揭帖 

mo  ming  kie  t’i& 

Pan,  s.  m. 

牆面 

ts’ia  ug  mien. 

Panaris,  5.  m. 

指 甲疸瘡 

tje  kia  tsu  tch’ouang. 

Pancarte,  s,f. 

告白 

kao  pa6. 

Pancreas,  s.  m. 

糊肉 

tien  jeou. 

Panetier,  5.  m. 

烘 麵包的 A 

hong  mien  pao  ti  jen. 

PanJer,  s.  m. 
Panique, 

筐子 。籃 
驚亂 。驚惶 

k’ouang  tze,  lan. 
king  louan,  king  houang. 

Panne,  s.  f. 

雎雀 

tss’e  tsfio. 

Panneau,  s.  m. 

S 倉口 

ts’ang  k’eou. 

Panorama,  5.  m. 

最緻 

king  tje. 
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Panse,  s.  f. 

肚子 

tou  tze. 

Panser,  v.  a. 

裹傷 。上藥 

kouo  chang， chang  yao. 

Pansu,  e,  adj. 

肚 子大的 

tou  tze  ta  ti. 

Pantalon,  s.  m. 

裤字 

c’ou  tze. 

Pantelant,  e,  adj. 

心 中駑惶 

sin  tcliong  king  houang. 

Panth^re,  s.  f. 

豹 

pao. 

Pan  tin,  s»  m. 

couei  lei. 

Pantomime,  s» 

舞 手舞脚 

wou  cheou  wou  kiao. 

Pantoufle,  s.  f. 

便鞋 

pien  hiai. 

Paon,  s,  m. 

公雀 

爸爸 

cong  ts’io. 

Papa,  s,  m. 

pa  pa. 

Pape,  s.  m. 

陳案 。廢紙 
易 動筆者 

kiao  ho  houang. 

Paperasse,  f. 
Puperassier,  s.  m. 

tcli’en  ngan,  fei  tje. 
yi  tong  pi  tjfe. 

Papeterie,  s.  f. 

紙筆類 

tje  pi  lei. 

Papetier,  s»  m. 

賣紙者 

mae  tje  tj 备,、 

Papier,  s.  m. 

紙 。紙片 

tje,  tje  p’ien. 

Papiers,  s.  m. 

舊案 

kieou  ngan. 

Papillon,  s.  m. 

_蝶 

lion  t’i6. 

Paquebot,  s.  m. 

信船 

sin  tch’ouan. 

Paquet,  s.  mt 

一包。 小捆子 
由 。彼 

yi  pao,  siao  k*ouen  tze. 

Par,  pr^p. 

yeou,  pei. 

Parabole,  s.  f. 

砲 子路線 

p’ao  tze  】ou  sien. 

Parade,  5.  f. 

演兵 

yen  ping. 

Paradis,  s* 

罗堂 

t’ien  fang. 

Paradoxe,  s,  m. 

似有而 無之說 

sse  yeou  eulwoutje  ohoao. 

Parafe,  s.  m. 

畫押 

houa  ya. 

Parage,  s.  m. 

一 枯地方 

yi  ta6  ti  fang. 

Paragraplie,  s.  m. 

一段 。節 

yi  topan,  tsi^. 

Paraitre,  v.  n. 

露出來 

lou  tch’ou  Ia4， 
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Parallaxe,  s» 灣氣 
Parall^le,  s.  f.  平行線 
Parallelogramme,  sM.  日字樣 


癱瘓 
癱子 
襴 P 
廣講 

霧 I 

雨傘 。曰傘 
擋雷針 
屛風 。圍屏 
秘院 
徽 薇一分 
因爲 。因此 
羊皮紙 

Parcimonieux,  se,  adjJ}>m 。微者 

走徧 
一路 
饒恕 。赦 
可赦 


Paralysie,  5.  f. 
Paralytique,  adj. 
Parapet,  5.  m. 
Paraphrase,  s,f. 
Parapluie,  s.  tiu 
Parasite,  s.  vu 
Parasol,  s.  m. 
Paratonnerre,  s. 
Paravent,  s.  m, 
Parc,  s.  m. 
ParceUe,  s.  f» 
Parceque,  conj. 
Parchemin, 


Parcourir,  v.  a. 
Parcours,  s.  m. 
Pardon,  s.  m. 
Pardonnable,  adj. 
tardonner,  v.  a. 
Pareil,  le,  adj. 


mong  fc’i. 
p’ing  lung  sien. 
je  tze  yang, 
fan  hotian. 
t^an  tze. 

Ian  ouei. 

kouang  kiang. 

yn  san. 

ki  Cheng. 

yu  san,  je  san. 

tang  lei  tchen, 

p’ing  fong,  ouei  p，i«g. 

t’ao  yuan. 

ouei  ouei  yi  feun. 

yin  ouei,  yin  tss’e. 

yang  tje. 

siao  k%  kien  tjb. 

tseou  pien. 

yi  lou 

jao  shoii,  sh^. 
k’o  sli》. 
jao  jen. 


Pareillement,  adv. 
Parcment,  s.  m. 
Parentc,  s.  f. 
Parenthfese,  s.  f. 
Parer,  v.  a. 

Parer,  (se)  v.  pr. 


饒人  n 

商相 。 同等 。無別  Xong，t’ong  ten，gwonpi4, 
照樣 

相同 。不異 
袖花 
同 翕一家 
插句 
飾 
穿衣 


tchao  yang, 
siang  fong,  pou  yL 
si  eon  houa. 
t’ong  Chou  yi  kia* 
tch’a  ku. 
che. 

tch’ouan  yi. 
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Paresse,  s.  f. 
Paresseux,  se,  adj. 

Parfaire,  v.  a. 

Par  fait,  e,  adj. 

Parfaitement,  adv. 
Parfois,  adv, 
Parfum,  5.  m. 
Parfumer,  v.  a. 
Parfumeur,  s.  m. 
Pari,  s.  7«. 

Parier,  v.  a. 
Parite,  s.  in, 
Parjnre,  .«?.  m. 
Parlement,  s.  m. 
Parlementer,  r.  n. 


m. 


Parler, 

Parler, 

Parleur,  s.  m. 
Parloir,  s.  nu 
Parmi,  pr 印‘ 
Parodie, 

Paroi,  s.  /. 
Parole,  s. 
Parquer,  v.  a* 
Parquet,  s.  m. 
Parqueter,  v.  o- 
Parricide,  m* 


懶， 

if 

lan  to. 

懶 1 

瘡人。 

Ian  to  jen. 

遊 手好間 

yeou  cheou  hao  hien. 

#滿 

pou  man. 

十分 好的。 

che  feun  hao  ti, 

周全 

tcheou  ts’uan. 

極 i 

ki  hao. 

時£ 

屬時 

clie,  yeou  che. 

香£ 

hiang,  fang. 

熏香 

siun  liiang. 

香料辅 

hiang  leao  p’oiu 

打賭 

ta  tou. 

打賭 

ta  tou. 

有相 同之處 

yeou  siang  t’ong  tje  tch’cm 

背 

誓者 

pei  che  tje. 

會堂 

houei  fang. 

商里 。商 

chang  leang,  cbang  yi, 

公 p 

説§ 呑 。言及 
說話 
多 M 者 
會蓉堂 
其中。 在其中 
蝕笑 。戯及 
內四卤 
言 。言語 。說話 

地板 
按地板 
弑 父逆兒 


cong  yi. 

cliouo  houa,  yen  ki. 
chouo  houa. 
to  houa  tj^. 
houei  k’e  fang, 
k’i  tchong,  tsae  k9i  tchosg* 
chan  siao,  hi  ki. 
nei  sse  mien, 
yen,  yen  yu,  chouo  houa 
oueL 
ti  pan. 
ngan  ti  pan. 
che  fou  ngi  enl. 
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Parsemer,  v.  a. 

灑 

sha. 

Part,  5.  /. 

分 。股分 _ 

feun,  con  fenn. 

Part  age,  s.  m. 

分 。剖分 。劈開 

feun,  p’ou  feun,  pJi  kJae. 

Partager,  v.  a. 

分 。劈開 

feun,  p’i  kJae. 

Partance,  s.  /. 

赴程 。開艄 

fou  tch’eng， kJae  tch’cman. 

Partaat,  adj. 

動身。 起程者 

tong  chen,  k’i  tcli’eng  tj^. 

Partenaire,  s.  m. 

夥計 。 夥伴 

ho  ki,  ho  pan. 

Parterre,  s.  m. 

地下 

ti  hia. 

Parti,  s.  m. 

主意 。意見 。定 意 tehcm 丸 yi  k5en,  ting  yi. 

Partial,  e,  adj. 

偏 。有偏 、的 

p’ien,  yeou  p’ien  sin  ti. 

Partialite,  5. 

偏心 

p’ien  sin. 

Participer,  v.  n. 

分得 。得分 。同事  feun  te,  te  feun， fong  che. 

Particularity 

奇處 

k’i  tcli’otu 

Particule,  s.  f* 

hu  tze. 

Particulier,  ^re,  adj. 

feo 自家 。自 己的 

sse,  tze  kia,  tze  ki  ti. 

Partie,  5.  /. 

分。 

feun,  touan. 

Partiel,  lie,  adj. 

半 分有的 

pan  feun  yeou  ti. 

Partir,  v.  n. 

走 。起身 。離 家鄕。 tse°u， k,i  cheH， 11  kia  hial*g. 

動身 

tong  chen. 

Partisan,  s.  m. 

偏護者 

p'ien  lion  tj^. 

Partont,  advP 

處處 。各處 

tch’ou  tch’ou,  ko  tch'ou. 

Parure,  s*  /. 

穿帶 

tcli’ouan  ta6. 

Parvenir,  i\  n» 

做上 。到得 。走及 

tso  cliang,  tao  te,  tseou  ki. 

Parvenu,  e,  adj. 

慕 發家釦 

pao  fa  kia  ti. 

Pas,  s.  m. 

脚印 。脚步 

kiao  yin,  kiao  pou. 

Pas,  adv* 

不 。勿 。無 

pou,  wou,  wou. 

Passable,  adj， 

過得去 。罷 了。 

kouo  te  pa  leao, 

還可 以使得 

houan  k’o  yi  che  te. 

Passage,  s.  m. 

路徑 。過路 

lou  king， kouo  lou. 

Passager,  fere,  adj. 

舶上客 A 

tch'ouan  chang  k’e  jen. 
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Passant,  e,  adj. 
Passavant,  s.  vu 
Passe,  s.  f. 

Passe,  6e,  adj. 

Passe-partout,  8  m. 
Passe-port,  s.  m. 
Passer,  v.  w. 
Passereau,  s. 肌 
Passerelle,  s.  /. 
Passe-temps,  s.  m. 
Passeur,  s,  m. 
Passible,  adv. 
Passif,  ve.  adj. 
Passion,  s.  f. 
Passionn6,  ee.  adj. 
Passivement,  adv. 

Passoire,  s.  f. 
Past^que,  s.  /. 
Pasteur,  s.  ?n, 
Patate,  s.  /. 
Pataud,  s.  m, 

Patauger,  vt  n. 
Pate,  s.  f. 

Pat6,  s.  m. 

Patent,  e,  adj. 


過路 A 
免税單 
路徑 。地涉 
巳過 。過 往的。 

先前 。曩 
公鑰匙 
路票 

過來 。過去 
家 4 
跳 S 

玩意 

掌渡者 
可罰的 

不動的 。受 動的 
慾火 。情愛 
情深者 

自 己不動 手的。 

忍人做 己不動  jen  jen  tso  ki  pou  tong. 

羅 

西瓜 
牧牲的 
山竿 
粗陋八 
不 斯文者 
蹈浞 
泥。 麫泥。 

合成浞 。糕 
脑餅 
明顯的 
人所 易見的 


kouo  lou  jen. 
mieu  choui  tan. 
lou  king,  ti  pou. 
yi  kouo,  kouo  ouang  ti, 
sien  ts’ien,  jang. 
cong  yao  che. 
lou  p’iao. 

kouo  lae,  kouo  k’u. 
kia  ts’iao. 
t’iao  pan. 
ouan  yi. 
tcliang  tou  tje. 
k’o  fa  ti. 

pou  tong  ti,  cheou  tong  ti. 
yu  ho,  ts:ing  ngae. 
ts’ing  clien  tj^. 
tze  ki  pou  toug  cheou  ti, 


lo. 

si  koua. 
mou  cheng  tj. 
chan  yu. 
ts’ou  lou  jen, 
pou  sse  ouen  tjfe. 
tao  ngi. 
ngi,  mien  ngi, 
ho  tch’eng  ngi,  kao. 
hien  ping, 
ming  hien  ti, 
jen  so  yi  kien  ti. 
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Patente,  s.  f. 

諭帖 。諭牌 。執照 

yu  tJie,  yu  p*ae,  tje  tcliao. 

Patent e,  ee,  adj. 

得 執照的 

te  tje  tchao  ti. 

Paternel,  lie,  adj* 

父的 

露父 之情的 

fou  ti, 

lou  fou  tje  ts’ing  ti. 

Paternite,  s.  J\ 

爲父的 

ouei  fou  ti. 

Pateux,  se,  adj. 

黏的 。拈的 

nien  ti,  nien  tJ. 

Patbetique,  adj* 

動情之 f 

tong  ts’ing  tje  yen. 

Pathos,  s,  m. 

難情的 建。 

can  tong  ti  houa, 

書默子 的高談  chou  tae  tze  ti  kao  t’an. 


Patiemment,  ado. 

忍而 〖貯 。含忍 、的 

jen  nae  ti,  ban  jen  ti, 

若 1 的 

c’ou  c’ou  ti. 

Patience,  s. 

f. 

忍耐 。能忍 

jen  nae,  neng  jen. 

Patienter,  v. 
Patin,  s»  vi* 

n. 

II 

•jen  nae. 
ping  hiai. 

Patiner,  v.  r 

. 

榴氷 

leou  ping. 

Patineur,  5. 

vu 

溜氷人 

leou  ping  jen. 

Patir,  t\  71. 

搪餓 。受苦 

nga6  ngo,  clieou  c’otu 

Patisserie,  5. 

f. 

麵做 

mien  tso. 

Patissier,  5. 
Patois,  s.  m. 

m. 

做 g 糕者 

'T  PO 

tso  mien  kao  tj 厶. 
fou  yu. 

Patraque,  s. 

/• 

下 等鐘表 

Ilia  teng  tchong  piao. 

Patriarclie, 

?.  in. 

國老 。鄕老 

kouo  ]ao， hiang  lao. 

Patrfe,  s.  f. 

本國 。家鄕 

peun  kouo,  kia  liiang. 

Patrimoine, 

s.  m* 

家業 。家產 

kia  ni6,  kia  tcli’au. 

Patriote,  s. 

n. 

烈士。 

lie  che, 

爲國肯 捨命者 

ouei  kouo  k’en  ch^  raing  tjk 

Patriot]  sme, 

s.  m. 

爲國致 命之義 

ouei  kouo  tje  ming  tje  yi. 

Patron,  s.  m 

東家。 師傅。 

tong  kia,  sse  fou. 

她 f 家。 恩圭 

tch’ouan  kia,  ngen  tchou. 

Patronage, 

. m. 

栽培 。照顧 

tsJae  p’ei， tcliao  cou- 

suen  lo,  tdi’a  kiai  ping, 
suen  lo,  suen  tcli’a. 
tclioua,  tcluing. 
mou  ti,  ts’ao  t’ien. 
leang  ts’ao. 
tsieu  ts’ao， che  ts’ao. 
cheou  sin,  t chang. 
yen  p’i. 

tchou  cheou,  tcliou  kiao. 
teng  yi  hia. 

k’iong  c’ou  jen,  c’ou  nan  tje 
c’ong  nang,  pJin  yo,  k’ioug 
die  tan  lou. 
k’i  tze， fing. 
tch’a  k’i. 
ouan  cheou  kouo, 
ying  sou  houa. 
houei  tan  tao  k’i. 
cong  ts’ien， 

kei  fa  cong  ts'ien. 
houan  kia， kei  kia. 
kouo,  pang,  kia  h5ang. 
king  tje,  chan  choui； 
liiang  bia  jen, 
ts’ouen  lao  eul. 
hiaiig  choui,  k’ia. 
p%  k^ieou. 
p’i  tsiang, 
tsieou,  kono. 
t’ao. 


Patroiulle,  5.  f. 
Patrouiller,  v.  n. 
Patte,  5.  /. 
Paturage,  s.  m. 
Fature,  s.  f, 
Paturer,  r.  n. 
Paume,  s,  /. 
Paupiere,  ».  J\ 
Pause,  5.  /. 

Pauvre,  adj. 
Pauvrete  s.  /. 
Pave,  s,  m. 
Pavilion,  s.  m. 
Pavoiser,  v.  n. 
Pavot,  s.  m. 

Payable,  adj. 
Paye,  s.  f. 

Paver,  v%  o. 
Pays,  s.  m, 
Paysage,  s.  nu 
Paysan,  s.  riu 

Peage,  s.  m, 
Peau,  s.  f. 
Peaussier,  s.  m. 

'  Peccadille,  s.  f, 
Peclie,  5.  f  \ 
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Peche,  s.  J. 

Peclie,  s.  rn. 

Pecher,  s.  m. 
Pecher,  v.  a, 
Pecherie,  s.  f. 
Pecheur,  s.  m. 
Pecheur,  s.  m. 
Pectoral,  e,  acfj. 
Pecule,  5.  in. 
Pecune,  s.  /. 
Pecuniaire,  adj. 
Pedagogue,  5.  m. 
P^dale,  s.  /. 
Pedant,  e,  adj. 
Pedestrenient,  adv. 
Pedicure,  s.  m. 
Peigne,  s.  rn. 
Peigner,  (se)  v.  pr. 
Peignoir,  s.  m. 
Peindre,  v.  a. 

Peine,  s.  /. 

Peine  办), loc.  adv. 
Peintre,  s,  m. 
Peinture,  5.  f. 
Pelage,  s.  m. 
Pele-ruele,  s.  m, 
Peler,  v.  a. 

P^lerin,  $.  m. 
Pelisse,  s.  /. 


tsouei. 
t’ao  chou. 

tiao  yu,  yu,  keou  yn. 

yu  ki. 

yu  jeu. 

tsouei  jen. 

hiong  li  ti. 

tsi  ts'ien. 

ts’ien. 

yin  ts’ien  ti. 
k’a6  hio  couan. 
tsou  tong  pan. 
chou  tae  tze., 
pou  hing,  tseou  ti. 
sieou  kiao  tsiang 
chou  tze,  pi. 
chon  t’eou’  chou  fa. 
chou  t’eou  pou. 
yeou  ts’i， houei,  houa. 
c’ou  tcli’ou,  ngae  c’ou, 
yeou  tch’eou. 
k’ing， kin. 

houa  che,  houa  cong. 

houa. 

mao  ssfe. 

tsa  louan. 

siao  p’i， po  p’i. 

yeou  miao  houan  yuan  jen. 

ouae  p^o. 
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Pelle,  s.  f. 

鏟 

tch'an. 

Pelletee,  s.  /. 

一鏠 

yi  tch'an. 

Pelleterie,  s./. 

賣 皮裘辅 

mae  pJi  kieou  p’ou. 

Pelletier,  ere,  adj. 

賣 皮裘人 

ma6  p’i  kieou  jen. 

Pellicule,  s.  f. 

浮皮 

feou  p’i. 

Pelote,  s.  /. 

線綑 

hien  c’ouen. 

Peloter,  v.  a. 

祕泉 

c’ouen  hien. 

Peloton,  s.  m. 

一縷 。一絡 

yiilu， yi  liou. 

Pelouse,  s.  f. 

萆田 。草塲 

ts’ao  t’ien， ts’ao  tch’ang. 

Peluche,  s.  f. 

大毛絨 

ta  mao  jong. 

Pelure,  s.  /. 

削皮 

siao  p’i. 

Penal,  e,  adj. 

刑的 。罰的 

hing  ti,  fa  ti. 

Penalite,  5.  f* 

處分 。 罰 

tcli’ou  feun,  fa. 

Pen  and,  e,  adj. 

灰心 處氣 

lioue5  sin  sang  k’i. 

Pencher,  v.  a. 

偏 。到 。歪 

p’ien， sie,  oua6. 

— (se) 

歪身子 

ouae  cheu  tze. , 

Pendaison,  s.  /• 

吊刑 

tiao  hing. 

Pendant,  e,  adj. 

對聯。 對子。 

tonei  lien,  tonei  tze, 

懸的。 墜下的 

svum  ti， tchouei  hi  a  ti. 

Pendant,  pr^jK 

那時 

na  cLe. 

Pendant  que,  conj. 

那時 

na  die. 

Pendard,  e,  s. 
Pendre,  v.  a. 

光棍 。匪徒 
掛起 。吊起 

kouang  kouen,  fel  fou. 
koua  k’i， tiao  k’i. , 

_  (se)  v,  pr. 

上吊 

chang  tiao. 

Pendule,  .9,  m. 

雙擺 。掛擺 

tcbong  pae,  koua  pae. 

Pendule,  s»  /• 

時辰鐘 

die  tch’en  tchong. 

Pene,  5.  m. 

橫鎖 

lieng  so. 

Penetrant,  e,  adj. 

透 。聰慧 

t’eou,  ts’ong  houei. 

Penetration,  s.  f. 

聰慧 。透力 

ts’ong  houei,  feou  li. 

Penetrer,  v.  a. 

透徹 0往 裡進。 

t’eou  tch’ 厶,  ouang  li  tsin, 
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進內 

tsin  nei. 

Penible,  adj. 

苦的 。費 力的。 

0?011  ti,  fei  li  ti, 

不順心 的 

pou  chouen  sin  ti. 

Peninsule,  .s*.  f. 

連 他乏爲 

lien  ti  tje  tao. 

Penitence,  .9  J. 

受 苦贖罪 

cheou  c’ou  chou  tsouei. 

Penne,  5.  f. 

颔 。毛 

ling， mao. 

Pensee,  s.  y. 

心 。思 。意 。想頭 

sin,  sse,  yi,  siang  t'eou. 

Penser,  v.  w. 

思想 。想 。付。 

sse  siang,  siang,  ts’ouen， 

默想 

me  siang. 

Pensif,  ive,  adj. 

默 默不語 。沉吟 

11)6  me  pou  yu,  tch’ei】  yin 

Pension,  s.  y. 

養瞻 。學館 

yang  clian,  hiao  couan. 

Fentagone,  5.  m. 

五角形 

won  kiao  hing. 

Pente,  s,  f. 

坡兒 。偏向 

p’o  eul,  p’ien  hiang. 

Penulti^me,  adj* 

近尾的 

kin  ouei  ti, 

Penurie,  5.  f. 

缺乏 。少 《»饉 

k5iue  fa,  cliao， kin. 

Pepie,  s.  /*. 

煩渴 

fan  k’o. 

Pepin,  .9.  in. 

果 

内子兒 

kouo  nei  tze  eul 

Pepini^re,  s,  f、 

種 J 

is 

tchong  cliou  yuan* 

Fopinicriste,  s.  vu 

封者 

tchong  chou  tje. 

Percale,  .•?.  /. 

緜花布 

mien  hona  pou. 

Per^ant,  e,  adi. 

靈慧 J 或刺 

ling  houei,  tchen  tss’e 

Percepteur,  s.  m. 

餉宫 。稅役 

hiang  couan,  choui  yi. 

Perceptible,  adj. 

耳朶聽 得見的 

eul  to  t’ing  te  kien  ti. 

Perception,  s.  /. 

抽餉 。歛稅 

tcli’eou  liiaug， lien  choui. 

Percer,  ?;.  a. 

刺破 。攢眼 

t&s’e  p’o,  ts’ouan  yen. 

Perce  voir,  v.  a. 

抽 。收。 情得 

tcli ’eon,  cheou,  tong  te. 

Perch er,  (se)  v.  pv. 

栖 。棲 

ts*i,  ts'i, 

Perchoir,  s.  m. 

tsi  tje. 

Perdu s,  e,  adj. 

癱。 有癱患 

fan,  yeou  fan  houan. 

Perdant,  e,  adj. 

輸者 

chou  tj  谷. 
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Perdition,  s.  f. 

喪 家 。喪 盡良心  tsang kia,tsang  tsin  leang  sin 

Perdre,  v.  a. 

覔 。失 。丢。 失落。 

mi,  clie’  tieou,  che  】o, 

不見 

pou  kien. 

Perdreau,  s.  m. 

鴎鴣 

tch^  cou. 

Perdrix,  s. 

鴎鴣 

tcli 谷  con. 

Perdu,  e,  adj. 

覔了的 。丢 了的 

mi  16 ao  ti,  tieou  leao  ti, 

不 見了的 

pou  kien  leao  ti. 

Pere,  s,  in. 

父 。父 

fou,  fou  ts’in. 

Peregrin ation,  s.  f. 

遊逛。 

yeou  kouang,  yeou  li. 

Peremptoire,  adj. 

無言 W 簦 

wou  yen  k’o  ta. 

Perfectible,  adj. 

不 周全的 
+ 全。 周全。 

pou  tcheou  ts’uan  ti. 

Perfection,  s.  /*. 

che  ts’uan， tcheou  ts’uan. 

全德 

ts’uan  te. 

Perfectionnement,  .s\ 

% 傲周全 。修德 

tso  tcheou  ts’uan， sieou  te. 

Perfectionner,  v.  a. 

修 理齊整 

sieou  li  ts’i  tcheng. 

一 (se)  v.  pr. 

修品 。修善 

sieou  p’iii,  sieou  chan. 

Perfide,  adj. 

無 義的。 

wou ti， 

Perfidie,  a.  f. 

做 顧心事  tso  k’ouei  sin  die. 

背 義之拿 。顧心  Pei  yi  tje  che,  k’ouei  sin. 

Perforer,  i\  a. 

鑽通 。刺破 

tsouan  t’ong， tss’e  p’o. 

Pericai-pe,  s.  in. 

心包 ~ 

sin  pao. 

Pericliter,  v.  n. 

凋零 。缺乏 

tiao  ling,  k’ue  fa. 

Perigee,  s.  vu 

日月近 地之勢 
凶險 。危險 

je  yue  kin  ti  tje  che. 

Peril,  5.  in. 

liiong  hien,  ouei  liien. 

Perilleux,  se,  adj. 

凶 if 的。; 1 險的 

hiong  hien  ti,  ouej  liien  ti- 

Perimer,  v.  n* 

期滿 。逾期 

k’i  man,  yu  k’i. 

Perimetre,  Si  m* 

_道 

tclieou  tao. 

Periode,  s.  f. 

節 。期 。句 。叚。 

tsie,  k’i， kn,  touan, 

返回時 

fan  bouei  che. 

Periodique,  adj. 

一時一 脖的。 

yi  che  yi  che  ti, 
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有返 回時期 

yeou  fan  houei  che  k’i. 

Perxp6tie,  s,  J\ 

枝— 

tje  tsi 谷. 

Perir,  v.  w. 

死。 得凶死 。殉難 

jSse,  te  hiong  sse,  siun  nan, 

被殺 

pei  cha. 

Peristyle,  s.  m. 

堂前 。門前 。墀 

fang  ts’ien， tnen  ts’ien,  tj*e 

Perle,  s.  J\ 

珍珠 

tchen  tchou. 

Permanent,  e,  adj. 

恒久的 

lieng  kieou  ti. 

Permeable,  adj. 

透 每的0透 水的  t’eou  te  ti， t’eou  choui  ti. 

Permettre,  v.  a» 

許 。應允 。淮。 

slrn,  ying  shu,  tchouen. 

邊許 

ying  shu. 

Permis,  5.  ?«. 

牌 。執照 

p*ae,  tje  tchao. 

Permission,  s.  f. 

准 行執照 

tchouen  hing  tje  tchao. 

Permuter,  v,  a. 

抵換 。換任 

ti  houau,  houan  jen. 

Pernicieux,  se,  adj. 

惡 。凶 。利 

ngo,  hiong,  li. 

Peronnelle,  s.  f. 

窈女 

yeou  niu. 

P6rorer?  v,  n. 

敍談。 說間話 

su  fan,  chouo  hien  houa. 

Perpendiculaire,  adj. 

豎直 

chou  tche. 

Perpetration,  s.  /. 

惡行 。奸爲 

ngo  hing,  kien  ouei. 

Perpetuel,  le,  adj. 

永川 不輟。 

yong  tch’ouan  pou  tcho, 

恒久 

beng  kieou. 

Perpetuellement,  adv. 

永 川不輟 

yong  tch’ouau  pou  tcho. 

Perpotuer,  v.  a. 

傅至 後代。 

tch'ouan  tje  heou  tae, 

鍾于後 

. tchouei  yii  heou. 

Pei'petnite,  s.  f. 

永 遠常存 

yong  yuan  tcli’ang  ts’oueu. 

Perplexite,  s.  f. 

心緒 混亂。 

sin  siu  houen  louan, 

齒躊 

tcli’eou  tch’ovu 

Perquisition,  s,  /. 

搜 。編搜 

seou,  p’ien  seou. 

Perron,  s.  ?n. 

堦 前院子 

kiai  ts’ien  yuau  tze. 

Perroquet,  m. 

嬰 1 哥 

ying  ko. 

Perruque,  s.  f. 

髮網 

fa  ouang. 
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Perniqnier,  .9.  m. 

剃頭的 

t’i  t’eou  ti. 

Persecuter,  v,  a. 

逼迫。 磨難。 

pi  p6,  mo  nan, 

加 苦于人 

kia  c’ou  yu  jen. 

Perseverer,  v.  n. 

有 fe 

yeou  heng. 

Persieime,  s,  f. 

牕 簾子。 

tch’ouang  lien  tze, 

交牕 

kiao  tdi’ouang. 

Persifler,  v.  a. 

譏笑人 。取笑 A。 

ki  siao  jen,  ts’u  siao  jen. 

欺笑人 

k’i  siao  jen. 

Persil,  5.  m. 

旱芹莱 

han  tsin  ts’a6. 

Persistance,  s.  f. 

但 心。 頻頻 。執意  heng  sin， p’in  p’in,  tje  yi. 

Persister,  v.  n. 

執爲 。執説 。執意  tje  cmei， tje  chouo,  tje  yi. 

Personnage,  s.  nu 

A。 位 。有字 號八^ 

jen,  ouei,  yeou  tze  hao  jen， 

kiao  ssfe. 

Personnalite,  s.  f. 

有 字號的 A。 

yeou  tze  hao  ti  jen, 

tning  jen. 

Personne,  s.  m. 

一位 。人 。客官 

yi  ouei,  jen， k’e  couan. 

Personne,  proiu 

wou  jen. 

Personnel,  le,  adj. 

巳 。自已 。本 A 的 

ki,  tze  ki,  peun  j«n  ti. 

Perspective,  s.  f. 

分遠 近布繪 

feun  yuan  kin  eul  houei. 

Perspicacity,  s. 

i 慧 。伶伸 j。 

ling  houei,  ling  li, 

聰明 。明人 

ts’oug  liiin^,  ming  jen. 

Persuader,  v.  a. 

勸服。 勸到。 

ts’uan  fou  ts’uan  tao, 

也 人信服 

che  jen  sin  fou. 

一  (se)  i\  pr. 

自以 有之 。自信 

tze  yi  yeou  tje,  tze  sin. 

Persuasif,  ve,  adj. 

能 勸解人 

neng  ts’uan  kiai  jen. 

Persuasion,  s.f. 

勸解人 。開導 A 

ts’uan  kiai  jen，k’a6  tao  jen. 

Perle,  s.  f. 

芸 广 d 不見 。覚 。輸 tieou  le ao, pou ki en, mi, chou. 

Pertinemment,  adv. 

明知 

ming  tje. 

Perturbateur,  s.  m. 

做亂者 。喧 嘩。 

tso  louan  tj^,  suan  houa, 

惱事者 。匪徒 

nao  die  tj^?  fei  t’ou. 
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Perturbation,  s.  f. 

傲亂 。起亂 

tso  louan ,  k’i  louan. 

Pervers,  e,  adj\ 

奸 。惡 。狡猾 

kien,  ngo,  kiao  hona. 

Perversite,  s.  f. 

许心 。惡心 。 

kien  srn,  ngo  sin, 

狡猾 

kiao  lioua. 

Pervertir,  v.  a. 

敗 壤人心 

pae  Ijiouae  jen  sin. 

Pesage,  s.  vu 

稱 。秤 

tch’eiig， p’ing. 

Pesaminentj  adv. 

不嗎琍 

pon  in  a  li. 

Pesant,  e,  adj. 

重。 鈍粗。 

tchong,  tonen  ts’ou, 

沉重 

tcli’en  tcliong. 

Pesanteur,  s.  f. 

重 。分量 

tchong,  feun  leang. 

Peser,  v.  n. 

Peste,  s,  /. 

稱 。兌 。掂 
i 疫。 6 病 

tcli’eng， touei,  tien. 
oueu  vi\  ouen  ping. 

Pestifere,  ee,  adj. 

遭瘟人 
得 了瘟的 

tsao  ouen  jen, 
te  leao  ouen  ti. 

Petard,  s.  m. 

爆竹 。火爆 

pao  tchou,  ho  pao. 

Petaudiere,  s.  f* 

無定 章之家 

wou  ting  tchang  tje  kia. 

P^ter,  v.  w. 

放屁 

fang  p’i. 

Petiller,  v.  n. 

出火飛 

tdi ’ou  ho  fei. 

Petit,  e,  adj. 

>! 、。短 。區 

siao,  touan,  kJu. 

Petit,  s.  m. 

息子… 

t&ae  tze. 

Petitement,  adv. 

小 o 小氣。 

siao,  siao  k’i， 

不寬着 

pou  k’ouan  teho. 

Petite-fille,  s.  f. 

孫去 

souen  niu. 

Petitesse,  5.  f\ 

>J、 氣 。不 大方。 

siao  k，i， pou  ta  fang, 

賤處 

tsieu  tch’ou. 

Petit-fils,  s,  m. 

孫子 

souen  tze. 

^Petit-gris5  s.  m. 

灰 M。 灰鼠皮 

houei  chou,  houei  chou  p’i. 

Petition,  s.  f. 

禀帖 。呈子 

pin  t^e,  tcli’eng  tze. 

Petitionnaire,  s. 

啟禀者 。遞 禀者 

k’i  pin  tje,  ti  pin  tj^. 

Petrifier,  >v.  a. 

變成 石頭。 

pien  tch’eng  che  t’eou， 
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轉爲石 

tcliouan  ouei  die. 

Petrir,  ?\  a. 

合麵 。禱麵 

ho  mien,  tao  mien  . 

Petulance,  s.  f. 

心急。 不耐煩 

sin  ki,  pou  nae  fan. 

Petulant,  e,  adj. 

不] § 煩的。 

pou  nae  fan  ti, 

心急的 

sin  ki  ti. 

Peu,  adv. 

少 。不多 。一 费。 

chao,  pou  to,  yi  siai, 

磁激。 一點兒 

ouei  ouei,  yi  tien  eul. 

Peu  k  peu,  adr. 

漸 漸的。 

tsien  tsien  ti, 

一步一 步兒的  yi  pcm  yi  pou  eul  ti， 

Peuplade,  v.  a. 

一股番 A 

yi  con  fan  jen. 

Peuple,  s.  m. 

民 。民人 。百姓 

min,  min  jen,  pe  sing. 

Peupler,  v.  a. 

安揷 新民。 

ijgan  tch’a  sin  min, 

招 安百姓 

tchao  ngan  pe  sing. 

Peur,  5.  f. 

害怕。 驚惶。 

Iiae  p’a,  king  houang, 

懼怕 

ku  p’a. 

Peureux,  se,  adj. 

無膽量 。多 驚者 

wou  tan  leang,  to  king  tj^. 

Peut-etre,  loc  adv. 

关 lie 大約 。癀 i 

ta  kae,  ta  yo,  heng  chou. 

Phare,  cV.  m. 

燈塔 

teng  t’a. 

Pharmacie,,  s.  f* 

藥棧 。藥舖 

yao  tsan,  yao  p，ou. 

Phar\nx,  s.  J\ 

p 桑根 

sang  ken. 

Plieni.K,  s.  yru 

MM 匕 

fong  houang. 

Piienomene,  s.  m. 

奇事 。生 來奇像 

k’  U‘l】e， clieng  lae.  kJi  siang 

Philanthrope， ?n. 

爱人。 仁慈者 

ngae  jen,  jen  tss’e  tje. 

Philarmoniquc,  adj* 

愛 音樂的 

ngae  yin  yo  ti. 

Pliilol  ogue,  .s, 

習外邦 言語者 

si  ouae  pan 铉  yen  yu  tj^. 

Philosoplie,  .*?.  m. 

聖賢。 夫子。 

博 物君子 

cheng  liien,  fou  tze, 
po  won  kiun  tze. 

Pliilosophie,  s.  /. 

性理 。性學 

sing  li,  sing  hio. 

Philtre,  5.  vi. 

迷心藥 

mi  sin  yao, 

Phesphore,  s.  m. 

猛火油 

mong  ho  yeou. 

tchao  siang. 
yi  ku,  yi  touan. 
siang  hio. 
lao  ping, 
ko  wou  tje  hio. 
mien  mao. 
yang  k’in. 
yang  ts’ieu. 
chan  fong. 
yang. 

ouei  ma  ts’ao  14  ao. 
hi  ts’iao. 

yi  c’oua6,  pou  ting,  ts’ieru 
kiao， tchoua,  tl,  tsou. 
tso  tze. 

cmang， kin  an  t’ao. 
che  t’eou. 
pao  che. 
kia  ts’iao. 

hiao,  k’ien  sin  king  chen. 
kiao  tsien. 
pou  liing  tje. 
siao,  siao  k，i， leng  lo. 
tch’a  t’iao  tze,  tch’ouang. 
k’ien  sin  king  chen  ti, 
hiao  tze. 
po  ko,  pan  kieou. 
ko  tch’ao. 
ngae  tze. 

ngae  ts’iang  tchou. 


Photographie,  s.  /. 
Phrase,  s,  f: 
Phrenologie,  s.  f. 
Phthisie,  s.  f. 
Physique,  s.  /. 
Physique,  s.  m. 
Piano,  s»  m. 
Piastre,  s.  /. 

Pic,  s.  m. 
Picotement,  s.  f. 
Picotin,  5.  m. 

Pie,  s.  f. 

Pi^ce,  s.  f. 

Pied,  s.  m. 
Piedestal,  s.  m. 
Pi^ge,  s.  m. 

Pierre,  s.  f. 
Pierreries,  s.  f. 
Pierrot,  s.  m. 

Piete,  s.  m. 
Pietinerv.  n. 

Pie  ton,  s.  m. 
Pitoe,  adj. 

Pieu,  s.  m. 

Pieux,  se,  adj. 

Pigeon,  s.  m. 
Pigeonnier,  s.  m. 
Pigmee,  ,9.  in. 
Pilastre,  s.  in. 
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Pile,  5.  f. 

一堆 。一壘 
舂 。碓 

yi  touei,  yi  lei. 

Filer,  v,  a. 

tchong,  touei. 

Pilier,  s.  m. 

柱 

tchou. 

Pillard,  s.  m. 

强盜。 刼奪者 

k’iang  tao,  kie  to  tjfe. 

Piller,  v.  a. 

盜刼 。刼奪 

tao  kie?  kie  to. 

Pilon,  s.  m. 

碓臼 

touei  k’iou， 

Pilote,  s.  m. 

引水人 。引路 人  yin  choui  j%  yin  lou  jen. 

Piloter,  v.  a. 

引 艄進口 

yin  tch’ouan  tsin  k’eou. 

Pilotis,  5.  m. 

1 丁磕 

ta  tch'ouang. 

Pilule,  s.  f. 

藥九 

yao  email. 

Piment,  s.  m. 

靑椒 

ts’iug  tsiao. 

Pimpant,  e,  adj. 

穿 紅着綠 

tcli’ouan  liong  tcho  lou. 

Pin,  s.  in. 

fe 樹 

song  chou. 

Pince,  s.  f. 

鉗子 。攝 

tsien  tze,  nie. 

Pinceau,  s.  m. 

筆。 油漆刷 

pi,  yeoii  ts’i  choua. 

Pincee,  s.  f. 

一檢 

yi  nien. 

Pincer,  v,  a. 

夾 。揑 

kia， nie. 

Pincette,  s.  /• 

火鉗子 

ho  tsien  tze. 

Pioche,  s./l 

鋤頭 

tcl^ou  t’eou. 

Pipe,  s.  /. 

烟箇 。烟台 

yen  t’ong  ;  yen  t*a6. 

Piquant,  e,  adj. 

W 俞的。 
有磁味 的。 
有趣 

yeou  tss*e  ti,  . 

yeou  tsse  ouei  ti, 
yeou  ts’u. 

Pique,  s.  f. 

長 藉 

tch’ang  ts’iang. 

Pique,  ee,  adj. 

刺了 

tss’e  leao. 

Fiquer,  v.  a. 

刺 

tss’e. 

Piquet,  5.  ?». 

棒條子 

tch’a  t’iao  tze. 

Piqueur,  s.  iru 

馬夫 。頂馬 

ma  fou,  ting  ma. 

Piqure,  s.  f. 

被刺。 虫子咬 
針刺 

pei  tss’e， tch’ong  tze  yao, 
tchen  tss’e. 
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Pirate;  7". 

海賊 。海盜 

hae  tsei,  hae  tao. 

Pire,  adj. 

更 不好的 

krnig  pou  hao  ti. 

Pis  adv. 

更深 

kung  clien. 

Pissatj  s.  in. 

Pisser,  v.  n» 

尿水 
撒 尿小便 
踪蹟 

niao  choui. 

ssa  niao,  siao  pien. 

Piste,  s.  /. 

tsong  tsi. 

Pistil,  .9.  m. 

花蕊 

lioua  jouei. 

Pistol  et,  s.  m. 

手鎗 

cheou  ts’iang. 

Piston,  s»  m. 

泫鼓餅 

k’i  cou  ping. 

Pitance,  s,  J\ 

日飯 。日用 

je  fan,  je  yong. 

Piteux,  se,  adj. 

沒臟 

mo  lien. 

Pitie,  s.  f. 

憐 植 

lien  si. 

Piton,  5.  m. 

螺絲釘 

lo  sse  ting. 

Pitoyable,  adj. 

可憐的 。可 惜。 

k’o  lien  ti,  k’o  si, 

做得 不像樣 

tso  te  pou  siang  yang. 

Pittoresque,  adj. 

可 觀美景 。野景 

k’o  couan  mei  king,  ye  king. 

Pituite,  s.  f* 

痰濕 。唾 

t’an  che,  t’o. 

Pivoine,  s.  /• 

芍藥 

chao  yao. 

Pivot,  s.  vu 

樞 

k’u. 

Placard,  s.  m. 

f 占帖 召帖。 

nien  fie,  tchao  t’i6, 

吿白 》 沒名揭  ipfikao  pae,  mo  ming  kie  fie. 

Placarder,  v.  a. 

1 占帖。 出告白 

nien  fie,  tch’ou  kao  pac. 

Place,  s.  /• 

地方。 ft。 任 。官 

ti  fang,  kJue,  jen,  coutin. 

Placenta,  s.  m* 

胞衣 

p’ao  yi. 

Placer,  r.  a. 

放在。 撋在。 

fang  tsae, .  ko  tsae, 

按在 

ngan  tsae. 

Plafond,  s.  rn. 

天花板 

t’ien  houa  pan. 

Plage,  s.  /. 

畲邊 

hae  pien. 

Plaider,  v.  a. 

打官司 。爭 訟。 

ta  couan  sse,  tseng  song, 

告狀 

kao  tchouang. 
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Plaie,  s.  /. 
Plaignant,  e,  adj. 
Plaindre,  a. 
Plaine, 

Plaiute,  s.  /. 

Plaintif,  ve,  adj. 

PJaire,  v,  n. 
Plaisaniment,  adv. 
Plaisant  e,  adj. 
Plaisanter,  v.  n. 

Plaisanterie,  s.J\ 

Plaisir,  s.  in. 

Plan,  s.  in. 

Plan,  e,  adj. 
Planche,  s.  f. 
Plancheier,  v.  a. 
Plancher,  s.  m. 
Planchette,  s,  f. 
Plane,  s.  f. 
Planer,  v.  n. 
Planete,  s.  jf* 
Planisphere,  s.f* 
Plantation,  s.J\ 
Plante,  s.  /I 
Planter,  v.  a. 
Plaque,  s.  f. 


傷 。傷口 

原告 

憐惜 。惜念 
平地 

哀聲。 呈子。 

禀帖 

哀聲。 

哭 聲甚悲 
悦设 。使 人愛慕 
譏笑 人之態 
悦心。 有趣的 
說笑 。譏笑 A。 

頑笑 
打趣 A。 

拿 人取笑 
得意 。樂處 。取樂 
圖 。計 。定計 


平的 

雜板 


■ 

空 中旋飛 
行星 
i 也 球全圖 
栽花 木之處 
花草 
栽 。種 

銅薄片 。鐵 薄片 


chang,  cliaug  k’eou. 
yu^in  kao. 

】ien  si,  si  nien. 
p’】’ng  ti. 

ugae  cheng,  tcli’eng  tze, 
piu  fie. 
ngae  cheng, 
c’ou  cheng  chen  pei. 
yui  sin,  die  jen  ngae  mou. 
ki  siao  jen  tje  tae. 
yue  sin,  yeou  ts’u  ti. 
chouo  siao,  ki  siao  jen, 
ouan  siao. 
ta  ts’u  jen, 

mi  jen  ts’u  siao. 
te  yi， lo  tch’oii,  ts’u  lo. 
t’ou， k5， ting  ki. 
p’ing  ti. 
mou  pan. 
ngan  ti  pan. 
ti  pan. 

touan  pan  p*ien. 
pao  tze. 

c’ong  tcbong  siuan  fei. 
hing  sing. 

ti  k’ieou  ts’uan  t’on. 
tsae  houa  mou  tje  tch^u. 
houa  ts’ao. 
tsac,  tchong. 

t’ong  po  p’ien,  fie  po  p’ien. 
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Plastron,  s.  nu 

護心鏡 

hou  sin  king. 

Plat,  s.  m. 

磁盤 。莱 

tss’e  p’an,  ts’a4. 

Plat,  e,  adj. 

平平 

p’ing  p’ing. 

Plateau,  s.  m. 

茶盤 。盤子 

tch’a  p’an,  p’an  tze. 

PJatine,  «•?.  m. 

槍機盤 

ts’iaug  ki  p’an. 

Platitude,  s.  f. 

敝 陋之行 

pei  leou  tje  Ling. 

Platre,  s.  rn% 

灰坭 

houei  ngi. 

Platrier,  sy  m. 

芄匠 

cma  ts*iang. 

Plausible,  adj. 

有理 不解的 

yeou  li  pou  kiai  ti* 

Plebe,  adj. 

庶民 。百姓 

chou  min,  pe  sing. 

Plebeien,  iemie,  s. 

民 A 

min  jen. 

Pleiade,  s.  f* 

辰星 

tch’en  sing. 

Plein,  e,  adj. 

滿 。盈 

man,  ying. 

Pleinement,  adv. 

滿滿的 

man  man  ti. 

Plenipotentiaire,  s. 

W. 全 權大臣 

ts’uan  k’iuan  ta  tch^un. 

Pleurer,  v.  n. 

哭0 啼哭 

c’ou,  t’i  c’ou. 

Pleureur,  euse,  s. 

哭者 

c’ou  tj^. 

Pleurnicher,  v.  n. 

常哭 

tcli’ang  c’oiu 

Pleurs,  s,/. 

f 涙 

j  en  lei. 

Pleutre,  s.  m. 

siao  jen. 

Plenvoir,  v.  n. 

7 雨。 落_ 

Ilia  yu,  lo  yu. 

Pli,  s  m. 

擔 

ti6. 

Pliaut,  e,  adj. 

軟的。 可膂的 

jouan  ti,  k’o  ouan  ti. 

Plier,  v.  a. 

橹起來 

ti6  k.i  lae. 

P]omb,  5.  m. 

鉛 

ts^en. 

Plomber,  v.  a. 

包鉛 

pao  ts’ien. 

Plonger,  v.  w. 

泅水 。伏 在水底 

ts  ieou  choui,  fou  tsa6  choui  ti. 

Ployer,  a. 

彎 

ouan. 

Pluie,  s.  m. 

雨 。雨水 

yu,  yu  choui. 

Plumage,  s.  m. 

鳥毛羽 

niao  mao  yu. 
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Plume,  s.  f* 
Pluraer,  v.  a. 
Plupart,  (la)  s,  /. 
Plurality,  s.  f. 
Pluriel,  lie,  adj. 
P]us,  adv. 
Plusieurs,  adj. 

Plus  tot,  adv. 
Plutot,  adv. 
Pluvieux,  se,  adj. 

Poche,  sr/. 

Poele,  s. 

Potoe,  s.  7n. 
Po6sie,  s.  f. 
Pofete,  s.  in9 
Poids,  s.  rru 

Poignard,  s*  rru 
Poign^e,  s.  J* 
Poignet,  mf 
Foil,  s.  m* 
Poin^on,  8.  rru 
Poing,  s.  m. 
Point,  s.  nu 
Point,  adr. 
Pointe,  s.  f. 
Pointer,  v9  a. 
Pointiller,  v.  iu 


翊子  ling  tee. 

拔毛  pa  mao. 

多者 。大 一 年的  to  tjfe,  ta  yi  pan  ti. 

不一 。多  pou  yi,  to. 

多 。不一  — to,  pou  yi. 

to  siai,  to  yi  tien. 

*  I®。 圮  k0,  pou  tou  yi  fco, 
cliouko 


iillS-i 


严先 

卞雨 g 天。 

多 雨之貌 
。襯 袋。 
爐子。 

書 


tsao  yi  tien  eul,  sien. 
ning  k5o. 
hiayu  ti  fjeu, 
to  yu  tje  mao 
ho  pao,  tch’en  ta6. 
Ion  tze. 
che  chon, 
che. 


詩士 。詩八 
碼子。 分量。 
物 之輕重 

m 

II 


clie  che,  che  jen. 
ma  tze,  feun  16aog, 
won  tje  k’ing  tchong 
touan  klen. 
tao  p^« 
cheou  ouan* 


錐 

寧羼 

—In 

不 。無 

尖 。鋒。 鐵線釕 

8 向砲 
點 


mao. 
tchoueL 
ts’uan  t’eoru 
yi  tien. 
pon,  won* 

tsien,  fong,  t’i6  sien  ting, 
tje  hiang  pJao* 
tchouei  tien. 
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Pointilleux,  se,  adj. 

太細 

sin  f  ae  si. 

Pointu,  e,  adj、 

尖的 

tsien  ti. 

Poire,  s,  /• 

梨 。沙梨 

玛  cha  li. 

Poirier,  s.  m» 

製樹 

li  chou. 

Pols,  s.  nu 

苴 。小宣 。碗 1 

teou,  siao  teon,  ouan  teou# 

toisoiij  s.  m. 

毒藥 

ton  yao. 

Poisson,  s.  m. 

魚 

yn. 

Poitrinaire,  adj. 

得 癆病者 

te  lao  ping  ^b. 

Poitrine,  s.  /• 

躕 。胸前 

hiong， biong  ts’ien. 

Poivre,  s.  rru 

椒 

tSlQiO* 

Poix,  s.  J\ 

菘香 

song  biang. 

Polaire,  (etoile)  s.  Jl 

北斗星 

po  teou  sing. 

Pole,  s.  m. 

地極 。極南 。極 北。^ 喊 ki  nan,  ki  p& 

Polemique,  5.  f. 

辯論 

Ken  louen* 

Poll,  e,  adj. 

知體者 。斯 文的  tje  li  tjfe,  sse  ouen  ti. 

Poli,  S.  7«. 

屬光齡 f。 磨光的 kouang  ti,  mo  kouangti. 

Police,  s.  f. 

査 街巡丁 

tch’a  kie  suen  ting. 

Policer,  v.  a. 
Poliment,  adv. 

開遵  A。 化敢  A  k5aetaojen,  houa  kiao  jen* 
翁 女的。 ll 親的  sse  ouen  ti， li  mao  ti. 

Polir,  v.  a. 

壓光 

ya  kouang. 

Polisson,  s.  rru 

孩 子淘氣 

liai  tze  t’ao  k’i. 

Politesse,  s.  J". 

禮貌 

li  mao. 

Politique,  s.  f. 

國政。 章程。 

kouo  tclieng,  tcbang  tch’eng 

治 國之道 

tje  kono  tje  tao. 

Pollaer,  v.  a* 

Poltron,  ne,  adj. 

汚穢 。玷屨 
懦夫。 懦弱！ 

wou  onei,  tien  jou. 
no  fou,  no  jo. 

Polygamie,  s.  f. 

多娶婦 女之事 

to  ts’u  fou  nin  tje  clie. 

Polyglotte,  adj. 

多會外 邦言籮 

to  liouei  ouae  pang  yen  yu 

tje  che. 

Polype,  s.  m. 

瘤 。鼻中 癍-肉 

lieou,  pi  tchoug  hi  jeon. 

POM 
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Pommade,  s./. 

頭油 

feou  yeou* 

Pomrao,  s. 

鎖菓 

p’iu  kouo. 

Pomnette,  s. 

ts’iian  con# 

Pompe,  5.  J\ 

汲水龍 

ki  clioui  long. 

Ponce,  (pierre)  s.  f. 

浮石 

teou  che. 

Ponceau,  aclj. 

m 粟色, 

ying  sou  ssfe. 

Ponction,  s.  J\ 

拿 刀刺開 

na  tao  la  k’a6* 

Ponctualite,  s.  /, 

照期 。依期 

tchao  k’i， yi  k?i. 

Ponctuer,  v.  a* 

mm 

kiuan  tien. 

Pocderable,  adj. 

眼見得 。摸 覺的 yen  kien  te， mo  te  kio  ti. 

Pondre,  r.  a. 

生蛋。 

clieng  tan. 

Pont,  5.  m. 

橋 

fc’iao. 

Pontife,  s*  m. 

敢宗 。敎皇 

kiao  tsong,  Idao  honang. 

Ponton,  s.  m. 

舊船 。折 桅舊舶 

kieou  tcli’ouan， tche  oue5 

kieou  tch’cmaru 

Populace,  s.  f. 

、百姓 。民 A 

siao  p6  sing,  min  jen. 

Pcpulaire,  adj. 

良入 。民參 3 

min  jen,  min  ngae, 

民行的 

min  bing  t3. 

Population,  s.f. 

民數 

min  chon. 

Populeux,  se,  adj. 

A 烟稠密 

jen  yen  tcheou  mi. 

Pore,  S,  7/2. 

猪 

tchon. 

Porcelaine,  s.  f. 

磁 。磁器 

tss’e， tss’e  k’L 

Porcher,  s,  m. 

收猪 

mou  tqhou. 

Pore,  .9.  m. 

ife 空 。毛眼 

p’i  k’ong， mao  -yea. 

Poreus,  se,  adj. 

透水的 

t’eou  clioui  ti. 

Port,  5.  m. 

海口。 烏頭。 

hae  k’eou， ma  feou, 

fou  t’eou. 

Port,  (transport)  s. 
Portail,  .s. 

&舾價 。脚錢 
大門 。門簷 

tcli^nan  kia,  kiao  ts’ien. 
ta  men,  men  yen. 

Porte,  s.f. 

門戸 。既口 

men  hou,  men  k’eoxu 
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Portee,  s.  /. 

一胎 。生 息子。 

yi  faSy  cheng  tsae  tze, 

明悟 

ming  wou. 

Portefaix,  5.  ttu 

挑夫 。桃担 A 

t’iao  fou,  t’iao  tan  jen. 

Portefeuille,  s.  m. 

皮腋子 。議書 

p9i  ye  tze,  hou  chou. 

Portemanteau,  s*  m. 

皮袋 。包袱 

pfi  tae,  pao  fou. 

Porter,  a.  挑 。抬 。帶 

Portenr,  (de  chaisep.w •橋 夫。 賴班。 

t’iao,  t’a6,  tae. 
kiao  fou,  kiao  pan, 

姶轎的 

t’a6  kiao  ti. 

Porte-voix,  s.  m. 

晌筒 

biang  t’ong. 

Portier,  5.  m% 

看門的 。門了 

k’an  men  ti,  men  ting. 

Portion,  s.  /. 

一分 

yi  feun. 

Portique,  s.  iru 

回 M 圏 

houei  long  kiuan* 

Portrait,  s.  m. 

喜容。 A 像。 
形樂圖 

hijong,  jen  siang, 
hing  lo  t，ou. 

Pos6,  6e,  adj. 

端方 。端正 

touan  fang,  touan  tclieng. 

Poser,  vt  a. 

放 To 放在 。搁在  fang  hia,  fangtsa6,  kohia. 

Positif,  vey  adj. 
Positiou,  8.  f. 

眞實。 f 有的 
徨 g。 居 56 

tchen  cbe,  tchen  yeou  ti. 
tj  ouei,  kn  yu. 

Positivement,  adv. 

Posse  der^  v,  a* 

舄最齓 

有 。龄有 

tchen  tchen  ti| 
kono  jan  yeon. 
yeou,  tsa6  cheou. 

Possibility,  **  /• 

Posable,  adj* 

可 f。 能 有之。 
得來的 

或 有未定 。勉力 《 

k’o  neng,  neng  yeou  tje, 
tso  to  lae  ti* 

houo  yeououei  ting,mienli, 

Post©,  s.  Jn* 

佳做 居¥職的住 

tso  te  la6  ti« 
jen,  ku  couan,  tje  jen. 

Poste,  5. 

Post^riear,  e,  adj* 
Post6rit6,  s»  f* 

信行 。信館 。驛站  sin  hang, sia  couan, yi  tchan. 

後頭命 。接 來的  heeu  t，eou  4  la6  ti 

後世 。後代 。子孫  heou  cbe,beou ta6,tze  souen 

Postliume,  adj. 

yi  fou  tze. 
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Postilion,  s.  m. 
Post-scriptura,  s»  m. 
Posture,  s./i 
Pot,  s.  m. 

Potable,  adj. 

Potage,  s.  m. 

Potager,  s.  m. 
Potasse,  s.  f. 
Pot-de-cliainbre,  8.  m. 
Poteau,  s.  tn, 

Potele,  6e,  adj. 
Potence,  5.  /. 
Potentat,  s.  m. 
Poterne,  s.  f. 

Poterie,  s,  f* 

Potiche,  s.  f- 
Potier,  s.  m. 

Potion,  8.  f* 

Potiron,  s.  m. 

POU,  s.  m. 

Pouce,  5.  w. 

Pondre,  s.  f. 
Poudriere,  8.  f. 
Ponlailler,  s.  m, 
Poulain,  s.  m. 

Poule,  s.  f. 

Poulet,  s.  in. 

Poulie,  s.f. 

Pouls,  s,  m. 

Poumon,  s.  m. 


赶車的 。車夫 
繕 後寫的 
髅態 
缸 。壺 
飮得的 
雜膾湯 。羹 
莱園子 

运壺 。尿壺 

if。 有酒窩 
吊架 

皇帝 。國主 
營門 

花瓶 

造 的 
—服 i 

辤 

大指頭 

粉 。散 。層 

火藥局 

鷄鴨欄 

馬駒子 

雌鶏 

小 m 

纜車 。辘餅 

m 

肺 


kan  tch’6  fci,  tcli’5  foxu 
chan  heou  si6  ti. 
t’i  t’a6， 
kang， hou. 
yin  te  ti. 

tsa  houei  fang,  kSog. 
ts’a6  yuan  tze. 
kien. 

y6  hou,  mao  hoti. 
tch’a  mou. 

fei  fei,  yeou  tsieou  ouo 
tiao  kia. 

houang  ti,  kouo  tchou. 

ying  men. 

oua  k’L 

houa  p’ing. 

tsao  ona  k?i  ti. 

yi  fou  yao. 

houang  koua. 

che  tze. 

ta  tje  t’eou. 

foun,  san,  si6. 

ho  yao  ku. 

ki  ya  lan. 

ma  ku  tze. 

tss’e  ki. 

siao  ki. 

lan  tc^e,  lou  ping. 


fei. 
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Ponpe}  s.  /. 

艄頭 

tc^ouan  feou. 

Pour,  pr^p. 

舆 。爲之 。以爲 

yn,  ouei  tje,  yi  oueL 

Pourceau,  s.  vi. 

畜牲 

fcch’oa  cheng. 

Pouq)re,  s.  f. 

紫 

tsse. 

Pourquoi,  conj. 

爲何。 爲什么 

ouei  ho,  onei  che  mo. 

Pourri,  e,  adj. 

腐壞 。壞了 。枯。 

fou  houae,  houa6  leao,  con, 

朽 

biao. 

Pourrir,  v.  n. 

壤 

houa6. 

Poursuivre,  v.  a. 

追趕 

tchouei  ban. 

Pourtant,  conj. 

但是 

tan  che. 

Pourvoir,  v.  n. 

與 。給 。供給 。照顧 ya，kei,  kongbei,  tchaocon. 

Pourvoyeur,  5.  ?n. 

買辦 

ma6  pan. 

Pourvu,  e,  adj. 

有了 。有之 

yeou  leao,  yeoa  tje. 

Pourvu,  que,  conj. 

S 羣子 

tje  sin. 

Pousse,  s.  f. 

sin  ya  tze. 

Pousser,  v.  a. 

長 。長 出來。 
長生 。推 

tch’aug,  tch’ang  tch’ou  la6. 
tdi’ang  cheng,  t*ouei- 

Poussi^re,  s,  f. 

土埃。 土塵。 

fou  ya6,  fou  tch’en， 

塵垢 

tch’en  keou, 

Poussif,  ve,  adj. 

喘 氣吁吁 。馬疲 

tchouan  k*i  bu  hu,  ma  p’i. 

Pontre,  s.  f. 
Pouvoir， v.  n. 

梁 。椿 。權 
能 。可。 做得來 

14ang,  tchouang,  ling, 
neng,  k’o,  tso  te  la6« 

Pouvoir,  s.  m. 

櫂柄 。能做 。勢力  k’iuan ping,  neng tso,cheli. 

Prairie,  s.  f. 

草田 

ts’ao  t’ien. 

Praticable,  adj. 

可 以做得 

k*oyi  tso  te, 

走 得過的 

tseon  te  kouo  ti. 

Praticien,  s.  m. 

熟手 。精 通者。 

chou  cheou,  tsing  t’oug  tjif 

常爲者 

tch^ang  ouei  tje. 

Pratique,  s.  /. 

錬熟。 常做。 
歴練 

lien  cheou,  tch'ang  tso, 
li  lien. 
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Pratiquer,  v.  a. 

!  Pre,  s.  7tu 
Precaire,  adj. 
Precaution,  /. 

Precedent,  e,  adj. 
Preceder,  v.  cu 
Pr6cepte,  5.  m. 
Preceptenr,  rru 
Precession, 

(des  equinoxes) 
Prdcieux,  se,  adj* 

Precipice,  s.  tw. 
Pr^cipitamment,  adv. 

Precipiter,  v.  a. 
Pr6cis,  e,  adj. 

Pr^coce,  adj. 
Predeoesseur,  s.  m. 
Predestination,  c.  /*. 
Predicateur,  s.  m. 
Prediction,  s.  f. 

Predilection,  s, 
Predire,  v.  a. 
Predominant,  e,  adj. 
Preface,  &•  f、 


練習 。練熟 
S 田 

難 保有常 
預 先防備 
禁將來 
在先的 

先走 。在先 。引路 
諺語 。常言 。俗言 
敎 書師傳 。先生 


lien  d,  lien  chotu 
ts’ao  fien. 

nan  pao  yeou  tch*ang. 
yu  sien  fang  pei, 
kia  tsiang 
tsae  sien  ti. 
sien  tseou,tsae  eien,  yia  Ion. 
yen  yu^ch'angyeiijsou  yen 
kiao  chou  sse  fou,sien  cheng 


歲差  eouei  tch’a, 

貴的 。珍 f: 的。  kouei  ti,  tchen  tchong  ti, 

. 人所 貴重的  jen  so  eouei  tchong  ta. 

淵 。山險 。深崖  yuan,  chan  hien,  chen  ya6. 

急忙 ki  mang,  c^uae, 

不二 思 而爲之  pou  san  sse  eul  cmeitje. 

ouang  hia  t’ouei, 

Wang  hia  tje,  jeng. 
tchouen  tchouen  ti, 
yi  eul  pou  tch’a. 
ling  li. 

ts’ien  jen  couan. 

ting  ming,  ting  chou 
tchouan  kiao  che. 
sien  chouo  lae  che, 
ts’ 厶  chouo. 

p’ien  ngae,  p’ien  eiang. 
ta^  chouo,  yu  yen. 
che  hing  ti. 
fiiu  yen,  cliou  sin. 


往 下推。 

向下擲 。历 
準準的 
一二 不差 

命。 定合 。定數 础屯， 

傳敎士  tchou; 

先 說來事 
_额說 
偏兹。 偏 想 
鏗說。 預言 
時行的 
序言 。書序 
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Prefecture,  s.  f. 
Preferable,  adj. 

-I 雲空 。一府 

tje  fou  ya  men,  yi  fon* 
k’o  ts’u  ouei  chani?» 

Preferer,  v,  a. 

Prefet,  s.  m. 

聲要。 #愛0 偏愛咖  gyao，ning  nga^p^ien  ngae 
知府  tie  fou. 

Prejudice,  s*  m. 

被 害之處 。吃戯 

pei  hae  tje  tcfou,  tj#,e  c’oud. 

Prejuger,  v.  a. 

彻 1  量 。預先 估定阶  16ang,  yn  sien  couting. 

Prelever,  v*  a. 

扣出 。柚 

k5eou  tch’oUj  tch’eou* 

Preliminaire,  adj. 

預先的 

yu  sien  ti. 

Premature,  6e,  adj. 

太早 。時 未到。 

t’a6  tsao,  che  ouei  tao9 

不時 

pou*  che. 

Premier,  ere,  adj* 

頭 一 恼。 第一個 

feou  yi  go,  ti  yi  go. 

Prerai^rement,  adv. 

讀一 。一之 

ti  yi,  yi  tje. 

Premnnir,  (se)  v,  pr. 

預 先防備 。防備 

yu  sien  fanp：  pei,  fang  pei* 

Prendre,  a. 

拿起 。拿去 。拿來 na  k，i.  na  k，n,  na  la《 

取 

ts’u. 

Pr6nom,  s.  m. 

名子 。號 

ming  tze,  hao. 

Preoccupation,  s.  /• 

躊躇 。心事 

tch’eou  tcfou,  sin  che. 

Preparatif,  s,  m. 

預備 。預先 安排。 

yu  pei,  yu  sien  ngan  p’a6， 

打點 

ta  den. 

Preparation,  s»  /• 

預做 

yu  tso. 

Preparer,  v.  a. 

預備 。弄 

yu  pei,  long. 

Pres,  adv. 

近 。不遠 。附 近的 

kiu,  pou  yuan,  fou  kin  ti 

Tresage,  s.  m* 

先兆 

sien  tchao. 

Presbyte,  adj\ 

花眼 

houa  yen. 

Prescription,  s.  f. 

藥方 。醫方 

yao  fang， yi  fang. 

Prescrire,  v.  a. 

開藥方 。開 方。 

k’a6  yao  fang,  k’a6  fang, 

飭令 

tj，e  ling. 

Presence,  s.  /. 

在 。身在 。在坐 

tsa6,  chen  tsa6,  tsa6  tso, 

在面前 

tsae  mien  ts’ien. 

Present,  s.  m. 

今賭 。此時 。禮物  b  Clie， tS8>  Clie， K  W0U* 
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Pr^sentement,  adv. 
Pr6sentef,  t;,  a. 

Preserver,  v.  a. 
Pr6sident,  s.  rru 
Pr^sider,  v.  a. 


Pr6soraption,  s.f.  自 f  •一 
Pr6somptueux， S6j  ac{f ••自  爲能者 0 


Prosumer,  v.  n. 
Presque,  ad”. 
Presqu*!!©,  t.f. 
Pressant,  e,  adj, 

Presse,  s.  /. 
Press6,  6e， adj. 
Pressentir,  r.  a. 
PreSser,  v.  a. 
Pressoir,  s.  m. 
Pressurer,  v.  a* 
Prestement,  adv. 
Presumer,  v,  a. 
Pret,  s.  m. 

Pret,  e,  adj. 

Pr6tendre,  v.  n. 

Pretendu,  e,  adj* 


目下 。如 今 。與在 mou  hia^ou  kin, 
遞 卞。 捧上。 ’  hia， foDg. cha! 


hien  tsa& 
ti  hia,  fong  chang， 
kong  fong,  song.  • 
pao  ts，uan,  ts^ouen. 
fang  couan. 
tchang  couan, 

telling  tou  pan  che« 
tze  tj’e. 

tze  yi  ouei  neng  tjfe, 
tze  tj’e* 


猜度 。打算 
幾手 

bs’a6  tou,  ta  souan. 
ki  bou. 

連 地之島 
急的 。逼 A 的。 

lien  ti  tje  tao. 
ki  $  pi  jen  ti, 

頻求的 
忙。 印書架 

p’in  k’ieouti. 
mang,  yin  chou  kia. 

急 。忙。 被壓的 

ki9  mang,  pei  ya  ti. 

先覺 。先知 

sien  kio,  sien  tje. 

催 。逼迫 。壓 

ts*ouei,  pi  p6,  ya. 

磨子 。壓架 

mo  tze,  ya  kia. 

需杀 。索 蔞。 索討 

siu  so,  so  yao,  so  t’ao« 

爽 俐爽快 

chonang  li  chouang  c’oua6. 

料想 1  M 

l6ao  siang. 

借錢 。挪偕 

^sie  ts’ien,  uo  tsie. 

預備 定妥的 

yu  pei  ting  fo  ti, 

現成的 

bien  tch’eng  ti 

tje  chouo,  kia  ehouo, 

假聾 i> 徉。 

che  tss，e, 

kia  tchouang  ti,  yang, 

藉故 

tsi  cou. 
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Pretentieux,  so,  adj. 假 斯文者 

kia  sse  ouen  tje. 

Pretention,  a, /• 

柱貧 。枉想 

ouaDg  fan,  ouang  siang* 

Preter,  v.  a. 

借給厶 。放 賬。 

tsie  keijen,  fang  tchang, 

放債 

fang  tchae. 

Prfiteste,  5.  vu 

推 篇押。 

t’ouei  con,  tsi  k^eoxij 
t’ouei  tss’e. 

Pretoire,  vu 

衙門 

ya  men. 

Pretre,  5.  m* 
Preuve,  s.  /. 

鐸德 。和尙 
憑據 。證據 

to  te,  ho  chang, 
p’iug  ku,  tcheng  ktu 

Prevenance,  s.  f. 

mei  yi. 

Prevenir,  r.  0. 

留話 在究。 吿知。 Ueouhonatsaesie^kaotje, 

言 語一聲 

yen  yu  yi  cheng. 

Pr^voir,  v.  a. 

先覺 。测 知。 

sien  kio,  ts’6  tje, 

預 先知覺 

yu  sien  tje  kio. 

Pr^voyant,  e,  adj\ 

有 辟想無 時者。 

yeou  die  siang  wou  che  tj6, 

有 測量者 

yeou  ts，e  leang 

Prier,  v.  a* 

浓 。懇 求 0 央求  k’ieoi^k’eu  k’ieou，yang  fc’iecm， 

禱吿 。議 

taokao,  ts’ing. 

Priere,  5.  /. 

經 。經呪 

king,  king  tcheou. 

Prime,  s.  /. 

賞錢。 花紅銀 

chang  ts，ien，hona  hong  yin. 

Primitif,  ve,  adj. 

原奮的 。當 初的 

yuan  Ideoutijtang  tch*ou  ti. 

Prince,  5.  m. 

皇子。 王子。 
皇太子 。君 

houang  tze,  onang  tze, 
houang  fae  tze,  kiun. 

Principal,  e,  adj. 
Principaute,  s.f. 

爲胃的 。主 。本 

ouei  cheou  ti,  tchou,  peua 
kiun*  1 

Principe,  s.  m. 

道理 。根本 。精氣 ota。 li， ken  peun,  tsingk% 

原由 

yuan  yeou. 

Printempa,  «.  jtu 
Prise,  s.  f. 

塞鐵 

tch’ou  en  t’ien， tcli’ouen  ki. 
lo  la6  tje  wou, 

搶 來之貨 

ts’iang  la6  tje  ho. 
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Priser,  v.  a* 

Prisme,  s*  nu 
Prison,  s. 
Privation,  s.  /. 


Priv4,  ee,  adj. 

Priver,  v.  a* 
Privilege,  s,  m. 

Prix,  «.  m. 

Probable,  adj. 

Probe,  adj* 

Probleme,  s.  m. 
Procede,  s.  m* 

PrOG^S,  S.  77i. 

Procession,  s»  f* 
Proces-verbal,  s.  m. 
Procham,  e,  adj* 
Prochaiuement,  adt\ 

Proclamation,  s.  /. 
Procreer,  v.  a. 
Procurer,  v.  a. 
Prodigality,  s.  /. 


聞 鼻烟。 

以 爲寶貝 
三瓣體 m 
藍牢 。囵圄 
衣食 不足。 

忍 饑捱餓 
苦楚 

私下 。自 家的。 

忍饑 捱餓者 
寃缺 。扣除 
特恩 。私恩 
價錢。 賞錢。 

價値 

近的 。信 得的。 

該 W 之 
公正 。公道 
有茛 心的 
密理 

傲法 。舉止 
官司 ? 詞瞬〜 

行 會 。迎 神送神  Mnghouei，ying  chen  songchen. 

合 糸吉 

附連吨 。臨 近的 
少頃 。這 
不 多幾天 
吿示 

找到致 
花 費耱度 ^ 

痕 費錢財 


ouenpiyen, 
yioueipaopei. 
son  pan  fc’i. 
b'en  lao,  ling  yu* 
vi  die  pou  tsony 
jen  ki  nga4  ngo, 
c’ou  ts’ou. 
sse  hia,  tze  kia  ti, 
jen  ki  nga6  Dgo  tj&. 
yuan  k’u6,  k’eou  tcb*ou. 
t’e  ngen,  sse  ngen. 
kia  ts’ien,  chang  fcs^en, 
kia  tje. 
kin  ti,  sin  te  ti, 
kaeyeou 

cong  tcheng， cong  tao, 
yeou  leang  sin  tL 
mi  li. 

tso  fa,  ku  tje. 
couan  sse,  tss^  song. 


kan  kie. 

foil  kin  ti,  lin  kin  ti. 
chao  k’ing,  tche  leang  fien? 

pou  to  ki  t5ien. 
kao  die. 
cheng  yang, 
tchao  tao  tje. 
houa  fei  wou  ton, 
lang  fei  ts’ien  ts’a6. 
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Prodige,  s.  m. 

奇 紙神異 

k’i  miao,  chen  yL 

Prodipjae,  adj. 

浪蕩。 

lang  V  ang. 

花費 無度者 

houa  fei  wou  tou  tj6. 

Production,  s,  f. 

生產 

cheng  tch’aiu 

Produire,  v.  a. 

生出 。生長 

cheng  tcVou,  cheng  tchaa 

Produit,  s.  m. 

土產 。賣價 。土 貨。 t’cu  tch’an，ma6  kia，t’ou  h。 

利息 

li  si. 

Profanation,  s,  f. 

侮弄 。輕幔 
侮弄 。輕慢 

wou  long,  k’ing  man. 

Profaner,  v.  a. 

wou  long,  k’ing  man. 

Professer,  v.  a. 
Professeur,  s.  m. 

承認 。敎習 
敎習者 。先生 
武藝 。手藝 
半臉像 

tch*eng  jen,  kiao  sL 

Kao  si  tje,  sien  cheng. 

Profession,  s.  f* 
Profil,  s.  m. 

wou  yi,  cheou  yi. 
pan  lien  siang. 

Profit,  s*  m. 

利錢 。利息 。生利  H  tsMen,  ]i  si,  cheng  1L 

Profitable,  adj. 

有益的 

yeou  yi  ti. 

Profiter,  v.  n. 

出息。 趁早。 

tch’ou  si,  tcli’eu  tsao, 

趁機 

tch’en  ki. 

Profond,  e,  adj. 

深 

chen. 

'Profondeur,  s.  f. 

深 

chen. 

Profusion,  s.  f. 

豐盛 。多 。裙盛 

fong  cheng,  to,  yu  cheng. 

Programme,  s.  m. 

戯單 

hi  tan. 

Progr^s,  s.  m. 

長進 。進步 

tcliang  tsin,  tsin  pou. 

Progressivement, 

adv - 漸 漸的。 

tsien  tsien  t5, 

一讳一 步话的  yi  pou  yi  pou  eul  ti. 

Prohiber,  v.  a* 

禁止 。不許 

kin  tje,  pou  hu. 

Proie,  5.  /. 

擄 掠之物 

lo  lio  tje  wou. 

Projectile,  s.  m. 

鎗彈。 砲彈子 

ts’iang  tan,  p’ao  tan  tze. 

Projet,  5.  m. 

意思 。百十 

yi  sse,  ki. 

Prolifique,  adj. 

多會 生養者 

to  Louei  cheng  yang 

Prologue,  s.  m. 

先引 。書序 

sien  yin,  chou  siu. 
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Prolonged  r.  a. 

拉長 。寬腿 

la  tch’ang， c’ouan  hfen. 

Promener,  v.  n. 

逛一 逛。 

kouang  yi  kouang. 

走一走 

tseou  yi  tseou. 

Promesse,  s.  J. 

許下 。允 。前言 

hu  hia,  ynn,  tsien  yen. 

Promettre,  v.  a. 

許下 。預允 

hu  hia,  yu  yun. 

Promiscuity,  au  /• 

參雜 

ts^n  tsa. 

Promontoire,  s*  m> 

地 形凸八 海中。 

ti  hing  foujou  ha6  tchong, 

地首 

ti  cheou. 

Promotion,  5. 

陸會 。加品 

cheng  couan， kia  p’iiu 

Prompt,  e,  adj. 
Proner,  v.  a. , 

快 。爽快 _ 

揚 A 美處 

c’oua6,  chouang  c’ouafi. 
yang  jen  mei  tch’ou， 

稱氮 

tch’eng  yang 

Prononcer,  r.  a. 

說出 。口音 

chouo  tch’oiij  k’eou  yin* 

Prononciation,  s.  /• 

卩音 。口風 

k’eou  yin,  k’eou  fong. 

Pronostic,  a.  m. 

先兆 。預兆 

sien  tchao,  yu  tchao. 

Propager,  v.  a. 

傅流 。傳揚 。 

tchouan  lieoujtcliotian  yang. 

倡揚 

tch’ang  yang. 

Propension,  s.  y. 

眾向 。性向 

peuu  hiang,  sing  hiang. 

Proph^te,  s.  m. 

先知者 

sien  tje  tj5# 

Propice,  adj. 

順的。 感應的 

shouen  ti,  ban  ying  ti. 

Proportion,  s»  f* 

均勻 。比例 

kiun  yxmj  pi  li. 

— (h) 

分均 勻公屯 

feun  kiun  yun  cong  p’ing. 

Proportionner,  v.  a. 

弄相當 
口氣 。話 

long  siaug  tang. 

Propos,  s.  vu 

k，eou  k’i， houa- 

一㊈ 

读巧 。恰好 

ts，eou  fc’iao,  kUahao. 

Proposer,  v.  a. 

出個主 意<» 

tch’ou  go  tchou  yif 

出茛策 

tch，ou  14ang  ts’6， 

Proposition,  s,/, 

主意 。志意 
乾蠻 。潔净 
乾義净 净的。 

tchou  yi,  tje  yi. 

Propre,  adj. 

kan  tsing,  ki6  tsing. 

Proprement,  adv.\ 

kan  kan  tsing  tsing  tij 
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Proprete,  s.f. 

Proprietaire,  s.  m. 
Proscrire,  r. 

Prose,  s.f. 
Prospectus,  s.  m. 
Prosperer,  t\  n. 

Prosperite, 

Prosterner,  (se)  t\  pr, 
Prostitu6e， s,  f. 
Prostration,  s,  /. 

Protecteur,  s»  m* 
Protection,  s,  f. 
Proteger,  v.  a. 
Protester,  v.  w. 

Prone,  s./. 

Prouver,  r.  a. 

Provenir,  v.  n. 
Proverbe,  s,  m. 

Provi  dentiel,  lie,  adj\ 
Province^  s.  /• 
Provision,  s.  J\ 
Provisoire,  adj\ 
Provoqner,  v.  a. 
Prcdeniment,  adi\ 
Prudence,  s.  f. 
Prune,  s*  /. 


本來 

潔淨 

房主 。地主 
充軍 。抄家 
玄。 不是詩 
吿白 

日長 f, 如意。 

_日 見其盛 
脑吉 。事順 
Jp 頁 。绔 A 磕頭 

Ilf 女 

渾 身軟。 

沉墜 


peun  la6. 
kie  tsing, 

fang  tchou,  ti  tchou. 
tch’oiig  Idun,  tcli’ao  fcia. 
ou6d,  pcu  che  che. 

kao  pae. 

Je  tclfang,  jou  yi, 
je  kien  k’i  cheng, 
fou  ki,  che  chouen. 
k’eou  t’eou,  kei  jen  k’o  tpeou 
tcli’ang  fou,  ki  niu. 
houen  clien  jouan, 
tch’eii  tchouei, 

恩主  ngen  tchou. 

雪庇 。保護 。照應  toapj,  paohou,  tchaoyiug 
' 讓 。護庇 


pao  lion,  bou  p’i. 
kao  mmg  pou  fou* 
tch’onan  t’eoiu 
tcheng  ming,  tcheng, 
tje  tcheng  ming  si* 
lae  H. 

sou  yu,  yen. 
fien  yi,  fien  yeou, 
Cheng,  ouae  cheng. 
so  s5n,  leang  che* 
tchan  tsie  ti. 


f 明不服 
舾頭 
徵盟 。証。 

質 證明悉 
來歷 
俗語 。諺 

g 需 。糧食 
暫且的 

招惹 。尋惹 。動及  tchaoje,  sueu  je,  tong  ki* 
愼乏  chen  tje. 

智 德 。勸愼  tje  to,  k5in  chen. 

梅  mei. 
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Prunelle,  s.  f. 

眼珠 

yen  tchotu 

Psalmodier,  r.  a. 

誦經 o 念誦 

song  king,  nien  soog. 

Pseudonynie,  s.  m. 

別號 

pie  hao. 

Psyche,  $.  f. 

tch?caan  yi  king. 

Puant， e,  adj\ 

奧的  ^鼻 難聞的  tch?Gou  ti,  pi  nan  onen  ti 

Puberte,  s.  f. 

菝 身賭候 

fa  chen  die  heon. 

Public,  que,  adj\ 

衆人的 。公的 

tcnong  jen  ti,  cong  ti. 

Public,  s.  rru 
Publier,  v.  a* 

^  A 

頒行 。宣揚 

tcliong  jen. 

pan  hing,  huan  yang. 

Puce,  s.f. 

跳虫 

t’iao  tch?ong. 

Pudeur,  s.f* 

廉恥 。顧臉 

lien  tj’e,  cou  lien* 

Puer,  v.  n. 

臭 

tch’eon. 

Pueril,  e,  adj\ 

小孩子 氣簡。 

siao  hae  tze  k’i  ti. 

兒戯 

eul  Li. 

Pugilat,  s. 

耍拳頭 

cboua  k’iuan  t’eocu 

Puis,  conj\ 

a. 打永 

yeou  kien. 

Puiser,  (de  l’eau)  v. 

ta  cboui. 

Pnisque,  conj\ 

旣 如此。 

ki  jou  tss’e, 

旣 然如此 

ki  jan  jou  tss’e. 

Puissance,  s,f. 

—力 „權_„  國柄  l;，k’iuan  che,kouoping, 

Puits,  s.  m. 

水并 。天乇 

choui  tsing,  t’ien  tsing. 

Pulpe/i*.  Jl 

肉 。菓肉 
豚數 

jeon,  kouo  jeou. 

Pulsation,  s*  j\ 

me  chou. 

Pulveriser,  v.  a. 

S 成粉 

tchong  tch’eng  feon« 

Panaise,  s4f. 

臭虫 

tch’eou  tch’ong. 

Punir,  v.  a. 

罰 。處治 。戀 

fa,  tch’ou  tje,  tch’eng. 

Pnnition,  s. 

Pupille,  s.  J. 

處分 。罰 
眼眸 

tcli’oii  feun,  fa. 
yen  meou. 

Pur,  e,  adj 

淸潔 0 潔淨 

ts’iDg  kie9  kie  tsing* 

Purete,  s.  f. 

淸潔 

ts’ing  kio« 

240  PUR 

PYR 

Purgatif,  ve， adj. 
Purger,  v.  a. 
Purification,  yi 
Purifier,  v.  a* 

Pus,  s.  m. 
Pasillanime,  adj\ 
Pustule,  s.  f. 
Putride,  adj, 

Pylore,  s.  m9 
Pyramide,  s./. 
Pyrite,  s.  f. 

慎轉 。下蕖  si6  yao,  lua  yao. 

.吃 声藥。 服藥  tj'e  si6  yao,  fou  yao. 

洗淸 。錬  si  ts'irig,  lien. 

錬 。詹隸 。 洗淸  lien,  sieou  lien,  si  ts’ing. 

膿 。黃水  nong,  houang  choui, 

胆小的  tan  siao  ti. 

大瘡  ta  tch*ouang. 

枯朽  k'ou  hiou. 

画門  yin  men. 

囊而尖 的石轉  kao  eul  tsien  ti  che  p*a6, 

H  據石  ts'iug  mong  che. 
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Quadrature,  (de  la  lune)5'/ •弦點 

hien  tien. 

Quadrilatke,  s.  m. 

日字形 

je  tze  hin 只. 

Quadrumane,  5.  m. 

四足獸 

sse  tsou  cheou. 

Quadrup^de,  5.  m. 

走獸 

tseou  cheou. 

Quadruple,  adj\ 

四涪的 

sse  pei  ti. 

Quadruple^  v.  a. 

加四倍 

kxa  sse  pei. 

Quai,  s.  in. 

_隹 

ho  fan. 

Qualifier,  v.  a. 

起 個名兒 

k’i  go  ming  eul. 

Qualite,  s.  /. 

官名。 職分。 

oouan  ming?  tje  feun, 

rr  p  Vk 

p’in  ki. 

Quand,  ctdu. 

多唂 。幾時 

to  ts’an， ki  che. 

Quant,  conj. 

只于 

tje  .vu. 

Quantierue,  s.  in. 

曰_ 。初幾 

je  k’i， tch’ou  ki. 

Quantite,  s.  J\ 

多少 。幾多 

to  cliao,  ki  to. 

Quarantaine,  s.  f、 

四十歲 

sse  cbe  souei* 

Quarante,  adj. 

四 + 

sse  die. 

Quart,  5.  m. 

四 分之一 

sse  feun  tje  yL 

Quartier,  5.  m. 

月芽子 

yue  ya  tze. 

Quasi,  ado. 

如同 。似孕 

jou  t’ong， sse  hou. 

Quatre,  adj. 

四個 

sse  go. 

Quatricme, 

第四涸 

ti  sse  go. 

Qaelconque,  adj. 

不拘 那一涸 

pou  ku  na  yi  go. 

Quel,  lie,  adj. 

那一個 

na  yx  go. 

Quelque,  adj. 

幾個。 

ki  go. 

Quelquefois,  adv. 

有時 

yeou  che. 

Quelqu’un,  pr. 

有人 

yeou  jen. 

Quenouille,  s»  /. 

梭 

so* 

Querello,  s. /. 

口舌。 爭論。 

k’eou  ch6,  tseng  louen, 
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失 和之處 

che  lio  tje  tch’ou.. 

Quereller,  (se)  v.  pr. 

爭論。 失睦。 

tseng  louen,  che  mou, 

口舌 

k’eou  ch6. 

Querir,  v.  a. 

取來 

ts’u  lue. 

Question,  s.J'. 

問話 

ouen  lioua. 

Questionner,  v*  a. 

間人 。盤問 

ouen  jen,  p’an  ouen. 

Quete,  5.  f 

募緣 

mou  yuan. 

Queue,  s.  f. 

尾 

ouei. 

Qui,  pr. 

誰 。何人 

clioui,  lio  jen. 

Quiconque,  pr. 

命0郝 一個 

ho,  na  yi  go. 

Quietude,  s,  /. 

平靜 。自在 。安逸  P^gtsin&tze  tsae,nganyi. 

Quille,  (de  navire)  s.  f. 船底 

tch’ouan  ti. 

Quincaillerie,  s,  f. 

鐵 黑 

t，i6  k，i. 

Quinine,  s.  f* 

金丹絨 

kin  tan  jong. 

Quintal,  5.  m. 

洁鹵 一百斤 

fa  kouo  yi  pae  kin. 

Quinze,  adj. 

十 i 

che  ou. 

Quittance,  s.  f* 

收單 

cheou  tan. 

Quitter,  v.  a. 

離 。去 

li,  k’u. 

Quoi,  pr. 

麽 

die  mo. 

Quoique,  conj. 

雖如此 

souei  jou  tss’e. 

Quotidien,  ne,  adj. 

天天的 。毎 日的 

fien  t，ien  ti,  mei  je  ti. 

Qaotite,  s.  f. 

多寡 

to  koua. 
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Rabacher,  v.  a. 

說了 又說。 

chouo  leao  yeou  chouo. 

絮絮 叨叨 

su  su  t’ao  t’ao. 

Rabais,  s.  m. 

减價 。低價 

kien  kia,  ti  kia. 

Rabaisser,  v.  a. 

降低 。向 下挪。 

kiang  ti,  hiang  hi  a  no, 

輕瘦八 

k’ing  man  jen. 

Rabattre,  v.  a. 

减價 

kien  kin. 

Rabot,  s.  m. 

跑子 

pao  tze.  * 

Raboteux,  se,  adj. 

高高 低低。 

kao  kao  ti  ti,. 

不平 。溫 

pou  p’ing、 sse. 

Rabrouer,  v.  a. 

使人 沒趣。 

cl】e  jen  mo  ts’u> 

說破 A 

chouo  p’o  jen. 

Racaille,  s.  f. 

匪類 。惡類 

fei  lei,  ngo  lei 

Raccommoder,  v.  a. 

修補 。修埋 

6ieou  pou,  sieou  li. 

Raccourcir,  i\  a. 

弄短些 

long  touan  sie* 

類 。等 。後代 

lei,  teng,  heou  tae. 

Raclieter,  v.  a. 

贖回 

chou  houei. 

Racine,  5.  f. 

根 

ken. 

Racier,  v.  a. 

刮 

koua. 

Raconter,  v.  a. 

講 。傳 。吿訴 

kiang,  tclionan,  kao  sou. 

Racomir,  v,  a. 

乾 硬起來 

kan  ymg  k’i  lae. 

Rade,  s.  f. 

海灣 

hae  ouan. 

Radeau,  s»  m. 

木筏 

mou  fa. 

Radical,  e,  adj. 

根本的 。周全 

ken  peun  ti,  tcheou  ts’iuan. 

Radicaux,  s.  m. 

字部 

tze  pou. 

Radis,  s.  w. 

小蘿蔔 

siao  lo  po. 

Radoter,  v.  n. 

說了 再說。 

chouo  leao  tsa6  cIaouo, 

絮叨 

su  t*ao. 

Radouber,  i\  a. 

修補船 

sieou  pou  tchfouan. 
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Radoucir， (se)  v.  a. 

調和 。輕簡 

tiao  ho,  k’ing  kien. 

Rafale,  s.  f. 

一 陣風 

yi  tch’en  fong. 

Raffermir,  v.  a. 

弄堅固 。穩固 

long  kien  con,  ouen  con. 

Raffiner,  v,  a. 

鍊 。銘煉 。漂淸 

lien,  yong  lien,  p’iao  ts’ing. 

Rafistoler,  v.  a. 

粗粗 兒修埋 

ts’ou  ts’ou  eul  sieou  ]i. 

Rafler,  v.  a. 

一網 子十 盡。 

yi  ouang  ta  tsin, 

.都 拿去 

toil  na  k’n. 

Rafraichir,  v.  a. 

凉一凉 匕 

leang  yi  leang, 

除 熱生凉 

tch’ou  je  cheng  leang, 

重 新彩畫 

tcli’ong  sin  ts’a6  houa. 

Rafraichisseinent).  m •喝 凉的。 飮凉物 

ho  leang  ti,  yin  leftng  wou- 

RaSe,  *•  f. 

大怒 。瘋 

ta  non,  fong. 

Ragout,  s.  m. 

鉍肉 

touen  jeou. 

Raide,  a<lj. 

磋的 。直 直的。 

ying  ti,  tje  tje 

不軟的 

pou  jouan  ti. 

Raie,  m.  f. 

墨線 。一道 。緇魚 

mb  sien,  yi  tao,  sse  yu. 

Rail,  s.  m. 

鐡條 

tie  t’iao. 

Raillerie,  s.  f. 

饑笑 。借物 罵人。 

ki  siao， tsie  wou  ma  jen, 

chan  siao. 

Ra inure,  s.  f. 

凹形劃 

oua  liing  houa. 

Raisin,  s,  m. 

葡萄 

p’ou  t’ao. 

Raison,  s.  /. 

理 。明悟 

li,  ming  wou. 

Raison  11  ement,  m. 

諭 事的話 。明悟 

]ouen  che  ti  houa,  ming  wou 

Raisonner,  v.  w. 

諭理 。分辯 

louen  ]i,  feun  pien. 

Raisonneur,  s,  m. 

好 辯論者 

bao  pien  louen  tj^. 

Rajuster,  v.  a. 

再整理 

tsa6  tcheng  li. 

Ralentir,  v.  ii. 

慢些。 緩一緩 

man  siai,  houan  yi  houan. 

Rallier,  v.  aJ 

僮 人合和 

che  jen  ho  ho. 

Rallumer,  v.  a. 

再點火 

tsa6  tien  ho. 

Ramasser,  r.  a. 

拾起來 

chfe  k’i  la6. 
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Ramassis,  s.  m. 
Rame,  s.  f. 

Rameau,  s.  m. 
Ramener,  v»  a. 
Ramer,  v,  n» 
Ramifier,  (se)  v.  pr. 
Ramo^ir,  v.  a. 
Rampant,  e,  adj, 
Rampe,  s,  f. 

Ranee,  adj. 

Ran^n,  s.  f. 
Rancune,  s.  /. 

Rang,  s.  m. 

Rangee,  s.f^ 
Ranger,  v,  a. 
ltapace,  adj, 

Raper,  r.  a. 
Rapetisser,  v.  a. 

Rapide,  adj. 

Rapide,  s.  m* 

Rapine,  s.  f. 

Rappel,  5.  7i2. 

Rappeler,  v.  a. 
Rapport,  5,  m. 

一  (compte  rendu) 


一堆 雜物 
船槳 
4、 樹枝 
送回來 。回 
搖槳 
务枝 

儉軟。 軟起來 
爬 着地下 
欄杆 
臊 -陳了 
贖 身之銀 
心恨 

品級 。品等 《• 
m 官品 。職分 
排列 

■列 。整理 
f。 貪心的 。兕 
f 飽子刮 
鎳短些 。& 小。 
+看 

m 

的。 速的。 
行如 _ 
偷細。 貪利。 

不 善之財 
叫 出來。 

呼喚 A 
提醒人 
槪申明 。詳 
詳覆 


yi  touei  tsa  wou. 
tcli’ouan  tsiang. 
siao  cliou  tje, 
song  houei  la6,  houei. 
yao  tsiang. 
feun  tje. 

tso  jouan,  jouan  k，i  】威 
p’a  tcho  ti  hia. 

Ian  kan. 
sao,  tch’en  leao. 
cliou  chen  tje  yin. 
sin  heri'. 

p’in  Id,  p’in  teng„ 
couan  p’in， tje  feun. 
p5ae  li6. 

p5ae  lie,  tcheng  1L 
ngo,  t’an  sin  ti， liiong. 
na  pao  tze  koua. 
ku  touan  siai， tso  siao, 

siao  k’an. 
c’ouae  ti. 

c^ouae  ti,  sou  ti, 
hing  jou  fei. 
feou  ki6,  fan  li, 
pou  clian  tje  ts’a6. 
kiao  tch’ou  lae, 
hou  houan  jen. 
t’i  sing  jen. 

pao,  olien  ming,  siang. 
siang  fou. 
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— (relations) 

相管 。相涉 

siang  couan,  siang  chb. 

— (analogie) 

相 同之處 

siang  t’ong  tje  tch’ou. 

一 (么  rErnpereur) 

聞 

tseou,  tseou  ouen. 

Rapporter,  v.  a. 

拿回來 

na  houei  lae. 、 

Rapprocher,  v,  o. 

弄到 一塊兒 

long  tao  ji  cVua6  enl. 

Rare,  adj. 

稀 有的。 少有的 hi ti,  chao  yeou  ti. 

Rai.6fier,  v.  a. 

少 

chao. 

Rarement,  adv. 

少爲的 .少 有的。 

chao  ouei  ti,  chao  yeou  ti, 

不常的 

pon  tch’ang  ti. 

Rarete,  s.  /. 

缺少 。少 有的。 

k’ue  chao,  chao  yeou  ti， 

不 常有的 

pou  tch’ang  yeou  ti. 

Has,  e,  ady 

地平的 。短 短的 

ti  p’ing  ti， touan  touan  ti. 

Raser,  v,  a. 

剃頭 。刮臉 

t’i  t’eou， koua  lien. 

Rasoir,  s,  m. 

剃頭刀 

t’i  t’eou  tao. 

R  assembler,  r.  a. 

集會 。集 在一處 

ki  houei,  ki  tsae  yi  tch’ou. 

Rasseoir,  (se)  v.  pr. 

犇坐 

tsae  tso. 

Rassurer,  v.  a* 

安慰 A。 絡 人壓驚 

n  铉  an  oueijen,keijen  ya  king 

Rateau,  s,  m. 

安 靜地方 
耙子 

ngan  tsing  ti  fang, 
p’a  tze. 

Ratelier,  s.  m. 

馬槽。 假牙齒 

ma  ts，ao,  kia  va  ti，e. 

Ratifier,  v,  a. 

依尤 所議。 換和釣 yiyrni  so 讳 hcman  ho  m 

Ration,  s.  f. 

日餉 。分。 

je  hiang,  feun, 

應 得之分 

vine  te  tje  feun. 

Rationnel,  lie,  adj. 

5^ 禅的 。當 然之  Skin  li  ti,  tang  jan  tie  li. 

Ratisser,  v.  a. 

用粑 + 耙 

•>  oi]g  p’a  tze  p，a. 

Rattacher,  v.  a. 

再繫 。再結 。再合 

tsa6  hi,  tsae  kie,  tsae  ho. 

Rattraper,  v.  a. 

得上 。 

kail  te  chang, 

追 得回的 

tchouei  te  houei  ti. 

Raturer,  v.  a. 

塗上字 

t’ou  chang  tze. 

Ravage,  m. 

損害 

sou  an  hae. 
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Have,  8.  /. 

蘿葡 

lo  po. 

Ravin,  s.  m. 

山險 

chan  hien. 

Ravir,  v.  a. 

奪去 。柺去 。攘去 

to  kJu?  coua6  k’u^  jang  k’u. 

Ravi ss ant,  e,  adj. 

可爱的 。可 觀的 

k，o  ngae  ti,  k’o  couan  ti. 

Rayer,  r.  a. 

劃道兒 

hona  tao  eul. 

Rayon,  s.  m. 

輻線。 太 陽射光  f°u  ^en,t>aeyangche kouang 

Rayonnant,  e,  adj. 

發光的 。射 光的 

fa  kouang  ti,  che  kouang  ti. 

Reaction,  $.  f. 
R4aliser,  r.  a. 

I%。 

fan  houei. 
tch’eng， tso  chang, 

把家 產變銀 

pa  kia  tch’an  pien  vin. 

Rebatir,  v.  a. 

苒造 。重建 

tsae  tsao,  tcli'ong  lden. 

Rebelle,  adj. 

反叛 。逆賊 。反奸  fan  Pan,  nsi<sei  fankieu, 

Rebellion,  s.  f* 

反 。作亂 。造反 

fan,  tso  louan,  tsao  tan. 

Rebord,  $.  m. 

簷 

yen. 

Rebours,  s.  m. 

反而 

fan  mien. 

Rebut,  i.  m. 

冷貨 。殘飯 

]eng  ho,  ts’an  fan. 

Rebuter,  a. 

儀 A 灰心。 

die  jen  honei  sin, 

掃人興 

sao  jen  hing. 

R6capituler,  v.  a. 

取其 大畧。 

ts’u  k’i  ta  lio， 

說 個大槩 

cliouo  go  ta  ka6. 

Recfler,  v.  o. 

窩贓 

ouo  tsang. 

Recemment,  adv. 

近条 。新近 

kin  lae,  sin  kin. 

Recensement,  $•  m. 

版。 烟戸册 

pan,  yen  hou  tss’ 厶. 

Recent,  e,  adj. 

近來的 。新 近的 0  kin  1 以 4  sin 咖 ti， 

Reception,  s.  f\ 

這 兩夫的  tcli^  leang  fien  ti. 

會客 。堯蠢 。賜晤  h(mei  Widen k’e， tss’e  wou. 

Recette,  s  /• 

進餉 。收銀 

tsin  hiang,  cheou  yin. 

Recevoir,  v.  a. 

會客 。收 。迎接 

houei  k，e,  cheou,  yin  tsi6. 

R6chand,  s. 

瓦爐 

oua  lou. 

Recliauffer,  v.  a. 

煖一媛 。煨 起。 

nouan  yi  nouan,  ouei  k’i， 

248  REC 

KEC 

湯一湯 

t'ang  yi  t’ang. 

Reclief,  (de)  loc.  adv. 從新 。再 

ts’ong  sin,  tsa6. 

Recherclier,  v.  a. 

考查 。找尋 

k’ao  tell’％  tchao  suen. 

Rechute,  s.  f. 

病再發 

ping  tsae  fa. 

Recidive,  s.  f. 

再 蹈前轍 。再犯 

tsae  tao  tslen  tell’ 厶， ts?i6  fan 

Recif,  s.  nu 

海險 。海 裡淺處 

hae  hien,liae  li  ts’ien  tcli’ou. 

Reciproque,  $•  f* 

互相 。彼此 。相 

hou  siting,  pei  tss’e,  siang. 

Reciproquement,  adv. 彼此 。互相 。相 

pei  tss’e,  hou  siang,  siang. 

Reciter,  v.  a. 

亂念。 讀一遍 

songv  nien,  tou  yi  pien. 

Ridamer,  v.  a. 

討要 。討取 

t’ao  yao,  t’ao  ts’u. 

Reclusion,  s.  /. 

皿 7TC 

kien  kin. 

Recolte,  s./i 

收割。 收莊稼 

cheou  ko,cheou  tchouang  kia 

Recommand  ation， 

*•  /• 囑 Pfi。 麁書 

tchou  fou,  tsien  cliou. 

Recompense,  s.  f. 

報荅。 酬荅。 

pao  ta， tdi’eou  ta， 

花紅銀 。賞。 

houa  hong  yin,  chang> 

賞錢 

chaug  ts’ien. 

Reconcilier,  v.  a. 

勸和 。說 和 。調和  t s’i  uaii  ho,  chouoho.tiao  ho. 

Reconduire,  v.  a. 

送回去 。送 客。 

song  houei  k’u， song  k’e， 

送回來 

song  liouei  lae. 

Recoiiforter,  v.  a. 

安慰人 

ngan  ouei  jen. 

Reconnaissance,  s 

•/• 感恩 。感 恩之心 

kau  n^en,  kan  n^en  tie  sin. 

認得 

jen  te. 

Rsconnaitre,  v.  a. 

報恩。 酬勞。 

pao  ngen,  tch’eon  ]ao， 

認得。 認出來 

jen  te,  jen  tch’ou  la6. 

Recourber,  v*  a. 

彎—彎 。脅曲 

ouan  yi  ouan,  ouan  k’u. 

Recours,  s.  m. 

誅寃 乏處。 

sou  yuan  tje  tch’ou， 

Recouvrer,  v.  a. 

#  L 银 
追 回。 得回。 

ouang  chang  kao. 
tchouei  houei,  te  houei, 

Recouvrir,  v*  a. 

復原 

fou  yuan. 

上 個藎。 

chang  go  ka6， 

REC 

REF  249 

打上 個帽子 

ta  chang  go  mao  tze. 

Rec.rue,  s.  /• 

新兵 

sin  ping. 

Rectangle,  s.  rn. 

四方的 

sse  fang  ti. 

Rectifier,  v.  a. 

改正 

kae  tcheng. 

Rectitude,  a.  /.* 

正直。 >5 值 

tcheng  tje,  sin  tje. 

Recto,  s.  7n, 

正面 。此面 

tcheng  mien,  tss’e  mien. 

Re9u,  s.  m. 

收單。 收票。 

cheou.  tan,  cheou  p’iao， 

領單 

ling  tan. 

Recueil,  s.  m. 

全書 。集書 

ts’iuan  chou,  ki  chou. 

Recueillir,  v.  a. 

收起來 。納 。收留 

cheou  k’i  la6,  na， cheou  leou 

Reculer,  v.  a. 

往 後退。 

ouang  heou  t’ouei， 

往 後推。 

ouang  heou  t’ouei, 

往浚挪 

ouang  heou  no. 

Rediger,  v.  a. 

編書 

pien  chou. 

Redire,  v.  a. 

W 說 一 遍 

tsae  chouo  yi  pien. 

Redondance,  s. 

£ 說 

tch’ong  chouo. 

RedouWer,  v.  a. 

再加 。更加 

tsae  kia,  kung  kia. 

Redoutable,  aclj. 

可 怕的。 

k’o  p’a  ti, 

好 利害的 

hao  li  hae  ti. 

Redouter,  a. 

怕 。害怕 。畏懼 。忌 P’a， ha6  p’a,  ouei  kn,  ki. 

Redresser,  v.  a. 

整齊 。正 

tcheng  tsi,  tcheng. 

Reduction,  s.  J. 

减 。少 。低 

kien,  chao,  ti. 

Redaire,  v.  a. 

减 。少 

kien,  chao. 

Reel,  He,  adj. 

眞有的 。實 在的 

tchen  yeou  ti,  che  tsae  ti. 

Reexportation,  s.  J. 

儎 貨出口 

tsae  ho  tch’ou  k’eou， 

儎 運往外 

tsae  yun  ouang  oua^. 

Refaire,  v.  a. 

從新做 。再做 

ts’ong  sin  tso,  tsae  tso. 

Referer,  v.  w. 

往上 

ouang  chang  pao, 

禀報 上司。 

ping  pao  chang  sse, 

讀 

ts’ing  siun. 
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Refermer,  v.  a. 

關門。 收起來 

kouan  men,  cheoil  k’i  la6. 

R6flochi,  e,  adj. 

chen  eul  ouei  tje, 

二思 而行的 

sail  sse  eul  hing  ti. 

R4fl6chir,  v.  n. 

想 。體誠 

siang， t’i  leang. 

Reflecter,  v.  a. 

反照 

fan  tchao. 

Reflexion,  s.  f. 

照其像 

tchao  k’i  siang. 

Reflux,  s.  m. 

長潮 

tcli’ang  tcli’ao. 

Reformer,  v.  a. 

辭 了不要 。撤散 

ts’e  leao  pou  yao,  tch’ 厶  sail， 

棄去 

k’i  k’u. 

Refouloir,  s.  m. 

石色囊 

p’ao  tchou. 

Refractaire,  adj\ 

違逆的 A。 

ouei  ngi  ti  jen, 

不 守禁者 

pou  cheou  kin  tj^. 

Refrigerant,  e,  adj. 

解熱的 

kiai  je  ti. 

Refroidir,  v.  a. 

凉一涼 。寒 心。 

leaug  yi  leang,  lian  sin, 

掃域 

sao  hing. 

Refuge,  it.  m. 

避 ll; 處。 

pi  nan  tje  tch’ou， 

逃 災之所 

t’ao  tsa6  tje  so. 

Reftigier,  (se)  u.  pr. 

避難 。逃災 

pj  nan,  t’ao  tsae. 

Refus,  s.  m. 

不肯 。不允 

pou  k’en,  pou  yun. 

Refuser,  v.  a. 

不 目 。不允 。不從  pouk^rijpou yun,pou  ts'onR 

Refuter,  v.  a. 

辯驳 

pien  po. 

Regagner,  v.  a. 

回到。 投奔。 

houei  tao,  t’eou  peun, 

奪來回 

to  houei  la6. 

Regard,  s.  m. 

—眼 。一看 

yi  yen,  yi  k’an.  y 

Regarder,  v.  a. 

觀看 。看 一看 視  kouank’an，fc’anyik’an^che 

Regent,  s.  m. 

代 理國政 

ta6  li  kouo  tcheng. 

Regicide,  adj. 

弒君者 

che  kiun  tj^. 

Regime,  s.  m. 

規矩 。理 。法 

kouei  ku,  li,  fa. 

Regiment,  s.  m. 

一營兵 

yi  ying  ping. 

Region,  s. 

一 帶地方 

yi  ta6  ti  fang. 
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Regir,  v.  a. 

裳富 

tchang  che. 

Registre,  5.  mt 

號薄  „  薄子 。册子  pw  p°u  tIe， tss%  ^ 

Regie,  s.  f. 

親矩 。例 。度 

kouei  ku,  li,  tou. 

Regleinent,  m. 

親條 。章程 

kouei  t’iao,  tcliang  tch’eng. 

Regler,  v.  a. 

撰 。設 立章程 

ic!iouan,ch^  U  tchang  tch'eng 

Reglisse,  5.  /. 

kan  ts’ao. 

R^gne,  s.  vu 

某皇上 年間。 

meou  houang  cliang  nien  kicu， 

^ •雜 

tsae  ouei. 

Hegner,  v.  n. 

管國。 作王。 

couan  kouo,  tso  ouang, 

在位 

tsae  ouei. 

Regret,  s.  ?n. 

惆悵 。納悶 。恨 

tch’eou  tchang,  n  a  meun,hen. 

Regretter,  0. 

惆悵 。納悶 。恨 

tch’eou  tchang,  na  meun,hen. 

Regulier,  e,  adj. 

有制 度的。 

yeou  tje  tou  ti, 

有規 矩的。 

yeou  kouei  ku  ti, 

sse  mien  siang  tcli’eng  ti. 

Regulierement,  adv. 

厢親拒 。照例 

tcbao  kouei  ku,  tcliao  li. 

Rehausser,  v.  a. 

揚 

vans;. 

Eeimporter,  v.  a. 

再 帶進口 

tsae  ta6  tsin  k’eou. 

Reimpriraer,  v.  a. 

再 印出來 

tsae  yin  tch’cm  lae. 

Reine,  s.  f* 

皇后 。皇姐 

honang  heou,  houang  fei. 

Reins,  s.  w. 

腰子 

yao  tze. 

Reiterer,  v.  a. 

再行 。 復爲。 再做  tsad  hing>  fou  ouei， tsai  tso. 

Rejeter,  v.  a. 

尔宴 。齡去 。棄去  pou  ya。， tss’e  k，u,  k;’i  k’u. 

Rejeton,  s.  m. 

兒子 。子 

eul  tze,  tze. 

Rejoindre,  v.  a. 

回到 

houei  tao. 

Rejouir,  v.  a. 

快洁 A。 開懷 

c’oua6  ho  jen,  k’a6  hona6. 

Rejouissance,  s. 

做 樂之事 。過節 

tso  lo  tje  che,  kouo  tsi6. 

Re]acher,  v.  a. 

MoM 

fang,  song. 

一  (dans  un  port)  w.  w •舶進  口避險 

tch’ouan  tsin  k’eou  pi  hien. 

Relais,  s.  in. 

驛房 

yi  fang. 
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Relater,  v.  a. 

說一遍 。敍 一敍 

chouo  yi  pien,  su  yi  su. 

Relatif,  ve,  adj. 

干涉 。有 相關的 

kan  ch^,yeou  siang  couan  ti, 

指蠢 

tje  tcho. 

Relation,  s>  f. 

有 相關的 。記 

yeou  siang  couan  ki# 

Relativement,  adv. 

至於 。提及 。爲着 咖 郅， W  4  ouei  tcho. 

Relaxer,  v.  a. 

釋放 。放 

che  fang,  fang. 

Re]ayer,  (se)  v»  pr. 

輸流着 

louen  lieou  tcho. 

Rel^guer,  v.  a. 

撊 在遠處 

ko  tsa6  yuan  tch’ou. 

Rel  eve,  s.  m. 

淸單 

ts’ing  tan. 

Relever,  v.  a. 

提起來 。拾 起來。 

fi  kJi  lae,  che  kJi  lae, 

駁其言 

po  k’i  yen. 

Relief,  s.  m. 

凸處。 迸起來 

lou  tch’ou， pong  k’i  la 厶. 

Reb*er,  v.  a. 

釘書。 接連。 

ting  chou,  tsie  lien, 

接上 

tsie  chang. 

Religieux,  se,  adj. 

是 敎內之 

che  kiao  nei  tje. 

Religion,  s.  /. 

敎 

kiao. 

Reliquat,  s.  m. 

所刹的 。餘 刺的 

so  cheng  ti， yu  cheng  ti. 

Reliure,  s.f. 

釘 書之工 

ting  chou  tje  cong. 

Remarier,  (se),  v.  pr. 

再娶 。續紘 。苒嫁  tsa6  ts’u， su  sie11， t8a6  kia_ 

Remarquable,  adj. 

出群的 。出 衆。 

tch’ou  k’iun  ti，tch，ou  tcliong 

格 外好的 

ko  oua6  hao  ti. 

Remarque,  s.  f. 

說。 理會 

cliouo,  li  houei. 

Remarquer,  v.  a. 

理會。 記着。 

li  houei,  ki  tcho, 

記在心 

ki  tsae  sin. 

Remballer,  v.  a. 

把貨收 起來。 

pa  ho  cheou  k*i  lae, 

再 裝入箱 

tsae  tcliouang  jou  siang. 

Rerablai,  s.  m. 

墊塞 

tien  sae. 

Rembourser,  i\  a. 

釉還 。補 給其價 

pou  houan,  pou  kei  k’i  kia. 

Remede,  8.  m. 

藥 。隹方 。 

yao,  yao  fang, 

治病 的藥。 

tje  ping  ti  yao 
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奈何 

na6  ho. 

Remercier,  v»  a. 

謝 。道謝 

si 6， tao  sie. 

Remettre,  v,  a. 

交赴 。交給 

kiao  fou,  kiao  kei. 

Reminiscence,  s. 

所 sB 之語 

so  ki  tje  houa. 

Remonter,  v.  n. 

上紘。 再上去 

cliang  hien,tsae  chang  k’u* 

Remontrance,  s.  f. 

責人言 。誨 。開導 

Qtse  jen  yen,  houei,  kJae  tao 

勸語 

ts’iuau  yu. 

Remords,  s.  m. 

悔心 。後悔 

houei  sin,  heou  houei. 

Remorquer,  v.  a. 

拖 。拉 

fo,  la. 

Rempart, 

城墻 

tch’eng  ts’iang. 

Remplacer,  v.  a. 

換一個 

houan  yi  go. 

Remplir,  v.  a. 

塞滿 。裝滿 

sae  man,  tcLouang  man. 

Remporter,  v,  a. 

帶回去 。拿 回去 

tae  houei  k’u,  na  houei  k’u. 

Remuer,  v,  a. 

動 。搖 。抖 

tong,  yao,  teou. 

Roniuncror,  i\  a. 

酬其勞 。報答 

tch’eou  k’i  lao,  pao  ta. 

Renaitre,  c,  n. 

省過來 。再生 

sing  koao  lae,  tsae  cheng 

Renard,  s. 

狐狸 

hou  li. 

Rencherir,  v,  a. 

添其價 。高 其價 

t’ien  k’i  kia,  kao  k’i  kia. 

Rencontre,  5,  f. 

相碰。 相蓬。 

siang  p’ong， siang  fong. 

相見 

slang  kien. 

Rencontrer,  v.  a. 

相逢。 碰見。 

siang  fong,  p’ong  kien, 

會見 。遇見 

houei  kien， yu  kieu. 

Rendez-vous,  s.  m. 

約會 

yo  houei. 

Rendre,  v.  a. 

4 還。 送還。 

kei  houan,  song  houan, 

送回去 

song  houei  k’iu 

Rene,  s.  /I 

韁 。馬韁 

kiang,  ma  kiang. 

R^nfermer,  i\  a. 

關人 其中。 

kouan  jou  k’i  tchong, 

鎖 在裡面 

so  tsae  li  mien. 

Renforcer,  v.  a. 

添其力 

t’ien  k’i  1L 

Renfort^  s*  m. 

救兵 。添兵 

kieou  ping,  t’ien  ping. 
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Renler,  v.  a. 

不認 。說無 

pou  jen,  chouo  wou. 

Renomm^e,  s.  f. 

好 名聲。 

hao  ming  cheng, 

名聲好 

ming  cheng  hao, 

有 字號的 

yeou  tze  hao  ti. 

Renoncer,  v.  n. 

不要了 。不 做了 

pou  yao  leao,  pou  tso  leao, 

本爲. 

pou  ouei. 

Renouer,  v.  a. 

接上 。續起 。再爲 

tsie  chang,  su  k’i,  tsae  ouei. 

Renouveler,  v.  a. 

重新 M。 統換 

tch’ong  sin  tso’t’ong  houan. 

Renseignement,  s,  rn 

詳細 。探報 

siang  si,  fan  pao. 

Rente,  s.  /• 

祖齔 利錢 

tsou  yin,  li  ts’ien. 

Rentrer,  v.  n. 

進去 o 復入 

tsin  kJu,  fou  jou. 

Renverser,  v.  a. 

推倒 。傾 

t’ouei  tao,  k’iug. 

Renvoyer,  v.  a. 

打發。 送回去 

(；a  fa,  song  houei  k5u. 

Reorganiser,  v.  a. 

改換 。修理 

kae  houan,  sieou  1L 

Rep  air  e,  s.  m. 

窩 

ouo. 

Ropandre,  v.  a. 

倒去 。撒 。灑 

tao  k’u,  sant  sa. 

Reparation,  s.  f. 

修理 。修 。新修 

sieou  li,  sieou,  sin  sieou. 

Reparer,  v.  a. 

修理 。賠補 

sieou  li,  p’ei  pou. 

Repartie,  s.f^ 

回話。 回道。 

houei  houa,  houei  tao, 

回答 

houei  ta. 

Kepartir,  v.  a. 

分給 。劈 。剖分 

feun  kei,  p’i,  p’ou  feun. 

Repas,  5.  m. 

A — 餐飯。 

ts'an,  yi  ts’an  fan, 

酒席 。筵席 

tsieou  si,  yen  si. 

Repasser,  v.  a. 

再去 。磨刀 。磨快 

tsae  k7u,mo  tao,  rao  k’oua6, 

再看 

tsae  k’an. 

Repeindre,  v.  a. 

重新 油飾。 

tch’ong  sin  yeou  che, 

私 冉畫 

tsae  houa. 

Repentir,  s.  m. 

悔心 

houei  sin. 

, Repentir,  (se)  v.  pr. 

懊悔 。後悔 

ngao  houei,  heou  houei. 

Rep^ter,  v.  a. 

再說 。背書 

tsae  chouo,  pei  chou. 
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Repit,  s.  tru 
Replel,  ^te,  adj. 

Repli,  5.  m. 

Replier,  v.  a, 

Replique,  s.  f\ 

Repondre,  v.  a, 

Repondant,  e,  adj. 

Kponse,  s.  J\ 

Repos,  s.  ?n. 

Reposer,  v.  a. 

一㈣ (sur  蓴仗 蓓囊 

Eepousser,  v.  a.  推。 往後推 

Reprehensible,  adj. 

Reprendre,  adj. 


Represailles,  s.  f. 
Representant,  s.  m 
Representer,  v.  a. 
Reprimande,  s.  f. 

primer,  v.  a. 
Reprise,  s.  /. 
Reprocher,  r.  a. 
Reproduire,  v.  a. 


Reprouver,  \ 
Reptile,  s.  n 
Republique, 
Repudier,  v. 


a. 


y* 

a. 


寬限.  k’ouan  liien. 

胖 。狼胖  p’ang， hen  p’ang. 

# 彎曲曲  ouan  ouan  k’u  kJu. 

搡起來 。再搡 。曲  ti6  k,i  la6, tsa6  ti6,  k，u. 

回答  houei  ta. 

答 。回答 。回覆  ta,  houei  ta,  houei  fou, 

回  houei  sin. 

保人。 承保者  pao  jen,  tcli’eng  pao  tj^. 
向答 固信 回覆  houei  ta，liouei  sin, houei  fou 
安靜 。安逸 。歇  ngan  tsiug,  ngan  yi， hie. 

.舉 一鄢。 IP 在  hie  yi  liie)  tsae  ko  tsae. 

. .  tchouan  tcli  ang  tclio,  yi  k，ao 

t’ouei,  ouang  heou  t’ouei. 
苛責  k’o  ts’an  ti， k’o  tse. 

討 回來 。拿 靣 來  t’ao  liouei  ]a6，na  houei  lae, 
W  向  yao  houei- 

奪 彼補此  to  pei  pou  tss'e. 

使臣  che  tch’eun. 

嘗 。作。 _ 算是  tang,  tso,  souan  che 

責  f 舍 。論  tsh  pei> chouo. 

.管 索。 朿 。■服  couan  sou,  yo  sou,  ya  fon. 
再 H  再行 。再設  tsa6  ts。， tsa6  hing,  tsae  che 
M0 怒言。 食人 。說  _， yuan  yen, ts 各  jen， chouo 

晝出 其像。 

照樣 而侦。 

復生 
棄 。思 。貶 
蛇類 

民 政之國 。國家  . 

休 。不認 。本 要了  sieou,poujen,pouyaoleao 


houa  tch’ou  k’i  siang, 
tchao  yang  eul  tso, 
fou  cheng. 
k’i， kl,  pien. 
che  lei. 

lin  tcheiigtje  kouo,kouo  kii 
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Reputation,  s.  /• 

名舊 。名色 0 

luing  cheng,  ruing  sse, 

字號 

tze  bao. 

Requerir,  v.  a. 

官要官 討軍需 couan  yao, couan  tJao  kiun  siu, 

官封 

couan  fong. 

Requete,  s.  f. 

請 。禀 。呈子 

ts’ing， ping,  tch^eng  tzo. 

Requisition,  s.  /• 

官要的 。官封 

couan  yao  ti,  couan  fong. 

Reserve,  s.  f. 

不盡用 。不 盡言 

pou  tsin  yong,  pou  tsin  yen, 

蠢 恥 。救兵 

lien  tj’e， kieou  ping. 

Reserver,  v.  a. 

不盡角 。方 盡言 

pou  tsin  yong,  pou  tsin  yen. 

Reservoir,  s.  m. 

池塘 

tj’e  fang. 

Resident,  e,  adj. 

居民。 駐紮者 

ku  min,  tcliou  tclia  tj6. 

Residu,  s.  m. 

所剎的 

so  cheng  ti. 

Resigner,  v.  a. 

罷官 。吿退 

pa  couan,  kao  fouei. 

一  (se)  v.  pr* 

忍耐 。寵了 

jen  nae,  pa  leao. 

Resilier,  v.  a. 

退 等且 

t’ouei  tsou. 

Resjne,  s.  f. 

樹膠 

chou  kiao. 

R4sister,  v.  n* 

不順 。違 。抗拒 

pou  choun,  ouei,  k’ang  ku. 

Resolu,  e,  adj. 

有剛斷 。有 志的 

yeou  kang  touan,yeoa  tje  ti, 

有决斷 

yeou  ktie  toiuin. 

Resolution,  s.  /• 

主意 。剛志 。立心 tchou 九 kans 加， H  sin. 

Resonner,  r.  n. 

響。 有響聲 

hiaiig,  yeou  liiang  cheng. 

Resoudre,  v.  a. 

化 。得法 

lioua,  te  fa. 

Respect^  $•  m. 

恭敬 。 尊重。 

kong  king,  tsonen  tchong, 

看重 

k’au  tchong. 

Respecter,  v.  a. 

恭荀 io 尊重。 

kong  king,  tsonen  tchong, 

不犯 

pou  fan. 

Respectueux,  se,  adj. 

恭 敬的。 

kong  king  ti, 

尊重 A 的 

tsouen  tchong  jen  ti. 

Respiration,  s.  f. 

喘氣 

tch’ouan  k’i. 

Respirer,  v.  n. 

喘氣 

tcli’ouan  k’i. 
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Resplendir,  v.  n. 

射光 。發亮 

chh  kouang,  fa  leang. 

Responsable,  adj. 

摄鲁 。擔保 

tan  tang,  tan  pao. 

Ressembler,  v.  n. 

彷彿 。赛 。似 。倮 

fang  fou,  sae,  sse,  siang. 

Ressentiment,  s.  m. 

恨 。恨心 。怨 恨。 

hen,  hen  sin,  yuan  hen, 

不服 

pou  fou. 

Ressentir,  t;.  a. 

知覺 。覺着 

tje  kio,  kio  tcho. 

Resserrer,  v.  a. 

結緊 

ki4  kin. 

Ressort,  ^  m. 

發條 。綏 。機關 

fa  t’iao,  hien,  ki  couan. 

Ressource  8* 

門路 。得門 

men  lou,  te  men. 

Ressusciter^  i;.  n* 

復活。 復生。 

fou  ho,  fou  cheng, 

省回 

. sing  houei. 

Restaurant,  s.  7/j 

飯店 。飯捕 

fan  tien,  fan  p’ou. 

Restaurer,  v.  a. 

修理 。修補 

sieou  ii,  sieou  pou. 

Reste,  s.  m. 

所刺 。餘之 

so  cheng,  yu  tje . 

Rester,  v.  n. 

不走 。在。 剩下。 

pou  tseou,  tsa4,  cheng  hxa, 

住在 

tchou  tsao. 

Restituer,  v.  a. 

還給入 。還下 

houan  kei  jen,  houan  liia. 

Restreindre,  r.  a. 

滅 。少 

kien,  chao. 

R^sultat,  s.  m. 

結局 。關係 。終 

kie  ku,  couan  hi,  tchong. 

R^sulter,  v.  n. 

生 。生出 。成 
總而 言之。 

總說 。撮要 

cheng,  clieng  tcli’ou,  tch’eag. 

R6sumer,  v,  a. 

tsong  eul  yen  tje, 

tsong  chouo,  ts’o  y&o7 

纂要 

tsouan  yao.# 

R6tablir,  v.  a. 

再設 。復設 

tsae  che,  fou  cW. 

Retarder,  v,  a. 

慢 。遲緩 。懊 

man， tj’e  houan,  wou. 

Retenir,  v.  a. 

留 。停止 。攔住 

lieou,  t’ing  tje,  lan  tchou. 

Retentir,  v.  n. 

冲 天聲。 P 向 

tch’ong  t’ien  cheng,  hiang. 

Retenue,  $.  /. 

慊恥 

lien  tj’e. 

Reticence,  s.  /. 

半 吞半吐 

pan  t’ouen  pan  fou. 

R4tif， ve， adj. 

不順。 固違。 

pou  chouen,  cou  ouei, 
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泛 駕之馬 

fong  kia  tje  ma. 

Retine,  s.  /. 

眸子 。眼眸 

meou  tze,  yen  meou, . 

Retirer  v*  a. 

#回 。攙 回。 

tcbJe  houei,  on  an  horiei, 

散 。退 

sail,  fouei. 

Ketomber,  v.  n. 

再倒 。 又跌。 
病重發 

tsae  tao,  yeou  tio, 
ping  tchong  fa. 

Retorquer,  v.  te. 
Retour,  s,  m. 

駁 。較 

囘來。 轉同。 

po,  po  houe5. 

houei  lae,  tchouan  houei, 

走囘來 

tseou  houei  la6. 

Retourner,  v.  a. 

囘去。 回歸。 

houei  k’u,  houei  kouei, 

回家 

houei  kia. 

Retraiter,  v.  a. 

養膽 。給膽 

yang  chan,  kei  chan. 

Retraite,  s.  /• 

煉心之 處。、 m 
修道院 。敗逃 

lien  sin  tje  tch’ou， 

sieou  tao  yuan,  pae  t’ao. 

Retranchement,  5. 
Retrancher,  v.  a. 

m ‘  土城 
扣除 。扣出 

t’ou  tcb5eng. 

k，eou  tch’ou， k’eou  tcli’otu 

Retrecir,  v.  a. 

弄窄 皆。 

long  tcliae  sie, 

也小 一點 

tso  siao  yi  tien 

Retribution,  s*  /. 

報應。 報答。 

pao  ying， pao  ta, 

酬勞 的錢。 

tch’eou  lao  ti  ts’ien, 

工錢 

cong  ts’ien. 

Retrograder,  v.  n. 

往後退 

ouang  heon  fouei. 

Reunion,  f， 

會集 。會晤 

houei  ki,  houei  ^fou. 

Reunxr,  v.  a. 

弄到一 塊兒。 

long  tao  yi  c’oua6  eul, 

接連。 並起來 

tsie  lien,  ping  k’i  la6. 

Reussir,  v%  n. 

成事 。做 成 。得意  tch'eng  che,tso  tch'eng^eyi 

Kevanche,  s.  /• 

報仇 。報復 

pao  tch^ou,  pao  fou. 

Reve,  *.  m. 

夢 。做夢 

cjong,  tso  mong. 

Rev^che,  adj. 

嘴硬 。惹 不得的 c 

tsouei  ying,  je  pou  te  ti, 

苦 檢的人 

cou  pan  ti  jen. 
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Roveil,  5.  vu 

Reveiller,  t\  a. 
Reveler,  v.  a% 

Revendre,  vt  a* 
Revenir,  v.  n, 

Revenu,  a.  m. 

Rever,  v.  a- 

E6v6rer,  v,  a, 

Revers,  s.  nu 
Revetir,  v.  a. 
Revoir,  v.  a. 

Revolte,  s,  /. 

R4voIter,  v.  a. 
Revolu,  e,  adj. 
Revolution,  s.J\ 

jRevolutionnajre,  adj. 
Revoquer,  v.  a. 

Revn,  e,  adj. 

Revue,  s.  f. 

R^valsif,  ive,  adj* 
Kez  de  chauss^e,  s.  t 
Rhabiller,  v.  a. 


醒 。不 睡了。 

被 人叫蠡 
提醒 A。 叫醒 A 
洩漏 事精。 

說 知无入 
轉買 

回來。 回歸。 
回轉 


sing,  pou  choiu  leao, 
pei  jen  kiao  sing, 
t’i  sing  jen,  kiao  sing  jen. 
sie  leou  che  ts’ing, 
chouo  tje  yu  jen. 
tchouan  mae. 
houei  la6,  houei  kouei, 

. -  houei  tchouan. 

進項 。祖價 。利息  tsin  hiang， tscm  kia,  li  si. 
傲夢 。夢見 a  tso  mong,  moDg  kien, 

亂想  3ouan  siang. 

尊 m 恭敬  tsouen  tchong,  kocg  king. 

镩面 。反面 。打敗  pei  mien,  fan  mien,  ta  pa4. 

tchouang  pan,  p’ei  tcho. 
tsae  kien,  tsae  k’an, 
min  louan,  tsao  fan, 
tso  louan. 

ngi  jen  ts’ing， tso  louan. 
k’i  man  leao. 


裝扮 。披着 
再見 。再看 
民亂。 造反。 

做亂 

|A1|0«L 

國 Ik 民 亂之時 louan, min  louan  tje  che 
ta  pien. 
hao  louan 
fei  tje  liu  U7 
t’ing  tje  sien  ming. 
tsae  kien  ti,  tch’a  touei, 
touei  leao  ming  pe  ti. 
yen  ping. 

yin  k’i  kouei  king, 
wou  leou  fang  tze， 
sieou  li  tchong  piao. 


大變 
好亂者 
廢弛 律例。 

停 止先命 
再見的 。査 對。 
_ 對了 明白的 
驗兵 
引 餐歸經 
.無 樓房子 
修 理鐘表 
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se  — *  v.  pr. 

穿 上衣裳 

fccii’otian  chang  yi  chaug. 

Rheteur,  s.  m. 

好 辯論者 

hao  pien  louen  tj6. 

Rhetorique,  s.  f. 

作文 章法。 

tso  ouen  tchang  fa, 

文規 

ouen  kouei. 

Rhinoceros,  s.  me 

犀牛 。咒牛 

hi  nieou,  hi  nieou. 

Rhnbarbe,  s*  f. 

大黃 

ta  houang. 

Ehumatisnie,  s.  ma 

骨 節疼痛 

kou  tsie  t’eng  fong. 

Rhume,  5.  m. 

傷風 。冒寒 

chang  fong,  mao  han. 

Rhythme,  s,  m. 

音律 

yin  liu. 

liiant,  e,  adj. 

笑容 。滿 面笑容 siao  jong,man  mien  siao  joug. 

Eibote,  s.  f. 

大 吃大喝 

ta  tj’e  ta  ho. 

Riboter,  v.  n. 

做樂 。大 吃大喝 

tso  lo,  ta  tj^  ta  ho. 

Eicaner,  v.  n. 

奘嘻嘻 。訕笑 

siao  hi  hi,  chan  siao. 

Ricaneur,  euse,  adj. 

好取笑 A 

hao  ts’u  siao  jen. 

Richard,  5.  m. 

倉翁 。富貴 A。 

fou  ong,  fou  konei  jen, 

Riclie,  adj. 

富^麗 

ts*ae  tchou. 
fou  kouei,  houa  li. 

Iiicliesse,  y. 

富貴 。財 帛 。家產  fou kouei,ts  ae p6,kia  tcVan 

Rxchissime,  adj* 

大財主 

ta  ts’a^  tcbou. 

Ricin,  s.  m. 

胨蔴 

pi  ma# 

PJde,  s.  f. 

皮鮍 。皺紋 
帳子 。幃幔 

p*i  tseou,  tseou  ouen. 

Rideau,  s.  m. 

tchang  tze,  otiei  man. 

Kidjcnle  adj. 

可笑的 。惹 A 笑 

k’o  siao  ti,  je  jen  siao. 

Kidiculiser,  v,  a. 

打趣 。譏笑 

ta  ts’11,  ki  siao. 

Rien,  m.  &  pr6p-ind, 無所有 。無 

wou  so  yeou,  wou, 

沒 有什麽 

mo  yeou  che  mo. 

Rieur,  euse,  adj. 

好 笑者。 

hao  siao  tj^, 

愛說 愛笑的 

nga6  cliouo  ngae  siao  tj. 

Rigide,  adj 

硬 。過嚴 

ying,  kouo  yen. 

Rigole,  s.  /. 

搆+。 水流 之渠  keou  tze,  choui  Icon  tje  k*u 
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Rigorisme,  s.  m. 

道學 。拘泥 

tao  hio,  ku  ngi. 

Rigoureusement,  adv. 

一 線不容 。嚴緊 

yi  sien  pou  jong， yen  kin. 

Rigoureux， se， adj. 

嚴緊的 。嚴束 

yen  kin  ti， yen  sou. 

Rigueur,  s.  f. 

嚴辦 。不饒 A 

yen  pan,  pou  jao  jen. 

Rimailler,  v.  n. 

囍 詩同韻 

houen  tso  che. 

Rime,  s.  f. 

che  jtm,  t’ong  yun. 

Riiicer,  v.  a. 

漱 。淘淨 

sou,  t’ao  tsing. 

Ripaille,  s.  y. 

大％ 大喝 。喝醉 
冷貪 。下 等東西 

ta  tj’e  ta  ho,  ho  tsouei. 

Ripop4e,  s.f. 

leng  ho,  liia  teng  tong  si. 

Riposte,  s.  /. 

Rippster,  v.  n. 

m 馨 。囘答 

ting  tsouei,  liouei  ta. 
houei  ta. 

Eire,  v.  n. 

笑 。嘻笑 。取笑 0 

siao,  hi  siao,  ts’u  «iao, 

耍笑 

choua  siao. 

Ris4e,  s.  f. 

被人 笑話。 

pei  jen  siao  lioua, 

叫人 取笑。 

kiao  jen  ts’u  siao, 

惹 A 取笑 

je  jen  ts’u  siao. 

Risible,  adj. 

可笑的 。好 笑的 

k’o  siao  ti,  hao  siao  ti. 

Risquer,  v.  a. 

試一試 。碰 運氣 

che  y5  che,  p’oi】g  yun  k’i. 

Rissoler,  v,  a. 

油炸 

yeou  tcli a. 

Rite,  s.  m. 

禮儀 。禮節 

li  yi,  li  tsie. 

Rituel,  s.  in. 

禮頁已 

Uki. 

Rivage,  s.  m. 

河沿 。河邊 

ho  yen,  ho  pien. 

Rival,  e,  adj. 

對頭 。對手 

touei  t’eou,  touei  cbeou. 

Rivaliser,  v.  n. 

對爭 。對敵 

touei  tseng,  touei  ti. 

Rivalite,  s.f. 

相 

siang. 

Rive,  5.  /. 

海沿 。河沿 

hae  yen,  ho  yen. 

River,  v.  a. 

打泡釘 

ta  pao  ting. 

Riverain,  aine,  adj. 

沿河的 。沿 海的 

yen  ho  ti,  yen  lia6  ti. 

Rivet,  s.  m. 

泡釘 。鈕釘 

pao  ting,  ku  ting. 

Riviere,  s.  J* 

河。江 

ho,  kiang. 
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Rixe， 5.  /• 

打架 

ta  kia. 

Riz,  s>  nu 

米 。稻子 。飯 

mi,  tao  tze,  fan. 

Rizi^re,  s» 

稻田 

tao  fien. 

Robe,  s,  /i 

稱。 長衣裳 

ngao,  tcli^ang  yi  chang. 

Robinet,  s,  m* 

龍頭 

long  t’eou. 

Robuste,  adj. 

剛健 。堅壯 

kang  kieiij  kien  tcliouaDg. 

Roc,  s.  m. 

磐石 

p’an  cbe. 

Rocailleux,  se,  adj. 

崔嵬 

ts’ouei  ouei. 

Roche,  s.  y. 

磐石 

p’aii  che. 

Rocher,  s.  m. 

Roder,  v.  n. 

磐石。 大石頭 
g 走 。圍繞 

p’an  che,  ta  che  t'eon. 
jao  tseou,  ouei  jao.  * 

Rodeur,  s.  m. 

繞走者 

fei  jen,  jao  tseou  tj 谷. 

Rogaton,  s.  rn. 

刺飯 

cheng  fan. 

Rogner,  t\  a. 

邊 。扣除 

p’ao， k’eou  tch’(m. 

Rognon,  s.  m. 

腰子 。腎 
刨花 。屑子 

yao  tze,  shen. 

Rognure  5.  f. 

p’ao  houa,  sie  tze. 

.Rogomme,  m* 

酒 色之‘ 

tsieon  sse  tje  che. 

Rogue,  s,  f. 

粗陋 

ts’ou  lou. 

Roi,  5.  m. 

國主。 國王。 
君主 

kouo  tcliou,  kouo  ouang, 
kiun  tchou. 

Roitelet,  s.  m. 

小國王 

siao  kouo  ouang. 

Role,  5.  m. 

命 。應办 。本分 

tss’b， ying  feun,  peun  feun. 

Roman,  sr.  m. 

小說 。小書 

siao  chouo,  siao  chon. 

Rompre,  v.  a. 

折 。折開 。斷 絕。 

tchb  k’a4,  tovran  kue, 

打 if 

ta  touan. 

Ronpu,  e,  adj. 

拆 斷了。 

tch^  touan  16ao, 

狠 精龜者 a 

hen  tsing  t’ong  tj^ 

chou  cheou. 

Rond,  /?.  m. 

圓的 。圓圏 

yuan  ti,  yuan  tsuan. 

Rond,  e,  adj. 

圓的 

yuan  ti. 
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Ronde,  s.  J, 
Rondenient,  adv, 

Ronfler,  v.  n. 
RoDgec,  v.  a. 
Roquet,  ft. 

Rose,  s.  /. 

Rose,  adj. 

Roseau,  s*  m, 
Rosee,  s.  f. 

Kosse,  s.  f. 
Rossignol,  s.  m. 

R6t,  S,  771. 

Rotation,  5.  f. 
Roter,  v.  n, 

Roti,  s.  ?n. 

Rotin,  s  m, 

Rotir,  v.  as 
Rotondite,  5.  f. 
Roturier,  ere,  adj. 
Rouage,  s.  m. 
Roue,  s.  J\ 

Roue,  ee,  adj, 
Rouer,  v,  a, 
Kouerie,  s.  J\ 
Rouet,  s.  rn. 
Rouge,  s,  m. 
Rouge,  adj. 
Rougeatre,  adj. 
Rougeole,  s.  f. 


巡行 。査 夜之兵 
快快的 
不躭 悮工夫 
打鉤聲 。鼓鼻 
咬嚼 。齦 
>】、 关。 ■>】 、狗 
玫瑰花 
玫 瑰紫色 
小葦字 
倉水 
駑馬 
鶯 。鷺 
烤肉 

旋轉 。運轉 
打喀兒 。出 噎氣 
火烤的 。烤肉 
藤子 。藤條 
烤。 拿火拷 
圓形 。胂 
小戶 A 家 
輸 

車輪 

狡猾 

讓 。痛打 

紡車 
朱 。丹 
紅的 
微紅 
痳症 


siunhing,  tch’a  y6  tje  ping, 
c’ouae  c’oua^  ti, 
pou  tan  wou  cong  fou. 
ta  hou  Cheng,  con  pi. 
yao  tsiao,  k’en. 
siao  ts’iuan， siao  keou. 
mei  kouei  houa. 
mei  kouei  tsse  ss&. 
siao  ouex  tze. 
lou  choui. 
nou  ma. 
ying， ying. 
k’ao  jeou. 

suen  tchouan,  yun  tchouan 
ta  k’e  eul， tch’ou  k’i. 

I10  k’ao  ti， k’ao  jeou. 
t’eng  tze,  t’eng  t’iao. 
k’ao,  na  ho  k’ao. 
yuan  hing,  p’ang. 
siao  lion  jen  kia. 
louen. 
tch*e  louen. 
kiao  houa. 
tchong  ta,  t  ong  ta« 
kouei  ki. 
fang  tch^. 
hong,  tchon,  tan. 
hong  ti* 
ouei  hong, 
ma  tcheng. 
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Rongeur,  s.f, 
Rougir,  v.  a. 
Rouille,  s.  f. 
Rouille,  ee,  adj. 

se  rouUler,  v.  pr. 
Rouir,  v.  a. 
Roulage,  5.  m. 
Rouleau,  s.  w. 
Rouler,  v.  a. 

Roulis,  5.  m. 
Koupie,  5.  f. 
Roupiller,  v.  n. 
Roussir,  v.  a. 
Roussin,  s,  m, 
Eoute,  $.  f. 

Routine,  5.  f. 
Rouvrir,  v.  a. 

Roux,  sse,  adj. 
Royal,  e,  adj, 

Royaume,  s.  m. 
Royaut4,  s.  /. 
Ruade,  s.  f. 

Rub  an,  s.  in. 

RublS,  S.  772. 

Rubrique,  s.  f. 
Ruche,  5.  f* 

Rude,  adj. 


臉紅 
紅起來 
鐵鏽 

上 了鏽的 
鏽。 不熟了 
熟皮 。泡麻 
代人 運貨局 
一棬 

棬起來 。轉 輸如 kiuan  k’i  lae,tchouanjou  louen 
捆起來  k’oueii  k’i  lae. 


lien  hong, 
hong  k’i  lae. 
fie  sieou. 

chang  leao  sieou  ti. 
sieou,  pou  chon  leao. 
chou  p%  p’ao  ma. 
tae  jen  ymi  I10  ku. 
yi  kiuan. 


鼻藻 

tch  ouan  yao  tong, 
pi  t’i. 

w 

ta  touen. 

嬈糊 

chao  hou. 

驢子 

lu  tze. 

路 。大道 。道兒 

lou,  ta  tao,  tao  eul, 

大路 

ta  ]ou. 

常道 

tch’ang  tao. 

再開 

tsa6  k’a6. 

黃 紅之色 

houang  liong  tje  ss^. 

: f 的 。御 
皇家的 
有 王之國 
王位 

踢 人一脚 
帶 

紅寶石 
類名 
蜜蜂窩 

踮 。粗 o 不斯女 的  sse,  ts’ou,  pou  6se  ouen  ti. 


liouang  kia  ti. 
yeou  ouang  tje  kouo. 
ouang  ouei. 
t’i  jen  yi  kiao. 
tae. 

hong  pao  che. 
lei  niing. 
mi  fong  ouo. 
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Rudement,  adv. 

粗 粗兒的 

ts’ou  ts’ou  eul  ti. 

Rudoyer,  v,  a. 

薄待人 。刻 薄人 

po  ta6  jeu,  k5e  po  jen. 

Rudiment,  s.  77“ 

起頭 

k’i  feou. 

Rue,  5.  /• 

揚。 倆 。卷 

kiai,  hou  t’ong， siang. 

Ruelle,  5.  f. 

siao  hou  t’ong. 

Ruer,  v.  w. 

踢 人一脚 

t’i  jen  yi  kiao. 

一  (se)  r.  pr* 

© 

tchouang. 

Rugir,  v.  n. 

嘯 。虎嘯 

siao,  hou  siao. 

Rugueux,  se,  adj. 

不平的 。濉 

pou  p’ing  ti， sse. 

Ruine,  s.  /• 

破財。 毀壤。 

p’o  ts’a4,  houei  houa^, 

傾敗 

k’ing  pa6. 

Ruiner,  v.  a. 

破 既 傾壤 。敢滅  P’。 Pa6>k，inS  Iioua6,pa0mi6 

Ruineux,  se,  adj. 

使人 破財。 

che  jen  p’o  ts’a 谷, 

狠貴的 

hen  kouei  ti. 

Ruisseau,  s.  m. 

川 。溪 。澗 。溝 

tch’ouan,  hi， kien,  keou. 

Ruisseler,  v.  nt 

淋淋 

lin  lin. 

Runieur,  s.  f. 

風聲 。說 

fong  cheng,  chouo. 

Ruminer,  v.  a. 

復嚼 。倒嚼 

fou  tsiao,  tao  tsiao. 

Rupture,  s.  /• 

折 颧。 顴絕。 

tch^  touan,  tonan  ku4, 

不和睦 

pou  ho  mou. 

Rural,  e,  adj. 

鄕狩 知。 

hiang  ts’ouen  ti， 

種田的 

tchong  fien  ti. 

Ruse,  s.  f. 

巧計 。圏套 

k’iao  ki， kiuan  t’ao. 

Ruse,  6e,  adj. 

淫巧的 。閙 詭的。 

yin  k’iao  ti， nao  kouei  ti, 

弄巧的 

long  k’iao  ti. 

Rustiqne,  adj. 

鄕下的 。村 俗的。 

hiang  hia  ti,  ts’ouen  sou  ti. 

粗陋 

ts’ou  Jou. 

Rustre,  adj. 

笼漢 。粗陋 入。 

peun  han,  ts’ou  lou  jen, 

沒有 禮貌的 

mo  yeou  li  mao  ti. 

Rut,  s.  m. 

走獸 要起唂 

tseou  clieou  yao  k’ilo. 
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Sa,  adj.  poss. 

s 

他的 

t’a  ti. 

Sable,  s.  m. 

沙 

cha. 

Sabler， v.  a. 

撒 

sa. 

Sablier,  s.  m. 

沙表 

cha  piao. 

SablonneuXj  se， adj. 

沙多的 。沙 地的 

clia  to  ti,  cha  ti  ti. 

Sabord,  s.  m. 

艄砲門 

tch’ouan  p’ao  men. 

Sabot,  s.  vi. 

木鞋 

mou  hiai. 

Sabouler,  ?;.  a. 

說人 。罵 人一頓 

chouo  jen,  ma  jen  yi  touen. 

Sabre,  -<?.  m. 

腰刀 

yao  tao. 

Sabrer,  v.  a. 

用 3 要 刀砍人 

yong  yao  tao  k’an  jeru 

Sac,  s.  m. 

一  P 袋 。囊 

yi  k’eou  tae,  nang. 

Saccade,  ee,  adj. 

一寺 4  一  | 斗的 

yi  teou  yi  teou  ti. 

Saccager,  v.  a* 

殺 個鶏犬 不留。 

cha  go  ki  k’uan  pou  leou, 

殘害 

ts’an  ha6. 

Sacoche,  .v.  /• 

一  口皮袋 。包 f 伏 

yi  k’eou  p’i  ta6,  pao  fou. 

Sacre,  ee, 、adj. 

聖的。 

cheng  ti, 

最 尊重的 

tsouei  tsouen  tchong  ti. 

Sacrifice,  s.  in. 

祭禮 。祭祀 。獻祭 tsili， tsiki， Ments?- 

Sacrifier,  v*  a. 

祭獻。 

tsi  hien. 

Sacrilege,  s.  m. 

褻;: 賣聖物 

hie  tou  cheng  wou. 

Sacrum,  .9.  in. 

尾 管氐骨 

ouei  ti  cou. 

Safran,  w. 

礬花扛 

fan  houa  hong. 

Sagacity,  5.  /• 

聰明。 伶慧。 

ts’ong  ming,  ling  houei, 

有 測算的 

yeou  ts’6  souaii  ti. 

Sage,  adj. 

聖人 。智者 

cheng  jeu,  tje  tj5. 

Sage-femme,  s,  f. 

收生婆 
智 。智慧 

cheou  cheng  p’o. 

Sagesse， s.  f* 

tje,  tje  houei- 

Sagou,  s.  m. 

乾麫碎 

kan  mien  souei. 
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Sagouin,  s.  m. 

好臟者 

hao  tsang  tj5. 

Saigner,  v.  a. 

sie  lieou. 

Saignement,  s.  nu 

流血 

lieou  si6. 

Saillant,  e,  adj. 

凸起來 

tou  k’i  lad. 

Saillie,  s  J. 

凸起 來之處 

tou  kfi  la^  tje  tch’ou. 

Saillir,  v.  n. 

凸起來 

tou  k’i  lae. 

Sain,  e,  adj. 

無 0 發。 r 

無害 人處的 

wou  ping  ti, 

wou  h^e  jen  tch^u  ti. 

Saindoux,  s.  in. 

猪油+ 

tcliou  yeou. 

Sainfoin,  s.  vu 

苜蓿草 

mou  sou  ts’ao 

Saint,  e,  adj» 

聖人 

cbeng  jen. 

Sainte-barbe,  s.  /. 

雕上 火藥鎗  tcli’ouan  chang  lio  yao  is’ang. 

Saisie,  s.  f 

ii 其人官 

touan  k’i  jou  couan. 

Saisir,  t\  a. 

拿到孚 。斷 入官。 

na  tao  cheou,  touan  jou  conan 

抓 。楸住 

tcliou  a,  ts'ieou  tchou. 

一 （se)  v.  pr» 

揪 。抓。 拿到手 

ts’ieon’tchoiia’iia  tao  cheou 

Saisissement,  s,  m. 
Saison,  5.  f\ 

吃一驚 
• — 季 

tj’e  yi  king, 
yi  k】' 

Salade,  .9.  f\ 

生莱 

clieng  ts’a4. 

Salaire,  .s.  vu 

工錢。 俦祿。 

coug  ts7ien,  fong  lou, 

薪水銀 

sin  cLoui  yin. 

Salaison,  s.  /. 

鹹肉。 鹹魚。 

hien  jeou,  hien  yu, 

—菜 

liien  ts’a6. 

Salarie,  ee,  adj. 

伺候 人的。 

tss’e  lieou  jen  ti, 

得人工 錢者。 

te  jen  cong  ts’ien  tj6j 

用人 

yongjen. 

Salarier,  v.  a. 

出工 錢與人 

tch’ou  cong  ts’ien  jeu. 

Sale,  adj. 

臢的 。不 潔淨的 

tsang  ti,  pou  kie  tsing  ti. 

Sale,  ee,  adj. 

腌 It 的 

ngang  tsang  ti. 

鹹的 

hien  ti. 
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Saler,  v.  a. 

以 鹽醃莱 

yi  yen  yen  ts9a6. 

Salet6,  s.  J, 

腌臟。 汚機。 

n 铉 an 涔  tsanp：,  wou  ouei, 

面垢 

mien  keon. 

Sali^re,  s.  /. 

鹽盤 

yen  p’an. 

Saligaud,  e,  adj. 

好臟者 

hao  tsang  tj^. 

Saline,  s.f. 

鹽地 

yen  ti. 

Salir,  v,  a. 

賸 。汚穢 。玷辱 

tsang,  wou  ouei,  tien  jou. 

S  alive,  5.  f. 

口沫。 唾沫。 

k’eou  mo,  t’o  mo, 

黏涎子 

nien  sien  tze. 

Saliver,  v.  n. 

唾抹。 

t’o  1110, 

口 出 黏诞子 

k’eoti  tcli’ou  nien  sien  tze 

Salle,  s.  f. 

宮殿。 會客廳 

cong  tien,  houei  k’e 

Salmigondis,  s.  m. 

提 羅亂 

houen  lonan,  tsa  louan. 

Salon,  s.  m. 

會客廳 

houei  k'e  t’ing. 

Salope,  s.  f. 

射 臢之女 。淫婦 

hao  tsang  tje  niu,  yiu  fou. 

Saloperie,  /. 

不潔 淨之言 

pou  Ide  tsing  tje  yen. 

Salp^tre,  s.  m. 

硝 

siao. 

Saltimbanque,  s.  rn. 
Salubre,  adj* 

打 把勢的 
誠害 A 邊。 

ta  pa  che  ti. 
won  liae  jen  tch’ou， 

益人 精神的 

yi  jen  tsing  chen  ti. 

Saluer,  v.  a. 

打 躬 。作揖 。請 安 0缸  cong,  tsoyj,  ts’iug ngan, 

問好 

ouen  hao. 

Saint,  s.  m. 

打躬 

ta  cong. 

Salutaire,  adj. 

有益 人處的 

yeou  yi  jen  tch’ou  ti. 

Salutationj  s,  /. 

請安 。問舍 

ts’ing  ngan,  ouen  hao. 

Salve,  s.  f. 

迎 人三跑 

ying  jen  san  p’ao. 

Saraedi,  s.  m. 

禮拜六 

li  pae  lieou. 

Sanctifier,  v.  a. 

受節 

cheou  tsie. 

Sanctionner,  v.  a. 

批准 。允 准如議  P4  tcliouen,yun  tchouen  jou  yi. 

Sanctnaire,  5.  rn. 

深殿 

cben  tien. 
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Sandal,  s.  m. 

檀香木 

fan  hiang  mou. 

Sandale,  5.  f. 

草鞋 

ts’ao  liiai. 

Sang,  s.  m. 

血 。骨肉 

sie,  kou  jeon. 

Sang-froid,  s.  m. 

不 慌不忙 

pou  houang  pou  mang. 

Sanglant,  e,  adj. 

血淋淋 feif 

sie  lin  ]in  ti. 

Sangle,  f. 

皮帶 

p’i  tae. 

S  angler,  v.  a. 

用皮 帶繫之 

yong  pJi  ta4  hi  tje. 

Sanglier,  s,  m. 

野猪 

ye  tchou. 

Sanglot， s.  m. 

獎聲 

c’ou  cheng. 

Sangloter,  v.  n. 

秦哭 

t’ong  c’ou. 

Sangsue,  s.  /. 

螞蟢 

ma  houang. 

Sanguin,  ine， adj. 

血色 

siS  ssb. 

Sanguinaire,  adj. 

兇惡之 A 

liiong  ngo  tje  如 n. 

Sanitaire,  adl 

益人 身體的 

yi  jen  chen  t’i  ti. 

Sans,  pr^p* 

在外。 不在內 

tsae  ouae,  pou  tsa6  nei. 

Sans-cela,  一 

菲 則不可 

fei  ts 厶  pou  k’o. 

Sans-doute,  一 

無疑 。必應 如此。 

wou  yi,  pi  ying  jou  tss’e, 

必是 

pi  che. 

Sant6?  .9. 

無病。 好好的 A 

won  ping,  hao  hao  ti  jen. 

Saoul， e,  adj. 

酒醉 

tsieou  tsouei. 

Saouler,  v.  a. 

灌醉 

couan  tsouei. 

Sapeque,  s.  /. 

銅錢 

t’ong  ts’ien. 

Saper,  v.  a. 

拿 斧砍倒 

na  fou  k’an  tao. 

Sapeur,  s.  ?n. 

用 斧砍的 

yong  fou  k5  aa  ti. 

Saphir,  s.  rn. 

藍寶石 

Ian  pao  che* 

Sapid e,  adj. 

對 味的。 

touei  ouei  ti, 

吃 得來的 

tj?e  te  la6  13, 

Sapience,  5.  f. 

智能 

tje  neng. 

Sapin,  s.  m. 

song  chou. 

Saponifier,  v.  a. 

极涵 子 

tso  yi  tze. 
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Sarcasme,  s.  m. 

趣笑 人之言 

fcs’u  siac  jen  tje  yen. 

Sarcelle,  s.  /. 

野鴨子 

ye  ya  tze. 

Sarcler,  a. 
Sarcofage,  s.  m. 

&& 柩 

k’an  ts’ing  wiao. 
couan  ts’a6,  ling  kieou. 

Sardine,  s. 

靑鱗魚 

ts*ing  lin  yu. 

Sardonique,  adj. 

饑 笑人的 

ki  siao  jen  ti. 

Sarment,  5.  vu 

乾芽子 

kan  ya  tze. 

Sarrazin,  s.  vu 

御米 

ya  ml. 

Satellite,  s.  rru 

衙役 。差 A。 皂隸 

ya  yi,  tch’a6  jen,  tsao  Ii. 

Satiete,  s,  f. 

飽了的 

pao  leao  ti. 

Satin,  s.  7n. 

緞子 

touan  tze. 

Satire,  s»  f. 

譏 A 之說 

ki  jen  tje  chouo. 

Satirique,  adj* 

饑笑 人的。 

笑 罵人的 

ki  siao  jen  ti, 
s5ao  ma  jen  ti. 

Satisfaction,  5.  /• 

足了 。知足 ^ 

心 滿意足 。喜 

tsou  l6ao,  tje  tsou， 
sin  man  yi  tsou,  hi. 

Satisfaire,  v.  a. 

滿人心 。足 人意 

man  jen  sin,  tsou  jen  yi. 

Satisfaisant,  e,  adj. 

可以 爲是。  k'o  yi  ouei  che, 

足边 爲可 。好的  tsou  yi  ouei  k’o,  hao  ti. 

Satisfait,  e,  adj. 

浴滿 意足了 。飽 

sin  man  yi  tsou  leao,  pao. 

Saturer,  v,  a. 

澤透 。浸透 

ts&  fc’eou,  tsin  t’eou. 

Satnrne,  s.Jl 

土星 

t’ou  sing. 

Sauce,  5.  /. 

汁 。湯 

tje,  fang. 

Saucisse,  5.  f. 

羊腸 

yang  tch^ng. 

Sauf,  ve,  adj. 

脫了 身的。 

脫 了害的 

t’o  leao  chen  ti, 
t’o  leao  hae  ti. 

Sauf,  pr^p. 

只應 。只得 

tje  ying,  tje  te. 

Sauf- conduit,  s*  m. 

護票 。親照 

hou  pJiao,  tje  tcbao. 

Saugremi,  e,  adj. 

默 。痴 

ta6,  tj’e. 

Saule,  s.  m. 

柳檣 

lieou  cbou. 
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Saumatre,  adj\ 

ii 水 

hien  cboui. 

Saumon,  s.  m. 

狗吐魚 

keou  t’ou  yu. 

Saumure,  s.  f. 

ts’ou  tje 

Saupoudrer,  v*  a. 

撤沙 。撒麵 

sa  cha,  sa  mien. 

Saur,  adj\ 

hien. 

Saut,  s.  wz. 

跳 

t’iao. 

Sauter,  v.  n. 

跳過 。跳 

t’iao  kouo,  t'iao. 

Sauterelle,  5.  f. 

毒 i 孟 

ts’ao  mong. 

Sautiller,  v. 

跳 

t’iao. 

Sauvage,  adj. 

野的 

y“i. 

Sauvegarder,  v.  a. 

保全 

pao  tsluan. 

Sauver,  v.  a. 

滅 。保全 

kieou,  pao  ts’iuan. 

一  (se)  v.  pr* 

逃 。逃跑 

t’ao,  t’ao  p’ao. 

Sauvetage,  s.  m. 

救 fe 

kieou  tchou. 

Savant,  e,  adj* 

博學人 

po  hi<yjen. 

Savate, 

舊鞋 

kieou  hiai. 

Savetier,  s.  m. 

皮匠。 補鞋匠 

p’i  tsiang,  pou  hiai  tsiang. 

Saveur,  s. 

滋味 

tsse  ouei. 

S  avoir， w. 

學問。 所知。 

hio  onen,  so  tje, 

能 會之事 

neng  houei  tje  che. 

Savoir,  adv. 

開刻 於左 

k*ao  lie  yu  tso. 

Savoir-faire,  s.  m. 

能事 

neug  che. 

Savoir-vivre,  5.  m. 

有根基 。有 家敎 

yeou  ken  ki,yeou  kia  kiao. 

Savon,  s.  m. 

賊子 

yi  tze. 

Savonner,  v.  a. 

用胰 子洗淨 

yong  y5  tze  si  tsing. 

Savonnerie,  s* 

胰舖 

yi  p’otu 

Savourer,  v. 

嘗嘗 滋味。 

tch’ang  tch  ang  tsse  ouei, 

PE 咂嘴 

tsa  tsa  tsouei. 

Savoureux,  se,  adj. 

有 味兒的 。好吃 

yeou  ouei  exxl  ti,  hao  tj’e« 

Sbire,  s.  m. 

衙役 。鬼隸 

ya  tsao  1L 
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Scabreus,  se,  adj\ 

有所 不便的 

yeou  so  pou  pien  ti. 

Scalene,  adj. 

不等邊 三角形 

pou  teng  pien  san  kiao  liing. 

Scalper,  v.  a. 

剌頭皮 

la  t’eou  p'i. 

Scan  dale,  s.  rn. 

毀謗人 。醜 事。 

houei  pJang  jen,  tch5eou  ohe 

笑話 

siao  houa. 

Scandaliser,  v.  a% 

羞臊八 

sieou  sao  jen. 

Scarab6e,  s.  m. 

甲蛊 

kia  tch’ong. 

Scarifier,  a4 

結疙瘩 

kie  k’e  ta. 

See  an,  s.  m. 

印信 。戳子 

yin  sin， tch’o  tze* 

Sce]6rat?  e,  adj. 

匪徒 

fei  t’ou. 

Sceller,  v.  a. 

打戳子 。用 印。 

ta  tch’o  tze,  yong  yin. 

掛上 

koua  chang. 

Sc5ne,  5.  f. 
Sceptique,  adj. 

顱臺 

多疑者 

鬼 

hi  t9a6. 
to  yj 

Sceptre,  s,  m- 

couei. 

Scie,  s.  y. 

m 

ku. 

Sciemment,  adv. 

明知 

ming  tje. 

Science,  5.  /. 

學 。講 。學文 

hio,  kiang,  hio  ouen. 

Scientifique,  adj* 

有 學問的 

yeou  hio  ouen  ti.. 

Scier,  v.  a. 

用 鋸雜的 
分 做數斷 
發光 

yong  ku  ku  ti. 

Scinder,  v.  a. 

feun  tso  chou  touan. 

Scintiller,  v.  n. 

fa  kouang. 

Scission,  s.  J\ 

分手 

feun  cheotu 

Sciure,  s.  f. 

木屑 

mou  sie. 

Scolaire,  Qdj. 

學呙的 

liio  nei  ti. 

Scorie,  5.  /. 

鐵屑 

t’i6  si6. 

Scribe,  s.  m. 

貼寫 。快手 

fie  sie,  c’ouae  cheou. 

Scrupule,  s.  m. 

yi  ki. 

Scrupiileux,  se,  adj. 

謹愼的 

kin  chen  ti. 

Scrutateur,  s.  m. 

究 察者。 

kieou  tch’a  tj 匕 
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好 盤問者 

liao  p’an  ouen  tje. 

Scruter,  v.  a. 

究察 。盤問 

kieou  tch?a,  p’an  ouen. 

Scrutin  s.  m. 

公舉 

cong  ku. 

Sculpter,  v.  a. 

雕刻 

tiao  k’e. 

Sculpteur,  s.  m. 

雕花匠 

Mao  houa  tsiang. 

Seance,  s.  f. 

坐堂 。坐 

tso  fang,  tso. 

Seant,  e,  adj. 

所宜的 

so  yi  ti. 

Seau,  s.  vu 

水插 

clioui  t’ong. 

Sebille,  s  f* 

p’o  lo. 

Sec,  seclie,  adj. 

澡乞岛 。乾燥 。旱 

kan  ti,  kan  tsao,  han. 

Secher,  v.  a. 

曬乾。 叫風乾 

chae  kan,  ldao  fong  kan. 

Secheresse,  s.  f. 

乾 燥天氣 

kan  tsao  t’ien  k’i. 

Sechoir,  s,  m. 

曬 物之處 

chae  wou  tje  tcli’ou. 

Second,  e,  adj. 

等二個 

ti  eul  go. 

Seconde,  s.  f. 

一 分工夫 

yi  feun  cong  fou. 

Seconder,  v,  a. 

協力 。帮做 

hiai  li,  pang  tso. 

Secouer,  v.  a. 

j 斗一乎 4 

teem  yi  teou. 

Secourir,  v,  a. 

救人急 。救 人命  kieoujenki,  kieoujen  ming •: 

Secours,  s.  m. 

救 。帮 

kieou,  pang. 

Secousse,  s.  f. 

振 。一抖 

tchen,  yi  teou. 

Secret,  s.  ?n. 

密事 。密言 

ml  che,  mi  yen. 

Secret,  e,  adj. 

密密的 

mi  mi  ti. 

Secretaire,  s. 

師蘇 。幕賓 。幕友 che 汍 mou ㈣ mouyeou 

Secretariat,  s.  m. 

文案處 

ouen  ngan  tch’ou. 

Secretement,  adv. 

密密的 

mi  mi  ti. 

Secr6ter?  v.  a* 

流 。出 

lieou,  tch?on. 

Sectate^r,  5,  m. 

跟從者 o 

ken  ts’ong  tj^, 

學 其道者 

liio  k’i  tao  tj5. 

Secte,  s. 

道敎 。’ 

tao  kiaou. 

Section,  s.  f. 

分。 f 左 

feun,  touan. 
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Saculaire,  adj. 

一 百年的 

yi  pa6  nien  ti. 

Securite,  s,  /• 

無慮 。平 安無事 

woul^p^ng  ngan  wou  che. 

Sedentaire,  adj. 

不大出 門的。 

pou  ta  tcli’cm  men  ti， 

不出  士 本地的  P011  tch^u  yn  peun  ti  ti- 

Sediment,  5.  m. 

渣滓 

tcli a  tse. 

Seditieux,  se,  adj. 

造 反的。 

tsao  fan  ti, 

不受 官禁的 

pou  cheou  couan  kin  ti. 

Sedition,  s.  f. 

造反。 小亂的 

tsao  fan,  siao  louan  ti. 

Seducteur,  s.  vu 

引 誘人的 

yin  yeon  jen  ti. 

Seduire,  v.  a. 

誘 。弓 1 ■誘。 買人心  yeou， yin  yeou,mae jen sin. 

亂人的 

louan  jen  ti. 

Seduisant,  e,  adj. 

窈窕 。引誘 A 的 

yao  t’iao， yin  yeou  jen  ti. 

亂人 心的 

louan  jen  sin  ti. 

Segment,  ,9.  nu 

分圓形 

feun  yuan  hing. 

Seigle,  s.  m. 

麥子 

mae  tze. 

Seigneur,  s.  m. 

主人 

tchou  jen. 

Sein,  s.  m. 

乳 。奶子 

jou,  nae  tze. 

Seing,  s.  m. 

書押 A 戮子 n  印信  houa  ya5  tch’0  tze， yin  rin 

Seize,  adj,  nan* 

十六 

che  lieou. 

Seizieme,  adj.  nun. 

第 十六個 

ti  clie  lieou  go. 

Sejour,  s»  ?n. 

地方 。住所 

ti  fang,  tchou  so. 

Sejourner,  v.  n. 

住 。在 

tchou,  tsae. 

Sel,  s.  m. 

鹽 

yen. 

Selle,  s.f. 

馬鞍子 

ma  ngan  tze. 

Seller,  v.  cu 

披 上鞍子 

p’ei  cheng  ngau  tze. 

Selon,  prep. 

照着 

tchao  tcho. 

Semailles,  s.  f. 

撒種時 。撤種 

sa  tcliong  che,  sa  tebong. 

Semaine,  5. 

一 個禮拜 

yi  go  li  pae. 

Semblable,  adj. 

一檩的 。尔  yiyai'gti,  pouyiti, 

如是 

jou  che. 
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Semblant,  s.  m. 

假裝。 假做。 

kia  tcliouang,  kia  tso^ 

有 名無實 

yeou  ming  won  che. 

Seinbler,  v.  n. 

似像 。好像 。好似 

sse  siang,kia  s]’ang,haosse. 

Semelle,  s. 

鞋底 

liiai  ti. 

Semence,  s. 

種子 。子兒 

tchong  tze， tze  eul. 

Semer,  v.  a. 

撒種 。種 

sa  tchong,  tchong. 

Semestre,  $.  m* 

六個月 。半年 

lieou  go  yu6,  pan  nien. 

Semi,  adj. 

半個 

pan  go. 

Semillant,  e,  adj* 

悦目賞 心的 

yue  mou  chang  sin  ti. 

Semis,  m. 

?! 

tchong* 

Semonce,  s.  f. 

說 A。 責備 A 

chouo  jen,  tse  pei  jen. 

Sempiternel,  lie,  adj. 

永 遠的。 

yong  yuan  ti. 

永 不息的 

ycmg  pon  si  ti. 

Senile,  adj、 

似老 A 樣 

sse  lao  jen’yang. 

Sens,  5.  m0 

Sensation,  s.  f. 

主官 

知覺 。所覺 

won  couan. 
tje  kio,  so  kio. 

Sense,  ee,  adj* 

有理的 

yeou  li  ti. 

Sensement,  adv. 

假如 

kia  jou. 

Sensibilite,  s. /.  • 

知覺。 憐惜人 

tje  kio,  lien  si  jen. 

Sensible,  adj. 

憐惜人 。覺 得的 

lien  si  jen  tje?  kio  te  ti. 

Sensuel,  lie,  adj. 

# 色的 

hao  sse  ti. 

Sentence,  s.  f. 

發落 。判 _ 

fa  ]o,  pan  touan. 

Sententieux,  s«,  adj. 

書默 

chou  ta6. 

Senteur,  s.  J% 

馨 

hiang. 

Sentier,  s.  m. 

小路 。徑 

siao  Ion,  king. 

Sentiment,  s.  m. 

情 

ts’ing. 

Sentinel] e,  s. 

守門兵 

cheou  men  ping. 

Sentir,  v.  a. 

鼻聞 。知覺 。喧香  Pi  ouen,tje  kiojp'eunhiang. 

Separe,  ee,  adj. 

相隔。 

siang  ko, 

不在 一塊兒 

pou  tsae  yi  c5ouae  eul. 
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Separement,  adv. 

另外。 

ling  ouae, 

不在一 塊兒的  pou  tsa6  yi  c’oua6  eul  ti， 

各 分各自 

ko  feun  ko  tze. 

Sep  are  r,  v.  a. 

分 。分別 

feun,  feun 

一  (se)  pr. 

分離 。分手 。做別  feun  li， feun  clieou,  tsopie. 

Sept,  adj.  n. 

七 

ts’i. 

Septembre,  s.  m. 

法國 九月名 

fa  kouo  kieou  yue  n^ing. 

Septentrion,  5.  m. 

牝方 

pe  fang.  . 

Sept. 細 e， adj.  n. 

第七個 

ti  ts’i  go. 

Septuagenaire,  adj. 

七 十歲人 

ts’i  die  souei  jen. 

Septuple,  adj. 

七倍 

ts’i  pei. 

Septuple^  v,  a. 

加七倍 

kia  ts’i  pei. 

Sepulcre,  s.  m. 

墳墓 

feun  inou. 

Sepulture,  s.  f. 

瘡地 。坆 

feun  ti,  oueu. 

Sequelle,  .9. 

跟着者 

ken  tcho  tje. 

Sequestrer,  a. 

抄家 

tcli’ao  kia. 

Serail,  s.  m. 

內室 

nei  che. 

Serein,  e,  adj. 

_ 天 

ts’ing  t’ien. 

Serf,  serve,  &. 

奴才 

tiou  ts'ae. 

Serge,  s.  /. 

组布 

ts’oa  pou. 

Sergent,  s.  m. 

外 S 

ouae  ouei. 

Serie,  s. 

連號 

lien  hao. 

Serieux,  se,  adj. 

實心 。實力 

che  sin,  che  li. 

Serin,  e,  6% 

時辰雀 

che  tcli’en  ts’iao. 

Seringue,  s.  f. 

射筒 

che  t’ong. 

Serment,  5.  nu 

誓 。盟 

che,  mong. 

Sermon,  s.  m* 

湯人言 

ts'mn  jen  yen. 

Serpe,  s.  /. 

觀 

tao. 

Serpent,  s.  m. 

蛇 

che. 

Serpenter,  v.  n. 

彎 彎曲曲 

ouan  ouan  ts’u  ts’u. 
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Serpen  tin,  s.  m. 

廻腸管 

liouei  tcli’ang  couan. 

Serre,  s.  J\ 

花洞 

boua  toug. 

Serrer,  v.  a. 

繫繫 。壓繫 

hi  kin,  ya  kin. 

Serrure,  s.  f. 

鎖 

so. 

Serrurier,  s.  m. 

鐄匠 

so  tsiang. 

Servant e,  s.  f. 

工頭 0丫 鬟 

ya  t’eou,  ya  houan. 

Serviable,  adj. 
Service,  s.  m. 

_ 帮人的 

fc’en  pang  jen  ti. 
pangjen, 

相 °帮人 之處 

siang  pangjen  tje  tch’ou， 

給 人出力 

kei  jen  tch’ou  15. 

Serviette,  s.J. 

布巾。 洗臉布 

pou  kin,  si  ]ien  pou. 

Servll,  e,  adj. 

卑屈 

pi  k’u. 

Servir,  v.  a. 

服侍人 。 伺候 

fim  che  jen,  ts’e  heou, 

端莱 

touan  ts?ae. 

— (se)  v.  pr. 

用。 使喚 

yong,  che,  che  houan. 

Servir,  v. 

有用 

yeou  yong. 

Serviteur,  s.  m. 

家人 。跟班 

kia  jen,  ken  pan. 

Ses,  adj.  poss. 

他的 

t’a  ti. 

Sesame,  s.  m. 

芝蔴 

tje  ma. 

Seuil,  s.  m. 

門襤 

men  k’an. 

Seul,  e,  adj. 

單。 獨一個 。伶灯 

tan,  t’ou  yi  go,  ling  ting. 

Seulement,  adv. 

單單的 。只 是。 

tan  tan  ti,  tje  ciie, 

但是 

tail  clie. 

Seve,  s.  J\ 

樹津 

chou  tsing. 

Severe,  adj. 

嚴整 。嚴肅 

yen  tcheng， yen  sou, 

Severite,  s.f. 

威嚴 ft 

3ren,  yeix  tch5ou. 

Sevices,  s.  m. 

打罵 。發做 

ta  ma,  fa  tso. 

Sevir,  v.  n. 

重責 。嚴辦 

tcliong  tse}  yen  pan. 

Sevrer,  v.  a. 

絕乳 

tsie  jou. 

Sexagenaire,  adj. 

六 十歲人 

lieou  che  souei  jen. 
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Sexe,  s.  m. 

男 女之別 

nan  niu  tje  pie. 

Sextant,  s.  m. 

量天尺 

leang  fien  tj’e. 

Sextuple,  adj> 

六倍 

leou  pei. 

Sexuel,  le,  adj. 

男女的 

nan  niu  tj. 

Si,  conj. 

若 。試舎 

jo,  che  jo. 

Siam,  5,  m» 

暹羅國 

sien  lo  kouo. 

Siam  oi  s,  e>  adj. 

暹 羅國的 

sien  lo  kouo  ti,. 

Siccatif,  ve,  adj. 

乾漆藥 

kan  ts’i  yao. 

Si^cle,  s.  m. 

y\  pae  nieru 

Si^ge,  s.  m. 

椅 凳之類 。攻城 

yitengtjelei,  congtch’eng， 

轟 S 

hong  tch9eng. 

Sieger,  v.  n. 

坐堂 

tso  fang. 

Sien,  ne,  pr.  pos. 

他的 

t’a  ti. 

Sieste,  s.  f. 

打脇。 日間睡 

ta  touen,  je  kien  chord. 

Sieur,  s. 

II 木 

ku  mou. 

Siffler,  v.  n» 

吹 p 宵子 

tch’ouei  chao  tze. 

Sifflet,  5.  nu 

p 肖子 

cliao  tze. 

Signal,  s.  m. 

號頭。 暗號。 

hao  t’eou,  ngan  liao, 

fang  p’ao  ouei  hao. 

Signale,  ee  adj. 

格外。 分外的 

ko  ouae,  feun  oiiae  ti. 

Signalement,  s.  m. 

形容 。像貌 

liing  jong,  siang  mao* 

Signature,  s.  f. 

盡 筆晝押 

t  sin  pi  houa  ya. 

Signe,  s.  nu 

號頭。 暗號 。記號  ha。 feou^cran  hao,ki  liao. 

Signer,  v.  a. 

晝押 。簽押 

lioua  ya,  ts’】en  ya. 

Signification,  s»  /. 

意思 。解意 。講法 yi  sse， k〗a〗 办 Mang  fa. 

Signifier,  v.  a. 

意思 。說 。解說 

yi  sse,  ohouo,  kiai  chouo. 

Silence,  s*  ?n9 

肅靜 。無 聲響。 

sou  tsino;,  won  cheng  hian 兌， 

不言語 

pou  yen  yu. 

Silencieux,  se,  adj、 

幽靜 。不 言語。 

yeou  tsing， pou  yen  yu, 

芣做聲 

pou  tso  clieng. 
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Silex,  5.  m. 

火石 

ho  che. 

Silhouette,  5.  /. 

人影兒 

jen  yin  eul. 

Silice,  s.  wm 

粗布衫 

ts’ou  pou  chan. 

Sillon,  s.  m. 

田溝 

t’ien  keou. 

Simagree,  s. /• 

裝 腔做勢 

tchouang  ts’iang  tso  che. 

Suiiilitude,  .9.  /. 

相 同之處 

siang  t’ong  tje  tch’oiu 

Simple,  adj. 

素的 。單的 。不難 

sou  ti， tan  ti,  pou  nan. 

Siiiiplement,  adv. 

單單的 。只 須。 
不過 

tan  tan  ti,  tje  siu, 
pou  kouo. 

Simplifier,  v,  a. 

通蝻 

fong  yong. 

Sinmlacre,  s.  m. 

裝樣 。假做 

tcliouang  yang,  kia  tso. 

Simuler,  v.  a. 

裝做 。假做 

tchouang  tso,  Ida  tso. 

Simultane,  ee,  adj. 

同 一時的 

t’ong  yi  che  ti. 

Sincere,  adj. 

老實 。實心 。不假 
眞實的 。不假 

lao  che,  che  sin,  pou  kia. 

Smcerite,  s.  f. 

tchen  clie  ti,  pou  kia. 

Sinecure,  5.  f. 

養 閒之住 

yang  hien  tje  jeii. 

Singe,  s.  m. 

猴兒 

lieou  eul. 

Singer,  v.  a. 

德效 。效醜 

liouen  liiao,  liiao  tch’eou， 

Singulier,  e,  adj. 

單的。 奇的。 
驚人的 。詫異 

tan  ti,  kJi  ti, 

king  jen  ti,  tch5a  yi. 

Singuli^rement,  adv. 

奇甚 。使 A 詑異 

k’i  clieu， che  jen  tcli’a  yi. 

Sinistre,  s.  m. 

寒人 心的。 凶兆。 
凶事 

lian  jen  sin  ti,  hiong  tchao, 
hiong  che. 

Sinologue,  adj. 

學中國 言語者 

liio  tdiong  kouo  yen  yu  tje. 

Sinon,  conj. 

若不 。否 
彎曲 

jo  pou,  feou. 

Sinueux,  se,  adj. 

ouan  ts’u. 

Sinus,  s.  m. 

正紘 

tclieng  sien. 

Siplion,  s.  m. 

tsieou  kiao. 

Sire,  s.  vu 

陛下。 大皇帝 

pi  hia,  ta  liouang  ti. 

Sirop,  s.  nu 

糖汁 

fang  tje. 
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Sis,  sise,  adj. 

Site,  s.  m. 

在。 坐落壬 。設壬 tsa6, ts。 lo  yu， cl 企 yu. 
坐落 。地方  tsolo,tifang. 

Sitotque,  adv. 

一來就 。一 

yi  la4  tsieou， yi. 

Situation,  s.  f. 

坐落 。地方 。情形  ts。 1。， ti  fang,  ts^ng  hing 

Situe,  ee,  adj. 

在 。坐落 。設于 

tsa6,  tso  lo,  ch^  ytu 

Six,  adj,  n. 

六0 六個 

liecm， lieou  go. 

Sixieme,  adj. 

第六個 a. 

ti  lieou  go. 

Sobre,  adj 

不貪飮 食的。 

pou  fan  yin  che  ti, 

有節口 

yeou  tsie  k’eou. 

Sobriquet,  s.  m. 

混名 

touen  ming* 

Soc,  s*  nu 

犁刀 

li  tao. 

Sociable,  adj. 

好相 與的。 

hao  siang  yu  ti, 

知 世事的 

tje  die  che  ti. 

Societe,  s» 

A 塲中 。 

jen  tch’ang  tchonp：， 

相 與之氬 

siang  yu  tje  tj6, 

打夥計 

ta  ho  ki. 

Soc]e,  s.  m. 

座兒 

tso  eul. 

Sodium  s.  m. 

鋪舀礬 

hien  pa6  fan. 

Soeur,  s.  J\ 

姐姐 。姊姊 。姐姊 g  tsA  me〗 mei •硫 mei. 

Soi,  pr. 

自已 。本身 

tze  ki,  peun  chen. 

Soi-disant,  adj.  inv. 

假的 。僞。 

kia  ti,  ouei, 

有 名無實 

yeou  ming  wou  che. 

Soie,  s.  f. 

絲 。鍋子 。絲線 

sse,  tcli’eou  tze,  sse  sien. 

Soif,  s.  f. 

口嗤 。貪飲 。貪 

k’eou  k’o,  t’au  yin,  t’an. 

Soigner,  v.  a. 

調治 。養 。調理 

tiao  tje,  yang,  tiao  li. 

— (se)  v,  pr. 

調氨服 _ 

tiao  yang,  fou  yao. 

Soigneusement,  adv. 

細心 

si  sin. 

Soigneux,  se,  adj. 

細心者 。專 心者。 si  sin  讲， tchouan  sin  tje, 

勸愼者 

k’in  chen  tje. 

Soin,  s.  m. 

*J、 心 。專心 。 調理 

siao  sin,  tchouan  sin,  tiao  li. 

SOI 

SOL  281 

Soir,  s.  in. 

晚間 。晚 半天。 

ouan  kien,  ouan  pan  t’ien, 

晚日尙 

ouan  chang. 

Soiree^  s.  f. 

晚半天 。晚 間。 

ouan  pan  t’ien， ouan  kien， 

掌燈後 

tcliang  teng  heou. 

Soit， cortj* 

罷了 。也可 

pa  leao,  ye  k’o， 

就如 此也罷 

tsieoii  jou  tss'e  ye  pa. 

Soixaute,  adj.  n. 

六 六十涸 

lieou  che,  lieou  che  go. 

Sol,  5.  m. 

土壤 。地下 。地面 

foujang,  ti  hi  a,  ti  mien. 

Solaire,  adj. 

日頭的 。太 陽的 

je  feou  ti,  t’a6  yang  ti. 

Soldat,  s.  m. 

兵。 i。 當兵的 

pi»g,  yong， tang  ping  ti. 

Solde,  5.  /. 

刹銀。 剩貨。 

cheng  yin,  cheng  ho, 

俸 祿錢兩 

fong  lou  ts’ien  Ieang. 

Solder,  v.  a. 

瀚價値 。紿 錢。 

kei  kia  tje， kei  ts’ien, 

還賬 

houan  tchang. 

Sole,  s.  /. 

此目魚 

p6  mou  vn. 

Soleil,  5.  m. 

曰頭 。太陽 a 

je  t’eou， fae  yang, 

fae  yang  kouang. 

Solennel,  le,  adj. 

嚴 倉。歲麁 

yen  sou,  ouei  yen. 

Soleiinite,  s.  f. 

大會 。大禮 

ta  houei,  ta  li. 

Solid aire,  adj. 

有相 管的。 

yeon  siang  couan  ti, 

必 應相助 

pi  yin^  siang  tsou. 

Solide7,  adj. 

實的 。牢 固的。 

che  ti,  lao  cou  ti, 

堅固 

kien  cou. 

Solidifier,  v.  a. 

弄堅固 。結成 

long  kzen  cou,  kie  tch’eng. 

Solidite,  s.  f. 

堅固 。結實 

kien  cou,  kie  che. 

Solitaire,  adj. 

僻靜的 。獨 坐。 

pei  tsing  ti,  ton  tso, 

無人 

wou  jen. 

Solitude,  5.  f. 

無 A 處。 

wcu  jen  tch’ou， 

僻靜 地方。 

pei  tsing  ti  fang, 

獨坐 

tou  tso. 
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Solive,  s.  f. 

木椽 

mou  yuan. 

Solliciter,  v.  a. 

請 。杂 

ts’ing,  k’ieou. 

Sollicitude,  s.  f. 

垂愛 。思念 。憐惜 

tchouei  nga6,ssenien,lin  si. 

Solstice,  5.  m. 

日至 

je  tje. 

Soluble,  adj. 

氷裡 化得的 

choui  li  houa  te  ti. 

Solution,  s. 

辦法 

pan  fa. 

Solvable,  adj. 

有錢 還責之 

yeou  ts^en  houau  tcha^  tje. 

Sombre,  adj. 

黑暗 

hei  ngan. 

Sombrer,  v.  n. 

沈 下水去 

tch'en  liia  choui  k’u. 

Sommaire,  s.  m. 

摄要 。大槩 意思。 

ts’o  yao,  ta  ka4  yi  sse, 

立决 

li  kue. 

Sommation,  s.  f. 

宣 。傳票 

snail,  tchouan  p’Uo. 

Somme,  s.  f. 

總數 。共計 

tsong  chou,  cong  ki 

Sommeil,  s,  m. 

宴_ 。目盖 睡 

yao  choui,  k’o  choui. 

Sommeiller,  r.  n* 

打胞 。睡 

ta  touan,  clioui. 

Sommelier,  e, 

威 堂。 走堂。 

p’ao  fang,  tseou  fang, 

斟酒的 

tchen  tsieou  ti. 

Sommer,  v,  a. 

宣 。傳票 

himn,  tchouan  p’iao. 

Sommet,  5.  m. 

頂 。山頂 。槔 

ting,  clian  ting,  fong. 

Soamier,  s.  in. 

床褥 

tch’ouang  jou. 

Sommite,  $.  /. 

大史 。大 員子弟 

ta  li,  ta  yuan  tze  ti. 

Somnambule,  adj. 

睡 時而行 

clioui  che  eul  hing. 

Somnolence,  s.  f. 

想目 垂的。 困倦。 

siang  cljoui  ti,  k^uen  knan, 

瞌睡 

k’o  choui. 

Somptueux,  se,  adj. 

闊 。寬闊 。華麗 

k’o,  k’ouan  k’o， houa  li. 

Son,  sa,  ses,  •他的 

fa  ti. 

Son,  (bruit)  s.  m. 

聲昔 。響 

cheng  jin,  liiaiig. 

Son,  (du  ble)  s.  rn. 

麥糠 

mae  k’ang. 

Sondage,  s.  m. 

量深淺 

leang  clien  tsien. 

Sonde,  s.  f. 

探竿 

fan  kan. 

SON 
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Sonder,  v.  a. 

Songe,  s.  m. 

Songer,  v.  a. 
Soimer,  v.  a. 
Sonnerie^  s.  f. 
Sonnette,  s.  f, 
Sonore,  adj. 
SopWsme,  s.  m. 
Sophistiquer,  v.  a. 
Soporifique,  adj. 
Sorcier,  ere,  s. 
Sordide,  adj» 
Sornette,  s>  f. 

Sort,  s*  m. 

Sortable,  adj. 

Sorte,  s.  /. 

Sortie、 s.  /• 
Sortilege,  s.  w. 
Sortir,  v.  n» 

Sot,  te,  adj. 

Sottise,  s. 

Sou,  s.  m. 
Soubassement,  s.  m. 
Soubresant,  s.  m, 
Soubrette,  ,9. 

Souche,  Sn  f. 

Souci,  5.  m. 

Soucier,  (se)  v.  pr. 


量深淺 
夢 。傲夢 
想 。點想 。想到 
撞鐘 。搖鈴 
鐘箱 

mmm 

假 1 
魏 霜扁的 

厭煩# 狠 。致睡 
男巫 。巫 


leang  clien  tsieu, 
mong,  tso  mong. 
siang,  me  siang,  siaag  tao 
tchouang  tchong,  yao  ling, 
tchong  siang, 
ling. 

ying  hiang  ti. 
kia  louen. 
kouei  pMen  ti. 
yen  fan  te  hen,  tje  choui. 
nan  won,  wou. , 

k’i， siao  jen,  pei  lin. 
tae  houa,  tj’e  t’an. 

命 D 運氣 。身分  ming， : yun  k’i， chen  feun. 

使得。 用得的  che  te,  yong  te  ti. 

等 。樣 。種 。類 。輦  teng,  yang,  tchong,  lei,  pei. 
出路 。門 。出  tchWlou,  men,  tcli’on. 

邪術  sie  cliou. 

tch’ou， tcli’ou  k’u，tcli’ou  men. 
tj’e  tze,  cha  tze, 
wou  tje  tje  jen. 
cha  k’i， wou  tje,  tj’e. 
fa  kono  yi  go  t’oiig  ts’ien. 
Id  tso. 

hi  a  jen  y]  king, 
ya  t’eou. 
chon  tchou. 
fan  menu  tje  die, 
pou  clionen  sin  ti  che. 
tcho  yi,  couan. 


出 。出去 。出門 
痴子。 儍子。 

無智之 A 
俊氣 。無智 。痴 
一 個韻 1 錢 

基座 

嚇人 一 驚 

了頭 
A 株 

煩悶 之事。 

不順 心的事 
着意 。管 
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Soucieur,  se,  adj. 

Soticoupe,  s.  f* 
Soudain,  e,  adj. 
Soudainemen、 adv. 

Soude， s.  f. 

Souder,  v.  a. 
Sondoyer,  v.  a. 
Soudure,  s.  f. 
Souffle,  s.m. 
Souffler,  r.  a. 
Soufflerie,  s.  f. 
Soufflet,  s\  m. 
Souffleter,  v.  a. 
SoufFrance,  s. 

SoufFrant,  e,  adj. 
Souffreteux， se， adj. 
Souffrir,  v.  n. 

Soufre,  s»  m. 

Souhait,  s.  m. 
Souhaite”  v.  a. 
Souiller,  v.  a. 
Souillure,  s*  /• 

Soul,  e?  adj 
So-alagement,  s.  m, 
Soulager,  v.  a. 
Souler,  v.  a. 

Soule vement,  s.  m. 


着急的 。鬱 悶。 

心 裡不平 
茶舾 

忽然 。偶然 
忽然。 偶然。 
一時間 


黃銅錚 


^ 吹 。氣 
吹 

風箱 
^ 嘴巴 
打嘴巴 
痛處。 受苦。 
& 苦處 。民瘼 
挨痛的 。病人 
多病者 
挨痛 。忍 

心欲 。冀 
欲 。冀 
污穢 。玷辱 
汚 。兪辱 
暍醉 。酒醉 
解通 。安慰 
解通 。安慰 
灌醉 。喝醉 
民反 


tcho  ki  ti,  yu  meun, 
sin  li  pou  p'ing. 

念 di’a  tch’ouan. 
ho«  jan,  ngeou  jan. 
hou  jan,  ngeou  j  an, 
yi  che  kien. 
kien. 


lian* 


houei  t’o. 
houang  t’ong  hao. 
yi  tch’ouei,  k’i. 
tcli’ouei. 
fong  siang. 
yi  tsouei  pa. 
ta  tsouei  pa. 

Vong  tch’ou,  cheou  c’ou, 
c’ou  tch’ou， inin  mo. 
ligae  t’ong  ti， ping  jen. 
to  ping  tj5. 

Dgae  fong,  jen. 
lieou  houang. 
sin  yu,  k’f. 
yu,  k’i. 

wou  ouei,  tien  jou. 
won,  pei  jou. 
ho  tsouei,  tsieou  tsouei. 
ki 厶  fong,  ngan  ouei. 
kie.t^ng^  ngan  ouei. 
kouan  tsouei,  ho  tsouei. 
min  fan. 
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Soulever,  v.  a. 

擧起來 。抬 起。 

k’u  ki  lae,  fae  k’i， 

揭起來 

hie  k?i  lae. 

Soulier,  s.  m. 

鞋 。履 

liiai,  lu. 

Souligner,  a. 

圏字 

kiuan  tze. 

Soumettre,  v.  a. 

克復 。平服 

k’e  fou,  p’ing  fou. 

Soumis,  e,  adj\ 

聽命者 。服 人者。 t’ing  ming 祇 fou  jen  tj6, 

受禁的 

cheou  kiii  ti. 

Soumission,  s.  f. 

服 A。 投降 

fou  jen,  t’eou  hiang. 

Soumissionner,  v.  a. 

投 名承差 

t’eou  ming  tch’eng  tch'ae. 

Soupape,  s.  f. 

閘 

tchan. 

Soup9on,  s.  7?i. 

疑心 

yi  sin. 

Soup9onner;  v.  a. 

動了疑 。疑或 入 

tong  3eao  yi,  yi  lio  jen. 

Soupconneux,  se,  adj* 

多疑者 

to  yi  tje. 

Soupe,  5.  /• 

湯 

fc’ang. 

Souper,  v.  n. 

吃夜飯 

tj’e  fan. 

Soupir,  s.  m. 

嘆口氣 

fan  k’eou  k’i， 

Sonpirail,  s.  m. 

嘆日氣 。鳴手 

fan  k’eou  k’i， wou  hou. 

Soupirer,  v.  n. 

疙孔 

k’i  k'Ong. 

Souple,  adj. 

柔 軟0 軟。 膂得的  ^eouj°uany  jouan,ouan  teti. 

Souplesse,  s.  J. 
Source,  s.  f. 

柔軟 
水桌 。股 

jeon  jouan. 
choui  tsfuan,  con. 

Sourcil,  5.  7/u 

眉 。眉毛 

jaei,  inei  mao. 

Sourciller,  v.  n. 

愁眉 

tch’eou  mei. 

Sourd,  e,  adj. 

聾。 

long,  eul  long. 

Sourd-umet,  s. 

婭 PE。 耳 聾口® 

ya  pa,  eul  long  k’eoti  ya* 

Sourire,  t?.  n. 

笑臉 。笑容 

治 ao  lien,  siao  jcaig. 

Souris,  s.  J\ 

小鼠 

siao  chon. 

Sourudis,  e,  adj. 

餳從陰 違之入 

yang  ts5ODg  yin  ouei  tje jea. 

Sous,  2>rep. 

食下 ♦^下 ❶手’  Ahia,  tje  hia,  clieou  Iub. 

Souscription,  s.  f* 

簽名 。帮 A 銀 

lrien  mwg^  pang  jen  yio, 
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捐銀 

kiuan  yin. 

Souscrire,  v.  a. 

簽名 

kien  ming. 

Sous-directeur,  s.  m. 

副監督 

fou  kien  ton. 

Sous-entendre,  v*  a. 

不 言而語 

pou  yen  eul  yu. 

Sous-]  ieuteu  ant,  s.  m. 

把總 

pa  tsong. 

Souslouer,  v.  a. 

轉 祖壬人 

tchouan  tsou  yu  jen. 

Sous-pr6fet,  s.  rn. 

知鯀 

tje  hien. 

Soussigue,  ee,  adj. 

啟者。 敬禀者 

k’i  tjfe,  king  piug  tjfe. 

Soustr action,  s.f. 

扣算 

k’eou  souan. 

Soustraire,  v.  a. 

扣出。 扣算。 

k’eou  tch’on， k’eou  souan, 

Sonte,  s.  f. 

艄上 S 艙 

t’eou， jang. 

tch’cman  chang  ho  ts’ang. 

Soutenir,  v.  a. 
Souterrain,  s.  vu 

無養 。— 庇 
她窨子 

fou  tcho,  hou  p’i. 
ti  yin  tze. 

Sontien,  s.  m. 

倚靠 

yi  k’ao. 

Soutirer,  v.  a. 

索要 。勒索 

so  yao,  Je  so. 

Souvenir,  s.  m. 

記念 。表記 

ki  nien,  piao  ki. 

Souvenir,  (se)  v.  pr. 

記念 。想 及從前 

ki  nien,  siangki  ts’ong  ts’ien 

Souvent,  adv. 

每莓 。每常 。常 

mei  mei,mei  tch’ang，tcli’ang 

Souverain,  s.  m. 

君主 。王。 

kiun  tchou,  ouang, 

i 主 

kono  tchou. 

Souverain,  e,  adj. 

國主的 。聖的 。龍 

kouo  ouang  ti， cheng  ti,  long 

Soyeux,  se,  adj. 

似豨 之有光 

sse  sse  tje  yeou  kouaag. 

fepacieuz,  se,  adj. 

大 。寬大 。闊大 

ta,  k’ouan  ta， k，o  ta. 

Sparterie,  s.  m. 

籐器 

t’eng  k’i. 

Spartiate,  adj. 

能 忍痛的 

neng  jen  t?ong  ti. 

Spatule,  s.f. 

钩子 

cliao  tze. 

Special,  e,  adj 

專 。特。 特以的 

tchouan,  t’e， t’e  yi  ti. 

Specialeraent,  adv. 

躉 爲此的 。單以 

tchouan  ouei  tss’e  ti,tan  yi 

Specialiste, 

專醫。 

tchouan  yi, 
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Specialite,  s\  J. 

Specieuz,  se,  adj. 
Specifier,  v.  a. 
Sp6c]fiq\ie,  adj, 
Specimen,  5.  m. 
Spectacle,  s.  m. 
Spectatenr,  trice,  s. 


Spectre,  s.  vu 
Speculation,  s. 

Specnler,  v.  n. 

Sphere,  s. ./. 
Spherique,  adj. 
Spiral  e,  s.  f. 
Spirituel,  le,  adj. 
Spiritueux,  se,  adj. 

Splendeur,  s.  f* 
Splendide,  adj. 
Spolier,  v.  a. 
Spongieax,  se,  adj. 
Spontane,  ee,  adj. 

Spontanement,  adv. 
Squelette,  s.  f. 


一樣 病之科 
專做 之事。 

蓴 角于此 
似是而 非之論 
專指一 事。 分別 
醫病藥 
樣子 

嚴 谶園子 
看 谶者。 

看熱閙 盹 
傍觀者 

鬼 

拿 本圖利 3 
做生利 

做笙利 >  。 . 

拿 本圖利 3漁利  na  peun  t’ou  li,  yu  】i. 

球字 
球圓的 
螺蚊條 

蚰晚# 趣之人 
酒精 
燒 酒之類 
光榮 ^ 光耀 


yi  yang  ping  tje  k’o. 
tcliouan  tso  tje  che, 
tchouan  yong  yu  tss^e. 
sse  die  eul  fei  tje  louen. 
tchouan  tje  yi  che,feun  pie. 
yi  ping  yao. 
yang  tze. 
hi,  hi  yuan  tze. 
k’an  hi  tjfe. 
k’an  je  nao  ti. 
p’ang  couan  tje. 
couei. 

na  peun  t’ou  li, 
tso  clieng  li. 
tso  cheng  li, 


k’ieou  tze. 
k’ieou  yuan  ti. 
lo  ouen  t’iao, 
cben  ti,  yeou  ts’n  tje  jen. 
tsieou  tsiiig, 
chao  tsieou  tje  lei. 

/ 准  kouang  joug,  kouang  yao. 

光 桌的 d  光耀的  kouang  jongti,  kouang  yao  t3 
佔 灑取，  tela  an,  jang  ts’u. 

有奎眼 。易 透的  y  eon  k’ong  yen,  yi  feou  ti. 
本眉 、的 D  peun  yi  ti, 

自 己 有意的  tze  ki  yeou  yi  ti. 

生心。 本意的  cheng  sin,  peun  yi  ti. 

牯髏 。身 瘦如柴  cou  lou,  chengseoujou  tcli’a^ 
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Stable,  adj. 

久常 。恒常 

kieou  tcli’ang,  heng  teh’aug. 

Stage,  s.  m. 

詹著 。候選 

heou  pou,  heou  suen. 

Stagiaire,  adj. 

候選官 

lieou  suen  couan. 

Stagnant,  e?  adj. 

死水 。不流 

s&e  choui,  pou  lieou. 

Stagnation,  s.  f. 

不流 。死 水似的  PQU  lieou)  sse  choui  sse  ti. 

Stance,  9. 

一段。 一節子 

yi  touan,  yi  tsie  tze. 

Station,  s. 

宿頭。 住處。 

son  t’eou,  tchon  tcli’cm^ 

驛館 

yi  couan. 

Stationnaire,  adj* 

不 前進。 

pou  ts’ien  tsin， 

不 後退的 

pou  heou  t’ouei  tL 

Stationner,  v.  n* 

住在 。暫 住在。 

tcliou  tsa6，tclian  tchou  tsae 

擁擠 

yoiig  tsi. 

Statistique,  s.  f. 

版圖& 

pan  t’ou. 

Statuaire,  s.  m. 

彫石像 

tiao  die  siang. 

Statue,  s,jf. 

石像。 彫像的 

che  siang,  tiao  siang  ti. 

Statu^r,  v,  a. 

定_。審_ 

ting  touan,  chen  touan. 

Statuette,  s.  f* 

小 坭人兒 

siao  ngi  jen  eul. 

Stature,  5.  f. 

身量 ^ 

chen  leang. 

Steamer,  s.  m. 

火輸船 

bo  loaen  tch^uan. 

Steppe,  s.  /• 

草地 

ts’ao  ti. 

Stoe,  5.  m. 

法 國柴量 

fa  kouo  tcl^ae  leang. 

Stereotyper,  v»  a. 

刻板 

k’e  pan. 

SterUe,  adj. 

荒 的 。薄地 a 絕菜 houang  ti,  po  ti, 

石女 

tsie  ying,  che  niu. 

Sterility,  s.  /. 

荒地 。薄地 。瘦地 

laouang  ti,  po  ti,  seou  ti. 

Sternutatoire,  adj. 

使人打 裳噫的 

die  jen  ta  t’i  p’eun  ti. 

Stigmate,  s.  m* 

班 。痕 

lien,  hen. 

Stimuler,  i\  a. 

催迫 O  TO  惹。 獎勵  ts’ouei  pi,  tchaoje,  tsiang  11, 

Stipendier,  n.  a. 

買 。賄部 

mae,  houei  t’o. 

Stipulation,  5.  f. 

言明 

.  ^ 
yen  ming. 
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Stipuler,  v.  a. 

言明 。定下 

yen  ming,  ting  hia. 

Stoique,  adj. 

有橫 志的。 
能受苦 

yeou  heng  tje  ti, 
neng  cheou  c5ou. 

Stomacal,  e,  udj. 

脾胃的 

p’ei  ouei  ti. 

Stomachique,  adj\ 

有益 脾胃的 

yeou  yi  p’ei  ouei  ti. 

Store,  s.  m. 

捲簾子 。竹 簾子 

kiuan  lien  tze,  tchou  lien  tze 

Strabisme,  m. 

斜眼 

sie  yen. 

Strangulation,  $.  f. 

絞死 。 問絞 。疲死  ki ao sse, ouen kiao, kung sse. 

Stratag^me,  8*  nu 

設計 。巧 計。計 策咖 ki， k’iao  ki， ki  ts’6* 

Strategie,  5.  f. 

兵法 

ping  fa. 

Strategists,  s. 

有 兵法者 

yeou  ping  fa 

Strict.  0,  adv. 

繫緊的 。巖 緊的 

kin  kin  ti,  yen  kin  ti. 

Strident,  e,  adj. 

驚 耳之聲 

king  eul  tje  cbeng. 

Structure,  5.  /. 

體形 

t’】’  hing. 

Studieux,  se,  adj. 

肯學者 

k，en  hio  tje, 

肯 傭工者 0 

， k’en  yon 芘  cong  tjfe, 

用心 學者 

yong  sm  hio 

Stupefait,  e,  adj* 

驚訝 無言。 

king  ya  wou  yen, 

驚惶 失色的 

king  houang  che  ss6  ti 

Stupefiant,  e,  adj* 

驚人的 。迷藥 

kiag  jeuti,  mi  yao. 

Stupeur,  i  f. 

驚惶 

king  houang. 

Stupide,  adj\ 

Style,  s»  7tl 

蠢笼 。糊塗 
文法 

tch’ouen  peun,  hou  fou. 
ouen  fa. 

Sllf  S»  ffir 

知之 。明知 

tje  tje,  ming  tje， 

Suave,  adj. 

好 滋味的 
手下 之官。 

hao  tsse  ouei  ti. 

Subalterne,  adj. 

cheou  liia  tje  couao, 

小官 。屬員 

siao  couan,  chau  yuau. 

Sub«iiviser,  v.  a. 

分 了又分 

feun  leao  yeou  feua. 

Subir,  r.  a. 

受 。埃 

cheou,  nga4. 

Subit,  e,  adj. 

偶然的 

ngeou  jan  ti. 
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Subitement,  adv. 
Subjuguer,  v*  a. 

ii：li 

ngeou  jan,  t’oujaru 
ya  fou,  tcheng  fa. 

Siri)Iirn«,  adj. 

嵩高 。出等 。高大  S(>ng  fcao, teh，ou  teng,kaota. 

Submerger,  v.  a. 
Submersible,  adj. 

服 So 順從 

yen  mae,  yen  mo. 

tch’en  te  hia  ti. 

Subordination,  s.f. 

fou  couan,  chouen  ts’ong. 

Subordonne,  v.  a. 

手下的  So 屬貝  c^eou ti  couan?chou yuan 

Suborner,  t\  a. 
Subr4cargue,  8.  m. 

P。 拐  1 
船 上貨客 

p’ien,  couae  p’ien. 
tch’ouan  chang  ho  kJe. 

Sabreptice,  adj. 

暗 。不明 

ngan,  pou  ming. 

Subroger,  v.  a. 

使人 代辦 

che  jen  tae  pan. 

Subsequent,  e,  adj. 

後來 的。 隨後的  heou  la6  ti， souei  heou  tL 

Subside,  s,  m. 

錢糧。 兵餉。 

te’ien  leang,  ping  hiang, 

帮 補之財 

pang  pou  tje  ts’a4. 

Subsidi  airement,  adv. 

相帮的 
養 生之物 

siang  pang  ti. 

Subsistance,  s.J. 

yang  cheng  tje  wou, 

日用糧 

je  yong  16ang. 

Subsister,  v.  ??. 
Substance,  s.  f. 

滅質料 

yeou,  tsae. 
ts5ae  tje,  tje  leao. 

Substantiel,  le,  adj. 

穰實 

aI« 

p’ou  che. 

Substantif,  s.  m. 

jen  wou  ming. 

Snbstituer,  v.  a. 

货 此代彼 

yi  tss’e  tae  pei. 

Subterfuge,  s.  rn. 

羅避之 計《> 

fao  pi  tje  ki, 

推脫 的法子 

t’ouei  t:o  ti  fa  tze. 

Subtil,  e,  adj. 

微 。精細 。办 

ouei,  tsing  si,  miao. 

Subtiliser,  v.  a. 

巧論 

k’iao  louen. 

I  Subtilite,  s.  f. 

巧言 

k’iao  yen. 

Subvenir,  v.  n. 

供給 。供養 

kong  kei,  kong  yang. 

1  Subvention,  s.  f, 
j  Subversif,  ve， adj. 

帮銀 

pang  yin. 

不法 

pou  fa. 

sue 
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Sue,  s,  m. 

汁 。精汁 

tje,  tsing  tje. 

Succeder,  v.  n. 

繼接 。接辦 。接任 

ki  tsie,  tsie  pan,  tsie  jen* 

Succes,  s.  m. 

傲成 。成事 

tso  tch’eng， tch’eng  che. 

Successeur,  s,  nu 

後嗣 。後 。擊 

h^ou  tsse， heou  pei, 

燊任的 

tsie  jen  tjfe. 

Success%  ve,  adj. 

m  … 

U. 

Succession,  s.  J. 
Successivement-,  adv. 

接賴 。絡 繹 不絕祕 叫]。 yi  pou  t 啪. 

If 續  lusU. 

Succinct,  e,  adj. 

簡决 。簡短 

kien  kiue,  kien  touan. 

Succomber,  v.  n. 

充 。降佚 。殖命 。敗  sse，kianS  fouiynn  ming_ 

Succulent,  e,  adj  • 

得味 。有味 

te  ouei,  yeou  ouei. 

Succursale,  s.  f. 

分局 

feun  ku. 

Sucer,  v.  a. 

嚼 

kiao. 

Sucre,  5.  vi* 

糖 

fang. 

Sucr6,  6e,  adj， 

掰的 。甘 。美 

fien  ti,  kan,  mei. 

Sucrer,  r.  a. 

加糖 

kia  fang. 

Sucrier,  s.  m. 

Sud,  s.  mt 

糖食 
南 。南方 

t’aug  ho. 
nan,  nan  fang. 

Sud-est,  s.  rtu 

東南 

tong  nan. 

Sudorifiqne,  adj. 

致汗藥 。招汗 

tje  han  yao,  tehao  ban. 

Sud-ouest,  5.  m. 

西南 

si  nan. 

Suer,  v.  w. 

出汗 

tch’ou  han. 

Sueur,  s.  J\ 

汗水 

han  choui. 

Suffire,  v.  w. 

彀用 。足用 

keou  yong,  tsou  yoDg. 

Suffisamment,  adv. 

穀 。足彀 

keou,  tsou  keou. 

Suffisant,  e,  adj. 

自恃 。自高 

tze  tj’e,  tze  kao. 

SufFoquer,  v.  n. 

把死 。哄死 

men  sse,  kung  sse. 

Suffrage,  s.  m. 

抬舉 

t5ae  ku. 

Suggerer,  v.  a. 

提記 

ki. 

Suggestion,  s.  J. 

代人出 主意。 

tae  jen  tch’ou  tchou  yi, 
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提記 。調唆 

t’i  ki,  t’iao  so. 

Suicide,  s-.  t/u 

自刎 。尋死 。自盡 

tze  ouen,  suen  sse,  tze  tsin- 

Suie,  5.  y. 

黑灰 

hei  liouei. 

Suif,  5  m. 

羊油 。燭油 

yang  yeou,  tchou  yeon. 

SuifFer,  v,  a. 

抹 上燭油 

mo  chang  tchou  yeou. 

Suite,  5.  /, 

接連 。續頭 

tsie  lien,  su  t’eou. 

Suivant,  pr 印 • 

照 。照樣 。述 

tcliao,  tchao  yang,  .cliou. 

Suivant,  e,  adj. 
Suivre,  v.  a. 

遂後的 。跟 着者 
跟 。身 後走。 

souei  lieou  ti,  ken  tcho  tje. 
ken,  chen  heou  tseou， 

照樣做 

tchao  yang  tso. 

Sujet,  s.  J7i, 

民入 。一  ffiA。 

min  jen,  yi  go  jen, 

一件承 

yi  kien  che. 

Sujet,  e,  adj. 

可 

k，o. 

Sujetion,  s.  f. 

不得 己之事 

pou  te  yi  tje  che. 

Sulfate,  5.  in. 

硝 。攀 

siao,  fan. 

Sulfureux,  se,  adj. 

硫 磺之類 

lieou  hotiang  tje  lei. 

Superbe,  adj. 

最 好看的 。驕傲 

tsoueihao  k'anti,  kiao  ngao 

Supercherie,,  s.  f. 

詐騙 。哄 A 

tcha  p’ien， hong  jen. 

Superfetation,  s.  f. 

重說 

tchong  chouo. 

Superficie,  s.  •/• 

面 。皮 

mien,  p，i. 

Superficial， le,  adj、 

外面的 。不 深。 

ouae  mien  ti,  pou  clien. 

浮 皮兒的 

feou  p’i  eul  ti. 

Superfin,  e,  adj. 

最 好的。 1_的 

tsouei  hao  t5,  chang  teng  tl 

Superflu,  e,  adj. 

不必。 

pon  pi, 

不甚緊 要的。 

pou  chen  kin  yao  ti, 

鎗外的 

yu  ouae  ti. 

Superieur,  5.  nu 

上輩 。上同 

chang  peij  cliang  sse. 

Suporjeur,  e,  adj. 

』。 在上 。居上 

cliang,  tsae  chang, 

上等 

ku  chang,  cliang  teng 

Superiorite,  s.  /. 

此別 的好。 

pi  pie  ti  liao, 
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其 好尤甚 

k’i  hao  yeou  chen. 

Superlatif,  s.  ?«. 

最好的 。最甚 

tsouei  hao  tii,  tsouei  chen. 

Superpos4,  ee,  adj. 

一層 一層的 B 
堆成误 

yi  ts’eng  yi  ts’eng  ti, 
touei  telling  to. 

Supersticieux,  se,  adj. 奉神 尙鬼的 Q 

fong  chen  chang  couei  ti, 

溺 信古怪 

ngi  sin  cou  couae. 

Supplanter,  v.  a. 

廢 他立我 

fei  t’a  li  ouo. 

Suppleant,  adj. 

代做者 。替 人者 

tae  iso  tje,  fi  jen  tjfe. 

Supplier,  v.  a. 

以此 代被。 

yi  tss’e  tae  pei, 

以 此當被 

yi  tss’e  tang  pei. 

Supplement,  s.  nu 
Supplication,  s.  f. 

餘外的 。格 外的 
央求。 求 

ya  ouae  ti,  ko  oua6  ti. 
yang  k’ieou^  k’en  k'ieou. 

Supplice,  s.  m. 

刑 。刑罰 

hing,  hiing  fa. 

Supplied,  ee,  adj* 

受 刑罰者 

cheou  hing  fa 

Supplier,  v.  a. 

央求。 懇求。 

yang  k’ieou， k，en  fieou, 

懇乞 

k，en  k，i. 

Supplique， 

禀帖 。呈子 

ping  fie,  tch’eng  tze. 

Support,  s.  m. 

4 子 

tso  tzo. 

Supportable,  adj. 

可當的 

k’o  tang  th 

Supporter,  v.  a. 

扶起來 。忍 。當得 f()u  W tang  te. 

Supposer,  v.  a. 

心 方說。 

sin  siang,  pi  fang  c-houo, 
cou  leang. 

Supposition,  s.  /. 

估量 。心 想。 

cou  leang,  sin  siang, 

此方說 。若說 

pi  fang  cliouo,  jo  chouo, 

Supprimer,  v.  a. 

廢止 。禁止 。除 

fei  tje,  kin  tje,  tch’ou. 

Suppurer,  v.  n. 

流噥 。生膿 

lieou  nong,  cheng  nong. 

Supreme,  adj. 

M 夫 。至聋 

tje  ta,  tje  tsouen. 

Sur,  pr^p. 

在上 。之上 

tsae  chang,  tje  chang. 

Sur,  e,  adj. 

酸 。卩 ▲酸的 

souan,  ouei  souau  ti. 

Sur,  e,  adj. 

一定的 。無 凝。 

yi  ting  ti,  won  yi, 
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Sur,  e,  adj. 

知定 

tje  ting. 

Surabondant,  e,  adj. 太 多的。 

fae  to  ti, 

餘剩 之外的 

yu  cheng  tje  ottae  ti. 

Suranne,  ee,  adj. 

老 樣的。 

lao  yang  ti, 

不 時行的 

pou  che  hing  ti. 

Surcharger,  v.  a. 

添 了又添 

t’ien  leao  yeou  t’ien. 

Surcroit,  s.  in. 

太甚 。有於 

fae  chen,  yeou  yu. 

Surdite,  s.f. 

耳聾 

eul  long. 

Surement,  adv. 

必定 

pi  ting. 

Surench6rir,  r.  a. 

更 g 其價銀 

kung  t’ien  k’i  kia  yin. 

Surete,  s.  f. 
Surexiter,  v.  a. 

無慮。 g 然 
急 。勒逼 

wou  lu， ngan  jan. 
ki,  le  pi. 

Surface,  s.  f. 

面 

mien. 

Surfaire,  v.  o. 

要 好 
突出 

yao  kia  t’ae  ta， 

ouang  koua  k’i  hao. 

Surgir,  n. 

t’ou  tch’ou. 

Surhumain,  e,  adj* 

非人 力所能 

fei  jen  li  so  neng. 

Sarintendant,  s.  nu 

監督 。總管 

kien  tou,  tsong  couan* 

Surir,  v.  n. 

酸起來 

souan  k’i  lae. 

Surlendemain,  s.  m. 

大 後天。 

ta  heoa  t’ien， 

過後 第三天 

kouo  lieou  ti  san  t’ien. 

Snrmonter,  x\  a. 
Sumager,  v.  n. 

勝過 

水面 上浮着 

cheng  kouo. 

choui  mien  chang  feou  tcho. 

Surnaturel,  le,  adj. 

怪奇的 。如神 

kouae  yi  ti,  jou  chen* 

Surnom,  s*  m. 

混名 

houen  ruing. 

Sumomraer,  t\  a. 

起 一混名 

k’i  yi  houen  ming. 

Surnumeraire,  adj. 

學藝者 

hio  yi  tj  谷. 

Surpasser,  r,  a. 

起過。 越過。 

tch’ao  kouo,  yue  kouo, 

出群 

tch’ou  k’iim. 

Surplus,  s, 

餘剩的 

yu  cheng  ti. 
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Surprendre,  v.  a. 

使 A 驚誅 。查出 

chejen  king  ya,tch'a  tcli’ou 

Surprise,  s.  f* 

驚駭。 暗査出 

king  tse,  ngan  tch’a  tch’cm 

Sursaut,  (en)  loc*  adv. 

驚醒 

king  sing. 

Surseoir,  v.  n. 

暫且 不辦。 

tchan  ts’i6  pou  pan, 

暫撋下 

tchan  ko  liia. 

Surtaxe,  s.  f. 

捐 t 

kiuen. 

Surtout,  adv. 

外截 

ouae  p’ao. 

Surveillant,  e,  s. 

監查者 。稽 查者 

kien  tchJa  tje,  ki  tch’a  tj& 

Surveiller,  v.  a. 

監查 

kien  tcli’a. 

Survenir,  v.  n. 

偶遇 

yeou 

Survivre,  v.  n. 

活過 。存 

ho  kouo,  ts’cmen. 

Sus  (en)  loc  adv. 

餘外 。額外 

yu  ouae,  k’e  ouae. 

Susceptible,  adj. 

頗能 。本能 o 也可 

p’o  nenpj,peun  nen.^,  ye  k’o . 

Susciter,  v.  a. 

調唆 

t’iao  so. 

Susdit,  e,  adj. 

_ 。這。 此 

kae,  tche,  tss’e. 

Susnomme,  6e,  adj. 

該人 

kae  jen. 

Suspect,  e,  adj. 

可 疑者。 

k’o  yi  tjfe, 

不 明不白 

pou  ming  pou  p6. 

Suspecter,  v.  a. 

疑鼠 起疑心 

yi  ho,  k’i  yi  sin. 

Suspendre,  v.  a. 

懸 gf。 掛起來 

suan  k’i  lae,  koua  k’i  la4, 

革涵 

kJe  tje. 

Suspendu,  e,  adj. 

懸着的 。懸 空的 

suan  tcho  ti,  suan  c’ong  ti. 

Suspens,  (en)  loc.  adv. 

懸 1  一虹 

suan  tcho. 

Suspension,  s.  f. 

懸 。暫 且不做 

suan,  tclian  ts9ie  pou  tso. 

Suspicion,  s.  f. 

蠡心. 

yi  sin. 

Sustenter,  v.  a. 

養 。喂 

yang,  ouei. 

Suture,  s.  /. 

焯節 

han  tsi& 

Svelte,  adj. 

腰細的 。細 綴的 

yao  si  ti,  si  tje  ti. 

Sybarite,  s.  m. 

好 舒服者 

hao  chou  fou  tje. 

Syllabe,  5.  fn 

一学 

yi  tze. 
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Symbols,  s.  m. 
Sym6trie?  5.  f. 
Sympathie,  s.  f. 
Symptfime,  m. 
Syncope,  s.  /. 
Synonyme,  5.  m. 
Syntaxe,  s.  f. 
Synthese,  s.  /. 
Syst^me,  5.  m* 

表記 。表號  piao  ki,  piao  hao. 

想 宜乏藐 i  siang  yi  tje  mao. 

蠻分 。有緣  yuan  feun,  yeou  yuan. 

勢 。病勢  ch«,  ping  che. 

發昏。 昏過去  fa  houen,  houen  kouo  kJu. 

涅義之 字  t’oug  yi  tje  tze. 

义现  ouen  kouei. 

復合 ，一理  fou  ho  ouei  yi  li.  ' 

章程 。法字  tchang  tch’eng， fa  tze. 

TA 


Ta,  adj.  poss. 
Tabac,  s.  m. 
Tabatiere,  $. 
Table,  s.  f. 
Tableau,  s.  tw. 
Tablette,  s.  f. 
Tablier,  s.  m. 
Tabouret, 

Tache,  s.  J. 
Tache,  8.  /• 
Tacher,  v.  n* 
Tachete,  4e， adj， 

Tacite,  adj. 

Tacitume,  adj\ 
Tact,  s.  i7i. 
Tacticien,  s*  Jtu 

Tactique,  s.  f. 
Tael,  s.  m. 
Tafifetas,  s,  m, 
Taillant,  s.  vu 
Taille,  «.  f. 
Tailler,  i?.  o. 
Tailleur,  5.  m. 
TailHs,  s.  ttl 
Taire,  v.  a. 


T 


他的。 

Iff 子 


棹子 。席 
畫兒 。圖 
牌 

袴稽。 半圍巾 
脚凳 

點。 讯油點 
工課 。日課 
勉力 。試 一試 
有斑。 

—點 一點的 
不用明 言而有 
之 


會 用兵者 o 
有 戰策者 
兵法 。戰策 
一 兩銀子 
綢子 
刀刃 

身量。 身高矮 
裁 。剪 

裁縫。 成衣者 


不謹 。掩不 說話。 
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t’a  ti. 

yen,  yen  ye  tze. 
yen  hou  enl. 
tclio  tze,  si. 
hou  a  eu],  t’ou. 
p’a4. 

c’ou  tang,  pan  ouei  kin. 
kiao  teng. 

tien,  tien?  yeou  tien. 
kong  k’o,  je  k’o. 
mien  li,  che  yi  che, 
yeou  pan, 
yi  tien  yi  tien  ti. 
pou  yong  ming  yen  eul  yeou 
tje. 

chao  houa  tjb,  k’eou  kin* 
tje  kio,  yeou  ken  ki  ti. 
hoitei  yong  ping  tjk 
yeou  tchan  tss’ 谷  tj^, 
ping  fa,  tchan  tss*e. 
yi  l^ang  yin  tze. 
tch^ou  tze. 
tao  jen. 

chen  leang,  chen  kao  ngae, 
ts?ae,  tsien. 

ts’a6  fong,  tch’eng  yi  ti. 
ts’ong. 

pou  cliouo,  pou  chouo  houa, 
tchi  yen. 
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Talc,  s.  m. 

雲母石 

yon  mou  che. 

Talent,  5.  m* 

才 。才能 。多能 

ts5ae,  ts’a6  neng,  to  neng. 

Talon,  s.  vu 

kiao  heou  ken. 

Talus,  s.  m. 

坡兒 

p’o  eul. 

Tambour,  s.  m. 

馬尾羅 ^ 篩箕 

cou. 

Tamis,  s.  itu 

ma  ouei  lo,  cliae  k’i. 

Tamiser,  v.  a. 

▲羅。 舖® 

kouo  ]o,  chae  leou. 

Tampon,  s.  m. 

sa6  tze. 

Tam-tam,  s.  m. 

銅鑼 

lo,  t’ong  lo. 

Tan,  s.  m. 

硝、 

siao. 

Tandisque,  conj\ 

其賭 。彼聘 

k’i  cbe,  pei  che. 

Tangage,  s,  m. 

船低昴 

tch’ouan  ti  ngang. 

Tangente,  5.  y. 

tsJie  sien. 

Tangible,  adj. 
Tani^re,  *•/• 

| 抹 得覺的 

cheou  mo  te  kio  ti. 

ouo# 

Tanin,  s.  m. 

硝 

siao. 

Tanner,  v.  a. 

f 皮 。熟皮 。揉皮 

siao  p’i， chon  p’i， jeou  p’i. 

Tanneur,  5.  m* 

熟皮匠 

chon  p’i  tsiang. 

Tant,  adv. 

若是之 多 p 此多。 jo  che  tje  to,  tss’e  to, 

Tante,  s.  f. 
Tantinet,  s.  m. 
Tantot,  adv. 

Tapage,  s.  m. 

Tape,  s.  f. 

Taper,  v.  a. 
Tapir,  (se)  v,  pr> 
Tapis,  s.  m. 


瘦 。礒母 

云雪; is 兒 


拍。 拿手拍 
地懿 。越條 


jou  tss’e， tje  tss’e. 
cou  mou,  yi  mou. 
yi  sie. 

tsao  pan  t’ieD, 
tsao  yi  tien  euL 
tch’ao  nao,  suan  houa, 
jang  nao. 
pe,  na  cheou  pe* 
p6,  11a  cheou  pe. 
fouen  hi  a. 
ti  tchan,  tchan  t’iao. 
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Taquin,  e,  adj. 

顱弄 A 者。 

hi  long  jen  tj\ 

搓磨 A 

ts’o  mo  jen. 

Taquiner,  v.  a. 

搓磨人 

ts’o  mo  jen. 

Tarabuster,  v.  a. 

說 。氮 P 婁嗉 

chouo,  ts 厶 , lo  so. 

Taraud,  s.  m. 

螺絲桿 

lo  sse  kan. 

Tard,  adi\ 

晚的 。天晚 。遲 

ouan  ti,  fjen  ouan,  tj’e. 

Tarder,  v.  n. 

來遲 。躭 惧晓候 

lae  tj’e， tan  wou  che  heou. 

Tardif， ve,  adj. 

lae  tj'e  ti. 

Tare,  s.  f\ 

宅病 。杂瑕 

mao  ping,  tien  liia. 

Targette,  s*  f. 

門閂 

men  chan. 

Tariere,  s.  f. 

丁字鑽 

ting  tze  tsouan. 

Tarif,  s.  m. 

税例 

choni  li. 

Tarir,  v.  a. 

廢盡。 化盡 。乾了  fei  tsin， lioua  tsin， kan  Mao. 

Tartare,  s» 

韃子 。蒙古 。滿洲 

ta  tze,mong  cou^man  tcheou 

Tartufe,  s. 

假善人 。詐聖 A 

ki  a  chan  jen,  tcha  cheng  jen 

Tas,  s.  m. 

一堆 

yi  touei. 

Tasse,  s.  /• 

碗0杯 

ouan,  pei. 

Tasser,  v.  a. 

堆起 

touei  k’i. 

Tater,  v.  a. 

手抹 

cheou  mo. 

Tatonner,  v.  n. 

抹着 

mo  tcho. 

T 厶 tons， （么） Zoe.  adv. 

暗裡抹 

ngan  li  mo. 

Taux,  s.  m. 

時價 

cbe  kia. 

Taveme,  s.  J. 

Taxe， s.  f. 

酒館 。酒肄 
捐數 。措銀 

tsieou  couau,  tsieou  sse. 
kiuen  chou,  kiuen  yin. 

Taxer,  v.  a. 

捐 。估 其價値 

kiuen， cou  k’i  kia  tje- 

Te,  pro.  per. 

你0汝 

ni,  jou. 

Teigne,  s.  f. 

禿瘡 

t’ou  tch’ouang. 

Teindre,  v.  a. 

染 

臉色 

jan. 

Teint,  vu 

lien  ssfe. 

Teinture,  s.f. 

染藥。 烏鬚藥 

jan  yao， wou  siu  yaow 
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Teinturerie,  s,  f. 

染店 

jan  tien. 

Tel,  lie,  adj. 

某人 。某 

meou  jen,  meou. 

Telegraph©,  s.  m. 

邊通緣 B 電氣線 

fa  t’ong  sien,  tien  k’i  sien. 

Telescope,  s.  m. 

千里鏡 

ts’ien  li  king. 

Tellement,  adv. 

甚致 

chen  tje. 

Temeraire,  adj. 

冒險者 。膽 大的 

mao  hien  妒， tan  ta  ti. 

Temoignage,  s.  m. 

口供。 爲証。 

k’eou  kong,  ouei  tcheng, 

表記 

piao  ki. 

T4moigner,  v.  a. 

傲 見 。証。 

tso  tcheng  kien,  tcheng, 

說出來 

chouo  tcli’ou  la6. 

Temoin,  s.  m. 
Tempe,  s.f. 
Temperament,  s.  m. 

証 見 。眼 見過的  tctengkien^enkien kouotl 
太陽 。鬢角  t，a®  yang?  Pin  kiao. 

性倩  sing  ts’ing. 

Temperance,  s,f. 

節用 。節口 

tsi6  yoDg,  tsi6  k’eou. 

Temperature,  5.  /i 

天氣 。冷熱 

fien  k’i， leng  je. 

Tempere,  ee,  adj. 

溫和 。不 冷不熟 

ouen  ho,  pou  leng  pou  je. 

Tempete,  s.  f. 

風暴 

fong  pao. 

Tempo  ter,  r.  n. 

發傲 。吵孃 

fa  tso,  tch’ao  jang. 

Temple,  s.  m. 

廟 。倉 。堂 。寺 

miao,  cong,  fang,  sse. 

Temporaire， adj. 

暫時的 。不常 

tchan  che  ti,  pou  tcheng. 

Temporel,  le,  adj. 

世俗。 A 事的 

che  sou,  jen  che  ti. 

Temporiser,  r.  w. 

延緩 。延搁 

yen  houan,  yen  ko. 

Temps,  s*  m. 

腺時候 。 工夫。 

che,  che  heou,  cong  fou, 

t’ien  k’i. 

Tenace,  adj. 

固執 

cou  tje. 

Tenaille,  s、 f. 

鉗 

ts’ieii. 

Tendance,  s、 f. 

偏向 

p’ien  hiang. 

Tendon,  s.  m. 

筋 

kin. 

Tendre,  adj. 

嫩的 。柔軟 

neun  ti,  jeou  jouan. 

Tendre,  r.  a. 

押 。攤開 。向及 

ya,  fan  k’a 〜 hiang  ki. 
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Tendresse,  s.  f. 

心愛 。爱惜 

sin  nga6,  ngae  si. 

Tenebres,  s.  f. 

暗。 黑暗中 

ngan,  hei  ngau  tchong. 

Tenir,  v.  a. 

拿 。拿在 手裡。 

11a,  11a  tsae  cheou  li, 

拿着 。撑 

na  tcho,  tchang. 

Tenon,  s.  m. 

出柄 

tch’ou  ping. 

Tension,  5.  f. 

氣力。 拉得緊 

k’i  li,  la  te  kin. 

Tentation,  s.  f. 

攛摄 。誘威 

ts’ouan  to,  yeou  ho. 

Tentative,  s.  f. 

試一減 

che  yi  che. 

Tente,  5.  f. 

帳房 。棚 

tchang  fang,  p’ong. 

Tenter,  v.  a. 

che,  yeou  ho 

Term,  e,  adj. 

有管 束的。 

yeou  cou  an  sou  ti. 

有 八撑的 
手裡 拿着的 

yeou  jen  tch’eng  ti, 
cheou  li  na  tcho  ti. 

Tenue,  s.  f. 

體態 。行 爲 。舉止 t’i 蝉 hing  _i， ku  tje. 

Terebentine,  s.  f. 

松香油 

song  hiang  yeou. 

Tergiverser,  n. 

託詞。 推諸。 

t’o  tsse,  t’ouei  onei, 

翻 復無定 

fan  fou  wou  ting. 

Terme,  s.  vu 

限期 。日子 

hien  k^,  je  tze. 

Terminer,  v.  o« 

完全 。全成 o 完工 

ouan  ts’uan,  ts’uan  tcli5eng, 

做完 

ouan  kong,  tso  ouan. 

Tenie,  adj^ 

暗的 。不亮 的》 

ngan  ti,  pou  leang  ti, 

不 鮮明的 

pou  sien  ming  ti. 

Ternir,,  v»  a. 

退色 。落色 。 

t’ouei  sse,  lo  ss 厶, 

色 淡起來 

ss5  tan  M  la4. 

Terrain,  s.  m. 

地。 一叚地 

yi  toiian  ti% 

Terrasse,  s.  f. 

臺榭 。臺 

fae  sie,  t’a6. 

Teirasser,  v.  a. 

塡土 。壓下 

t’ien  fou,  ya  hi  a* 

Terre,  / 

地 。地球 。地土 

ti,  ti  k’ieou,  ti  fou. 

Terre  au,  s.  rtu 

呈 .土 

hei  t?ou. 

Terrestre， adj. 

地面 上的。 

li  mien  chang  ti, 
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世事的 

che  che  ti. 

Terreur,  s.f. 

驚 惶失色 。害怕  king honang  che  ss^，ha6 p’a. 

Terreux,  se,  adv* 

如土  s。 

jou  t’ou  sshy 

其內 有土的 

fc’i  nei  yeon  fou  ti. 

Terrible,  adj. 

可怕的 。兇 猛的 

k’o  p’a  ti， hiang  mong  ti. 

Terrier,  s.  nu 

t’ou  ouo. 

Terrifier,  t;.  cu 

寒 人膽。 

han  jen  tan, 

使 人驚惶 

che  jen  king  houang. 

Terrine,  s*f. 

盆 

p’eun. 

Territoire,  s.  vu 

所屬 地面。 

so  chou  ti  mien, 

一 國之地 

yj  kouo  tje  ti. 

Tertio,  adv. 

Tertre,  rru 

宝 氣 丘 

san  tj^. 

t’ou  touei,  k’iecrn. 

Testament,  s.  riu 

遺書^ 

yi  chon. 

Tete,  5.  y. 

鼠首 。腦袋 

feou,  cheou,  nao  ta4. 

Teter  v.  a. 

哺乳。 乳奶 

fou  jou,  jou  nae. 

Teton,  s.  m, 

Tetu,  e,  adj. 

奶子 。乳 
執拗 。固執 

nae  tze,  jou. 
tje  nieou,  cou  tje. 

Texte,  s.  in* 

書內 之女。 

chou  nei  tje  ouen^ 

所載 之字。 

so  tsae  tje  tze, 

原文 

yuan  ouen. 

Textile,  adj. 

可 織之料 

k’o  tje  tje  leao. 

Textuellement,  adv. 

案 着原文 

ngan  tcho  yuan  ouen. 

The,  s.  m. 

f。 茶葉 

tch’a， tch’a  >e. 

Th^ati'e,  s.  m. 
Theiere,  s.  f. 

f| 子 。戯館 

hi  yuan  tze， hi  cou  an. 
tch’a  hou. 

Theme,  s.  m. 

tt 目 。出題 

t’i  mou， tcli’ ou  t’i. 

Th^orie,  5  f. 

意思 。說 

yi  sse， chouo. 

Thermal,  e,  adj. 

▲泉 

ouen  ts’uan. 

Thermom 谷 tre,  s.  m. 

寒暑表 

han  chou  piao. 
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Thesauriser,  r.  n. 

積財 

tsi  ts，a6. 

Th^se,  5.  /. 

題目 

Vi  mou. 

Thibetain,  e,  adj. 

西藏 A 

si  tsang  jen. 

Thorax,  s*  nu 

购堂 

biong  fang, 

Tiare,  .v.  f. 

頭冕 

teon  mien. 

Tibia,  s.  yru 

脛骨 

king  kou. 

Tic,  s.  nu 

麵病 

mao  ping. 

TiMe,  adj. 

浮和 。溫的 

ouen  ho,  ouen  ti. 

Tien,  ne,  pr*  pos. 

ni  ti. 

Tiers,  erce,  adj. 

之一 

san  fenn  tje  yL 

Tiers,  s.  m. 

昴外的 。外人 

ku  ouae  ti,  ouae  jen. 

Tige,  5.  m. 

掲 _ 

chou  tchou. 

Tigre,  «.  nu 

老虎 & 

lao  hou. 

Tigre,  4e， adj. 

似老 虎皮的 

sse  lao  liou  pfi  ti. 

Timbale,  s.f. 

鼓 。盅 

cou， tchong. 

Timbre,  s.  rru 

聲音 。 戳子 。虢鈴  cheng  yin,tch5o  tze,hao ling. 

Timide,  adj. 

膽小的 。怕 •生的 

tan  siao  ti,  p’a  cheng  ti. 

Timon,  5.  m. 

車轅 

tch’6  yuan. 

Timore,  ee,  s.  m. 

膽小的 

tan  siao  ti. 

Tinctorial,  e,  adj. 

染藥 

Jan  yao. 

Tinter,  v.  a. 

WM 

tchouang  tchong. 

Tir,  s.  m. 

耙字 。放鎗 

pa  tze， fang  ts5iang. 

Tirant^  s,  m. 
Tirebonchon,  s.  m. 

i 雜 

leang. 
pa  sac  kiai. 

• 

Tirer,  v.  a. 

拖 。拉 。牵 。放鎗 

fo,  la,  ts’ien,  fang  ts’iang. 

Tireur,  5.  m, 

Tiroir,  s.  m.. 

放鎗者 

抽屉 

fang  ts’iang  tjk 
tch’eou  t’i. 

Tisanne,  s.  /. 

熬藥湯 

ngao  yao  fang. 

Tison,  s.  m. 

轉不息 的粗柴 

chao  pou  si  ti  ts’ou  tch’a6. 

Tisser,  v.  a. 

。織布 

tje,  tje  pou.  1 
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Tisserand,  s.  m* 

織辰 

tje  tsiang. 

Tissu,  5.  in. 

tje  lio. 

Titre,  s,  m. 

官名 。稱呼 _ 

couan  mhig,  tcli’eng  h'ou. 

Tituber,  v.  .n 

醉人走 路之態 

tsouei  jen  tseoulou  tje  fae. 

Titulairej  adj. 

正 任之官 

tcheng  jen  tje  couan. 

Toast  s.  r/iw 

敬酒 

king  tsieou. 

Toi,  pr.  pers. 

你 

布 

ni 

Toile,  s.  f. 

pou. 

Toilette,  s.  /. 

穿帶。 

tch’ouan  tae, 

穿衣裳 

tch’ouau  yi  chang. 

Toiser,  v.  a. 

簍其 尺寸 。量地 

16ang  k’i  tje  ts’ouen，】6ang  ti 

Toison,  8,  f. 

羊笔 

yang  mao. 

Toit,  s*  in. 

唇脊 。房上 

wou  ki,  fang  cliang. 

Toiture,  s.  f. 

屋眷 。房脊 。房頂 

wou  ki,  fang  ki,  fang  ting.- 

Tole,  s.  /. 

鐵片 

t^e  p’ien. 

Tolerable,  adj. 

可 忍的 。寵了  的。 k'ojen  ti,  pal6ao  ti, 

留得的 

yong  leou  te  ti. 

Tolerance,  s*/. 

洪量 。寬忍 0 

hong  leang,  k’ouan  jen. 

容留 

yong  leou. 

Tolerer,  v,  cu 

容留 。寬忍 。 

yong  leou,  k’ouan  jen, 

不理會 

pou  li  hoaei. 

Tom  ate,  s,  f. 

番茄 

fan  k’i& 

Tombe,  s.  f. 

墳墓。 

feun  mou. 

Tombeau,  s.  m. 

填墓 。墳地 

fean  mou,  feun  ti. 

Tomber,  v.  n. 

吊 。落 。墜 。倒 。風 
跌 i 

tiao,  lo,  tchouei,  tao,  t’a, 
ti*6  hia. 

Tonbereauj  s.  m. 

ta  tch’fe. 

Tome,  s.  m% 

yi  peun  oliou. 

Ton,  s.  77i. 

音。 聲音』 空 

yin,  cheng  yin,  ts’iang. 

Ton,  pr.  pos$» 

你的 

ni  ti. 
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Tondre,  v.  tu 
Tonique， adj. 

Tonnage,  vu 
Tonne,  s.  f. 
Tonneau,  8.  m. 
Tonner,  v.  imper. 
Tonneire,  s.  w. 
Topaze,  s.  f. 
Topographic 
Toquer,  v.  a* 

Toqu6,  6e,  adj. 
Torche,  s.  f. 
Torchis,  5 -  m. 
Torchon,  s.  nu 

Tordre,  v,  a. 
Torpeur, 

Torr^fife,  4e,  adj. 
Torrent,  s.  m 
ToiTentiel,  le,  adj, 
Torride,  adj. 

Tofs,  e,  adj. 

Tort,  s.  w. 

Tort,  (h)  loc.  adv. 
Tortu,  e,  adj. 
Tortue,  5.  f. 
Torture,  s.  f. 


剿髮 

補 鼷的。 


拷  ^ 

有些 瘋氣的 
火把 
三合土 
一塊粗 布. 

净 物之布 
扭 ^ 擰 。辮 
獅奋邊 0 
懶行動 
炒的 
_ 。漢 
傾 °盆 大雨 。急沫 

藝焦 

曲曲的 。歪 。斜 
無理 之處。 

不是處 
錯 。懊 。妄 
彎 •舞曲 曲 
龜 

刑法 。夾棍 。拷打 


«fa. 

pou  tdng  chen 為 
yi  tsing  chen  ti» 
tdi’cman  tomn  dura* 
yi  touen. 

fc’ong,  tsieou  t9ong* 
ta  lei. 

kl,  lei  cheng. 
houang  pao  che« 
liouei  ti  t’ou  tje  liio« 
k’ao* 

yeou  si6  fong  k*i  tL 
bo  pa. 
san  ho  f  on. 
yi  c’oua6  is’ou  pou* 
tsing  won  tje  pou* 
nieou,  ning,  pi 肌 
tsing  cheng  pi, 

Ian  hing  tong, 
tch’ao  U. 
tsi,  yong. 

king  p’eun  ta  yn,  ki  leotu 
je  tsiao. 

k’u  k’u  ti， oua6,  si6. 
wou  li  tje  tch’ou， 
pou  che  tch’ovu 
ts’o,  wo%  ouang. 
ouan  ouan  k’u  k’u. 
kouei. 

hing  fa,  kia  konen，k’ao  ta. 
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Torturer,  v.  a. 

Tot,  adv. 

Total,  e,  adj. 
Totalement,  adv. 
Totalite,  s.  f. 
Touage,  5.  m. 
Touchant,  pr€p» 
Touchant,  e,  adj. 
Touche,  s,f. 
Toucher,  s.  m. 
Toucher,  v.  a. 

Touffu,  e,  adj* 
Toujours,  adv. 

Toupio, 

Tour,  s. 

Tour,  5,  nu 

Tourbe,  s.f. 
Tourbillon,  s.  iru  , 
Tourillon,  5.  nu 
Touriste,  $.  nu 
Tourment,  s,  rru 

Tourmente,  s.  f. 
Tourmenter,  v.  a. 

IToumant,  #.  nu 
Tourner,  v.  a. 


加刑法 。拷間  kia  hing  fa,  k’ao  ouen. 

咢早。 一涉間  tsao  tsao,  yi  che  kieu, 

總數 。 共計  tsong  chou,  cong  ki. 

全 。都。 一並。  — •槪 ts’uaii， ton， yi  ping， yi 
全數  ts’uan  chou. 


拖 。拖艄 。力牵 
g。 爲之 。論及 
懇切的 。干涉 
— 摩 一拿 
動 。摩 ° 。提及 
收賬。 收銀。 
感動 

密 。稠密 。葉盛 
常常。 時時。 

永遠 
拕螺刨 
塔  , 
—番。 回。 輸流。 
車 

*】 、民 。百姓 

礮臂 。礮耳 
逛者 。遊者 
苦處 

不順 心事的 
墨暴。 豳大風 
搓磨 。磨難 

旋轉的 
旋轉 。遶走 。 


t'o,  fo  tch’otian， li  ts’ien. 
vi， ouei  tje,  louen  ki. 
k’en  tsle  ti,  kan  chh. 
yi  mo,  yi  pi. 
tong,  m：o,  ki. 
cheou  tchang,  cheon  yin 食 
kan  tong. 

mi,  tch’eonmi， ye  cheng. 
tch’ang  tch’ang， che  che, 
yong  yuan, 
oua  lo  pao. 
t’a. 

yi  fan,  houei,  louen  leon, 
tcVb. 

siao  rain,  pe  sing, 
suan  fong,  suan  ouo. 
p’ao  pi,  p’ao  eul. 
kouang  tj^,  yeou  tj6. 
c’ou  tch’oiij 
pou  chouen  sin  che  ti. 
fong  pao,  koua  ta  fong. 
ts’o  mo,  mo  nan, 
c，ou  nan  jen. 
snail  tchouan  t5. 
suan  tchouati,  jao  tseon, 


TOU 


Tourne-vis,  s.  m, 
Tournoyer,  v.  n. 
Tourrmre,  s.  f. 
Tourterelle,  s.  f. 
Tousser,  v. 

Tout,  e,  adj. 
Tout,  5.  l/U 

Toutefois,  adv» 

Toux,  s»  f. 
Toxique,  s.  m. 
Tracas,  s.  m. 
Trace,  s.  /. 
Tracer,  v.  a. 
Traduction,  s.  f, 
Traducteur,  s.  m. 
Traduxre,  v.  a. 
^Trafic,  s.  m. 

Trafiquer,  v.  cu 
Tragedie,  s.  f. 

Trahir,  v*  cu 

Train,  s.  nu 

Traineau,  s.  nu 
Trainer,  v,  a. 


TEA 
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yong  tcb5©  suan  mou. 
lo  sse  kie. 
p’iao  suan. 
t’i  t?ae,  hing  siang. 
pan  ldeou. 
k’e  seou. 
ts’nan,  tou. 

kie,  ts’uan,  tou,  tchou, 
yi  tsong. 


用 車旋木 
螺絲解 
飄旋 

體態 。形像 
斑鳩 
咳嗯 

皆 1 全 。都 0諸。 

只是 。雖然 如此。  tje  die,  souei  jan  jou  tes’e. 

但是  tan  che. 

咳  P 敕  k5e  seou. 

毒盡  tou  yao. 

煩心事  fan  sin  che. 

踪跡  tsong  tsi. 

劃$ 變 sS 出。 寫  boil  a  ki6  sien,houa  tch’ou，si6 

yi  ouen,  yi  houa. 
fan  yi  tjk 
fan  yi. 

mae  xnae,  ying  cheng, 
meou  yi. 

tso  mae  mae,  tso  cheng  yi. 
c’on  hi, 

k’o  pei  ngae  ti  che. 
meou  kien,  pei  tchou  tj^. 


譯文 。譯話 
繙譯者 
繙譯 

買裏 f 生。 

潑囂賣 。傲 生意 
苦戯。 

4  可悲 哀的事 
謀梦 。背 主者。 

奸爲  kien  ouei. 

栽事 。跟 A。 喧曝 。如 che， ken  jen，  suan  houa, 
吵闊  《  tch'ao  nao. 

氷車  piiig  tch5e. 

拉 。拖  la,  t?o. 


SOS 


TRA 


TEA 


Traire,  v.  <r. 

Trait,  s,  m* 

Traite^  /• 
Traite,  w* 

Traitement^  s.  7?k 

Trailer,  v.  a, 
Traiteur,  $.  in. 
Traitre,  «.  wi. 
Trajet,  s.  m. 
Tranchant,  s.  m, 
Tranchant,  e,  adp 
Tranche,  s. 
Tranche,  s.  f* 
Trancher,  v.  a. 
Tranquille,  adj* 

Tranquilliser,  v*  a* 

Tranquillity  s,  f. 


I  Transaction,  5.  /. 


i  Transcendance,  s 
j  Transcrire,  v. 

J  Transe,  s.  f. 
j  Transferee  v,  a. 
Transformer,  v.  t 
Transfuge,  s.  m. 
j  Transgresser,  v, . 


撮牛奶 
箭 。拖 。舉 。事 

和約 。條欺 》 
章程 


ts’o  nieou  na6. 
t^en,  t’o,  ku,  che. 
boiiei  tan. 
ho  yo,  t^iao  c’ouan^ 
tchang  tch’eng. 

待 A。 治病 之法。 ta4  jen,  tje  ping  tje  fa. 

俦寧  fong  bu. 

待 人) 洁病 《» 欵待  tje  ping,  c'ouantad 


開飯礓 l 

5  口 。刀刃 
利 

切片 
溝子 。壕 
切 。割。 斬 
安 靜的。 壬靜。 

太平 。無事 
安慰。 安靜。 

平靜 。放心 
太平。 平荄。 

民安 。安逸 

事 。議 出便法  die,  yi  tch’on  pien  fa. 

極甚 。之甚 。之至  ki  chen,  tje  chen,  tje  tje. 
抄 。錄  tch’ao,  lou. 

掛念 。墨心  koua  nien,  koua  sin. 

_  聲。 Jp 參 。蘧移  n。 yi,  pan  yi*  ts’ien  yi. 
變形 。變藐  pien  hing,  pien  mao. 

逃人  fao  jen. 

犯 。違  fai、， ouei. 


k’a6  fan  tien  tj^, 
kien  jen,  kien  ling, 
yi  lou. 

tao  k’eoti^  tao  jen. 

E. 

ts'ie  p’ieii. 
keou  tze,  hao. 
ts5i6,  ko,  tchan. 
ngan  tsing  ti^  p’ing  tsing, 
fae  p’ing,  wou  che. 
ngan  ouei,  ngan  tsing, 
p’ing  tsing,  fang  sin. 
t’a 合  p’bg， p，ing  ngan, 
min  ngan,  ngan  yi. 


TEA 


TEA 
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Transi,  e,  adj, 
Transiger,  v.  n* 
Transit,  s.  m. 
Transition,  3*  f* 

Transmettre,  v.  c 
Transparence, 


tong  sse. 

Wang  yi  fien  eul. 
yun  ho. 

yeou  tss’e  kouo  pi. 

tchan  che  ti, 
teh’ouan,  ki,  tchonan  song, 
tiling  t’eon,  t'eou  ]6aug, 
tcheng  ts’ing. 


Transparent,  e,  adj. 
Transpercer,  v.  a. 
Transpirer,  v*  n. 


Transplanter,  v.  a* 
Transport^  s*  m. 
Transportation,  f\ 
Transporter,  v.  a. 
Transposer,  v.  a. 
Transversal,  e,  adj. 
Trappe,  s  f. 

Trapu,  e,  adj* 
Traquenard,  s.  m. 
Travail,  s.  m. 

Trayailler,  v.  a.  • 

Travailleur,  /?.  m. 
Travee,  s.  f. 
Ti'avers,  s.  m. 


凍死 

li 點兒 

由此 過彼。 

暫時的 
傳 。寄 。轉送 
明透 。透亮 0 
贤淸 

透亮的 0 澄淸的  t<e0U  16ang ti，tcheng  ts’ing 呔 

t’eoiu 

tch’ou  ban, 
leou  leao  fong  cheng. 
yeou  jen  tje  kio. 
te’a6  tsae,  ken  tchoag. 
tsae  yun,  yuu. 
tcli’ong  kiun. 
yun,  tsae,  pan. 
tao  kouo  la6. 
heng  ti. 

hien  k’un,  ti  k’an  men. 
chen  nga6  kou  ta  ti, 

■chuan  t’ao,  pan  t’ao. 
kong  foil,  cheou  kong, 
kong  k’o. 

tso  kong,  tso  kong  fou, 
yong  kong. 

kong  jen,  k^n  yong  kong  tje 
lin. 

pou  shouen  sin  che, 

mao  ping,  touan  tcli’ou. 


刺透 
出汗。 

漏了 風聲。 
有 A 知覺 
纔栽 。更種 
載運 。運 
充軍 
運 。載 。搬 
倒過來 
橫的 

陷坑。 地坎門 
昜矮 骨大的 
圈套 。絆套 
工夫。 手工。 
工課 

作工 。作 工夫。 
庸工 

XA。 肯 庸工者 
本窠 

不順 心事 3 
宅病 。短處 
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TRA 


TKI 


Travers,  en,  loc*  adv. 
Traverse,  s.  f. 
Traverser,  v.  a, 
Travestir,  v.  a. 

Trebuchet,  5.  m. 
Trefiler,  v.  a. 

Treillis,  s.  m. 

Treize,  adj.  num. 
Treizi 谷 me,  adj.  mm. 
Tremblant,  er  adj, 

TVemblement,  s.  m. 
Trembler,  v.  w. 
Trempe,  s.  f. 
Tremper,  v.  a. 
Trentaiiie,  s»  f. 
Trente,  adj,  num, 
Trepas,  s. 

Trepasser,  v.  n. 
Trepied,  s.  m. 
Trepigner,  v.  a. 

Tr^s,  adv. 

Tr6sor,  s.  m. 
Tresorier,  s.  m. 

Tress aillir,  v.  n. 

Tresse,  s.f. 

Treve,  s.  /• 

Triage,  s.  m. 


蜃 裝橫板 

橫過。 透過去 
改其裝 。 

改 其打扮 
鳥陷 & 
拉鐵線 

ACC 

簾 


龠十 5 個 
戰戰 兢兢。 

搖動的 
地: i0 打 fc 
打顫 。發抖 
心情 。脾氣 
煙鐵一 
二十。 二十歲 
三十 
死 。致命 
嶺命 。死 
三足鼎 。鼎鼐 
跺脚 
狠 。極 。 甚 
國帑 。寶貝 

吃一驚 

辮子 

ft 息 千戈。 

暫 停交戰 
撮取 。據擇 


heng  ti. 

heng  rnou,  heng  pan. 
heng  kouo,  t’eou  kouo  k*u. 
ka6  k’i  tchouang, 
ka4  k’i  ta  pan. 
niao  hien. 
la  t’i6  sien. 
lien  tze. 
che  san. 
ti  che  san  go. 
tchan  tchan  king  king, 
yao  tong  ti. 
ti  tchen,  ta  tch’an. 
ta  tch’an， fa  teou. 
sin  ts’ing， p’i  k’i. 
kien  tJie. 

san  che,  san  che  souei. 
san  che. 
sse,  tje  ming. 
yun  ming,  sse« 
san  tsou  ting,  ting  na6. 
to  kiao. 
hen,  ki， chen. 
kouo  t’ang,  pao  pei. 
pou  tchen  sse. 
tj’e  yi  king, 
pien  to, 
fing  si  kan  ko, 
tchan  t’ing  kiao  tchan. 
ts’o  ts’u， klen  tsJe. 
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Triangle,  s.  m. 

三角形 

san  k’iao  hing. 

Tribord,  s.  m. 

船右邊 

tch’ouan  yeou  pien. 

Tribu,  s.  f. 

宗孤 

tsong  p?ae. 

Tribunal,  s.  m. 

衙門 。公堂 
貢物 。進貢 

ya  men,  cong  fang. 

Tribut,  5.  m. 

kong  wou,  tsin  kong. 

Tributaire,  adj. 

邊 貢者。 

tsin  kong  tje. 

進 貢之國 

tsiii  kong  tje  kouo. 

Tricher,  v.  w. 

欺騙 。套騙 

k’i  p’ien,  fc’ao  p’ien. 

Tricolore,  adj. 

三色的 

san  sse  ti. 

Trident,  s.  m. 

三杈子 

san  tch’a  tze. 

Triennal,  e,  adj. 

三 年一回 

san  nien  yi  houei. 

Trier,  v.  a. 

捸 。擇 

kien,  ts5. 

Trigonometric,  s.f. 

八線學 

pa  sien  hio. 

Tmiestre,  s.  m. 

一 氣 二個月 

yi  ki,  sail  go  yne. 

Trimestriel,  le,  adj. 

一  _的。 

yiki  tij 

Triiiquer,  r.  n. 

二月 一 回 
對飮 o 敬酒 

san  yue  yi  houei. 

•  touei  yin,  kmg  tsieou- 

Triompher,  v»  n. 

得勝 。得意 

te  cheng,  te  yi. 

Tripe,  s.  /. 

肚肱 。粗腸 

tou  hien,  ts’ou  tcli’ang. 

Tripot,  s.  m. 

賭館 。賭塲 

ton  couan,  tou  tcVang. 

Tripoter,  v.  a. 

傲不正 經買賣 

tso  pou  tcheng  king  mac  mae. 

Trique,  s.  /• 

棍子 

couen  tze. 

Triste,  adj. 

氣憂悶 。哀哉 

meT3n,yeou  meun,  nga6  tsa6* 

Tristesse,  s.  f. 

心裡 憂悶。 

sin  li  yeou  meun, 

哀 。鬱結 

ngae,  yu  kie. 

Trivial,  e,  adj. 

俗 。粗俗 

sou,  ts’ou  sou. 

Troc,  s.  m. 

換 。交往 

houan,  kiao  ouang. 

Trois,  adj.  nu^n. 

二 。二個 

sau,  san  go. 

Troizieme,  adj.  num» 

第三個 

ti  san  go. 

Trombe,  5. 

旋風 

suan  fong. 
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Trompe,  s.  f. 

象鼻。 喇吧篇 
哄騙 。欺弧 

siang  pi,  la  pa  t’ong. 

Tromper,  v,  «• 

hong  pJien,  k9\  hong, 

柺騙 

couae  p’ien. 

一  (se)  v,  pr. 

錯 。懊 。想錯 ， 

ts’o,  wou， siang  ts’o, 

說錯 

chono  ts’o- 

Tromperie,  s.  /. 

騙> 之法。 

p’ien  jen  tje  fa, 

胡 弄局兒 

hou  long  ku  eul. 

Trompett^  s.  /. 

喇吧箇 。號筒 

la  pa  t’ong， bao  fong* 

Trompenr,  5.  m. 

狡滑。 騙无子 

kiao  houa,  p’ien  yu  tze. 

Tronc,  w. 

樹楝 

chou  tchou. 

Tron^n,  s.  m. 
Trone,  $.  m. 

0 —塊 
龍位 。寶座 

yi  tsi6,  yi  c’oua6. 
long  ouei,  pao 

Tronquer,  v. 

祿去 一塊。 

fc’an  l^u  yi  c’oua6, 

弄不全 

long  pou  ts’uan， 

Trop,  adv. 

太多 。太甚 

t’a6  to,  fae  chen. 

Tropique,  s.  m. 

南帶 

nan  tae* 

Troqner,  v.  0. 

相逢 。替換 

siang  houan， t’i  houan. 

Trot,  s,  m. 

打臀。 馬打臀 

ta  tien,  ma  ta  lien. 

Trotter,  v.  n* 

打臀 

ta  tien. 

Troittoir,  s. 

道 傍小路 

tao  p’ang  siao  lou. 

Troti,  s.  wi. 

窟窿。 口子。 

c’ou  long,  fc’eou  tze, 

眼 。孔 

yen,  c’ong. 

Trouble,  s,  m. 

心裡惶 。驚 惶。 

sin  li  houang,  king  hou  ang, 

louan. 

Trouble,  adj. 

不明 。混。 

pou  ming,  honen, 

不淸 。濁 

pou  ts’ing,  tcho. 

Troubler,  v.  cr. 

弄凱 。使人 心亂。 1。喂  louan,chejen  sin  lonan， 

涸濁 

houen  toho. 

Trouer,  v.  a. 

通 個窟窿 。通破 

t’ong  go  c’ou  Ion  试， t’on 只  pJo. 

Troupe,  s.f. 

一群 。一隊 。兵。 

yi  k’iun， yi  touei,  ping, 
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當兵的 

tang  ping  ti. 

Troupeau,  s.  m. 

一群 

yi  k’iun. 

Troupier,  s.  rn* 

當兵的 

tang  ping  ti. 

Trouver,  v„  a. 

找 。找着 0 覔來。 

fcchao,  tchao  tcho,  mi  la& 

拾起來 

che  k，i  la4« 

Truelle, 丨 •/• 

浞鏝 。泥瓢 

ngi  man,  ngi  p’iao. 

Tnaie,  s.  /• 

母猪 

mou  tchoiu 

Tu,  pr.  pers. 

你 

m. 

Tube,  s.  m* 

筒 。稽 。管 

fong,  ts，ao,  couan. 

Tubereuse,  8*  /• 

夜來香 

y6  la6  hiacg. 

Tuer,  v.  a. 

殺死 。打死 。殺害 pcha  sse， ta  sse， cha  ha6» 

害死 

ha6  sse. 

Tuf,  s.  in* 

沙土 

cha  t’ou. 

Tuile,  s.  /. 

5>r 

oua  p’ieru 

Tulle,  s.  m. 

洋紗 

yang  cha. 

Tumeur,  s.  /. 

瘡 

tch’ouang. 

Tumnlte,  s. 

吵闊 。熱閙 

tch’ao  nao,  je  nao. 

Tumulus,  s.  vu 

沙潰 。小塚 

cha  feun,  siao  tch’ong. 

T  unique,  5.  /• 

褂子 

kona  tze. 

Turban,  s.  vu 

包 頭巾。 

pao  t’eou  kin, 

_頭巾 

tcli’an  t’eou  kin. 

Turbulent,  e,  adj. 

_ 氣 。好傲 it。 

t’ao  k’i， hao  tso  louan, 

好亂不 好靜的 

hao  louan  pou  hao  tsingti. 

Turc,  turque,  adj. 

土耳 基國的 

t，ou  eul  ki  kouo  ti. 

Turpitude,  s.  /. 

醜事。 

tch’eou  che, 

不要 臉的事 

pou  yao  lien  ti  che. 

Tut61aire,  adj. 

保佑 A 者 

pao  yeou  jen  tj 厶. 

Tutenr,  .9.  vi. 

管 養之父 。繼父 

couan  yang  tje  fou,  ki  fou. 

Tuyau,  s.  m. 

箇子 。槽子 。管 

fong  tze,  ts’ao  tze,  couan. 

Tympan,  s.  m. 

毋鼓 

eul  con. 

yang. 

ta  fong,  ku  fong. 
ho  louan  tcheng. 
k’e  pan. 
lin  pi  jen  tjb, 
mi  lan  k’i  min  tji. 
pa  tao. 

pao  nio  pe  sing. 


Type,  s.  vi. 
Typhon,  s.  m. 
Typhus,  s.  ?n. 
Typographie,  s./. 
Tvran,  s.  m, 

Tyrannie,  s.f. 
Tyranniser,  t\  a. 


TYP 


TYR 


者 

I  O 民 
m 者其姓 
01 症 A 爛百 
風亂 板逼 糜道虐 
樣大 霍刻凌 覇暴 
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u 

Ulcere,  5. 7/i, 

瘡 。疔瘡 

tch’ouang,  ting  tch’ouaug. 

Ulcerer,  v.  a. 

成瘡 

tch’eng  tcli’ouang. 

Ulterieur,  e,  adj. 

後來的 。將 來的 

heou  lae  t%  tslang  la6  ti. 

Un,  e,  adj. 

一 翻 

yigo. 

Unanime,  adj* 

合意 0 均 無異說 

lio  yi,  kiun  wou  yi  shouo. 

Uni,  e,  adj. 

素的 。同心 同意。 

sou  ti,  t’Ong  sin  t’ong*  yi, 

勻勻的 

yun  yun  tl 

Uniforme,  adj. 

同 一樣的 
號衣 。補掛 
合 。相合 

t’ong  yi  yang  ti. 

Uniforme,  s.  m. 
Union,  5.  f. 

hao  yi,  pou  koua. 
ho,  slang  ho. 

Unique,  adj. 

無雙 。單的 

wou  chouang,  tan  ti. 

Unii*,  v.  a. 

合起來 

ho  lae. 

Unite,  s.  /. 

一個 。獨一 

yi  go,  tou  yi. 

Univers,  s.  vu 

普天 I。 天下。 

p，ou  t’ien  hia,  t’ien  bia« 

萬物 

ouan  wou. 

Universel,  le,  adj. 

處處一 樣的。 

tch’oii  tch’ou  yi  yang  ti, 

AA 如庇的 

jen  jen  jou  tss’e  ti. 

Urbanite,  s,  /. 

溫和 。禮貌 

ouen  ho,  li  mao. 

Urgence,  s.  f% 

急的。 要緊的 

k’i  ti， yao  kin  ti. 

Urine,  s.jT* 

niao. 

Uriner,  v.  w. 

撒尿 。+便 

ssa  niao,  siao  pien. 

Usage,  5.  ?n9 

用。 使喚。 

yong,  che  houan, 

用處 _ 

yong  tcli’ou. 

User,  v.  a. 

用 。磨 。常用 

yong,  mo,  tcli’ang  yong. 

Usine^  s.J\ 
Ustensile,  s.  vi. 

製造塲 

懷伙 

tje  tsao  tch’aug. 
kia  bo. 

Usuel,  le,  adj. 

常 用的。 

tch’ang  yong  ti, 

常 使的。 

tch’ang  che  ti, 

tchao  Ich’ang  ti 
ts’u  1;  si  kouo  tchong, 
fang  tchang  t’ou  tchong  li  ti 
k，o  yong,  te  youg  ti, 
yeou  yong  ti. 

te  i’i  yong,  yong  tje. 
yong  tch’ou,  yi  tch^u. 
wou  li  tje  louen. 


Usure,  5./. 
Usurier,  s.  m. 
Utile,  adj. 

Utiliser,  v.  cu 
Utility,  5.  /. 
Utopie， s.f* 


UTO 
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USU 


重 M 的之 
的 s 動用 亂 用處 1r 

IL 随得 5 用。 i, 

照利 賬用有 其處理 
取敖可 得用無 


VA 


VAX 
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Va,  v.  imp. 
Vacance,  s.  f* 
Vacant,  e,  adj. 

Vacarme,  s.  m* 
Vaccin,  s.  m. 
Vacciner,  v,  a. 
Yache,  s.  /. 
Vacillant， e， adj. 

Va-et-vient,  s.  m. 
Vagabond,  e,  adj. 

Yagon,  5.  m. 
Vague,  s.  /i 
Vague,  adj. 
Yaillant,  e,  adj， 
Vain,  e,  adj. 


Vain  (en)  loc， adv* 
Yaincie,  v.  cu 

Yaincn,  e,  adj- 
Yainement,  adv. 
Yainqueur,  5.  itu 
Yaisseau,  s.  rn. 


v 

去  k’tu  imp. 

缺 。放學  fang  hio. 

空 |^fo 無 人住的  c’ong  ti,  won  jen  tchoali 
有缺的  yeou  k9u6  ti. 

吵齒齒 魏。 喧導 tcha。 nao>nao  i®>suan  houa 

一  " °  4“’-0“  tchong  teou  ti  nieou  Uiang 

tqhong  teou. 
mou  nieou. 
fan  fou  pou  ting, 

yao  tong  ti. 

Io  yi  pou  tsi4. 
lang  tang  tje  jen,  feijeil, 
Ieou  mang. 
tsae  yi  fou  tchf6. 

^ang,  ha6  lang. 
mong  long, 
yong  mong, 
bu,  hu  kia, 

liao  lien  mien  tj6, 
tze  ta  tj^, 

t’ou  jan,  fou  lao  won  li 
ta  cheng,  cheng  bouo, 
te  cheng. 
ta  pae  tjfe. 
fou  lao,  ouang  jan. 
te  cheng  tj^. 
ping  tch’ouang， 


種痘 的生漿 
種痘 
母牛 

翻復 不定。 

搖動的 
絡 繹不絕 
浪蕩之 A。 匪 A。 
搲氓 

萼 衣物車 
浪身痕 
朦職 
勇猛 
虛 。虛假 o 
好臉 商者。 
自大者 

徒然 。 徒 勞無力 
打勝。 勝過。 

得勝 

打敗者 

得勝者 
兵船。 


三層 砲兵舾  sail  ts’eng  p’  ao  ping  tcVouang. 
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VAI 


YEG 


Yaisselle,  s.  f. 
Valable,  adj. 

Valet,  s.  m. 
Valetudinaire,  adj. 
Valenr,  .s.  f. 
Valide,  adj. 
Yalider,  v.  a. 
Valise,  s*  f. 

Valoir,  v.  cu 
Van,  s.  m, 

Yanite,  s»  /• 
Vaniteux,  se,  adj. 
Vanner,  a. 
Vantard^  e,  adj* 
Vanter,  v.  a. 
Vapeur,  s./* 
Vaqner  v.  n. 
Varande,  s.f* 
Variable,  adj* 
Varier,  v.  a. 
Variete,  s.  f. 
Yarlope,  s.  /. 
Vase,  s.  m. 

Vase,  s.f* 

Vaste,  adj. 

Veau,  s.  m. 
Vegetal,  e,  adj, 

V6g6tation,  s.  /. 
Veg6taux,  s.  m. 


盤 碟之類 
妥當的 。不 假的 
家下 A。 跟人 
多盍者 
有 M 攝 
無病 A。 健壯 
弄妥當 
褓袱 
値 。値錢 
JII 桌之 黑 
自大 。虛假 
好 錢買臉 

好 自誇者 。誇口 
誇獎 

氣 。熱 水氣霧 
做 。幹 
洋臺 

不一。 常變的 
更易 。變 


pan  tie  tje  lei. 
t’o  tang  ti,  pou  kia  ti. 
kia  hi  a  jen,  ken  jen. 
to  ping  tje. 
yeou  kia  tje. 

won  ping  jen, kien  tchouang. 
long  t’o  tang, 
pao  fou. 
tje,  tje  ts’ien. 
yang  sou  tje  k’i. 
tze  ta,  hu  kia. 
hao  ts’ien  ma6  lien, 
yang  sou. 

hao  tze  koua  tj^koua  k’eou. 
koua  tsiang. 
k’i， je  choui  k’i， wou. 
tso,  kan. 
yang  t’a6. 

pou  yi,  tch’ang  pien  ti. 
kuug  yi， pien. 


各等 。各樣 。不等  k。 tenS， k°yaD&  pouteng. 
長刨 
瓶 。缸 


夫 洪 。廣大 
牛犢 

草木 之類。 

草微的 

各 樣草木 


tch’ang  p’ao. 
p’ing， kang. 

ng】' 

ta,  hong,  kouang  ta. 
nieou  tou. 
ts’ao  mou  tje  lei, 
jou  ts’ao  mou  lei  tL 
fcs’ao  mou,  ye  ts’ao. 
ko  yang  ts’ao  mou. 
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V^geter,  v.  n. 

活 。活命 

ho,  ho  ming. 

Vehement,  e,  adj. 

厄、。 

kin  ki,  tchao  kL 

氣頭上 

k’i  t’eou  cliang. 

Y^liicule,  s»  m* 

轎 。車。 船 

kiao,  tdi’ 谷， tch’ouan. 

Yeille,  s.  f. 

夕。 先一天 

si,  sien  yi  t*ien. 

Veiller,  v,  n. 

守 。守夜 。看 守。 

cheou,  cheou  ye,k?an  cheou, 

把守 

pa  cheou. 

Yeilleur  de  nuit,  s.  ?n. 

打更的 。更夫 

ta  kuug  ti,  kung  fou. 

Yeine,  s. 

血脈 。紋 

sie  me,  ouen. 

Vel 脇 ， 5.  /• 

心 。意 

sin,  yi. 

Velours,  5*  m. 

絨 

joug. 

Veloute,  ee,  adj. 
Yelu,  e,  adj. 

軟亮似 _ 

身 J： 多毛的 

jouan  leang  sse  jong. 
chen  chang  to  mao  ti. 

Venal,  e,  adj. 

貪 利的。 

fan  li  ti, 

爲利 不爲情 

ouei  li  pou  ouei  ts’ing. 

Vendange,  s.  f. 

收科 

cheou  k’o. 

Vend  anger,  r.  <u 

收禾 

cheou  ho. 

Yendeur,  s.  iru 

賣主 

mae  tchou. 

Yendre,  v.  a. 

賣 

mae. 

Vendredi,  s.  nu 

禮拜六 

li  pa6  Keocu 

Vendu,  e,  adj. 

賣 了的。 

已 賣完的 

mae  leao  ti, 
yi  roa6  ouan  ti» 

V6n6neux,  6e,  adj. 

有毒的 

yeou  tou  ti. 

Venerable,  adj. 

可敬的 。尊貴 

k’o  king  ti,  tsouen  kouei. 

Yenerer,  v.  cu 

尊選 ：。 敬 。恭敬 

tsouen  tchong,  king,  bonpjkiDg 

Venerie,  s.  f. 

打獵 。打 圍之事 

ta  lie,  ta  ouei  tje  che. 

Veneur,  5.  vu 

畔援 

pan  yuan. 

Vengeance,  s.  J. 

報仇 。雪恨 

pao  tch’ecm,  su6  hen. 

Venger,  v.  a. 

報仇 。雪恨 

pao  tch^ou,  su6  hen. 

Veniel,  le,  adj. 

小 過失。 

siao  kouo  che, 

pou  yao  km  ti. 
yeou  tou  ti* 
tou. 
la6. 
fong, 

ma4,  fa  k*e,  pien  kia, 
koua  fong. 
fong  chan, 
pae  tao  choua, 
tou  tze,  fou« 
siang  cbeng  ti. 
tou  ta  ti, 
la6  yi  houeL 
kfn  sing. 

tch’ong  tze,  ch’Uj  ton  yn. 
tchen  che,pou  chouo  houang. 
fcs’an  tch’ong. 
tang  mien  chouo  ti. 

fc’eou  chouo  ti. 
llo  tze,  cheng  yin. 
to  houa  tj^. 

Lien  houa. 
ouei  lou  ti. 

kang  kien,  kien  tchouang, 
ying  tchang, 
con  an  touan  tje  yii, 
ting  ngan. 
pien  Jou  sse. 
tsing  lou. 

ts’ing  lou,  ts’ang  sieou, 


Vemmeux,  se,  adj, 
Venin,  s»  m. 

Venir,  r,  n. 

Vent,  s.  iru 
Vente,  s. 

Venter,  i?.  n. 
Ventilateur,  s.  m. 
Ventouse,  s.  f. 
Ventre,  s.  m. 
Ventriloque,  s.  m. 
Ventru,  e, 

Venue,  5.y*. 

Venus,  uf, 

Yer,  s.  m. 

Veracite,  s.  f. 

Ver  h  soie,  s,  rn. 
Verbal,  e,  adj. 

Verbe,  5.  in. 
Verbeux,  se,  adj* 
Verbiage,  s.  m. 
Verdatre,  adj. 
Verdeur,  s.f. 

Verdict  m. 

Verdir,  v.  a. 
Verdoyant,  e,  adj. 
Verdure,  s.  f. 
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Verge,  s.  /. 
Verglas,  s.  m. 
Verger,  s.  m. 
Vergue,  s.  f. 
Yeridique,  adj. 


Verifier,  v.  a. 

Veritable,  adj. 
Y6rit6,  s.  /. 
Vermeil,  le,  adj. 
Yermicelle,  s.  m. 
Vermilion,  s,  m. 
Vermine,  s.Jl 
Vermoulu,  e,  adj. 
Vernir,  v.  a. 
Yernis,  s.  m. 
Yerole,  s.  /• 
Yerre,  s.  m. 
Yerroterie,  s.  f. 
Verrou,  s.  m. 
Vers,  s.  m. 
Yersement,  s,  rru 
Verser,  v.  a. 
Versification,  s.  f* 
Verso,  5.  m. 

Yert,  s.  m. 

Vert,  e,  adj. 


莱蔬 

陽物 

冰滑 

菓子園 

6 杆 
有的 


*111 


兌獄 


ts’a6  sou. 
yang  wou. 
ping  houa. 
kouo  tze  yuan, 
fan  kan. 
tchen  yeou  ti? 
che  tsae  yeou  ti. 
cbouo  che  houa  tjk 


占驗 


查其 眞假。 touei  yen，tcli，ak，i  tchen  kia. 


tell  an  yen 


璺的 。實 在的 
笋 g。 實話 

tGhen  ti,  che  tsa6  ti. 
tchen  houa,  che  lioaa. 

紅的 

hong  ti. 

乾 絲兒 

kan  mien  sse  eul. 

朱色 

tcliou  ss 谷. 

堯蟲 。風 

ngo  tcli’oiig， che. 

虫县 吃的。 蟲蛀的 

上漆 

漆 

k’u  tj’e  ti， tch’ong  tcliou  ti. 

chang  ts’i. 

ts’i. 

楊梅瘡 

yang  mei  tch’ouang. 

玻璃。 玻璃盃 

po  li,  po  li  pei. 

玻璃 器。 燒料 

po  li  k’i， chao  leao. 

men  chan. 

che. 

還錢。 交銀子 

houan  ts’ieiij  kiao  yin  tze. 

斟 。倒 

tchen,  tao. 

作詩 

tso  che. 

後面 

Leou  mien. 

綠的 

Ion  ti. 

綠的 。靑的 

lou  ti,  ts’ing  ti. 
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Vert  de  gris,  s.  m. 

銅綠 

t’ong  lou. 

Vertebre,  5.  f* 

脊骨 _ 

ki  gou. 

Vertical,  e,  adj\ 

頭 頂天的 。竪 

t’eou  ting  t，ien  ti， chou  ti. 

Yertige,  s.  m. 

t’eou  yun. 

Vertu,  s.  f. 

德 。義 。仁 

te,  yi,  jen. 

Vertueux,  se,  adj* 

_ 行 A 

te  hing  jen^ 

Verve,  s.  f. 

奠 

hing. 

Vessie,  s.  f. 

胞囊 。尿胞 

pao  nang， niao  pao. 

Yeste,  5.  f. 

馬掛 

ma  koua. 

Yestiaire,  s,  m. 

穿 衣之屋 

tcli’ouan  yi  tje  won. 

Vestibule,  5.  m. 

墀子 

tj’e  tze. 

Vestige,  s.  m. 

踪跡 。古跡 。影跡  tsM]g  tsi> ccm  tsi>  tsi. 

Yetement,  s,  m. 

衣裳 

yi  chang. 

Veteran,  s.  m. 

老兵 

lao  ping. 

Veterinaire,  s.  vu 

獸醫 

cheou  yi. 

Vetille,  s.  f. 

小事。 小過。 

siao  che,  siao  kouo, 

小不是 

siao  pou  che. 

V^tilleux,  se,  adj* 

爱小的 。》】、 氣的。 nSa6  sia0  ti， sia0  k>i 砵 

好小的 

hao  siao  ti. 

Yetir,  (se)  v,  a. 

穿衣 。披衣 

tch’ouan  yi， pi  yi- 

Yetuste,  s.  f. 

衰敗 

cliouae  pa6. 

Veuf,  ve,  adj* 

鰥 。寡 

couan,  koua, 

Yexer,  v.  a. 

使 人見怪 。員犯  che  jen  kien  coua6，mao  fan. 

Viable,  adj. 

活得的 

ho  te  ti. 

Yiaduc,  s.  m. 

水槽子 

choui  ts’ao  tze. 

Yiande,  s.  f. 

肉 

jeou. 

Vibration,  s,  f. 

射 聲而動 

yin  cheng  eul  tong. 

Vice,  s.  m. 

毛病 。缺處 

mao  ping,  k?iuc  tcli’ou. 

Yice-amiral,  s.  m. 

提督 

t’i  tou. 

Vice-consul,  s.  Tw. 

副領事 

fou  ling  che. 
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Vice-roi,  $.  m. 
Vice-versa,  loc.  adv. 
Yicieux,  se,  adj\ 
Vicissitude,  s.  f. 
Yictime,  s.  f. 
Yictoire,  s.  f. 
Victorieux,  se,  adj. 
Yictuaille,  s.  J* 
Vidange,  5. 

Vide,  adj. 

Vider,  v.  a. 

Vie,  s.f. 

Vieil,  vieiUe,  adj. 
Vieillard,  s.  m. 
Yieillesse,  s.  J\ 
Vieillir,  r.  n. 

Vierge,  s.f. 

Vieux,  vieille,  adj. 
Vif,  vive,  adj. 
Yif-argent,  s.  nu 
Vigilant,  e,  adj. 
Vigne,  s.  f. 

Vigueur,  s,  /. 

Vil,  e,  adj. 

Yilain,  e,  adj. 

Yilebrequin,  $.  m. 
Vilenie,  s.  f. 


總督 。制臺 

tsong  ton,  tje  fae* 

相左 

siang  tso. 

有 毛病的 

yeou  mao  ping  ti. 

鲁變 

cbe  pien- 

事主 

cbe  tchou. 

得勝 

te  cheng. 

得 勝了的 

te  cheug  16ao  tik 

食 i 

che  wou. 

倒 I 

tao  feun. 

空的。 空虛的 

c’ong  ti,  c’ong  hu  ti» 

倒空。 倒出去 

tao  c’ong， tao  tch’ou  k’u 

命 

ming. 

老的 。舊的 
老人 

lao  ti,  kieou  ti. 
lao  jen, 

上了 年耙的 

cbang  leao  cien  ki  ti. 

老年時 。年 紀大 

lao  nien  che,  nieu  ki  ta. 

老 上來了 

lao  cheng  la4  leao. 

貞女。 姑娘。 

tchen  niu,  cou  niang, 

守 節之女 
老了的 。舊的 
活動的 

cheou  tsi6  tje  niu. 
lao  leao  ti,  kieou  ti. 
ho  tong  ti. 

水銀 

choui  yin. 

愼者 & 

clien  tj^. 

葡焉樹 

p’ou  t’ao  chou*. 

氣力 

k，i  li. 

卑鄙 。卑賤 
不 好看的 

pei  p’i， pei  tsien* 
pou  hao  k’an  ti， 

醜樣的 

tcli’eou  yang  t5. 

弓鑽 

cong  tsouarv. 

不要 臉的事 

pou  yao  lien  ti  chc. 
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Vilipender,  v.  a. 

Village,  s.  m. 
Yi]lageois,  s.  m. 
Ville,  5.  /. 

Yin,  s.  m. 

Vinaigre,  s.  m. 
Yindicatif,  ve,  adj\ 
Vingt,  adj.  mm. 
Yingtaine,  s.  /*. 
Viol,  s.  m. 

Violation,  s.  f. 
"Violence,  s.  f. 
Violent,  e,  adj. 
Violenter,  v.  a. 
Yioler,  v.  a. 

Violet,  tte,  adj. 
Yiolon,  .9.  vi. 

Vip^re,  s.  J\ 

Virer,  v.  n. 

— de  bord,  ?tuir. 
Virginite,  s.  f. 
Virgule,  s. 

Viril,  e,  adj. 

Virtuel,  elle,  adj. 
Virulent,  e,  adj. 
Virus”4?. 

Vis,  s.  f, 

V7is-u-vis,  loc.  adv, 
^  Visage,  nt. 


小 A 事。 
毀謗 
村子 
鄕下 A 
城 
酒 

芯 好恨的 
二十 


二 十之多 
强姦 
1 占 J 已。 越 
强行 。逼 人之行 
心暴。 闊脾氣 
勒逼 。强逼 
强姦 
紫的 
二敍 


毒蛇 

轉過來 

折轉 

貞節 。守貞 
半圏 


勇猛。 英雄的 
有 此能爲 
毒 。利害 

蠢蜘 

對面的 
臉 。面 


siao  jen  che. 
houei  pang, 
ts’ouen  tze. 
hiang  liia  jen. 
tch’eng. 
tsieou. 
ts’ou. 

sin  hao  hen  ti. 


eul  che. 

eul  che  ije  to. 

k*iang  kien. 

tchan,  fan,  yu6. 

k’iang  hing,  pi  jen  tje  hing. 

sin  pao,  nao  p’i  k5i. 

le  pi,  k’iang  pi. 

k’iang  k’ien. 

tsse  ti. 

eul  hien. 

tou  che. 

tchouan  kouo  la6. 
tcli’ 谷  tchouan. 
tchen  tsie,  cheou  tchen. 
pan  kiuan. 

yong  mong,  yiiig  hiong  ti. 
yeou  tsse  neng  ouei. 
tou,  li  hae. 
tou. 


lo  sse. 

touei  mien  ti. 
lien,  mien. 
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Viscere,  s,  m. 

五臟 。五內 

wou  tsang,  wou  nei. 

Viser,  v.  a. 

向 。暗 圖。 

biang,  ngan  t’ou, 

暗求 

ngan  k’i’eou. 

Visible,  adj. 

眼見 得的。 

yen  kien  te  ti. 

見 得着的 

ki^n  te  tchao  ti. 

Vision,  s.  f. 

夢 見的。 

mong  kien  ti, 

見 其形像 

kien  k’i  hing  siaug. 

Visite,  s.f. 

拜客。 去拜客 

pa6  k’e， k’u  pa6  k’e. 

Yisqueux,  se,  adj. 
Yisser,  v.  a. 

黏的。 發黏的 
鑲螺獅 

nien  ti,  fa  nieu  ti. 
siang  lo  sse. 

Yisuel,  lie,  adj. 

眼睛的 

yen  tsing  ti. 

Vital,  e,  adj. 

僉命的 

tje  ming  ti. 

Vitality,  5.  /. 

精神 力 

tsmg  chen,  k*i  li. 

Vite,  adj. 

g 的 。速 。作速 

c’oua6  ti,  sou,  tso  sou. 

Vitesse,  s.f. 

c*ouae  man. 

Vitre,  s.f. 

玻 _片 

po  li  p’ien. 

Yitreux,  se,  adj. 

似 玻璃的 

sse  po  li  ti. 

Vitrifier,  v.  a. 

成 了玻璃 

tch’eng  leao  po  li. 

Vitrine,  s.  f. 

櫃 

kouei. 

Vitriol,  s.  m. 

膽礬 

tan  fan. 

Yituperer,  v.  a. 

責備人 。說人 

ts^  pei  jen,  chouo  jen. 

Vivace,  adj. 

活 動的狠 

ho  tong  ti  hen. 

Yivacite,  s»  f. 

活動 。伶俐 

ho  tong,  ling  li. 

Vivant,  e,  adj. 

活的。 還在的 

ho  ti,  houan  tsa6  ti. 

Vivement,  adv. 

快快的 

c5ouae  c^uae  ti. 

Viveur,  s.  m. 

放恣 。蒗蕩 

fang  tse,  lang  tang. 

Vivier,  5.  m. 

魚池 。魚塘 

yutje,  yu  fang. 

Yivifier,  v,  a. 

使活 

che  ho. 

Vivipare,  adj. 
yivre,  v.  n. 

胎生的 
活 。活条 

fae  cheng  ti. 
ho^  ho  miug. 
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Vivres,  s.  m. 
Vocabulaire,  s. 
Vocal,  e,  adj. 
Vocation,  s.  f. 
Vociferer,  v.  n. 

Voeu,  s.  m. 
Vogue,  s./. 
Voguer,  v.  n. 
Void,  pr^p. 


Voie,  s.f. 

Voila,  prep. 
Voile,  s.  m. 

Voile,  (de  navire), 

YoUier,  s.  m. 
Voir,  v.  a. 

Voisin,  e,  adj. 


Yoisinage,  s.  m» 
Voiture,  s,  f. 
Yoix,  s.  fn 
Vol,  s.  m. 
Volage,  adj. 
Volaille,  s.  f* 
Yolcan,  s.  m. 


糧飾 。食物 
宇量 

矂 子裡的 
天意 

叫喚。 喧嘩。 

吵嚷 
願 。許願 
時行的 
順 風而行 
在此。 _ 

在這裡 的。 
這一 個就是 

這 兒有的 o 有了 
遮臉紗 
船蓬 o 
艄帆 
用蓬 ％ 

見 。眼見 。看 見。 

視  b 
鄰舍。 鄰家。 

鄰 近的。 
附近的 t 
鄰處 。附 近地方 
車 。馬車 
聲音 J 桑无 m 
偷 。偷爲 。鳥飛 
得新！ f 奮的 
雞鴨 鵝之類 
火山 


leang  hiang,  che  wou. 
tze  houeu 
sang  tze  li  ti. 
t’ien  yi. 

kiao  houan,  snan  houaf 
tch’ao  jang. 
yuan,  hu  yuan, 
che  hing  ti. 
chouen  fong  eul  hing. 
tsae  tss’e, 
tsa6  tche  li  ti, 
tche  yi  go  tsieou  che. 
tao  eul,  fa. 

tche  eul  yeou  ti,  yeou  leao. 
tch 厶  lien  cha. 
tch’ouan  p’ong， 
tch’ouan  fan. 
yong  p’ong  tcl^ouan. 
kien,  yen  kien,  k’an  kien, 
che. 

lin  che,  lin  kia， 
lin  kin  ti, 
fou  kin  ti 

lin  tch5ou,  fou  kin  ti  fang. 
tch?e,  ma  tcli^. 
oheng  yin,  sang  tze. 
fc’eou,  t’eou  kie,  niao  fei. 
te  sin  ouang  kieou  tK 
ki  ya  ngo  tje  lei. 
ho  chan. 
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Yoler,  v.  n. 

飛 

fei. 

Voler,  r.  a* 

偷 。搶 

t’eou,  ts’iang. 

Voleur,  s.  m. 

賊 o 偷東 西的。 

tsei,  t，eou  tong  si  tl, 

强蠱 

k’iang  tao. 

Yoliere,  s,  f. 

烏籠 

niao  long. 

Volonte,  s.  f. 

志 。橫志 。意 

tje.  heng  tje,  yi 

Yolontlers,  adv» 

甘願 0巴 不得的 

kan  yuen,  pa  pou  te  ti. 

Voltiger,  vt  n. 

飛 來飛去 

fei  lae  fei  k’lu 

Volubilite,  $.  f. 

順着嘴 說話。 chouen  tcho  tsouei  chouo  houa, 

利口 

li  k’eou. 

Volume,  s.  m. 

書本。 一本書 

chou  peun,  yi  peun  cliou. 

Volumineux,  se,  adj. 

多 本之書 

to  peun  tje  chou 

Yolupte,  5. 

邪樂 ，酒色 

sie  lo,  tsieou  sse. 

Vomique,  adj. 

使人 P 區吐的 

die  jen  ngeou  fou  ti. 

Yomir,  v.  a. 

p 區吐 

ngeou  fou. 

Yomitif,  ive,  adj. 

吐藥 

fou  yao. 

Yoraee,  adj. 

貪 擎晚 貪食的 

fan  hao  ti,  fan  clie  ti. 

Vos,  adj.  poss. 

我們的 

ngo  men  tl 

Votre,  adj,  poss. 

你的 。 你們的 

ni  ti,  ni  men  ti. 

Vouer,  v*  a. 

#願 

clie  yuan. 

Vouloir,  v.  a. 

要 。肯 D 應允 

yao,  k’en， ying  yuD- 

Vous,  pr.  pers. 

你 

ni. 

Voute,  s.  f. 

弓墻 。棬洞 

kong  ts’iang,  kiuan  tong. 

Vouter,  v.  a. 

發卷。 打弓墙 

fa  kiuan,  ta  kong  ts’iang. 

Voyage,  s.  m. 

陸程 ：>永氣 

lou  tch’eng,  clioui  tdi’eng， 

來回 

lae  houei. 

Voyager,  v.  n. 

遊 行方路 。 

yeou  hing,  hing  lou, 

去 i 画 

tseou  kiang  liou. 

Yoyageur,  s.  ?n. 

行路客 。行 A。 

hing  lou  k’e， hing  jen, 

旋客 

】u  k，e. 
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Vrai,  e,  adj\ 

Vraiment,  adv. 

Yraisemblable,  adj. 
Vrille,  s. 

Yue,  s.  f. 

Vulgaire,  adj. 

Vulnerable,  adj. 


眞的 。眞實 的。 
樸實的 

眞眞的 。實 在是。 
實有的 

可有的 。是 有的 
棬口錐 
e0 眼睛 。眼官 
粗俗 。俗 等的。 

不 斯文的 


有驗概 

攻 得破的 


tclien  ti,  tcben  che  ti. 
p’ou  che  ti, 

tchen  tcben  ti,  che  tsae  che, 
che  yeou  ti. 

k’o  yeou  ti,  che  yeou  ti. 
kiuan  k’eou  tchouei. 
mou,  yen  tsing， yen  couan. 
ts’ou  sou,  sou  teng  ti, 
pou  sse  ouen  ti. 
yeou  jo  tch’ou, 
chang  te  lae  ti, 
cong  te  p’o  ti. 
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Yeux,  s.  m» 

Y 

眼睛 

yen  tsing. 

Zble}  s,  m. 

Z 

熱心 。慇 懋之心 

je  sin,  yin  kJin  tje  sin. 

Zenith,  6*.  m. 

天頂 

t’ien  ting. 

Zephyr,  s.  m. 

風 

fong. 

Zero,  s.  m. 

無也 

wou  y6. 

Zigzag,  5.  m. 

篆行 。 曲行。 

tchouan  hing,  k’u  hing, 

Zinc,  5.  77?. 

羊腸徑 

yang  tch’ang  king. 

白鉛 

pae  ts’ien. 

Zodiaque,  s.  m. 

黃 道八卦 

houang  tao,  pa  koua. 

Zone,  s.  f. 

帶道 。一 帶地方 

ta6  tao,  yi  tae  ti  fang. 

Zoologie,  5.  f. 

生 物—論 

cheng  wou  tsong  louen. 
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teng  tclie. 
kouang  hing  tcha. 
heng  sien. 
fao  lioua  sin  mou. 
ouae  po  pan  cliang  tsie# 
tsien  kia  sou. 
tch’eng  tch’ouan  tchou. 
k’iatig  choui- 
yen  k’iang  choui. 
siao  k’iang  choui, 
king  yang  k’i. 
houang  k’iang  choui. 
kang. 
yin  hio. 
louen  tcli’e. 
tchouei  hia. 
hou  siang  kan  ying, 
p’ao  tchJe. 
mo  tsien. 
tchen. 

siang  fail  tchen. 
fan  tchen. 
fong  clien. 
piao  tchen. 
lo  p，an  tclien. 
yeou  nieou  fo  kia. 
mo  tao  li. 
tes’e  ohe. 
kia  tss’e  che. 


Abat-jour,  s.  m. 
Aberration,  s.  f. 
Abscisse,  s.  f. 
Acajou,  s.  rn, 
Aocastillage， s.  m. 
Acceleration,  s.  /. 
Accore,  s. ,/. 
Acide,  s.  m. 

一  chlorydrique, 
一  nitrique, 

— sulfuri^ue, 
Acier,  s.  m. 
Acoustique,  s.  f. 
Adent,  s,  m, 
Affaler,  i\  a. 
Affinite,  s.  J\ 
Affut,  s.  m. 
Affuter,  v. 
Aiguille,  s.  /. 

—— h  ralingue, 
一 ， h  voile, 

— de  tai]leur， 
— de  montre, 
一  de  cornpaSj 
Aiguillot,-  5.  ?w. 
Aiguiser,  v.  a. 
Aim  ant,  s.  m. 

— factice， 
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木上  。氣  應  夾 
差心板 速柱水 水養水  感  針 « 
遮行 線花帔 加艄水 强强輕 强學齒 下相車 尖帆針 針針盤 Ip ls f 
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Alcab*,  m. 

泉鹹 

ts’uan  hien. 

Alcool,  s.  vi* 

醇 

cliun. 

Alene,  s.f. 

皮錐 

p’i  tchouei. 

— emmanchee, 

有 柄皮錐 

yeou  ping  p}i  tchouei. 

Alesoir,  s.  rn. 

內膛 直輸床 

nei  fang  tje  lonen  tch’ouang 

一  horizontal, 

內膛 橫輸床 

⑽  i  fang  heng  louen  tch^uang. 

Allege,  s.f. 

駁船 

po  tch’ouan. 

Alliage,  s.  m. 

恭五金 

ts’an  ou  kin. 

Allonge,  (pese  de  couples)^./： 船脅 透上脚  tch^uan  hie  feou  chang  kiao 

Altitude,  s. 

高度 

kao  ton. 

Alun,  s.  m. 

白# 

pae  fan. 

Amarrer,  v,  a. 

繫 。綁 。結 。綑 

坤  pang,  kie,  k’ouen. 

Ame,  (d’un  canon)  s 

/ •砲膛 

p’ao  t'ang. 

Ammoniac,  s*  m. 

阿 麻呢亞 

a  mo  ngi  ya. 

一  muriate, 

紫瑙砂 

tsse  nao  cha. 

Amorce,  s.  f\ 

火鐮 

ho  lien. 

Ampoulette,  s* 

砂表 

cha  piao. 

Amure,  s.  f. 

風 上蓬繩 

fong  chang  p5ong  chen. 

Ancre,  5.  /. 

mao. 

— - (maitresse  ancre)^| 

mao. 

一  de  bossoir, 

首錨 

cheou  mao. 

一  de  touee, 

曳舾鋪 

yi  tch’ouan  mao. 

一  d’embarcation， 

艇錨 

t’ing  mao. 

Anemometre,  5.  vi. 

_平 

fong  tch’eng. 

Angle,  s.  ?n. 

角 

Kao. 

Angle  d’inddence， 

原角 

yuan  kiao. 

一  complementftjre, 餘角 

yu  kiao. 

— de  reflexiop, 

回角 

houei  kiao. 

— de  position, 

方位角 

fang  ouei  kiao. 

— aigu, 

銳角 

joui  kiao. 
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一  adjacent, 

旁角 

p’ang  kiao. 

Anguillers,  s.  m. 

船井 

tch’cman  tsing. 

Anneau,  s.  m. 

圈 。環 

kiuan,  houan. 

Anspect,  s.  m* 

畚炮棍 

yi  p*ao  kouen. 

Anthracite,  s.  m» 

石煤 

die  mei. 

Antimoine,  s.  in. 

銻 

Vi. 

Apotres,  s.  m. 

前 鬥鯨麗 

ts  ien  teou  king  leang, 

Appareaux,  m. 

旁斜貼 

轆餅具 

p’ang  s 鉍  fie. 

]ou  ping  chu. 

Appareil,  s.  m. 

器 具 

k’i  chu. 

一  distillatoire, 

蒸 鹹水箱 

tcheng  hien  choui  siang. 

一  plongeur, 

沉水 # 

tch’en  choui  k^. 

Approximation,  s.  J. 

密率 

tni  chouae. 

Arbre,  s.  m. 

軸 。稈 

teheou,  kan. 

一  de  changement 
de  marche, 

開 車機桿 

kJae  tch’ 厶  ki  kan. 

一  raoteur, 

轉輪軸 

tchouan  louen  tcheou. 

— de  transmissior” 

懸鐵棍 

huan  fie  kouan. 

Arc-boutant,  s.  m. 

撑柱 

tcli’eng  tchon. 

— de  martingale, 

向水杆 。 

爲 右 。石板 

hiang  choui  kam 

Ardoise,  s, 

ou  che,  che  pan. 

— a  ecrire, 

寫 字石板 

si6  tze  cbe  pan. 

Are,  s.  7n. 

弧 

cou. 

Argile,  5.  f. 

陶土  _ 

t’ao  t’ou. 

Armature  de  forge,  s.f. 爐鐵夾 

lou  fie  kia. 

Arme,  s.  f. 

軍器 

kiun  kfi. 

Armeirient,  s.  vu 

配置 船具 

p’ei  tje  tch’ouan  chu* 

Armure,  5.  /• 

甲胃 

kia  clio. 

Aronde,  s.  f. 

燕尾接 

yen  onei  tsie. 

Arret,  s.  m. 

tang. 
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Arrimer,  v,  a.  裝零 

Arrivee  de  vapeur,  s、f、  mm 
Arrosoir,  s.  m.  淋水桶 

Arsenal  ii\aritime  s.  m.  艄廠 
Arsenic,  s.  m.  脒霜 

Articuler,  s.  nu  連節 

Assiette,  s.  座 。'盤 

Asymptote,  s.  f.  激近線 

Atelier,  s.  vi.  廠 

— des  forges,  打鐵廠 

一  de  modules,  模子廠 

— d’embarcations， 艇廠 
一  d’ajustage，  輸機廠 

一  de  precision,  精工廠 

Atome,  s.  m.  微質 

Attraction,  s.  /•  相吸 。攝力 

Aubes,  (de  roue)  s.  /  輪楫板 
Aubier,  s*  ni.  木皮 

Auge,  s.  f.  ® 

Autel,  (de  foyer)  s. ⑺ •爐屛 
Aviron,  s.  m. 

Aviso,  s.  m*  •” 

Axe,  s.  m.  軌 。圓 i 全。 軸 

一  transversal, 橫軸 
Axiome,  s.  m,  公論 

Axiometre,  s>  tru 
Azote,  s,  m. 


白瑪理 


tchouang  tsae. 
tsin  k’i. 

En  choui  t’ong. 
tch’ouan  tcli’ang. 
p?i  chouang. 
lien  tsie. 
tso,  p’aja. 
tsien  kin  sien. 
tch’ang. 
ta  t5ie  tch’ang 
mou  tze  tdi’ang. 
t’ing  tcli’ang. 
lonen  ki  tch’ang. 
tsing  kong  tc]i’aug. 
ouei  tje. 
siang  ki,  nie  li. 
louen  ki  pan. 
mou  p’i. 
ts’ao. 
lou  p’ing. 
tsiang. 

pao  sin  tch’ouan. 
kouei,  yuan  chouan7tcheou 
heng  tcheon. 
cong  louen. 
t’o  piao. 

che  tsing,  pa6  ma  nao. 
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Babord,  s.  m. 

艄左旁 

tch’ouan  tso  p'aag. 

Bac,  s»  ?n. 

渡舾 

tou  tch’ouan. 

Baclie,  s.  /. 

噴水筒 

p’eun  choui  fong. 

一  du  condenseur, 

冷水 櫃上層 

leng  choui  kouei  cbang  ts’eng. 

一  de  meules, 

磨刀 櫃水桶 

mo  tao  che  clioui  siang. 

— de  forges, 

冷 鐵水桶 

leng  fie  clioui  fong. 

Bague,  s.  J\ 

套管 

fao  conan. 

一  pour  tubes, 

管頭圏 

couan  t’eou  k’iuan. 

Baguette,  s. 

棍 

kouen. 

Baguette  h  lavoir, 

洗艙棍 

si  tslang  kouen. 

—— a  tire-balla, 

披 鎗子棍 

pa  ts’iang  tze  koueu. 

Baignoire,  5.  /, 

路盆 

yu  p’eun. 

Bailie,  s.  f. 

水盆 

choui  p’eun. ， 

Bayonuette,  s,  f. 

艙頭刀 

ts’iang  t’eou  tao. 

Balai,  5.  m* 

掃 。掃把 

sao,  sao  pa. 

Balance,  s,  f* 

天平 

t’ien  p’ing. 

Balancjer,  s»  mt 

機橫幹 。損桿 。擺  ki  liengkiU1， 細 g  kau，pa6. 

Balcon,  s.  m. 

襴杆 

Ian  kan. 

Balise,  5.  f* 

揷標 

tcli’ a  piao. 

Balle,  s.  f. 

彈子 

tan  Uq* 

Bambou,  s.  m, 

竹 

tcliou. 

Banc,  s.  m. 

pan  teng. 

一  a  etirerles  tubes， 拉 管子床 

la  couan  tze  tc-h’uang. 

一  de  tour, 

車床 

tcl^e  tcli’uang. 

Banqui^re,  s.  f. 

上 行牵板 

chang  hing  ts’ing  pan. 

Baril,  $.  mf 

>!、 浦 

eiao  fong. 

Barometre,  s,  m. 

風雨表 

fong  yu  piao. 

Barre,  5.  /. 

參它杠 

to  kang. 
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一  de  cabestan. 

木車竽 

mou  tch*e  cheou. 

— de  go tlvern  ail, 

柁膀 

t’o  p’ang. 

Barreau,  s.  m. 

>J 、條 

®iao  fiao. 

—en  fer  pour  grilles, 爐 承鐵條 

Ion  tch^ng  fie  fc*iao. 

Barrettes,  s*  Jl 

挖門 開閹閘 

k’i  men  k’a4  ho  kia* 

Barrique,  s.  f. 

木桶 

lriou  t’ong. 

— pour  saler  la  喊肉植 

hien  jeou  kouei. 

Barrot,  s.  nu 

上 戰枰様 

chang  tchan  p’ing  I4aiig. 

Bascu\e,  s.  f. 

t  ’iao  cn’eng  p’ing* 

Bascule,  (balance)  5./. 艘 

p’ang. 

Bas-mat,  s.  m. 

桅下節 

ouei  hia  tsie. 

Basstn,  s.  m. 

tch’ouan  ou. 

— de  hublot, 

鏡窓 沭水珅 

king  tch^angleou  choui  teou. 

Bassinet,  (d5un  fusil).?,  m . 

ki  tze  fae. 

Batard,  e,  (lime)  s.  / 三角武 '鑪 

san  kiao  che  lei. 

Bateau,  s.  m. 

艄 

tch*ouan. 

Bateau-dragae,  s.  in. 

挖 土機船 

oua  fou  ki  tch ’ouaii. 

Bateau  ^  vapeur,  s.  v 

次輪船 

ho  louen  tch’ouan. 

— a  helice, 

暗輪舾 

ngan  louen  tcli’ouan. 

一  h  roues, 

明輪船 

rning  louen  tch’ouan. 

Bati,  5.  m. 

架 。底 

kia,  ti. 

一  d’une  machine, 

輪機座 

louen  ki  tso. 

Batiment,  s.  m. 

船 。宮室 

tch’ouaii， cong  che. 

Baton,  s.  m. 

棍 

kuen. 

Batterie,  $•  f. 

飽臺 

p’ao  fae* 

Bau,  s.  m. 

± 戰枰樱 

chang  tchan  p’ing  leang. 

Bavures,  s.jT. 

餘流鐵 

yu  leou  tie. 

Beanpre,  s.  m. 

頭沛梳 

t’eou  tch’ong  ouei. 

Bee  de  corbin  5.  m. 

鷹嘴鈎 

ying  tsouei  keou. 

B^che,  s.  f. 

鏟 

tchan. 
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Bedane,  s.  m. 

雕刀 

tiao  tao. 

Belier,  s,  vu 

羊頭鎚 

yang  t’eou  tch’ouei. 

Besaigiie,  s.  /• 

雙頭刀 

chouang  t’eou  tao. 

Betou,  5.  m. 

三合土 

san  ho  t’ou. 

Bibliotlifeqne,  8,  f. 

書櫃 。書院 

chou  kouei,  chou  yuan. 

BidoD,  s.  m. 

羅壺 

fie  hou* 

Bielle,  s.  /. 

轉 輪臂。 

mm 

tchouan  louen  pie, 
k’i  ping  p’ang. 

一 de  parallelogramme, 平 行橫奸 

p’ing  hing  heng  kan. 

Bigonie,  s.  f. 

尖頭礅 

tsien  t’eou  touen. 

一  en  fer  d^tabli, 

板凳沾 

pan  teng  tchen. 

— pour  sermrier, 

銷匠沾 

siao  tsiang  tchen. 

Biseau,  s.  m. 

颔尖 

ling  tsien* 

Bismuth,  s. 

P’i. 

Bitord,  s.  m. 

二股索 

san  con  so. 

一  goudronn4, 

: 索 

san  con  yeou  so. 

Bitte,  5.  /• 

鐵練钂 

fc'ie  lien  tang. 

Bitton,  (d’un  mat)s.7« 

.桅邊 雙筋柱 

ouei  pien  cliouang  kin  tchou* 

Blaireau,  s.  m. 

柄手刷 

ping  tze  choua. 

Blaucbir,  (une  piece)v. 

« •漂淸 

a. 鉛粉。 乾白漆 

p’iao  ts’ing. 

Blanc  de  ceruse,  s.  r 

ts’ien  feun,  kan  pae  ts’i. 

— d’Espagne, 

白石粉 

pae  die  fenn. 

Bleu  de  Prusse,  s.  m. 

洋靛 

yang  tien. 

Bobine,  s.  f. 

聾 

ku. 

Bois,  s.  m. 

木 

mou. 

— de  camphre, 

棒木 

tchang  mou. 

一  de  camp^che, 

60u  mou. 

一  de  gaiac, 

_加 轆武木 

kia  lou  on  mou. 

一  de  teck, 

櫓未 

yeou  mou. 

— de  rose, 

花梨木 

houa  li  mou. 
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Bois  de  fer, 

鐵木 

fie  moil. 

Boite,  s,  /. 

— a  clapets, 

箱 。匣 
水道匣 

siang,  hia. 
clioui  tao  hia. 

-- en  fer  blanc, 

白鐵箱 

pae  Vih  siang. 

Bombe， 6、 

西瓜子 

si  koua  tze. 

Bonnettes,  s.  tf. 

揷花帆 

tell’ a  houa  fan. 

Borax,  s.  m. 

硼砂 

p’ong  clia. 

Bordage,  s.  m. 

Mk 

tch’onan  pan. 

Borde,  s.  m. 

触板 

po  pan. 

Bornoyer,  v.  a. 

眇正斜 

miao  tcheng  si6. 

Bossoir,  s.  ?n. 

鎭挑 

tchen  t’iao. 

— d^mbarcalion, 

tnng  t’iao. 

Bouchon,  s.  in. 

塞 

&ae. 

Boudin, ressort)  s.r". 螺的鋒 

lo  sse  fiao. 

Bouee,desanvetage,  s.  /： 救 生浮環 

kieou  cheng  feou  houan. 

Bouge,(du  pont)  s. 

- 驢背形 

]u  pei  liing. 

Bougie,  s.  f. 

蠟燭 

la  tchou. 

Bougie  steariqiie,  s 

/• 牛油燭 

nieou  yeou  tchou. 

—— pour  noyaux 

de  fcmfeie. 繼綿檢 

la  mien  nien. 

Boulet,  s.  m. 

砲彈子 

p’ao  tan  tze. 

Boulon,  s.  in. 

螺使釘 

lo  sse  ting. 

Bourre,  s.  f. 

散毛 

sau  mao. 

一  de  boeuf, 

牛毛 

nieou  mao. 

Boussole,  .5.  f. 

羅盤。 指南針 

]o  p’aii,  tje  nan  tchen. 

Bout-dehors,  de  beanpre,  s.  m. 頭 冲尾節 

teou  tch’ong  ouei  tsie. 

— de  bonnette, 

揷花杆 

tch’a  houa  kan. 

Bouteille,  marine  s 

/ 芊茅 。茅房 

mao  p’eun， mao  fang. 

Bouvet,  s.  m. 

槽跑 _ 

ts’ao  pao. 

Brai,  sec,  s.  ?n. 

乾柽香 

kan  song  hiang. 

Brai,  gras, 

濕 fe# 

che  song  hiang. 

BRA 
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Bras  de  vergue  s. 

m. 娜繩 

p’ong  chen. 

Braser,  v.  a. 

銲銅 

kan  t’ong. 

Brasser, (un  metal  en  fusion)?;, a. 攪恭 

kiao  ts’an. 

Brigantine,  s.  f. 

殿帆 

tien  fan. 

Brion,  s.  m. 

前 PJ 黥 

ts’ien  teou  king. 

Brique,  s.  /. 

磚 

tchouan. 

— anglaise, 

英沙磚 

ying  cha  tchouan. 

一  refractaire, 

火磚 

ho  tchouan. 

Briqueterie,  s.  f. 

mm 

%vao  tch’aiig. 

Brinqneballe,  s.  f. 

水車背 

choui  tchJe  pei. 

Bronze,  s.  m. 

黃銅 

houang  t’ong. 

Brosse,  s.f. 

刷 

clioua. 

一  k  peinture, 

漆刷 

ts’i  choua. 

Bureau  de  dessin, 

S.W2 •繪 拿院 

houei  che  vuan. 

Burette,  s,  f* 

油鉼 

yeou  p’ing. 

Burin,  s.  ?n. 

雕刀 

tiao  tao. 

Butoir,  s.  m. 

止頭 

tche  t’eou. 

一  de  soup  ape, 

水 閘橫壓 

choui  cha  heng  y'a. 

- — ：0：« - 
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Cabestan,  s.  m. 

磨盤 1 車 

mo  p’aii  tcVe. 

— couronne  <Je， 

_ 盤 1 車 

mo  p’an  toh’ 厶. 

鍊- 

齒輪身 

lien  ts’e  louen  chen. 

一  linguets  de, 

磨盤) 

車 齒輪財  mo  p’an  teh’6  ts’e  louen  tcheou. 

一  meche  de, 

磨盤 

拿稈輔  M^m0  P’an  tchye  kan  tcheou  chen. 

一  chapeau  de, 

磨盤， 

車 木身盖 

mo  p’an  tcfe  mou  chen  kae 

一  deseugi'eneur  de 

磨盤惊 鐵鍊时 

mop’an  tch’ 谷  t’i6  lien  tcheou. 

Cabillot,  s.  vi. 

羊检。 繫纜铖 

eul  chouan,  hi  lan  tchen. 

Cabine,  s.  f. 

鎗屋 

ts’ang  ou. 

Cable,  s.  m. 

大纜 

ta  lan. 

Cadenas,  s,  m. 

懸鎖 

chuan  so. 

Cage  de  】aminoirs， •《?•/* •拉 鐵輪架 

la  fie  louen  kia. 

Caillebotis,  s.  m. 

格眼筐 

ko  yen  k’ouang. 

Caisse,  s»  f. 

箱 。櫃 

siang,  kouei. 

— a  eau, 

水櫃 

choui  kouei. 

.一- a  poudre, 

火藥箱 

ho  vao  siang. 

― en  fer  blanc， 

白鐵箱 

pae  t’i6  siang. 

Caisson  d^qnipage  s.m 

•水 手櫃 

clioui  cheou  kouei. 

Cale,  ^unnavire,  s.  / 

: 中艙 

tchong  ts’ang. 

— de  halage, 

船槽 

tch'ouan  ts’ao. 

Calfat,  s.  m. 

鯰匠 

nien  tsiang. 

Calfater,  v.  a. 

1 念縫 

»ien  fong. 

— un  navire, 

nien  tc^ouan. 

Calibre,  s.  m. 

砲口徑 

p’ao  k’eou  king. 

Calorique,  s.  rtu 

綱倉 

tch’ouaii  ts’ang. 

Cambouis,  s.  m. 

鐵油漤 

t?ie  yeon  tcha. 

Cambuse,  s.  J. 

糧食所 

leang  che  so. 

Campeche,  s,  m. 

蘇木 

sou  mou. 

CAN 
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Candelabre,  s.  nu 

花 朶蠟臺 

boua  to  la  t’ae. 

Canon,  s.  m. 

跑 

p’ao. 

— raye, 

螺絲砲 

lo  sse  p’ao. 

一  mitrailleuse, 

飛輸砲 

fei  louen  p’ao. 

Canonnier,  s.  m. 

飽手 

p’ao  cheou. 

Canonniere,  s.  f. 

砲船 

p’ao  tch’ouan. 

Canot,  s.  m. 

siao  t’ing. 

Caoutchouc,  s.  nu 

膏做皮 

kao  tso  p’i. 

Capillarite,  s.  /. 

細 管相翕 

si  couan  siaiig  si. 

Capon,  s.  m. 

瓜轆餅 

koua  lou  ping. 

Capsule,  s.  f. 

鲖帽子 

t’ong  mao  tze. 

Carabine,  s.  f. 

螺絲銃 

]o  sse  tch’ong. 

Carafe,  s.  J\ 

水餅 

choui  p’ing. 

Carbone,  s.  m. 

寧 寶。 炭氣 

fan  tje,  t’an  k’i. 

Carbonic  (acide),  s.  ? 

lou  fan  yang. 

Carde  aL*mes,  s.  J\ 

鑪鐵刷 

lu  fie  choua. 

Carene,  s.  f\ 

外敝 板下截 

ouae  po  pan  liia  tsie. 

Carlingue,  s»  f. 

內龍骨 

nei  long  con. 

— de  la  machine, 

輪機 座橫樓 

louen  Id  tso  heng  leang. 

Carlingots,  s,  rn. 

龍 骨夾板 

long  cou  kia  pan. 

Carre,  s.  ??i. 

正方 

tcheng  fang. 

一  nombre, 

平务數 

p’ing  fang  chou. 

一  racine, 

平 夬 根 

ping  fang  ken. 

Carreau,  s.  m. 
Carton,  s.  m. 

厚 裱紙 

po  li  p’ien. 
heou  tje,  piao  tje. 

Cartouche,  .5  f. 

藥 彈紙袋 

yao  tan  tje  tae. 

Cartouchi^re,  s.  /. 

藥彈袋 

yao  tan  tae. 

Catechisme 

管 車要略 

couan  tch’ 条  yao  lio. 

de  mecanicien,  5. 

m. 

Cementer,  v.  a. 

淬踴 

tso’uei  kin. 
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Cendrier,  s.  in. 

炭灰盤 

fan  houei  p’au. 

Centre,  s.  m. 

圜心 

Louan  sin. 

一  de  gravite, 

重心 

tchong  sin.  I 

一  (l?oscillatioii, 

襬心 

pae  sin. 

Cercle,  s,  ?n. 

輪櫨 。平圜 

louen  c’ou,  p’ing  ch’uaii. 

一  de  mat, 

桅圏 

ouei  k’iuen. 

Cliabotte,  5.  f. 

磙葚 

touen  ki. 

Cliaine,  s、 f. 

鐵錬 

fie  lien. 

— de  haubau, 

三章 銕梯鈴 

san  tsio  fie  t^*  ling 

— de  montre, 

表綠 

piao  lien. 

Chainon,  s.  m. 

鐡錬環 

t'ie  lien  houan. 

CLaise,  s.  f. 

椅 

yi- 

一  d^ielice, 

四 葉輪座 

sse  ye  louen  tso. 

Chaluiueau,  s.  ?//. 

焯 鲖風管 

liaii  t’ong  foiig  couan. 

Chambre  d’un  caiion,  J •砲 月堂 

p’ao  fang. 

Chandelier,  s.  m. 

蠟燭臺 

la  tchou  fae. 

一  de  passerelle, 

望臺 襴秆柱 

ouang  fae  lan  lean  tchou. 

Chan  tier,  s.  ?n. 

木廠 。木架 

mou  tcli'ang,  mou  kia. 

— de  construction  n a vJe  舟 §  廠 

tchVman  tcli’ang. 

Chanvre,  s»  rn. 

麻 

ma. 

Chape  de  ponlie,  5. 

/• 繰餅環 

Ion  ping  houan. 

Chapeau,  s,  in. 

範帽 

fan  mao. 

Charbon,  s,  w. 

M 

fan. 

— de  bois, 

柴炭 

tchJae  fan. 

— de  terre, 

煤炭 

mei  fan. 

Chariot,  s.  in. 

車 

tcli’6. 

— de  montage, 

合 揹廠車 

ho  long  tch’ang  tch?e. 

一  pour  l^tuve, 

沙模車 

cha  mou  tch'e. 

Charniere,  s.  f. 

合葉 

I10  ye. 

Chassis,  s.  m. 

架 

kia. 
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Chassis  de  fonderie, 

模鐵箱 

mou  fie  siang. 

Chaudiere  de  machine 

*•/ •輸 機水缸 

louen  ki  choui  kang. 

Chaudronnerie,  s.  f. 

水缸廠 

choui  kang  tch’ang. 

Chaudronnier,  s.  m. 

水缸匠 

choui  kang  tsiaug. 

Chauffeur,  s.  m. 

升火的 

cheng  hp  ti. 

Chaumard,  m. 

轆餅槽 

lou  ping  ts’ao. 

Chaux,  s.J'. 

石灰 

che  liouei. 

Chemin  conducteur  f 胃 

t’i6  lien  ts’ao* 

chaines  s.  m. 

Cheminee,  s.  J\ 

烟箇 。火爐 

yen  fong,  ho  lou. 

一  de  fusil, 

鎗火眼 

ts’iang  ho  yen. 

Chemise  de  cylindre,  s.  \z^ 

k’i  cou  t’ao. 

一  do  gonvernail, 

銅 舵匡罩 
裹軸管 

t’ong  t’o  k’ouang  tchao. 

一  de  l’arbre  porte 
lielice, 

kuo  tcheou  couan. 

靑剛樹 

Cliene,  s.  m. 

ts’ing  kang  chou. 

Cheville,  s.  /. 

無頭釘 

won  t’eou  ting. 

—  ouvriere, 

燃全 

p’ao  cliouaii. 

Glieval-vapeur,  s.  ?//. 

一 匹馬力 

yi  p*i  ma  li. 

Chevalet,  s.  m. 

立臺 

li  fae. 

Chien  d*un  fusH,  s.  •鎗 機子 

Chiffon,  s.  m. 

ts’iang  ki  tze. 
fei  pou. 

Chiffre,  s.  m. 

數目字 。號 

chou  mou  tze,  hao. 

Ghlorhydrique  acide, 

s.  m. 鹹强水 

hien  k’iang  choui. 

Chlorhydrate 

玄旱 鏑藥永 

ban  t’ong  yao  choui. 

d, ammoniac,  s.  m. 

Clilorure  de  potassium  s.m. 彦炎綠 

houi  lu. 

Chouque,  m.  s. 

跪 頭環帽 

ouei  t*eou  houan  mao. 

Cliouqnet,  s.  m. 

八角 雙鉄攏 

pa  kiao  cbouaug  fie  c’ou. 

Ciel  d’un  foyer,  s.  m. 

火爐突 

hb  lou  t’ou. 
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Ciment,  s.  rn. 

三合土 

san  ho  t’oru 

Cinabre,  s.  m. 

硃砂 

tchou  cha. 

Cingler,  v.  a. 

煉 

lien. 

Circonference,  s.  f. 

周 

tcheon. 

Circoncrit,  adj. 

外切 

ouae  ts’i6. 

Cire,  s.  f. 

蠟 

la. 

— j  aune, 

黃蠟 

liouang  ]a. 

Cisaille,  s.  /. 

大剪 

ta  tsien. 

一  circulaire, 

截鐵輸 

tsie  fie  louen. 

一  a.  vapeur, 

火剪 

ho  tsien. 

一  poin^ouneuse, 

截 鑿輸架 

tsie  tso  louen  kia. 

Ciseau,  s.  m. 

剪刀 

tsien  tao. 

— de  tailleur, 

縫剪 

fong  tsien. 

—— de  menuisier, 

儒刀 

tsien  tao. 

Civadiere,  s.  f. 

蝦鬚杆 

hia  sin  kan. 

Claire-voie,  s.  f 

夭 負邊盖 

t’ien  ts’ang  kae. 

Clan  d’un  mat,  s.  m. 

轆餅槽 

lou  ping  ts’ao. 

Clapet,  s.  m. 

WiM 

tcha  dian. 

— de  refoulement, 

噓 水活塞 

hu  chord  ho  sa6. 

一- d’ aspiration, 

吸 水活塞 

hi  clioui  ho  sa6. 

Clavette,  s.  j\ 

拴 

chouan. 

Clef,  s.  /. 

鑌匙 

so  tje. 

一  de  mat, 

桅扁捨 

ouei  pien  chouan. 

一  porte-aigaille, 

騐度鉞 

yen  ton  tchen. 

一  anglaise, 

螺絲解 

lo  sse  kie. 

— a  4crou, 

核桃解 

he  t’ao  kie. 

Clin  (bordage  a),  5. 忉 •疊 編板 

tie  fong  pan. 

Cliquet,  s.  m. 

鑽鉄 孔小架 

tsouan  fie  k’ong  siao  kia. 

Cloche,  5.  f. 

hao  tcliong. 

Cloisons  s.  f. 

tsie  ton. 

CLO 
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Clou,  5.  771. 

釘 

ting. 

Clouiere,  s,  /I 

釘鐵礅 

ting  t*i6  touen. 

Coefficient,  s.  m. 

係數 

hi  chou. 

Coffre,  s.  m. 

箱 

siang. 

— h  vapeur, 

聚汔筒 

tsu  k’i  t’orig. 

Cohesion,  5.  f. 

相 f 占 

siang  nien. 

Coins,  s.  m. 

楔 

ki6. 

Coke,  s.  m. 

煤骨 

mei  con. 

Collier  (d^xcentrique),  s.m, 太 極輸環 

t’a4  ki  louen  houan. 

Colle,  s.  y*. 

膠 

kiao. 

一  de  Givet, 

皮膠 

p’i  kiao. 

一  forte, 

膠水 

kiao  clioui. 

Colomie,  s.  /• 

圓柱 

yuan  tchou. 

一  d’6vacuation, 

脫 汔筒蓋 

t’o  k’i  fong  kae. 

Coltar,  s.  vi. 

噶嗎油 

ko  ma  yeou. 

Combustion,  s,  .f 

燃 

jan. 

Commode,  s.  f. 

衣櫃 

yi  kouei. 

Compas,  s.  m. 

規 K 

kouei  tje. 

一  (boussole), 

i 盤 

lo  p’an. 

一  droit  en  fer, 

雙义 鐵規尺 

chouang  tclia  fie  kouei  tje. 

— u  verges  en  fer, 

長鐵 尺 

tch’ang  t’i6  kouei  tje. 

一  en  bois, 

一  de  tourneur, 

*  —  fansse  equerre, 

- 木規尺 
車 匠規尺 
折規尺 

tcli’ang  mou  kouei  tje. 
tch’ 各  tsiang  kouei  tje. 
tclie  kouei  tj6. 

Complement,  s.  m. 

餘 

yu. 

Composition  des  forces, 

*./ •力幷 

ii  ping. 

Compressibility  s.  yi 

壓褅 

ya  sou. 

Compter,  v.  a. 

矛 J 囊 

ta  sou  an. 

Compteur,  h  cadran  s.w 

hfl 遲速表 

tchou  an  tje  sou  piao. 

Gondensateur,  s.  m. 

蒸水箱 

tchang  choui  siang. 
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Condenseur,  s.  m. 

冷水櫃 

leng  choui  kon^i. 

Conduit,  s.  m. 

管 。搆 

couan,  keou. 

Cone,  s.  7/1. 

尖蹦敦 

tslen  t’eou  touen. 

Conjugue  (axe)  adj* 

相屬軸 

siang  chon  tclieou. 

Constant,  adj. 

切 

ts^e. 

Contraction,  s.  /*• 

縮) J、 

sou  siao. 

Contre-etrave,  s.  f. 

前鬥鯨 內貝占 

ts’ien  teou  king  nei  fie. 

Contre-maitre,  s»  m. 

匠頭 

tsiang  teou. 

Contre-poids,  s.  m. 

取力钂 

ts’u  li  tang. 

Coordonn^es,  s. 

縱橫線 

tsong  heng  sien. 

Coque,  .9.  f. 

船殼 。船身 

tch'ouan  k’o,  tcFouan  chen 

Cordages,  s.  m. 

繩纜 

cheng  lan. 

一  goudronnes, 

油繩纜 

yeou  clieng  lan. 

Cordon,  s.  m. 

备索 

pae  so. 

Cordon  et,  s.  nu 

白線索 

pae  sien  so. 

Come,  (degoSletteX/ •後 诡上擔 

heou  ouei  chang  tan. 

Corni^re,  s.  f. 

鐵槽 

t’i6  ts’ao. 

Corollaire,  s.  ?rt. 

系 

sse. 

Corps  niort,  s.  vi. 

浮桶 

feou  t’ong. 

一  de  soupape, 

進 水鐵筒 

tsin  choui  fie  t’ong. 

一 regulateur  direction, 接水盒 

tsie  choui  ho. 

Corroyer,  v.  a. 

鎚 

tch’ouei. 

Cosec  ante,  s.  J\ 

餘割 

yu  ko. 

Cosinus,  s.  m. 

餘弦 

yu  hien. 

Cotangente,  s  f. 

餘切 

yu  ts5ie. 

Cotoil,  s.  m. 

綿花 

mien  houa. 

— file  pour  mfeches， 棉鈔 燈檢 

mien  cha  teng  nien. 

— en  deche  ts, 

殘棉紗 

ts’an  mien  clia. 

― en  tours  pour  tresses,  ^ 

mien  cha  pien. 

Cou  de  cygne,  s.  m. 

練手範 

lien  cheou  fan. 

cou 
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Couclie,  (arbre  de).9.  /. 四葉 輪大軸 

sse  ye  louen  ta  tcheou. 

Coude,  s,  ?n. 

肘式 

tcheou  che. 

Colder,  r.  a. 

It 时式 

ta  tcheou  che. 

Couler,  v.  a. 

灌鐵汁 

couan  t’】*6  tje. 

Coulisse,  s.  f. 

凹道 

oua  tao. 

Coulisse  Stephenson,  s./ 進 退挖卷 機彎得 tsin  t’ouei  k’i  yen  ki  ouankan. 

GoulisS6flll, 

Coupee,  s.  /• 

滑匡 

水仙門 

houa  k  ouang. 
choui  sien  men. 

Couperose,  s.  f. 

鬼礬 

tsao  fan. 

Couple,  s.  in. 

艄脅 

脇骨 

曲線 

鐵手 

tch’oi;an  s;e. 

一 （de  navires，） 

sie  kou. 

Courbe,  s.  f. 

ts’u  sien. 

— en  fer， 

fie  cheou. 

— en  bois， 

#未節 

ouan  rnou  tsie. 

— algebrique, 

代 數曲線 

ta6  chou  ts’u  sien. 

Courbure,  s.  f. 

彎形 

ouan  liing. 

Courroie,  s.  f. 

皮帶 

p’i  tae. 

Course  de  piston,  s. 

/. 汔餅 ± 下算 

k’i  ping  cliang  hia  sou  an. 

Coursive.de  1’&1^6,5./.4車軸洞| 

tch^  tchou  t’ong. 

Conssinet,  s.  m. 

鐵裩座 

fie  kouen  tso. 

Couteau,  s,  m. 

刀 

tao. 

Couvercle,  s.  m. 
Craie,  s,  f. 

奮粉條 

kao. 

pae  feun  fiao. 

Crampe,  s.  f. 

綺 

yi- 

Cran,  s.  m. 

凹 

oua. 

Crapaudine,  s,  f* 

桿臼。 環鲖臼 

kan  kieou,liouan  t’ong  kieou 

Crayon,  8.  ?n. 

鉛筆 

ts^en  pi. 

CremaiJlere,  s.f. 

齒道极 

tje  tao  pan. 

Cremone,  s.J\ 

天地閂 

t’ien  ti  ehoan. 

Crepine,  s.  f. 

蓮花頭 

lien  houa  t’eou. 
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一  des  dalots, 

鲖 流水算 

t’ong  lieou  choui  souan. 

Creuset,  s.  m. 

火堝 

lio  kouo. 

Crible,  s. 

cbae  tze. 

Cric,  s.  m. 

千斤抵 

ts’ien  kin  ti. 

一  simple, 

千斤抵 璺 料辤 

ts’ien  kin  ti  tan  】6ao  ti. 

一  double, 

千斤抵 雙料的 

tslen  kin  ti  chouang  ]6ao  ti. 

一  hydranlique, 

萬斤抵 

ouan  kin  ti. 

Crist al  de  roche,  s. 

饥 .水晶 

chord  tsing. 

Crochet,  s.  m. 

鈎 

keou. 

一  pour  tour, 

車 匠手鈎 

tch’4  tsiang  cheou  keou. 

一  pour  portes, 

men  keou. 

一  de  inonleur, 

土模鈎 

t，ou  mou  keou. 

Croc,  s.  m. 

Croc,  h  voile,  s.  m. 

大鈎 

帆鈎 

ta  keou. 

fan  keou. 

一  galvanise, 

包錫鈎 

pao  si  keou. 

Cube,  s,  m. 

立方 

li  fang. 

Cubilot,  s.  rtu 

鑄鐵爐 

tchon  fie  loa. 

Cuiller,  s.  f. 

瓢 

p’iao. 

一  h  poudre, 

火藥鏟 

Ko  yao  teli’an. 

— de  fondeur, 

鑄鐵斗 

tchou  fie  teou. 

Cuir^  5.  m. 

皮 

p-’5. 

-de  bosufplein  suif  par6, 擦牛 肋牛皮 

ts’a  nieou  yeou  nieou  p’i. 

— deveana  Phnile  par6, 療油 積牛皮 

ts’a  yeou  tou  nieou  p’5， 

— ^de  buffle, 

水牛皮 

choui  nieou  p’i. 

Cuisine,  s.  f. 

生鐵竈 

cheng  fie  tsao. 

Cuivre,  s.  m. 

銅 

t’OBg. 

一  rouge  carre. 

方 紅銅條 

fang  hong  t’ong  t’5ao. 

一  rond, 

youan  t’ong  t’iao. 

— en  planches, 

鲴 fe  . 

t’ong  pan. 

— en  femlles  “doublage, 掩艄 紅銅板 

yen  tcVouan  houg  t’ong  pan 
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― laiton, 

黃銅條 

houang  t’ong  tiao. 

Culasse,  s.  /. 

砲 1 

p’ao  ouei. 

Cure  molle,  s.f. 

挖土船 

on  a  t’ou  tch’ouan. 

Cureur,  s.  m. 

鎗眇 

ts’iang  miao. 

Cycloide,  s. 

擺線 

pa6  siea. 

Cylindre,  s, 

長 圓桶。 

tcli’ang  yuen  t’ong, 

— h  vapeur, 

^ 長圓條 
汔鼓 

tch5  acg  yuan  t'iao. 
k5i  cou. 

de  laminoir, 

拉鐵輸 

la  t’i6  louen. 

-:o:- 


352  DAL 

DEN 

D 

Dalots,  5.  m. 

放 水門。 

fang  choiii  men, 

流水眼 

lieou  choui  yen. 

Damer,  v.  a. 

穑 

tcli’oiig. 

Davier,  5.  m. 

癒挑 

t’j’ng  t’iao. 

De,  s.  in. 

頂釘 

ting  ting. 

— de  taiileur, 

縫指 

fong  tje. 

一 pour  paumelles  de  voilier, 帆 匠 魄才曰 

fan  tsiang  tou  tje. 

Debarcadere,  .<?.  in. 

ma  feou. 

Debiter,  v.  a. 

鋸板 

ku  pan. 

Deboulonner,  v.  a. 

解螺! II 師 

kie  lo  sse. 

De  caper,  v.  a. 

漂淸 

p’iao  ts'ing. 

D6charge(scmpape  de)s.  /： 噴 水闊扇 

p’eun  cljoui  tclia  chan. 

Dccliet,  s.  m. 

廢鐵 

fei  t’i6. 

一  de  m6tfiux， 

鮰鐵 

fei  fong  fie. 

Declaricher,  v.  a. 

脫紐 s 

t’o  nieou  feou. 

D^clic,  s.  in. 

Egg 

t’o  tiao  keou. 

Declinaison,  s.  f. 

赤緯度 

tje  ouei  tou. 

Decoupoir,  s.  m. 

截輸架 

tsie  louen  kia. 

Definition,  s.  f. 

解說 

kie  chouo. 

Degauchir,  v.  a. 

tllE 

siao  tcheng. 

Degorgeoir,  s,  vi. 

飽眼鉞 

p’ao  yen  tclien. 

DeflTefd^ne  e  xpression)  s .  nC  vV 

tss’e. 

Dejauger,  v.  a. 

起撇領 

k’i  tch’ou&n  tsae» 

Demailler,  v.  a. 

解練圏 

kie  lien  kiuan. 

Dcmarrer,  v,  a* 

起 1苗。 開結 

k’i  mao,  k’a6  kie. 

Demi-varlope， s» 

半長炮 

pan  tch’ang  pao. 

Denommation,  s,  f. 

feun  mou. 

Density,  5.  f* 

威密率 。稠密 

sou  iiii  chouae,  tcheou 

DEN 

DRI  353 

Dent  (d'une  roue)  s.  f. 輸齒 

louen  tj’e. 

D6sembrayer,  v.  a. 

脫紐頭 

t’o  nieou  t’eou. 

Deraper,  v.  a. 

綾錨 

pa  mao. 

D6rouiller,  v.  a. 

擦銹 

tch’a  sieou. 

Dessin,  s.  nr 

t’ou. 

Dessinateur,  s.  m. 

圖匠 

t’on  tsiang. 

Dessiner,  v.  a. 

晝 tfil 

houa  t’ou. 

Detente,  s.  f. 

漲 A 

tchang. 

Devisser,  v.  a. 

解螺 4 钸 

ki6  lo  sse. 

Devoye  (couple),  adj. 

曲脇骨 

k’u  hi 6  kou. 

Diagoriale,  s.  /. 

對角線 

touei  kiao  sien. 

Diamant,  5.  m. 

金鋼石 

kin  k’ang  che. 

— h  couper  les  glace 

S 劃玻璃 金鋼石 

houa  po  li  kin  k’ang  che. 

Diam^tre,  6*.  m. 

m 

king. 

Difference,  s 

較 

kiao. 

DifFerentiel, (calcul)^^*- 微分子 

ouei  feun  hio. 

Direction,  5. 

方向 

fang  hiang. 

Directrice.  s.  f. 

準線 

tchouen  sien. 

Disti】latoire，(appareil)a 办蒸 ？|C  箱 

^cheng  choui  siang. 

Distribution,  (troirs  de>  ./’• 氣審 

k’i  yen. 

Dividende,  s.  m. 

實數 

che  chou. 

Diviser,  v.  a. 

除 。約 

tch’oii， yo. 

Diviseur,  s.  m. 

法 

fa. 

Division,  s.  f. 

約法 。除法 

•yo  fa， tcli’on  fa. 

Doublage,  s.  m. 

包銅片 

pao  fong  p’ieii. 

Douille,  5.  /• 

底凹 

ti  oua. 

Drague,  5.  f. 

挖土船 

oua  t’ou  tch’ouan. 

Dresser,  v.  a. 

歸正 

konei  tcheng. 

Drisse,  .s. 

帷鎗 

li  lan. 

一  de  pavilion, 

掛旗索 

kou  a  k’i  so. 
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Droit,  (angle)  adj.  直角 

Drosse,  de  gouvernails./. 舟它 年筋繩 
Dunette,  s.  f.  軟尾押 。尾; f 平 

Dynamom^tre,  s.  m.  度力枰 


tje  kiao. 

t’o  nieou  kin  cheng. 
jouan  ouei  p’ang’ouei  p’ang 
ton  li  p’ing. 
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Eau  distill ee,  s»  f. 

蓀水 

tclieng  choni* 

Ebarber,  v.  a. 

mm 

ts’o  tJie  pa. 

Ebauclier,  v.  a. 

造胚 

tsao  p’ei. 

Eb^ne,  s,f. 

烏木 

ou  mou. 

Ebullition,  s.  f. 

沸水 

fi  ohoui. 

Ecart,  s.  m. 

交縫 

kiao  fong. 

— de  quille, 

接 外龍骨 

tsi4  ouac  long  cou* 

Echafaudage,  s.  m. 

站臺 

tell  aii  t’a6i 

Echaucrure,  s.  /. 

凹孔 

oua  k’ong ‘ 

Echantignolle,  s.  J\ 

飽 車後塾 

p’ao  tch'e  Leou  tien. 

Ech^ppement,  s.  m. 

擺針 

pae  tchen. 

Echelle,  s.  y*.  "Mj 

— de  commandemen 彳敝 邊;^ 

fi. 

po  pien  t’i. 

EcKsse,  s.  /. 

帮箍 

pang  con. 

Ecoute,  a.  f. 

凰下 帆角纔 

fong  hia  fan  kiao  lan. 

Ecoutille,  s.  f. 

鎗口 

ts’iang  k’eou. 

Ecouvillon,  s.  m. 

飽刷把 

p’ao  clioua  pa. 

Ecrou,  .9.  mi 

螺餅 

lo  ping. 

Ecubier,  .9.  m. 

鐵練管 

fie  lien  couan. 

Ecumoiie,  s.  f. 

搁泳瓢 

pi  mo  p’iao. 

Effet  simple,  s.  m. 

每 A 

tan  tong. 

一  double, 

雙動 

chouang  tong. 

Elasticity,  s. 

❷長縮 

tchatig  sou. 

Electricite,  s. 

電氣 。陰 陽合氣 

tien  k’i,  yin  yang  ho  k’i. 

Eliminer,  v.  a* 

相消 

siang  siao. 

Elingue,  s.  f. 

托綦 

t’o  so. 

Ellipse,  s.  /. 

橢圓 

to  yuan. 

Embarcad^re,  «•  m. 

碼頭 

ma  t’ecm. 

Embase, 

4 鼓眉 

k’i  coti  kaen. 
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Emhoiter,  v,  a. 

斷 龍 

teou  long. 

Embosser,  v.  a. 

轉 向礮排 

tchouan  hiawg  p’ao  p’a6. 

Embrasure,  s,  f. 

飽門 

p,ao  men. 

Emeri,  s.  m. 

寶砂 

pao  cha. 

EmerUlon,  s.  m. 

轉輸環 

tchouan  louen  liouan. 

Emplariture,  s,  f. 

桅座 

ouei  tso. 

Empointure,  s. 

帆杆角 

4i/  kan  kiao. 

Emporte-pieces,  s.  m. 

lei  k’oug  kia. 

Encablure,  s.  /. 

船 纜丈數 

tch’ouan  lan  tcliang  chon. 

Eucastrer,  v.  a. 

ini 寵 

teou  long. 

Enclume,  5.  f. 

鉄礅 

fie  touen. 

I  Enilechures,  s.  f. 

繩梯級 

cheng  tJi  ki. 

j  Engrenage,  s.  m. 

一副 齧齒翰 

yi  fou  nie  tj'e  touen. 

Enrayer,  v,  a. 

止輪 

tje  louen. 

Entaille,  s,  f. 

凹孔 

oua  kJong. 

Entonnoir,  (en  fer  blane).9.m. 白 鉄漏涛 

pae  fie  leou  teou. 

En  trait,  .9.  m» 

橫樑 

heng  leang. 

Entretoise,  s.  f. 

横壓。 雙鉛節 

heng  ya,chouang  ling  tsi6. 

Enve】oppe，(i’m】e  cbandiere,5./i  缸包 

choui  kang  pao. 

Envergure,  s. 

帆 幅尺數 

fan  fou  tj’e  chou. 

Eperon,  s. 

船頭衝 

tch’ouan  t'eou  tdi’ong. 

Episser,  v,  a. 

續纜 交接繩 

&u  lan  kiao  tsie  cheng. 

i  Epissoir,  en  fer  .9.  m. 

帆 匠鉄錐 

fan  tsiang  tJie  tchouei. 

一  en  bors， 

未錐 

mou  tchouei. 

Eponge,  s.  /. 

海絨 

ha6  jong. 

Epontille,  s.  /. 

戰枰獅 o 

tchan  pJang  leang  tcheou, 

艙 

ts’ang  tchou. 

E pon tiller,  v.  a. 

立艙柱 

li  ts,ang  tchou. 

P^pure,  s.  /'. 

格式圖 

ko  che  fou. 

Equarrir,  v.  a. 

矩木 

ku  mou. 
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Equation,  s.  f. 

方程式 

fang  tch’eug  che. 

Equerre,  s.  f. 

畫角尺 

houA  kiao  tj’e. 

一  en  acier  (k  cliapean)， 帽 頭鋼 晝角尺 

mao  t’eou  kanghoua  kiao  tj’e. 

— en  fer, 

銖 曲式琪 

t^e  fu  che  ki. 

Equilateral,  adj. 

等邊 

teng  pien. 

Equilibre,  s.  m. 

相定 

siang  ting. 

Equipage,  s.  m* 

水手册 

clioni  cheou  ts，k 

Equipe,  J\ 

一棚人 

yi  p’ong  jen. 

Escarbilles,  s.  f. 

煤碎 

mei  souei. 

Esprit,  de  vin  s.  m. 

彘氣酒 

chao  k’i  tsieou. 

Essence,  de  terebenthine,  s.  «/. 杨香油 

song  liiang  yeou. 

Essieu,  s.  m. 

輸軌 

louen  kouei. 

Etabli,  s.  in. 

板凳 

pan  teng. 

Etag^re,  s.  f* 

加 膚截板 

Ida  ts’eng  tsie  pan. 

Etai,  .9.  m% 

桅 前紮繩 

ouei  ts’ien  tclia  cheng. 

Etain,  s.  m. 

錫 

bI 

Etambot,  s.  in. 

尾鬥 驊後柱 

ouei  teou  k’ing  heou  tchou. 

Etambrai，d’un  mats,  w •梳 孔极 厚板 

ouei  k’ong  pan  heou  pan. 

— du  cabestan, 

磨盤 1 車 座厚极 

mo  p?an  tcli’ 谷  tso  heou  pan 

Etaxiier,  t\  a. 

镀錫 

ton  si. 

Etamine,  s.  f. 

羽毛紗 

yu  mao  cha. 

Etair.pe,  s*  f. 

凹凸戳 

on  a  tou  tcli’o. 

Etanche,  s.  J\ 

不漏氣 

pou  leou  k’i. 

Etau,  s.  vi. 

li# 

fie  ts’ien. 

Etan  k  chaud,  s»  m. 

熱鐵钳 

je  t’ie  ts’ien. 

— d，4tabli， 

板凳廢 

pan  teng  ts'ien. 

一  &  main, 

芋鐵鉗 

cheou  fie  ts^en. 

一  k  pied, 

足鉄鉗 

tsou  t?ie  ts’ien. 

— a  agraffe, 

鉄鈎鉗 

fie  keou  ts’ien. 

Eteignoir,  s.  m. 

滅 燭火斗 

mie  tchou  ho  teou. 
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Etlier,  s.  m. 

酒 磺氣水 

tsieou  houang  k’i  choui. 

Stirer， (su  pr)  v.  a. 

拉鐡 

la  t^e. 

EtofFe,  s.  4/. 

布 

pou. 

一  de  cotoii, 

棉花布 

mien  houa  pou. 

Etoupe  goudronneer5../, 油潑麻 

yeou  san  ma. 

Etoupille,  s*  j\ 

火炸釘 

ho  toha  ting. 

Etrangloir,  s,  rn. 

鐵練閂 

fie  lien  chan. 

— a  huiette, 

灰 ii 環 

kia  lien  houan. 

Etrave,  s.  f. 

前鬥鯨 

ts’ien  teou  k’irig. 

Etuve,  s.  f. 

i 乞模徜 

kan  mou  tong. 

— k  bordages, 

燻板蔚 

simi  pan  t’oug. 

Evacuation,  s,  /. 

脫汔筒 

t’o  k’i  fong. 

Ev  aporation,  s.  J\ 

花 食氣 

houa  ouei  k’i. 

Event,  8.  m. 

風口 

fong  k’eou. 

Evider,  v.  a. 

挖凹孔 

oua  oua  k'ong. 

Excentrique,  adj. 

偏心輸 

p’ien  sin  louen. 

Exposant,  5.  m. 

指數 

tje  cliou. 

Expression,  s.  f* 

式 

cbe. 

Extraction  continue， s./ 水 f 曳 氣機 o 

clioui  si4  k’i  ki， 

缸燭捩 

kang  toho  lei. 
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Fa^n,  5.  /. 

F 

工夫 

kong  fou. 

一  d’un  navire, 

船 殼下截 

tchJouan  k’o  lua  tsi6. 

Facteur,  s.  m. 

tch’eng  chou. 

Faitage,  5.  m. 

屋脊 

ou  ki. 

Falot,  s.  m. 

燈 

teng. 

F anal  d Applique,  s. 

« .壁燈 

pi  teng 

— de  combat, 

戰燈 

tchan  teng. 

一  de  suspension, 

懸燈 

huan  teng. 

— de  signaux, 

綠 燈 

bao  teng. 

— de  ronde, 

巡燈 

siun  teng. 

一  de  position, 

三 色風燈 

sail  ss 厶  fong  teng. 

FargueSj  s.  f. 

艄絃 

tch’ouan  Lien. 

Fauteuil,  s*  in. 

秦背椅 

k’ao  pei  yi. 

Faux-pont,  s.  hl 

下戰枰 

hi  a  tchan  p’ing. 

Femelot,  s.  m. 

環 頭舵夾 

houan  t’eou  t’o  kia. 

Fenetre,  s.  f. 

窓戶 

tch’ouang  hou. 

Fer,  s.  m. 

鐵 

Fer  simple,  5.  mt 

章 線灰鐵 

tan  sien  houei  t，i& 

一  rond, 

圓鐵條 
雙 線灰鑿 

yuan  fie  t’iao. 

一  double, 

chouang  sien  houei  tso. 

― carr6, 

方鐵 _ 

fang  fie  t’iao. 

一  meplat, 

扁鐵條 

pien  t'ie  t’iao. 

一  corni^re, 

鐵槽 

tJie  ts’ao. 

一  hlanc， 

鍍錫鐵 

ton  si  t’i6. 

一  h  souder, 

鐵銲 

t*ie  han. 

— de  calfat  fcaillant， 舟念  ft  灰馨 

nien  tsiang  houei  tso. 

Fenne,  5.  f. 

一榻 

yi  chan. 

Ferrures,  s.  f. 

鐵工 

fie  kong. 
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Feuillard,  s.  m. 

爐鐵片 

lou  fie  p’ien* 

Feutre,  s.  m. 

氈 

tcban. 

一 备  donblage, 

掩 艄氈條 

yen  tch’ouan  tchan  t’iao. 

一  pour  chaudi^res, 

包水 缸氈條 

pao  choui  kang  tchan  t’iao. 

Ficelle,  s.  /. 

小 白麻索 

siao  pae  nia  so. 

Fiche,  s. 

籤子 

ts’ien  tze. 

Fil,  s.  m. 

線 

sien. 

一- k  plomb^ 

塵線 

tcbouei  sien. 

一- k  voile, 

帆薇 

fan  sien. 

— de  fer, 

鐵線 

t’io  sien. 

一- de  cuivi'e, 

t’ong  sien. 

一  de  laiton, 

黃淘線 

houang  t’ong  sien. 

— Racier, 

鋼繞 

kang  sieu. 

— de  soie  tresse, 

絲線辮 

sse  sien  pien. 

一  de  carret, 

索杯 

so  p’ei. 

一 tresse  en  6clievaux 辦捲線 

pien  kiuan  sien. 

Filet  d’une  vis,  s.  m. 

螺絲紋 

lo  sse  ouen. 

File  ter,  vt  a. 

劃螺紋 

houa  lo  ouen. 

Filiere,  s.  J\ 

拉鐵板 

la  t’ie  pan. 

一  pour  vis, 

螺 絲麵板 

lo  sse  kang  pan. 

Filin,  vu 

cheng  so. 

一  en  fil  de  fer> 

鐵繩索 

fie  cheng  so. 

— de  manille, 

呂 宋繩纔 

lu  song  cheng  lan. 

Filtration,  s*  f. 

權水 

li  cliouL 

Filtre,  s.  m. 

過淋 

kouo  lin. 

Filtrer,  a. 

濾 

lou. 

Finisseur(cylindre),  s. 

m. 成精輸 

tch’eng  tsing  louen. 

Fixe,  (machine),  adj. 

士  S 輸機 

ting  ki  louen  ki. 

Flaches,  s.  /• 

曆 

SlL 

FJamme,  s,  jT. 

载旗 

wou  kJi. 

FLA 


FOU 
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Flasque,  ad/.  礮車牆 

FIeau(d,une  balance),  5.  荠平梃 
Fleche  de  mat,  s*  f. 

Flexibilite,  s.  J. 

Fluide,  s.  m. 

Foe,  s,  r/z. 

Folie  (poulie),  adj. 

Fonction,  s.  f. 

— implicite, 

一  decroissante, 

Fondation,  5.  f. 

Fonderie,  s./i 
Fondeair,  s.  m. 

Fondre,  v.  a. 

Fonte,  s,  f. 

— liquide, 

— pour  lest, 

Force  acx^ratrice—/ •漸 加力 


鑄鐵廠 

鑄鐵匠 

鑄鐵 

生鐵 

鐵汁 

壓儎鐵 


離心力 
向心力 
能動力 
鑽孔 
鑽頭 
鐵爐 
風 M 

— (des  ateliers),  打_廠 

Forgeron,  s.  m.  鐵匠. 

Forme  (pour  navires),s./.  船場 
Forniule,  s.  f.  法 

Foulante  (porape),  ㈣ '.P 貪水車 


一  centrifuge, 
一  centripete, 
一  vive, 
Forer,  v.  a. 
Foret,  s.  m. 
Forge,  s.f. 

— portative, 


p’ao  tch^  ts’iang. 
fien  p’ing  leang. 
kan  tsien. 
k9u  eul  pou  tj^. 
leou  tje, 
tsien  tao  fan. 
wou  sin  louen. 
han. 

nien  han  chou. 
souen  han  chou. 
tien  pan. 

tebou  fie  tcli’ang. 
tchou  t’i6  tsxang. 
tchou  tJie. 
cheng  t?ie. 
t?ie  tje. 
ya  tsae  t5ie. 
tsien  kia  li. 
li  sin  li. 
hiang  sin  li. 
neng  tong  li. 
tsouan  k’ong. 
tsouan  t?eou. 
t’i6  lou. 
fong  lou. 
ta  t’i6  tcli’ang. 
t’i6  tsiang. 
tch’ouan  wou. 
fa. 

p’euii  choui  tch  e. 
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FUS 

Fouloir,  5.  m. 

制追 

mou  tchouei. 

Four,  s.  m. 

煉鐵爐 

lien  t5ie  lou. 

— k  r^verbere, 

半圓頂 火爐。 

pan  yuan  ting  lio  lou, 

f 鐵爐 

siun  t’ie  lou. 

— de  fonderie, 

鎔鐵爐 

yong  tie  lou. 

Fourchette,  s.  /I 

义 

tch’a. 

Foiu'gon,  s.  m. 

軍器車 

kiun  k’i  tch^. 

Fourrieau,  s.  m. 

爐竈 

lou  tsao. 

一  h  cuivre, 

—爐 

tch’ou  t’ong  lou. 

Fourreau,  .v.  vu 

刀翰 

tao  sliao. 

一  (machine  si.) 

懷軿 套輸機 

k’i  ping  t’ao  louen  ki. 

Fourrure,  s.  f. 

包皮 

pao  p’h 

一  de  goutti^re, 

戰 枰裰壓 

tcban  p’ang  leang  ya. 

Foyer(d’une  cbaudi^re)5.?//. 火 蕾 

ho  tsao. 

Fraction,  s.J\ 

分數# 

feun  chou. 

Fraise,  s.  f. 

花頭鑽 

鐵戳 

hona  t’eou  tsouan. 

Frappe,  s./i 

fie  tcli’o. 

Frappeur,  m. 
Frein,  s.  nu 

S|m 

tchouei  cheou. 
tje  kia  houan. 

Fregate,  s.  f* 

單 層礮舾 

tan  ts’eng  p’ao  tch’ouan. 

Frette,  5.  J\ 

帮箍 

pang  cou. 

Frise,  s.  f. 

tchan  sa6. 

Fronteau  de  mire,  s. 

臺 

p’au  miao  fae. 

Frotteiiient,  5.  m. 

磨 

mo. 

Fulminante(etoupille), adj  欠怎釘 

tcha  ting. 

Fumee,  s.  f% 

煙 

yen. 

Fnseau,  5.  m. 

賽 

ku. 

Fusee,  5.  /. 

火窬 

I10  tsien. 

一  d’essieu， 

軸頭 

tcheou  t’eou. 

Fusible,  adj. 

pi 鎔的 

k’o  jong  ti. 

. 

Fusil,  s.  m. 

— de  chasse, 
—— k  repetition, 


ts’iaiig, 
niao  ts’iang. 
tdiouan  louen  ts’iang. 


FUS 


FUS 
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鎗輸 
餘鳥 轉 
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GAB 


GAZ 


桅丁 

s 蜃把 

illp  木 
前戰 I 平 
後戰枰 
撑 桅旁纜 
柏油 
轆餅槽 


Gabarit,  s»  m. 

Gabbord,  s.  m. 

Gabier,  s.  m. 

Gacher,  v.  a. 

Gachette,  s.  tf. 

Gaffe,  5.  f. 

Gaiac,  5.  m. 

Gaillard  d’avant， 

一  d’arriere， 

Galhauban,  s,  m. 

Galipot,  s.  m. 

Galoche,  s.  f. 

Galvanique,  adj,  電池+ 

Galvan oplastique,  •‘ 電氣鏡 
Gambe,  de  refers,  s.  /: 梳愈擋 
Garcette,  s.  f.  夢 i 辮 
Garde,  s.  in.  ou  ,5./. 議手套 
— cendres，  爐前盤 
-一  corps,  扶丰欄 

— fouj  蘭支， 

Gargousse,  s.  f.  火藥袋 
Gargoussier,  5.  m. 火 藥袋箱 
Gare,  s.  f.  車廠 

Garniture  de  piston，,?., •洽 餅環 
- de  forge,  冬爐 上鐡環 

Gauchir,  v.  a.  _ 

Gaz， s.  m.  氣質 

一  hydrog^ne,  淡氣 


mou  tze. 

choui  ti  pan. 

ouei  ting. 

ta  kiao. 

ts’iang  pa. 

kao  t’eoii. 

kia  lou  won  mou. 

ts’ien  tell  an  p’ang. 

heou  tchan  p’ai】g. 

tch’eng  ouei  p’ang  lan. 

pe  yeou. 

lou  ping  ts’ao. 

lien  tj’e. 

tien  k’i  ton. 

ouei  p’an  tch’eng. 

kiuan  p’ong  pien. 

hou  cheou  t’ao. 

lou  ts’ien  p’an. 

fou  cheou  lan. 

lan  kau. 

ho  yao  tae. 

ho  yao  ta6  siang. 

tch'e  tch’ang. 

k’i  ping  houan. 

ho  lou  chang  t’i6  houan. 

lou  an. 

k’i  tje. 

tan  k’i. 
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一  oxyg^ne, 

蓍氣 

生氣缸 

yang  k’i. 

G6n6rateur7  s.  rn. 

cheng  k’i  kang. 

Genoper,  v.  a. 

纒絞 

tch’an  kiao. 

Genou,  s.  m. 

阽 艄脅座 

fie  tch?ouaa  hie  tso^ 

G^odesie,  s.  y. 

量地學 

leang  ti  hio. 

Geographie,  s.  f. 

地圖拿 

ti  t’ou  bio. 

Geologie,  s.  f  \ 

地質論 

ti  tje  louen 

Geometrie,  s. 

幾何學 。勾 股學 

ki  Iio  hio,  keou  kou  hio. 

Ger^ure,  s.  f. 

裂縫 

K6  fong. 

Giberne,  s.  f. 

藥 彈皮袋 

yao  tan  p’i  tae. 

Girouette,  s.  f. 

風信旗 

fong  sin  k’i. 

Glace,  5.  J\ 

玻璃鏡 

po  li  king. 

一- pour  vitrage, 

玻璃片 

po  li  pfien. 

Glaise  (terre)  s.  f. 

%± 

oua  t’ou. 

Glene  de  filin,  s.  f. 

一 綑 

yi  k’ouem 

Glissi^re,  s.  f. 

凹槽 

oua  ts’ao 

-•  de  tete  de  piston， 餅頭軌 

ping  t’eou  kouei. 

一  de  drosses, 

搬 舵銅喉 

pan  t’o  fong  heou. 

Globe,  s.  m. 

通球 

ti  k’ieou. 

一 en  cristal  pour  lampes, 玻 璃燈罩 

po  li  teng  tchao. 

Godet,  s.  ?n. 

、盅+ 

siao  tchong. 

一  a  dessiner, 

畫圖盘 

lioua  t’ou  tchong. 

一  graisseur, 

濕油盅 

che  veou  tchong. 

Godille,  6-.  f\ 

搖櫓 

yao  lou. 

Gomme,  s.  J\ 

膠水 

kiao  choui. 

— arabique, 

芸香 

yun  hiang. 

一  elastique, 

膏做皮 

kao  Iso  p’i. 

Gorge,  s.  f  \ 

渦線 

ouo  sien. 

Goudron,  s.  m. 

弓巴 嗎油 

pa  ma  yeou. 

Goudronner,  v.  a. 

擦煤油 

tdi’a  mei  yeou. 

366  GOU 

GUE 

Gonje,  /. 

半 月旋刀 

pan  tyue  suan  tao. 

Gonjon,  s.  m. 

方 5 全 

faiig  shouan. 

Goupille,  s.  f. 

無頭釘 

wou  feou  ting. 

Gournable,  s. 

木栓 

mou  shouan. 

Gouttieres,  5.  y. 

P 枰厚板 

tchan  p’ang  heou  pan. 

Gouvernail,  s.  m. 

尾舵 

ouei  t’o. 

Graisse,  s.  f* 

猪 _ 

tcliou  yeou. 

Graisseur,  s»  m. 

油槽 。油管 

yeou  ts’ao,  yeou  kouan. 

Grand-mat,  s.  m. 

首脆 

cheou  ouei. 

一  de  hune, 

尾 桅上節 

ouei  ouei  chang  tsie. 

Granit,  s.  m. 

花缸石 

houa  kang  che* 

Graphom^tre,  5.  m* 

平地針 

p’ing  ti  tchen. 

Grappin,  s.  m. 

鹰爪錨 

ying  tchoua  mao. 

Gratte ,  s.  f* 

刮木刀 

koua  njou  tao. 

Grattoir,  s.  rtu 

刮紙刀 

koua  tje  tao. 

Graveur， w. 

雕刻匠 

tiao  k’e  tsiaiig. 

6r  avimetrique(densite)  adj . 重輕 算 

tchong  king  sonao. 

Gravite  (centre  de)，〜/: 重心 

tchoDg  sin. 

Greer,  v.  a. 

配帆纜 

p’ei  fan  lan. 

Grelln,  s.  m. 

交 股繩纜 

kiao  kou  cheng  lan. 

Gr^s,  s.  tn. 

紅泥石 

hoiifr  ni  che. 

Grille,  s.  J. 

水 缸棚條 

cboui  kang  teba  tJiao. 

Grillage  (teles  4),  s> 

m .在鐵 被 

houa  t’ie  pan. 

Gripper,  v.  a. 

M 鐵  „ 

pa  t’i4. 

Grosse,  s»  f. 

十 二數十 二倍。 

che  eul  chon  che  eul  pei, 

一百 四十四 

yj  pae  sse  die  sse. 

Grue,  v.  /. 

將軍柱 

tsiang  kiun  tcliou. 

Grume,  s*  f* 

本胚 

mou  p’ei. 

Gueule,  s.  /• 

火爐口 

ho  lou  fc’eovu 

Gueuse,  s.J. 

壓儎鐵 

ya  tsae  t^e. 

GUI 
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Guide  brigantine,'  s. 

後 桅下擔 

heou  ouei  hi  a  tan. 

Guide,  s.  m. 

鐵覘道 

t’i6  kouen  tao. 

一  de  clapet, 

活塞匡 

ho  sae  k’ouang. 

Guidon,  5.  m. 

統令旗 
鎗上 吵尺 

t’ong  ling  k’i. 

一  de  fusil, 

ts’iang  chaiig  miao  tj’e. 

Guindeau,  s.  m» 

轆轤 

lou  lou. 

Guinder,  v.  a. 
Gypse,  s.  m* 

砮馨 。土礬 

la  clieng. 

che  kao,  t’ou  fan. 
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HAB 


HOU 


H 

Habitacle,  s.  向盤 

Hache,  s.  /.  斧頭 

— de  chai-pentier, 木 庄斧頭 
一  d’  abordage,  戰塒 劈斧' _ 

Hachette,  de  charpen-  木匠  >】 、斧頭 
tier,  s.  f. 


Hex  agon  e,  s.  m. 

Hiloire,  s、 f、 

一  renversee, 

Hisser,  t*.  a. 

Hornogeue,  ac/j. 

Horizon,  artificiel, 

Hotte  de  cliemin6e，5./ 掘爐斗 
Houille,  5.  J\  媒炭 


練面时 
六邊形 
艙 口匡板 
德底 頭透樑 
拉升 
同類 
借地平 


Wang  p’an. 
fou  t  eou, 

mou  tsiang  fou  t’eou. 
tchan  tch’ouan  p’i  fou. 
U\ou  tsiang  siao  fou  t’eou. 


Hachure,(de  dessin》./: 皴法 

ts’ouan  fa. 

Haler,  v.  a. 

拉 

la. 

Hamac,  s.  rn. 

布床 

pou  tcl^ouang. 

Hanche,  d\in  batiment,^./**  船臀 

tch’ouan  t’oun. 

Hauban,  s.  m. 

紮繩梯 

tcha  cl j eng  t’i. 

Hausse,  s»  /• 

量砲尺 

16aug  p’ao  tj’e. 

Haussi^re,  s.  /• 

繫船纜 

hi  tch'ouan  lan. 

删  ce， s.f. 

四葉輸 

sse  lcmen. 

Heptagone,  s.  m. 

七邊形 

ts’i  pien  liing. 

Herminette,  .9.  m. 

木 匠鋤斧 

mou  tbiang  ts’ou  fou. 

Herseau,  s.  m. 

砲子隔 

p’ao  tze  ko. 

Heurtoir,  s.  m. 

廻輸 — 

houei  louen  ti. 

一  mobile, 

鉄 側槽。 

t’i6  tss’ 谷  ts’ao， 

lieou  pien  liing. 

ts’ang  k’eou  k’ouang  pan. 

14ang  ti  t’eou  teou  leang. 

la  cheng. 

tfong  lei. 

tsie  ti  p?ing 

yen  loa  teoa. 

raei  t’aii. 
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Houle,  s. 

蒗紋 

lang  onen. 

Hublot,  s.  m. 

鏡盗、 

king  tch^uang. 

Huile,  s.  f. 

油 

yeou. 

一  de  lin. 

麻油 

ma  yeou. 

一  de  petrole, 

煤油 

mei  yeou. 

— d ’olive, 

菓油 

kouo  yeou. 

Huilier,  s.  m. 

濕油壺 

che  yeou  hou. 

Hune,  s.  f. 

桅盤 

ouei  p’an. 

Hjdi*aulique,  adj. 

水力學 

choui  li  Iiio. 

Hydraudynamique,  s. f. 水流論 

choui  leou  louen. 

Hydrog^ne,  5.  m. 

輕氣 

k?ing  k’i. 

Hydrographie,  5.  /. 

海圖學 

hae  t’ou  Ho. 

Hydrometre,  s.  m. 

水表 

choui  piao. 

Hydrostatique,  f. 

水學 

choui  liio. 

Hygrometre,  s,  in. 

燥濕表 

tsao  die  piao. 

Hyperbole,  s.  f. 

雙曲線 

chouang  k’u  sierj» 

Hypothenuse,  s.  f. 

弦 

hien. 

370  IMP 

ISO 

i 

Impair,  adj. 

奋數 

k’i  chou. 

Inclinaison,  d’aiguil]e，s./. 指南弟 

tje  nan  tdi’a* 

Incommensurable, 

•無 等數 

wou  teng  chou. 

Indeterminee,  adj. 

未定 

ouei  ting. 

ludicateur,  deWatt, 

_ •輸機 騐力表 

jouen  ki  yen  li  piao. 

一  du  vide, 

空泫表 

k’ong  k’i  piao. 

Indigo,  s.  m. 

藍腚 

Ian  %tien. 

Inertie,  5.  f. 

不肯動 之性。 

pou  k’en  tong  tje  sing, 

動靜 不自易 

tong  tsing  pou  tze  yi. 

Inlini,  adj. 

無窮 

wou  k’iong. 

Ingenieur,  s.  m. 

監工員 

kien  cong  yuen. 

Injection  s.  f. 

接水喉 

tsi4  choui  lieou* 

Inscrit,  adj. 

內切 

n  ei  ts*ie. 

Integral,  adj. 

積分 

tsi  feun. 

一  calcul, 

積分學 

tsi  feun  hio. 

Integrer,  v.  a. 

求積分 

k’ieou  tsi  feun. 

Intersection,  s.  f* 

交 

kiao. 

lode,  5.  m. 

淡藍氣 

tan  lan  k’i. 

-Iodure,  s,  m. 

淡 藍氣類 

tan  lan  kU  lei. 

Isocele,  s.  m. 

兩平角 

leang  pJing  kiao. 

Isochrone,  adj. 

一 檨動的 

yi  yang  tong  ti. 

— — ：0：-— 
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J 


Jalousie,  (en  bambou)^.  / •竹簾 


撐柱 

實高 蠢帮脅 


m 


Jambe  de  fore,  s.  f. 

Jambette,  s.  /. 

一  de  poupe, 

Jante,  s.  f. 

Jas  d^ncre,  5.  m. 

J  auge,  s.  y. 

Jauger,  v.  a. 

Jeu  (un)  s.  m. 

— - de  voiles, 

Joints,  s.  m. 

Jonc,  s.  m. 

Jottereau  (d’rm  mat)  I 雙 木柁耳 
Joue,  d'un  navire,  s.  f. 猴脈 
Journee,  s.  f.  日工- 

Jumelles  (optique)  s.f.  雙眼鏡 
Jumeler,(une  vergue)v. 


蠢 墨木鎭 

噸數 
量卩賴 
—副 
一 '畐 ij 帆 
縫 
藤. 


tcliou  lien. 

tch?ang  tchon. 

hi6  kou  tsien. 

ouei  teou  king  pang  ki6. 

louen  k’ouang. 

t’i6  mao  mou  tcben  tan. 

touen  chou. 

16ar.g  touen. 
yi  fou. 
yi  foil  fan. 
fong. 
t’eng. 

ouei  chouang  eul  mou  to. 
heou  sae. 
je  kong. 

chouang  yen  king 
hou  kan  p’i. 
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LEM  • 

L 

Laboratoire,  s.  m. 

學院 

hio  yuan. 

* 

Laine,  s.  f. 

羊毛 

yang  mao. 

— filee, 

羊毛線 

yang  mao  sien* 

Lait,  de  ohaux,  5.  ?n. 

灰水 

houei  choui. 

Laitier,  s.  m. 

鐵汁 

fie  tje. 

Laiton,  5.  m. 

黃銅 

hoiiang  fc’ong. 

Lanibris,  s.  m. 

承塵 

tcheng  tch’6a 

Lam  inage,  s.  in. 

拉鐵工 

la  t’i6  cong. 

Laminoir,  s.  in. 

扭鐵輸 

la  fie  louen^ 

Lampe,  s.f. 

燈 

teng. 

一  k  souder, 

銲燈 

tan  teng. 

一  de  mine, 

礦燈 

kong  teng. 

Lance^  s. 

長鎗 

tdi’aug  ts’iang. 

— de  pompe, 

水龍 管剪頭 

choui  long  couan  tsien  t’eou 

Lanterne,  s.  f. 

提燈 

fi  teng. 

-^-pour  soute  ^poudre, 火 藥鎗燈 

ho  yo  tsrai^g  teng. 

一  de  faux-pont, 

水 手艙燈 

choui  cheoti  ts’ang  teng. 

一 (pour  noyauxde  fonderie) 模心筒 

mou  sin  t’ong. 

Largue,  (vent)  adj. 

後旁風 

heou  p’ang  fong. 

Larguer,  v.  a* 

落帆 。解放 

lao  fan,  kie  fang* 

Larmier,  5.  m. 

簷溝道 

yen  keou  tao. 

Latine,  (voile)  s.  f. 

尖刀帆 

tsien  tao  fan. 

Latitude,  s.  f% 

黃緯度 

houang  ouei  tou. 

Latte,  s.  /• 

押脅彷 

ya  hie  fang. 

en  fer  k  oreilles, 乙字 式鐵脅 

yi  tze  che  fie  hi6. 

Lavabo,  s.  m. 

洗臉架 

si  lien  kia. 

Lave,  s.  f. 

温石 

oueix  phe. 

Lemme,  5.  m. 

例 

li. 

LEN 
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Lentille,  s.  f. 

透鏡 

feou  king. 

一  achromatique, 

無色鏡 

wou  ss^  king. 

一  concave, 

面凹鏡 

mien  oua  king. 

— eonvexe, 

面凸鏡 

壓儎 

壓儎鐵 

裝壓儎 

mien  ton  king. 

Lest,  s.  w. 

— en  guenses, 
Lester,  v.  a. 

ya  tsae. 
ya  tsa6  ^ie. 
tchouang  ya  tsae. 

Lev6(hy  drogr  apbique)  s .  m . 書海圖 

houa  hae  t’ou. 

Levee(un  couple  do)  5 

/- 正脅骨 

tcheng  bi6  cou. 

Lever,  un  plan  v.  a. 

勘 地—圖 

kJan  ti  y\  t’ou. 

Levier,  s.  in. 

槓神 

kang  p’ing. 

— simple. 

單槓 

tan  kang. 

— bras  de, 

長短 兩膀頭 

tch’ang  touanleang  p’aug  t6ou. 

一  coude, 

曲臂 

k’u  pei. 

一  compos6, 

連槓 

lien  kang. 

— de  commande, 

開 車稈臂 

k'ae  tch^  kan  pei. 

一  directeur, 

領機肘 

ling  ki  tclieou. 

Li^ge,  s.  m. 

軟木 

jouari  mou. 

一  en  planches, 

叙木板 

jouan  mou  pan. 

Lien,  s,  m. 

桅箍 

ouei  cou. 

— de  manoeuvre, 

八耳箍 

pa  eul  gou. 

Ligne,  s.  f. 

索 

so. 

— de  lock, 

量路索 

leang  lou  so. 

— de  sonde, 

鉛墜索 

ts5ien  tchouei  so. 

一  de  drisse, 

掛旗索 

koua  k’i  so. 

— de  coton, 

綿紗索 

mien  sha  so. 

一  de  flottaison, 

氷面線 

choui:  mien  sien. 

一  de  mire, 

指向道 

tje  heang  tao. 

Ligner,  v.  a. 

劃線 

houa  den. 

Lignenlj  s.  m. 

苧絲 

tch5ou  sse. 
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Lira ai lie,  de  fer  s.  f. 
Lime,  s.f. 

一  olive, 

一  plate  main), 
一  ronde, 

Limer,  v*  a, 

Limeuse,  s./l 
Limite,  5.  f» 

Lingot,  s.  in. 

Linguet,  s.  m. 

一  h  pied  de  biche, 
Liquide,  s.  m. 

Lisse,  s.  f. 

一  d’appui, 

Lisser,  v*  a. 

Lissoir,  s.  m. 

Liston,  .9.  m. 

Lit,  6*.  771. 

Litharge,  5.  f, 
Lithographie,  5.  f. 
Litre,  s.  m. 

Liures,  s* 

— de  beaupre, 
Livre,  s.  m. 

— de  lock, 

Lock,  s.  ?nt 
Locomobile,  s.  f. 
Locomotive,  s.  f. 
Logarithme,  s.  nu  • 
Lof,  s.  m. 


鐵屑 

ki 式驢 

扁丰驢 

圓鑪 

鍾驢 

鱸輸床 

限 

鐵圑 
it 錬扣 
羊足扣 
流質 
S 板帶 
上盤 

III 帶 

花綾 

床 

搴陀僧 

石印法 

法升 

梱索 

_ 冲梱索 

5 記 
氷程墜 
自 行輸車 
火輪車 
對 數曲線 
風道 


tie  sie. 
lou. 

kan  lan  che  lou. 
pien  cheou  lou. 
yuan  lou. 
ts’o  lou. 

lou  louen  tch'ouang. 
hien. 

fi4  fouan. 
tje  lien  k’eou. 
yang  tsou  k’eotu 
leou  tje. 
tchen  pan  tae. 
jonan  po  chang  p’an. 
ting  tchen  pan  tae. 
kouang  cha  k’i. 
houa  hien. 
tch’ouaug. 
mi  fo  seng. 
che  yin  fa. 
fa  cheug. 
k’ouen  so. 

feou  tch^ng  k^uen  so. 

clxou. 

je  ki. 

choui  tch’eng  tchou«i. 
tze  hing  louen  tch^. 
ho  louen  tch^. 
touei  chou  k’u  sien. 
fong  tao. 
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LofFer,  v.  a. 

引風轉 

yin  fong  tchouan. 

Longitude,  s.  f. 

黃徑逢 

houang  king  tou. 

Longitudinal,  adj. 

tsong. 

Longue-vue,  s.  f. 

千萆鎿 

ts’ien  li  king. 

Longrine,  s. 

n:ou  ts’ien  fang. 

Loquet,  s.  m. 

閂〜 

shouan. 

Losange,  s.  w. 

斜方 

sie  fang. 

Loxodromie,  s.  f* 

岐路形 

k’i  lou  hing. 

Lubrefier,  r.  a. 

濕油 

che  yeou. 

Lurai^re  (grain  de)s.  眼骨 

p’ao  yen  cou. 

Lunette,  de  tour,  s 

旋軸屛 

suan  tcheou  ping. 

一  d*epreuve, 

驗環 

yen  houan. 

Lustre,  nu 

花朶燈 

houo  to  teng. 

Lusin,  en  2  braaiches,5.?/z.  一 股繩胚 

eul  cou  cheng  p’ei. 

- 
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Macliefer,  s»  m. 
Machemoure,  s.  /. 
Machine,  s.  /. 

一  k  balancier, 


M 

煤曆 

kmm 

▲ 德 

搖 輝輸機 

k  bielle  en  retour •，反 暧輪機 
一  k  haute  pression,  重赛輪 S 
一  h  basse  pression,  載 氣輪機 

— ^  Percer,  續孔愈 _ 

- ^  raboter,  鋰輸藥 
— fi  broyer,  磨砂— 

一  k  mortaiser,  鎏凹 孔輸架 
— k  scier,  錄 

一  k  affuter  les  scies,f 
一- k  gournables, 

— ^  taramler，  劃 螺 絲籍染 
一  percer,  &P 礙 e 足攥扎 喊藥 
一  a  cintrer  les  toles, 圏 鐘^  片:輪 架 
^poin^nner  et  k  cisai]ler， 剪 擊輪架 


cies， 鑪雜 條輪架 

I 镟本 釘輸架 


oscillante, 


搖 1 


mei  sie. 

k’ao  man  t’eou  souei. 
louen  ki. 
yao  pae  louen  ki. 
fan  p’ang  louen  ki. 
tchong  k’i  louen  ki. 
k’ing  k’i  louen  ki.  ' 
tsouan  k’ong  louen  ki. 
ts’o  louen  kia. 
mo  cha  ki. 

tso  oua  k’oiig  louen  kia. 
ho  ku. 

Ui  ku  t’iao  louen  kia. 
souan  mou  ting  louen  kia. 
houa  lo  sse  louen  kia. 
tsou  tsouan  k’ong  lonen  kia. 
kiuan  fie  p’ien  louen  kia.. 
tsien  tso  louen  kia. 
yao  t’ong  k’i  ki. 


Machoire,  s.  f. 

腮 '  1 

sa6. 

Ma^n,  5.  vu 

土匠 

t’ou  tsiarig. 

Madrier,  s.  m. 

長木料 

tch’aug  mou  leao. 

Magasin,  s.  m. 

棧房 

tsan  fang. 

Magnetique,  (aiguilie)ac^#  南針 

tje  nan  tcheu. 

Mahonne,  s.  f. 

駁貨船 

po  ho  tch’ouan. 

Mailles,  d’un  navire, 

艄身縫 

tch^uan  chen  fong. 

Maillet,  s.  m. 

木秘 

mou  tclionei. 

Maillon,  s.  m. 

練環 

lien  houan. 
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ilain-courante,  s.  f. 

扶手襴 

fou  cheou  lan. 

Main,  de  fer,  s»  f. 

鐵兒 

eul. 

Maitre,  dJequip  age,  $.m. 水手長 

choui  cheou  tchang. 

— canonnier, 

礮手長 

p’ao  clieou  tchang. 

一  bau, 

艄正梁 

tch’ouan  tcbeng  leang. 

一  calfat, 

ten：# 

nien  tsiang  cheou. 

一  coramis, 

一  magasinier, 

司糧 

司雜貨 

sse  leang. 
sse  tsa  ho. 

一  charpentier, 

Tf； 匠首 

mou  tsiang  cheou. 

一  voilier, 

帆匠昔 

fan  tsiang  cheou. 

Maitresse,  (ancre)  s / •首鋪 

cheou  mao. 

Manche,  s.  m. 

柄 

ping. 

d’outil. 

手具柄 

cheou  ku  ping. 

— h  vent. 

風管 

foug  couan. 

Manchon,  .9.  m. 

帽套管 

mao  t’ao  couan. 

— ^ecubier, 

錬喉套 

lien  lieou  fao. 

— d^ccouplement, 

銜軸套 

Iiian  tclieou  t’ao. 

Mandrin,  s.  m. 

車公棍 

tch’ 各  cong  couen. 

Manege,  -s.  rtu 
Manganese,  s.  m. 

馬磨 

鲖鐄石 

ma  mo. 

t’ong  houang  che. 

Manille,  s.  J. 

開口環 

k'ae  k’eou  houan. 

Manivelle  s.  f* 

轉輪肘 

tchouan  louen  tcheon. 

Manomtoe,  s.  m. 

t’ang  k’i  piao. 

Manteau(de  chemin6e).s.r« •聚 氣桐 

ts’u  k’i  t'ong. 

Mantelet  de  sabord 

pJao  men. 

— de  hublot, 

窓門 

ich’ouang  men. 

Manufacture,  s,f. 

製造房 

tje  tsao  fang. 

Marchand  (navire)  ••商 舶 （ 

chang  tch’cman. 

Marchepied,  s,  m. 

踏斗 

ta  teou. 

Mareographe,  s.  m. 

量潮機 

l^ang  tch'ao  Id. 
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Marie-salope,  s,  f. 

土船 

t’ou  tch’ouan. 

Marin,  s.  m. 

水手 

choui  cheou. 

Marine,  s.  f. 

水師 

choui  sse. 

Marque  (jeu  de)  s.  f. 字目靈 

tze  mou  tsan. 

Marqueter,  v.  a. 

五色鑲 

wou  ssb  siang. 

Marron,  s»  m. 

號籤 

hao  ts’ien. 

Marsouin,  s.  m. 

H 驗 

teou  k?ing. 

Marteau,  s. 

鎚 

tchouei. 

— pi]  on, 

鮝鎚 

k，i  tchouei. 

Marteler,  v,  a. 

打鎚 

ta  tchouei. 

Martingale,  s. 

倒吊 

tao  tiao. 

Masse,  s.  f. 

touen  tchouei. 

Masse  au,  s.  m. 

煉鐵團 

lien  fie  t’ouaru 

Masselotte,  s.  /• 

鐵渣 

fie  tcha. 

Massette  en  cuivre,  s 

•/>]、 麵鎚 

siao  t’ong  tchouei* 

Massif(d’6tambot,  )s. 

1 龍 骨後來 

long  kou  heou  lae. 

一  arriere, 

艄 尾坐脅 

tcli’ouan  ouei  tso  liie 

Mastic,  s.  m. 

膏 1 龍骨 

tcliong  long  kou. 
kao  honei. 

Mat,  s.  m. 

桅 

ouei. 

一  grand, 

中桅 

tehong  ouei. 

一  de  m5saine, 

頭栀 

t’eou  ouei. 

一  d’artimon, 

後桅 

heou  ouei. 

一  de  beaupr^, 

頭冲 

t’eou  tch ，ong. 

Mat  de  liune  s.  m. 

上桅 

chaug  ouei. 

■  — *  petit， 

頭栀 上節 

t’eou  ouei  chang  tsie 

Mat  de  perroquet,  s. 

肌頂跪 

ting  ouei. 

Mat  de  pavilion,  s. 

W •廬秆 

k’i  kan. 

Mater  v.  a. 

堅德 

chou  ouei. 

Matereau,  s.  m. 

杆 

kan. 
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Materiaux,  s.  m. 

材料 

ts’a6  leao. 

Materiel,  s.  m. 

物# 

won  kien. 

Mathematiques,  s.  f. 算學 

souan  hio. 

Mati^re,  s.  f. 

體質# 

t*i  t  je. 

Matoir,  s.  m. 

帽 頭頂鎚 

mao  t’eou  ting  tchouei. 

Matrice,  s.  f. 

凹戳 

oua  tch5o. 

Mature,  s.  f. 

跪轩 

ouei  kan. 

Maug^re,  s.  /. 

皮水遮 

p’i  choui  tch 谷. 

Maximum,  s.  m. 

ki  ta. 

Mecanicien,  s.  m. 

管車 

couan  tch’k 

Mecanisme,  s.  m. 

機關 

ki  couan. 

M^cbe,  5.  f. 

mm  ^ 

teng  nien. 

一  de  lampe, 

棉 紗燈捻 

mien  cha  teng  nien. 

— k  vilebrequin, 

弓 錐鑽頭 

kong  tchouei  tsouan  t’eou# 

一  de  toumeur, 

車 床旋刀 

tch^  tch’ouang  suan  tao. 

— — cmllere. 

半 月旋刀 

pan  yue  suan  tao. 

Melange  s.  m. 

攪携… 

kiao  ts’an. 

Membrore,  d5un  navii 

w •船脅 。艄殼 

tch’ouan  hie,  tch’ouau  k’o. 

Menottes,  s>  f. 

手繚 

cheou  leao. 

Menuisier,  s.  m. 

細木匠 

si  mou  tsiang. 

M6plat,  (fer)  adj. 

扁鐵條 

pien  t’i4  t’iao. 

.Mercure,  5.  m. 

氷銀 

choui  yin. 

Merlon,  s.  m. 

礮臺堞 

p’ao  fae  tie. 

Me  sure  k  coulisse  s. 

/. 鐵活尺 

fie  ho  tje. 

M6tallurgique(usine)ac^  製 造鐵局 

tje  tsao  fie  ku« 

Mtoe,  5.  m. 

法尺 

fa  tje. 

Meule,  s.  f. 

磨刀石 

mo  tao  che. 

Micrometre,  5. 

量微鏡 

16ang  ouei  king. 

Microscope,  s.  m. 

顯微鏡 

hien  ouei  king. 

Millirn^tre,  s.  m. 

法厘 

fa  ]i. 
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Mine,  s.  f. 

蜜 a 礦 

煤山 

yao,  kong. 

一  de  charbon, 

mei  chan. 

一  d*  argent， 

緣碱 

yin  koug. 

— d9  or， 

kin  kong. 

一  de  plomb, 

黒鉛 

hei  tsien. 

Miner,  v.  a. 

開礦 

k?ae  kong. 

Minerai,  5  m. 

沙 

cha. 

— de  fer, 

鐵砂 

t’i6  dia. 

Mineral,  adj. 

金石類 

kin  che  lei.. 

Mineralogie, 

余石爾 

kin  che  louen. 

Mineur,  5.  m. 

纖 

yao  yi. 

Minimum,  s.m. 

極*】、 

ki  siao. 

Minium,  s.  m. 

m 

hong  tan. 

— de  plomb. 

銀泶 

yin  tchou. 

Miroir,  s.  m. 

鑑 

kien. 

Miroir  concave, 

凹鏡 

(Mia  king. 

— convexe, 

凸 ft 

tou  king. 

Misaiae,  (voile,  de)«./. 前 诡首帆 

ts’ien  ouei  cheou  fan. 

Mise,  a  Feau,  s. /. 

艄下水 

tch’ouan  hi  a  choni. 

Mitraille,  s.  f. 
Modeles,  s.  m. 

葡 萄彈子 
模子 

p’ou  t’ao  tan  tze. 

mou  tze. 

Modeles,  (atelier  des) 

樣字廠 

yang  tze  tch’ang. 

Modeleur,  s. 

木模匠 

mou  ir?ou  tsiang. 

Moise,  s.  f. 

直節 

tje  tsi6. 

Moiser,  v.  a. 

擺直節 

pae  tje  tsie. 

Molecule,  s.  m- 

微 渺體質 

ouei  miao  t’i  tje. 

Moment,  s.  m* 

重速積 
.質 阻率 

tchong  sou  tsi. 

Moment  d’inertiej  5.  n 

tje  tsou  choua6« 

Montage,  s.  m. 

合獅 

ho  long  tch’aiig. 

Montant,  s,  m. 

企柱 

k’i  tchou. 
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Mont  ant  de  tente, 

天帆柱 

fien  fan  tchou. 

― d’une  cloison, 

i 堵方柱 

tsie  tou  fang  tchou. 

Monter,  v.  a. 

合權 

ho  long. 

Monte-ressort,  5.  m. 

機鑰 

ki  jao. 

Monteur,  s.  m. 

合 f 龍底 

ha  long  tsiang. 

Montre,  s.J'. 

赌辰錶 

che  tchen  piao. 

— h  repetition, 

鉍表 

miao  piao. 

— d’axionitoe， 

舵表 

to  piao. 

Monture,  s.  f. 

架 

kia. 

Moque,  s^f. 

Mor  ailles,  s»  f. 

平 面轆餅 
鳅頭鈎 

p’ing  mien  lou  ping, 
tsieou  t’eou  keou. 

Mordaches,  s.  f. 

鉗螯 

ts’ien  ngao. 

Mordant,  5.  m% 

消融藥 

siao  jong  yao. 

Mortaise,  s./l 

凹孔 

oua  c’ong. 

Mortier,  s.  in. 

三合土 

san  ho  t’oiu 

— en  fonte， 

鑄鐵臼 

tchou  t’i6  kieou. 

Mouchettes,  s.  f. 

燈捻剪 

teng  nien  tsien. 

Moudre,  v.  a. 

磨 

mo. 

Moufle,  s.  m. 

萬 斤轆餅 

ouan  kin  lou  ping. 

Mouiller， （jeterl’ancre)” •仏 抛錨 

p?ao  mao. 

Mouilleur,  5.  m. 

起 錨鎭掛 

k’i  mao  tchen  koua. 

Moule,  s.  m. 

土輪 

造土模 

t’ou  mou. 

Mouler,  v.  a. 

tsao  t’ou  mou. 

Mouler,  (terre  h)  v. 

a •模 子沙 

mou  tee  cha. 

Mouleur,  s.  m. 

S 模匠 

t’ou  mou  tsiang. 

Monlin,  s.  m. 

B 

mo. 

一  h  vent, 

風磨 

fong  mo. 

Moulure,  s.  f. 

凸線 

tou  sien. 

Moustaches,  5.  f. 

龍鬚 

long  siu. 

Mouton,  s.  m. 

打樁鎚 

ta  tchouang  tch’ouei. 
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Mouton,  cap  de， 

定 暗轆餅 

ting  tsing  lou  ping. 

Mouvement,  s.  m. 

動力 

tong  li. 

— retrograde. 

逆行 

ngi  hing. 

Moyeu,  adj. 

is 

louen  tje. 

Multiple,  adj. 

mi (: 

pei  chon. 

Multiplicande,  s.  m. 

實 

che. 

Multiplicateur,  s»  m. 

法 

fa. 

Multiplication,  s.  /. 

乘數法 

tch’en  choa  fa. 

Multiplier,  v*  a. 

乘 

tch’en. 

Munition,  s. 

藥彈 

yao  tan. 

Mur,  s,  m. 

ts’iang. 

Myriam^tre,  s.  m. 

一 萬法尺 

yi  ouan  fa  tje* 

NAB 
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]sr 

Nable,  (dfembarcation) 氷孔塞 

clioui  k’ong  sa4. 

Nager,  v.  n. 

搖槳 

yao  tsiang. 

Nappe,  s.  f. 

棹布 

tcho  pou. 

Natte,  s.  f. 

蓆 

si. 

Navigation,  s.f. 

駕駿學 。行 源道 仏  che  hio,hing  tch.ouan  tao- 

Navire,  s.  m. 

m 

tch’ouan. 

Necessaire(a  outils)5J 

» .傢 1 火箱 

kia  ho  siang. 

Negatif,  adj. 

負 

fou. 

Nervure,  s,  /. 

木馘紋 

mou  tchen  ouen. 

Nitrate,  depotasse，s •肌 •火 石爲、 

ho  siao. 

Nitrique,  (acide)  adj. 硝 、齒 

siao  k’iang. 

Niveau,  s.  m. 

水平 

choui  p’ing. 

一  h  bulle  d’air， 

毕水矩 

p’ing  choui  ku. 

— de  charpentier, 

氷量弔 

choui  16ang  p’ing. 

一  d’eauj 

水面 

choui  mien. 

Noeud,  s.  m. 

結節 

kie  tsi6. 

— dn  bois, 

木節頭 

mou  tsie  feou. 

一  d^coute, 

帆角結 

fan  tiao  kie. 

Nolr,  animal,  s.  m. 

骨炭 

cou  fan. 

— dlvoire, 

焦象牙 

tsiao  siang  ya. 

Nqix,  s.  /. 

核桃 

he  t’ao. 

一  d’un  fusil, 

槍核桃 

ts'iaiig  he  t’ao. 

Nonibre,  s.  m. 

數目 

偶數 

chou  mou* 

一  pair, 

ngeou  chou. 

— rntier, 

全數 

ts’iuan  chou. 

Nord,  5.  m. 

牝 

p6. 

Nona,  s.  J. 

氷車 

choui  tch’6. 

Norm  ale,  s*f. 

法線 

fa  sien. 

一  (force) 

法力 

&  li. 
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Noyau,  s.  m.  模核 

Noyauteur,  s.  m.  模核匠 

Num6ro,  s.  in. 


NUM 


mou  he. 
mou  h6  tsiang. 
hao,  ki  hao. 
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Objectif,  s*  m. 

照物鏡 

tchao  wou  king. 

Oblique,  adj. 

斜 

sie. 

— (tir) 

制放砲 

ts 善  fang  pyao. 

Oblong  adj. 

直角形 

tje  kiao  Ling. 

Obturatenr,  s*  m. 

礮鍵 

p’ao  kien. 

Obtus,  adj* 

尖的 

tsien  ti. 

Octogone,  adj. 

八邊形 

pa  pien  hing. 

Oculaire,  adj. 

合目鏡 

ho  inon  king. 

(Eavres-vives,  s,f. 

水下工 

choui  hia  cong. 

— mortes, 

水 J: 工 

choui  chang  cong. 

Ombrer,  (uu  dessin)?\a 

•劃 陰陽 

lioua  yin  yang. 

Ondulee,  (tole)  adj. 

花鐵板 

lioua  Vie  pan. 

Opticien,  s.  m* 

造鏡匠 

tsao  king  tsiaug. 

Optique,  adj. 

光學 

kouang  hio. 

Oreillers,  des  couples， s.w •船脅 r  小座 

tch’ouan  hie  siao  tso. 

Organeau,  5.  m. 

錨頭環 

mao  tVou  houan. 

Orienter,  (une  voi]e)t’.a  侧 帆引風 

tse  fan  yin  fong. 

Orifice  (d'introduction)  s.  /. 進法口 

tsin  k’i  k’eou. 

一  (de  distribution) 

進疙盒 通疙門 

tan  k’i  ho  t’ong  k，i  men. 

Origine,des  coordonn^es^  SfjJ 

ynen  tien. 

Orme,  s.yi 

楡木 

yu  mou. 

Oscillation  s.  J\ 

搖擺 

vao  pae. 

Ouate,  s.  f. 

棉花紙 

mien  houa  tchouang. 

:  Outil  h  main,  5.  m. 

手用 II 具 

cheou  yong  fc’i  ku. 

— (machine) 

機墨 

ki  k’i. 

Ouvrier,  s.  m. 

工匠 

cong  tsiang. 

Oxyde;  s.  m. 

銹 

sieou. 

OXY 


OXY 


一  de  plomb, 
Oxyder,  v.  r《JL 
Oxygene,  s.  rn. 


違丹 

生銹 

酸氣 


ouei  tan. 
cheng  sieou. 
souan  k’L 
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Pagaie,  s,  f. 

p 

小槳+ 

siao  tsiang. 

Paillet,  s.  m. 

交股席 

練圏 

kiao  cou  si. 

Paillon,  s.  m. 

lien  k’iuan. 

Pal  an,  s.  m. 

纜轆車 

Ian  lou  tch’6. 

Palan  (garantde)  5.  m. 纔 辅車索 

Ian  lou  tch’ 厶  so. 

— de  caliorne， 

首 纜轆車 

cheou  lan  ]ou  tch’ 匕 

—— de  snspente, 

懸 纜轆車 

huan  】an  lou  tch’ 匕 

-T-  difFerentiel, 

鐵 槽轆車 

t^e  ts’ao  lou  tch'e. 

Palanquin,  s.  m. 

4、$ 覽轆車 

siao  lan  lou  tch^. 

— de  ris, 

勒帆索 

le  fan  so. 

— de  sabord, 

砲門索 

p’ao  men  so. 

Pale,  s.  f. 

明輪楫 

ming  louen  tsie. 

Palier,  s.  vi. 

樞 。軸铊 

ku,  tcheou  t’o. 

一  d’arbre  moteur, 

輸軸架 

louen  tclieou  kia. 

— de  buttee, 

朿軸托 

sou  tcheou  t’o. 

Palmer,  v.  a. 

元_ 

yuan  siao. 

Palplanches,  s.  f. 

薄木板 

po  mou  pan. 

Pan  d’un  ecrou,  s.  m. 

虫 累&陳 

lo  sse  yu. 

Panne  (mettre  en  )  s.y* •停 仃船 

t’ing  liing  tcjh’ouaru 

一  d’un  martean, 

鎚尖 

tch’ouei  tsien. 

Panne au,  s.  m. 

鎗口 

ts  iang  k’eou. 

Papier,  s.  j/u 

紙 

tje. 

一  4meri, 

知紙 

cha  tje. 

— verre, 

玻璃紙 

po  li  tje. 

Paquebot,  s.  m. 

走 信輪艄 

tseou  sin  louen  tcii’ouan. 

Parabole,  s.  J. 

抛杨線 

p’ao  wou  sien. 

Parallaxe,  s.  m. 

che  tcb’a. 

Par  allele,  adj. 

平行線 

ping  hing  sien. 

ParallelipipMe,  s.  m. 

立方體 

li  fang  t’i. 
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Parallelogramrue,  s.  w 

i 平 行邊形 

p’ing  liing  pien  liing. 

•Parc  k  boulets,  s.  m. 

砲子遍 

p’ao  tze  tso. 

Paratonnerre,  s,  m. 

擋雷針 

tang  lei  tclien. 

iParement,  s.  m. 

面子 

mien  tze. 

Pp,rer,  v.  a. 

刮 

koua. 

Parquet  de  machine,  機底板 

louen  ki  ti  pari. 

Pas  de  vis,  s.  m. 

螺距 

lo  ku. 

Passe,  5.  /. 

水道 

choui  tao. 

Passerelle,  s,  f. 

望臺 

ouang  fae. 

Pat  ache,  s.  f. 

t’ing. 

Pataras,  .9.  m. 

撑纜 

teh’ang  lan. 

Patarasse,  s.  f. 

鯰斧 

nien  fou. 

Patin,  s.  m. 

底 

ti. 

Paurnelle(de  / •帆 匠手 皮 套 

fan  tsiang  cheoj-i  ;p'i  t’ao. 

Pavilion， s.  m. 

船旗 

tch’ouan  k’i. 

Pavois,  5.  7tu, 

jouan  popan,  tch^ouan  liien 

Pavoiser,  v.  a. 

挂綵旗 

koua  ts’ae  k’i. 

Pedale  (tour£i)  5.  f. 

足 動車床 

tsou  tong  tch^  tcli’cm 皿 g. 

Peinture,  s. 

油漆 

yeou  ts’i. 

— noire, 

黑漆 

hei  ts’i. 

Pelle  en  fer,  s.  /. 

鐡鏵 

fie  houa. 

一  d’avirot^ 

槳葉 

tsiang  yL 

Pendule,  s.  m. 

鐘襬 

tchong  pae. 

Pkie,  s.  m. 

橫鑕 

heng  so.  、 

P4niche, 

伽 g. 

Penon,  s.  in. 

風信旗 

fong  sin  k’4. 

Pentoire.  5.  m. 

吊環索 

tiao  houan  so. 

!Pentag6ne,  s.  m. 

五邊形 

wou  pien  hing. 

Tenture,  s,  /• 

鐵交練 

Vi^  kiao  lien. 

^ercer,  v.  a. 

擦扎 

ts5ouan  kJong. 
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— machine  h 

觀 L 駕 

ts’cman  k’ong  kia. 

Percussion  (fosil  k)， s./l  隹同 巾墨餘 

t’ong  mao  tsJiaiig. 

Percuteur,  s.  m. 

礮火機 

p’ao  ho  ki. 

Perihelie,  s.  J. 

近 日之事 

king  je  tje  die. 

Pcrimetre,  s.  m. 

周菌線 

tcheou  ou6i  sien. 

Peripherie,  s.  f. 

周道 

tcheou  tao. 

Perpendiculaire,  adj. 

墜線 

tchouei  sien. 

P^rpigner,  v.  a. 

墜鈴 

tchouei  lin. 

Perroquet  de  fouque  s.tti 後首帆 

heou  clieou  fan. 

一  (mat  de), 

後上桅 

heou  chai)g  ouei. 

Perruche,  s.  /. 

後 頂桅帆 

heou  ting  ouei  fan. 

Pesanteur， &•  f. 

重數 

tcliong  chou* 

一  specifique, 

永權 

cLoui  kiuan. 

Pese-seJs,  s.  m. 

重額數 

tchoug  ngo  chou. 

Persienue,  s,  f. 

百葉扇 

pa6  ye  chan. 

Petit  clieval,  s.  in. 

>J 、馬力 抽水機 

siao  ma  ]i  tcli5eou  dioui  k’i. 

Petrole,  s.  r/t. 

石腦油 

che  nao  veou. 

Peuplier,  Si,  m. 

白揚 

pae  yang. 

Phare,  s.  ?n. 

燈塔 

teng  t’a. 

Phosphor e,  s.  m. 

lin. 

Phosphorescence,  5.  f. 

冷光 

]ehg  kouang. 

Phot  ographie,  s.  f. 

劃影相 

houa  yin  siang. 

Physique,  s.  f. 

汔學 

ki  hio. 

Pic,  s,  m. 

銶 

kieou. 

Pied,  s.  m. 

尺 

如 

de  biche, 

鉄練平 面槽时 

fie  lien  ping  mi^n  tsao  tcheou. 

— a  coulisse, 

鐵活曲 K 

fie  ho  ku  tje. 

— droit, 

船梯架 

tch’ouan  t’i  kia. 

Pierre,  .9.  f. 

石 

che. 

— noire, 

烏石 

ou  che. 
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— a  aiguiser, 

尖刀石 

tsiien  tao  che. 

—— ponce, 

浮石 

feou  che* 

一  a  meule, 

磨刀石 

mo  tao  che. 

Pignon,  s.  m. 

_ 專 sS 

po  yi  louen. 

Pile,  voltaique,  s.  f. 

生電 黑 

cheng  tien  ki. 

Pilier,  s.  m. 

柱 

tchou. 

Pilon,  s.  in. 

杵 

ou. 

一  (marteau), 

羲鎚 

ki  tch’ou6i» 

PiloteT  s.  m. 

引艄人 

yin  tch’ouan  jen. 

Pilotis,  s.  in. 

木祷 

mou  tcli’ouarig. 

Pin,  5.  m. 

松樹 

song  chou. 

Pince  a  levier,  .5.  f. 

ft 

tsieou. 

Pinces,  s.  /• 

鐵鑷 

t’i6  ni^. 

Pinceau,  s.  m. 

油漆刷 

v6ou  tsi  choua* 

Pincettes,  s.  J\ 

鉗 

tsi^n. 

Pinimle,  s.  f> 

眇眼鏡 

miao  yen  king. 

Pioche,  5.  f. 

kieou. 

Piquer  (des  toles)  v. 

鐵板 1 刺銹 

t’ie  pan  chan  tse  sieou. 

Pirogue,  s. 

刳舟 

oua  tcheou. 

Pistolet,  5.  m. 

手鎗 

cheou  ts’iang. 

一- d’embarc 幺 tion, 

艇挑 

ting  t.iao. 

一  revolver, 

梅花鎗 

mei  houa  ts’iang. 

Piston,  s.  m. 

讫餅 

k’i  ping. 

Piton,  s.  m. 

環頭拴 

houan  t’eou  chouaru 

Pivot,  s.  m. 

樞 

tch’oiu 

Plafond,  s.  m. 

承塵 

tcli’eng  tch’em 

Flan,  s.  m. 

t’ou. 

一  de  contact, 

切面 

ts’i4  mien. 

—— incline, 

面斜 

mien  sie. 

一 incline  d’une  ancre， 触 邊鎭架 

pao  pien  tchen  kia. 
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Planche,  s.  f. 

木板 

mou  pan. 

— (cuivre  en), 

t’ong  p’ien. 

P]anch6ier,  r,  a. 
Pl^ncher,  s.  m. 

釘地板 

地板 

ting  ti  pan, 
ti  pan. 

Plancbette,  s.  f. 

劃_扳 

houa  t，ou  pan. 

一  de  fourneau, 

爐門架 

Ion  men  kia. 

Plane,  s.  f. 

推刨 

fouei  pao. 

Planer,  v.  tu 

刨 

pao. 

Planisphere,  s.  m. 

地 球扁圖 

ti  k’ieou  pien  t’ou. 

Plaque,  s.  /• 

板译 

pan  p’ien. 

一  de  fondation， 

基盤 

ki  p’an. 

— de  recouvrement,  ^ 

kae. 

Plaque  tournante,  5. 

/- 套板 

t’ao  pan. 

Plat,  5.  m. 

盤 

軟触 下盤 。下盤 

p’an. 

Plat  bold,  s,  m. 

jouan  po  hia  p’an’liia  p，an 

Plat,  adj. 

扁 

pien. 

Plateau,  s.  m. 

盤子 

p’an  tje. 

— d’enibragage， 

軸頭 

tcheou  t’eoiu 

一  de  tour, 

車 床盤子 

tchJe  tch’ouang  p’an  tze. 

Plateforme,  s.  f. 

站臺 

tchan  t?ae. 

一  des  chaudieres, 

水缸 座枰盤 

choui  kang  tso  p’ing  p’an. 

Platine,  .s.  m. 

白金。 槍機盤 

pae  kin,  ts’iang  ki  p’au. 

Platre,  s.  m. 

白土粉 

pae  t’ou  feun. 

Plomb,  s.  m. 

鉛 

ts’ieu. 

Plomb  de  sonde,  s.  ? 

h 量水鉛 

leang  choui  ts’ien. 

—— pour  fil  k  plomb,  ^  ^ 

ts’ieii  tchouei. 

— en  saumon, 

鉛錠 

ts’ien  ting. 

— en  tuyau, 

鉛管 

ts’ien  couan. 

Plombagine,  5.  f. 

M  來紅。 黑鉛塊 yingla4  hong,  hei  ts’ien  c’oua  各 

Plomber,  v.  a. 

包鉛 

pao  ts’ien. 
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Plombier,  s.  m. 

鉛匠 

ts’ien  tsiaiig. 

Plongenr,  (appareil)s.  m  沉 水衣服 

tch’en  choui  yi  foa. 

Plongeant  (tir)  adj. 

仰 落放飽 

yang  lo  fang  p’aa 

Plume,  s.  /• 

筆頭 

pi  t’eou. 

一- liietallique, 

鋼筆頭 

kang  pi  t’eou. 

一  d’oie， 

鵝翊筆 

ngo  ling  pi. 

Plumeau,  s.  m. 

鷀毛帚 

ki  mao  chao. 

Pneumatiq[Ue(machine),  adj.  ^  氣箇 

tch’eou  k’i  t’ong. 

Poche  de  fonderie,  s. 

/ •鐵 汁桶 

fie  tje  t’ong. 

一  grande, 

鐵 輪 痛 

fio  louen  fong. 

Poeler  s.  7tK 

火爐 

ho  lou. 

Poids,  s.  m. 

司碼 

sse  ma. 

Poignee,  s.  f. 

手把 

cheou  pa. 

— de  porte, 

門鈕 

men  nieou. 

Poil  de  sanglier,  s.  w 

野猪毛 

ye  tchou  mao. 

Poin^n,  s.  m. 

錐 

tchouei. 

— de  cliarpente, 

稅 

tchouei. 

Poin9onneuse,  s.  /• 

i 鐵架 

tso  t'ie  kia. 

Point  (faire  le)  s.  m. 算索 船處 

souan  ting  tch5<man  tdi’ou. 

Point  d’afiplication， s 

m •附處 

fou  tch’cm. 

— mort, 

滯處 

tje  tch’ou. 

— de  contact, 

泉 

ts’i6  sieu. 

Pointage  direct,  s. 

« •指向 正 

tje  hiang  tcheng. 

一  oblique, 

tje  hiang  tsb. 

Pointe,  s.  f. 

鐵線釘 

t9ie  sien  ting. 

— h  tracer， 
Pointer  un  canon  v. 

劃線針 
a •轉 面砲 

houa  sien  tclien, 
tchouan  liiang  p’ao. 

—— une  carte, 

齡海圖 

tien  ha6  fou. 

Pointeau  en  acier,  5. 

尖錐 

tsien  tchouei. 

Pointeur,  s.  m. 

指 向砲手 

tje  hiang  p’ao  cheou. 
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Poix,  s.  f. 

Polygone,  s.  m.  S 邊形 
Polynonie,  s.  m.  $ 數名句 
Pomme,  d,arrosoir,s.4/.  馨花頭 
一  de  mat,  诡帆 

Pompe,  aspirante  et  抽 擠水龍 
foulante  s,  J. 


song  hlang. 
to  pien  hirjg. 
tze  chou  fcje  ku. 
lien  houa  t’eou. 
ouei  fan. 

tch’eou  k’i  chou5  long. 


一  aliment  aire, 

轉水箇 

^.chouan  choui  t’ong. 

Pompe  h  air,  s.  f. 

抽水機 

tch’eou  choui  ki. 

一  de  cale, 

舾底 水機蔚 

tch’ouau  ti  choui  ki  fong. 

— k  double  effet, 

抽 擠水龍 

tch’eou  k’i  choui  long. 

一  de  lavage， 

洗艄車 

si  tch’ouan  tche' 

一  k  incenclie, 

救 火水龍 

kieou  bo  choui  long. 

Pont  s.  m. 

上戰枰 

chang  tchan  p’aug. 

— roulant, 

懸 轤餅車 

huau  lou  ping  tch^. 

一  de  bateaux, 

浮船橋 

feou  tch’ouan  fc’iao. 

一  de  uavires’ 

船面 

tch’onan  mien. 

Ponte  (d’un  fusil),  / 

« •槍口 箍 

tslang  k’eou  cou. 

一  d’un  sabre, 

護手殼 

hoa  cheou  k’o. 

Ponton,  s.  m. 

頓船 

ff 

疊脇骨 

touen  tcb’onaru 

Porosite,  s.  f. 
Porques,  s. 

hi  song. 
tae  hie  con* 

Portage,  s.  m. 

鐵棍座 

tyie  kouen  tso. 

Porte-hauban,  s.  m. 
— h  faux, 

輝線梯 。索 梯盤⑽ sien  t?i， so  ’ 1  P’a23. 
缺後遙  fe^ue  yx  tso. 

一  de  fourn^aux, 

火 爐門架 

ho  lou  men  kia. 

一  plume, 

筆管 

pi  couan. 

Porte-voix,  s.  m. 

通話筒 

t’ong  houa  fong. 

— crayon, 

鉛筆管 

tsien  pi  couan. 

— manteau  d’embarcation， 诘鶏 

kie  ki. 
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—  outil, 

車刀架 

tch^  tao  kia. 

Pose,  (plan  de)  s.  f. 

基 

ki. 

Positif,  adj. 

正 

tcheng. 

Potasse,  s. 

綠砂 

kien  cha. 

Poteau,  s.  m. 

柱 

tchou. 

Potee  detain,  s,  f. 

錫粉 

si  feun. 

Potence,  s.  f. 

桃子 

t’iao  tze. 

Poterie,  s.  f. 

陶 黑 

t’ao  k’i. 

Potier,  s.  m. 

Poucier,  s.  m. 

陶匠 

大 指皮套 

t’ao  tsiang. 
ta  tje  p’i  t’ao. 

Poudre,  s. 

舾鼻 

ho  yao. 

Poulaine,  s.  f. 

tch’ouan  pi. 

Poule(acier)  s.  m. 

疤面鋼 

pa  mien  kang. 

Poulie,  s.  f. 

4 餅 

lou  ping. 

— de  retour, 

代 力轆餅 

tae  li  lou  ping. 

一  fixe, 

定 座轆餅 

ting  tso  lou  ping. 

— d’excentrique， 

太極餘 

t’a6  ki  ping. 

— k  violon, 

琴 式轆餅 

k’in  che  lou  ping. 

一  coupee, 

開 口轆餅 

k’a6  k’eou  lou  ping. 

一  accouplee, 

交轆餅 

klao  lou  ping. 

一  h  emerillon, 

扭鈎餅 

mieou  keou  ping. 

一  de  drisse, 

掛帆餅 

koua  fan  ping. 

de  guinderesse, 

Jbfe 餅 

chang  ouei  ping. 

一  k  fouet, 

—备  gorge, 

SS 鞴 

ouei  piog. 
lien  ts’ao  louen. 

Poulierie,  s,  /• 

轆餅廠 

lou  ping  tch’ang. 

Poupee  de  tour,  s.  f. 車床身 § 

tch*^  tch^uang  kia. 

Poussier,  s.  m. 

火藥塵 

ho  yao  tch’en， 

Poutre,  s. 

極 

leang. 

Pouzzolane,  s,  f. 

火山土 

ho  chan  fou. 
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Preceintes,  s.  f. 

上 敝牵。 

chang  po  ts’ien， 

上外板 

chang  oua6  pan. 

Pr4cipite,  s.  m. 

藥水 A 

yao  cboui  tcha. 

Presse  k  copier,  s, 

印 參夾子 

yin  chou  kia  tze. 

Presse-etoupe,  s.  m. 

塞盖 。銅 舵柄管 

sa6  ka^fong  t*o  ping  con  an 

Presse  hydraiilique，^./ •水 壓夾 

choul  ya  kia. 

Presse  h  river,  y. 

圓 頭釘夾 

.yuan  t’eou  ting  kia. 

Pression， s.  /’• 

氣力 

k9ili. 

一  haute, 

重氣力 

tchong  k’i  1L 

一  basse, 

輕氣 另 

k，bg  k，i  1L 

〆 一  moyenne, 

苹氣力 

p’ing  k’i  1L 

一  de  r atmosphere, 

天氣力 

t’ien  k’i  li. 

Prise  de  vapeur,  s.  f. 

? 氣管口 
証 

k’i  couan  k’eotu 

Preuve,  s.  f. 

tcheng. 

Prise  d^eau,  s.  f. 

水龍管 

choui  long  couan. 

Prisme,  s.  m. 

三稜 埤璃。 
行稜體 

san  leng  po  li, 

p’in 兑  hing  len^  t5i. 

Frisonnier,  s.  rru 

首末 螺絲釘 

cheou  mo  lo  sse  ting. 

Probl^me,  s.  m. 

體 

t，i. 

Produit,  5.  m. 

長引 

tcbi’ang  yin. 

一  chimiques,, 

藥料 

yao  leao. 

Projectile,  s.  m. 

擲物 

tje  wou. 

Projection  (dessin)s.  f. 畫形影 

houa  hing  ying. 

一  d’eau， 

水突疵 

choui  fou  tss’e. 

Proportion,  s.  f. 

比例 

pi  li. 

一  Inverse, 
Proportionnel,  adj. 

反比例 

fan  pi  li. 

相稱 之幾何 

siang  tch’eng  tj^  ki  ho. 

Proportionnelle, 

quatrieme,  adj. 

第四率 

ti  sse  chouae. 

Proposition,  s.  /. 

欵 

c’ouan. 
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PUD 


PYR 


Puddlage,  s.  m. 

Punaise,  s,  f. 

Puissance,  s.  f. 

Puits,  s.  m.  <  • 

Purge  (robinet  de)  s.  / •撞蒸 许捩機 
Purger,  v.  a.  開捩機 

Pyrite,  s.  f.  靑蒙石 

Pyrometre,  s.  m*  火力錶 


ill 

方 


kiao  lien  t’i6. 
yuan  ting  ts’ien. 
fang, 
tsing. 

sie  tcheng  han  lx  ki. 
kae  li  ki. 
ts’ing  mong  che. 
ho  li  piao. 
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a 

Quadrangulaire,  adj. 四方的 

sse  fang  ti. 

Quadrilatere,  s.  m/ 

四邊形 

sse  pien  hing. 

^Quadrille  (papier)  adj*  方劃紙 

fang  hoixa  tje. 

Quantite(de  mouvement^s./ •幾何 令 動額數 ki  ho,  ting  nge  cliou. 

Quart  (offrder  de)， rw •守 更弁 

oheou  kung  pieu. 

一  de  vent, 

分經 

f^un  king. 

一  de  cercle, 

量天尺 

l^ang  fien  tj’e， 

Quartier^maitre,  s. 

«• 水 師棚長 

cl^Qui  sse  p’ong  tchang. 

Quartz,  s.  m. 

f 墻。 白石英 

ma  nao， pae  che  yjng ‘ 

Qu^te  d^tambot,  5. 

•/ •後 柱斜 

heou  tchoa  月 i4. 

'Queue(d,mi  parillon)s./ 

ouei. 

一- de  rat, 

鼠尾交 

shou  onei  Jkiao. 

一  d，a 咖 de， 

燕剪結 

yen  tsien  kie. 

Quille,  s'  f. 

龍骨 。底骨 

Jong  con,  ti  cou. 

一  de  navire, 

龍骨 

long  cou. 

QuiucaiUerie,  5.  f. 

鐵貨 

t5i6  iio. 

^uinquet,  s.  m. 

壁照燈 

pi  tchao  tenge 

Quintal,  ^  m. 

〜 百法斤 

■  a  :0:— 

yj,  ga6  fa  kin. 
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RAL 


Raban,  s.  m. 
Rabattre  lesbords,t 
Rable,  s.  m. 
Rablure,  s.  f. 
Rabot,  5.  m. 
Raboter,  v.  a. 
Raboteur,  s.  m, 
Raboteuse,  s.  /I 
Racage,  s.  m, 
Raccord,  5. 


: R 

索辮 
-捲邊 
火棍 

龍 骨槽街 
鲍刀 

m 

鲍匠 

m 

梳 3 … 

疊 

Kacine  d’une  equation,  s* /•  滅數 
Eacler,  v.  a. 

Racloir,  s.  m. 

Raclure,  s.  f, 

Rade,  s.  J\ 

Radeau,  s,  m.  w  ^ 

Radiale  (machine)  .9.  /g 動 鑽扎架 
Radier,  s.  m.  橋石基 

Radouber,  v.  a. 

Eaffiner,  v.  a.  煉纖 

Ragreer,  v.  a,  佈齊 

Rails,  s.  m.  路鐵條 

一 en  bronze  pour  canons?^ 

Rainette,  s*  f. 

Rainure,  5.  f. 

Ralingue,  s.  f, 

Ralinguer,  v.  n. 

Ral]onges,  s.  f. 


澳 ，此 


木 匠鐵劃 
凹形劃 
籲帆索 
振動 
加長節 


so  pien. 

lviuan  pien. 

ho  couen. 

long  con  ts’ao  kie. 

pao  tao, 

pao. 

pao  tsiang. 
pao  louen  kia^ 
ouei  tchou  liouan. 
tie  tsie. 
mie  chou. 
koua. 
koua  tao. 
koua  souei. 
ngao. 
mou  p’a6. 

ho  tong  tsouan  k’ong  kia. 

k’iao  che  ki. 

sieou  tch’ouan. 

lien  fie. 

pou  ts’i. 

lou  fcJie  t’iao. 

p’ao  hou  t’ong  pan. 

mou  tsiang  fie  houa. 

oua  hing  houa. 

siang  fan  so. 

tchen  tong. 

kia  toh'ang.tsie. 
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Kampe,  s.  f. 

扶手干 

fou  cheou  ian. 

Raquer,  v.  a. 

逢過 /願 
锉刨 

fong  kouo  lae. 

Rape,  s.  f* 

ts’o  pao. 

Rapporteur,  5.  m. 

半規表 

pan  kouei  piao. 

Ratelierde  manoeuvres， •筋 盤 

kin  p’an. 

Rayer,  v,  a. 

劃螺絲 

houa  lo  sse. 

Rayon,  s.  rn. 

— d’une  roue, 

半徑 

輸 之半徑 

pan  king, 
louen  tje  pan  king. 

— vecteur, 

帶徑 

tae  king. 

Rayure,  5.  f. 

lo  sse  sien. 

Rea,  s.  m. 

ft 齡女 

lou  ping  ouen. 

Reaetif,  s.  m. 

che  yien  yao. 

Reaction,  s.  f. 

回力 

hoiiei  li. 

Rebord,  s.  in. 

純 

cliouen. 

Rebroussement,  5.  m. 

翻轉 

fan  tchouan. 

Rebut,  s.  m. 

廢物 

fei  wou. 

Recipient  d’air, 

壓氣帽 

ya  k’i  mao. 

Recouvrement,  s.  m. 

純蓋子 

chouen  kae  tze. 

Rectangle,  s.  m. 

矩形 

ku  hing. 

Rectangulaire,  adj. 

正角 

tcheng  kiao. 

Refend  (mur  de),  5.  m 

•隔壁 

ko  pi. 

— (bois  de),  .9.  m. 

鍋反 

ku  pan. 

Reflexion,  s,  f. 

回光 

houei  kouang. 

Refouler,  v.  a. 

推回 

t’ouei  liouei. 

Refouloir,  s.  m. 

砲築 

p’ao  tchou. 

Refractaire,  (brique)acj/  火磚 

ho  tchouan. 

Refraction,  s»  f. 

雙折。 蒙氣差 

chouang  ti 谷, mong  k’i  tch’a. 

Refrigerant,  s.  m. 

發凉箱 

fa  leang  siang. 

Regates,  s.  f. 

門艄 

teou  tcVouan. 

Registre(de  vapeur,)^. 

•择氣 閘 

tso  k’i  tcha. 

400  REG 

BES 

Regie,  s.  f% 

界尺 

祕  tj’e. 

一  h  calcul, 
Regreer,  v.  a. 

活算尺 
復 上桅帆 

bo  sou  an  tj’e. 
fou  chang  ouei  fotL 

Regulateur,  s,  m. 

平行襬 

p’ing  liing  pae. 

Relation,  s.  /. 

連屬 

lien  chou. 

Releve,  s.  m. 

察 量淸單 

tch’a  leang  ts’iog  tan. 

Reliure,  s.  f. 

定裝 

ting  tchouang. 

Kerabarquer,  v. 

再落舾 

t^ae  lo  tch’ouau. 

Remblai,  s.  m. 

塡土 

t’ien  fou. 

Hemorqneur,  s.  nu 

拖舾 

t?o  tch^ouan. 

Remous,  s.  m. 

卷水 

kiuan  clioui. 

Kemplissage,  s.  w. 

內 底塞脅 

nei  ti  sae  hie. 

一  couples  de, 

假脇骨 

kia  hie  ecu. 

Renflement,  s.  m. 

腫 

tohon^. 

Renfort,  s •肌 

加固 

kja  cou. 

Reniflard,  s,  m. 

平安 水閛筒 

p’iilg  ngaii  choui  tchafong* 

Rentoiler,  v.  a. 

裝布 

t<iiouaiig  pou. 

Renvers6  (compas)  adj.  £1  羅盤 

lo  p’ ⑽. 

Renvoi(de  nionv 御  ent: 

>•_ •轉動 機黑 

tchouan  tong  ki  fe% 

Rep^re,  s.  m. 

點號 

Ueu  liao. 

Replatrage,  $1  rn. 

膝就修 

tMang  tsiepu  sicioth 

Repos,  s.  m. 

jE 處 

•  tch’ou' 

Repoussoir,  s,  m* 

追釘錐 

tchouei  ting  tclmei. 

Reservoir,  s*  m. 

mm 

tsAou  wou  siapg^ 

一  de  vapeur, 

tft^eou  kyi  siaug. 

cn  t)oi6j 

鐵水櫃 

Wd  cboui  kAiaoi. 

Resiii.^  s.  f. 

松香 

song  liiang. 

Ressac,  s.  m. 

S 退 
錮抵 

K©»ei  Vo\xd» 

Ressort,  s,  m. 

tL 

Reste,  s.  m. 

餘數 

yn  olioia. 

RES 
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Eesultante,  s»  |l 力道 

Retenue,  s.  f.  護纜 

— (palan  de),  響轆車 

Retrait,  s.  m.  凝 M 

Eeverb^re(four  a)  .v.  m. 火氣爐 
Reveteraent,  s.  in.  面子 

Revetement  interieur,  s.m.  舾內 娀皮面 


Riblons,  s.  m. 

Ricochet  (tir  a),  s.  m, 

Rideau,  5.  vi. 

— de  lit, 

Ridoir,  s.  m. 

Riflard,  s.  m. 

Ringard,  5.  ?n. 

Ris,  s»  m.  pi. 

River,  v.  a.  打泡野 

Rivet  fcete  plate)  s.m.  Tg. 頭 舒 
一  (a  tete  bombee),  帽頭 fx 
一  (a  tete  fraisee) 

Robinet,  s.  m, 

一  de  jauge, 

Rochet,  s,  m, 

Rognute,  s.  f. 


碎鐵 
放砲痕 
門帷 
蚊帳 

繩梯 螺絲紋 
長 — 

攪火棍 

勒黯 


渦頭釘 

龍頭 

騐 水捩機 

擺齒鑽 

剪剩 


Romaine,  (balance)  s.f.  ^ 

Rondelle,  5.  f.  骰尋 
Eondelle  fusible,  s.  J. 防備 餅套 
Roof,  s.  m.  航商 ^ 廚房 

Rose  des  vents,  s.  /.  羅盤徑 
Rouable,  s.  m.  表巴 

Kouage,  s,  m.  機輸 


tsong  li  tao. 
hou  lan. 
tong  lou  tch’fe. 
ning  kie. 
ho  k’i  lou. 
mien  tze. 

tcli’ouan  nei  po  p5i  mien. 

souei  fie. 

fang  p’ao  laug. 

men  ouei. 

ouen  tchang. 

cheng  fi  lo  sse  ouen. 

tch’ang  pao. 

kiao  ho  couen. 

le  fan  so. 

ta  p’ao  ting. 

p’ing  t’eou  ting. 

mao  t’eou  ting. 

kuo  t’eou  ting. 

long  t’eou. 

yen  choui  lei  ki. 

pae  tje  ts^uan. 

tsien  cheng. 

tch’eng. 

cha4  ts’ien. 

fong  pei  ping  t’ao. 

t’o  so,  tch’ou  fang. 

lo  p’an  king. 

pa. 

ki  loueng 


402  ROU、 


RUB 


Roue,  5.  J\ 

一  de  gouveraail, 

舵馎架 

Rouet,  s.  m. 

链輸 

Rouilie,  s.  f. 

Rouir,  v.  a. 

S 水 

Roulant  (pout),  adj. 
Rouleau,  s.  m. 
Roulette,  s.  f, 
Rousture,  s.f. 

懸車 

學輸 

龅子 

Route(d,un  navire)5./. 

一  estim^e, 

S 路程 

Routier,  s.  m. 

路程圖 

Rubis,  s.  m* 

紅玉 

louen  tze. 
t，p  tch’ 各  Ida. 
fang  louea. 
aieou. 

p’mo  clioui. 
huan  tch?e. 
ya  louen, 
siao  louen  tze. 
chouan  k’ouen* 
chpui  tch’eug. 
ki  lou  tch’eng. 
lou  tch’eng  fou. 
bong  yu. 


SAB 
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Sable  k  mouler,  s.  m. 模子沙 

biou  tze  clia. 

Sablier,  s.  m. 

涣漏 

clia  lo. 

Sabord,  s.  vk 

砲門 

p’ao  men. 

— de  chasse, 

追砲門 

tchouei  p’ao  men. 

一  de  retraite, 

退砲門 

t’ouei  p’ao  men* 

Saborder.,  v.  «. 

陷船 

bien  tch'ouan. 

Sabre,  s.  vi. 

腰刀 

yao  tao. 

一  d’abordage， 

戰艄 万 

tchan  tch^uan  tao. 

Sachet,  s.  ?n. 

小袋 

siao  ta6. 

Safr  an(du  gou  w •本 它身 

t’o  chen. 

Saillie,  s.  /. 

伸出 

chen  tch’ou. 

Saindoux,  s,  m. 

猪油 

tchou  3reou. 

Sainte-barbe,  s.  f. 

火藥艙 

ho  yao  fcs’ang. 

Saisine,  s.  f. 

捆索 

k’ouen  so. 

Salaison,  s. 

鹹莱 

hien  ts’a6. 

Saliere,  s.  /. 

鹹盅 

liien  tch’ang. 

Salinom^tre,  s.  m. 

鹹水表 

hien  choui  piao. 

Salpetre,  s.  m. 

硼砂 。火硝 

p’ong  cha.  ho  siao. 

Salure,  s.  /. 

Men  lou. 

Salve,  s.  f. 

砲同響 

p’ao  t’ong  hiang. 

Sandal,  s,  m* 

檀香木 

fan  hiang  moa. 

Sandaraque,  s.  /. 

芸香 

yun  hiang. 

Sangle， s.  J. 

帶 

ta6. 

Sanguine  (pierre),  s. 

■/ ■•代 赭石 

tae  tje  che. 

Sapin  s.  in* 

song  chou. 

Sarddne,  s.  f* 

瑪瑙 

ma  nao. 

Satin,  5.  m. 

緞 

touan. 

Satiner,  v.  cu 

光 

ya  kouang* 
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Saturation,  s.  f. 

透足 

feou  tsou. 

Saucier,  de  cabestan?5.??2. 磨盤 惊蓋座 

mo  p’an  tch^  kae  tso. 

Sauge(feuille  de),  s. 

/: 蝴蝶鑪 

hou  fie  lu. 

Saule,  5.  in. 

楊柳 

yapg  lieou.. 

Saumon,  sr  in. 

銳 

ting. 

Saumure,  s.  g/. 

鹽汁 

yen  f  je. 

SaujJoudrer,  v.  a. 

拍粉 

p’o  feun. 

Savate,  s, 

底‘ 

tif 

Savon  sec,  s»  m' 

乾胰臬 

kan  yi  tsao. 

一  gras， 

濕胰臬 

che  yi  tsao. 

Scapliandre,  s.  m. 

沉水具 

tch’en  ehoui  ka. 

Schiste,  s.  m. 

葉石 

ye  che. 

—  ordinaire) 

泥板 

ngi  pan. 

Sciage,  s,  m. 

錄工 

ku  kong. 

Scie,  s.  f. 

雜 

ku. 

一- a  main, 

手雜 

clieou  ku. 

— circulate, 

環鋸 

houan  ku. 

一- k  motauXj 

鋼鋸 

kang  ku. 

— a  rub  an, 

條藤 

t’iao  ku. 

— aruban  pour  chantourner, 雕化雜 

tiaQ  houa  ku. 

一  alternative, 

起落踞 

k’i  lo  ku. 

— a  afFrancliir, 

出 ¥ 丙雜 

tclfou  ping  ku.. 

Scierie,  s.  f. 

雜廠 

ku  tch5ang. 

Scieur,  s,  m. 

雜匠 

ku  tsiang. 

Sciure,  s,  /I 

木曆 

mou  si6. 

Scorie,  s.  /. 

鐵屑 

fie  si6. 

Scailpteur, 谷 . m. 

彫匠 

fiao  tsiang.. 

Seau,  s.  m. 

桶 

t’ong. 

-- h  cliarbon, 

煤桶 

mei  t’ong. 

一  h  incendie, 

救火桶 

kieou  ho  t’ong. 

SEC 
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Sec  ante,  s.  f. 

割線 

ko  sien. 

Second  (de  nay  ire)  s. 

ta  ho. 

Secousse,  s.  f. 

震動 

tcben  tong. 

Secret,  s*  m. 

徽記機 

huei  ki  ki. 

Secretaire,  s.  m. 

師爺 

sse  ye. 

Secteur,  s,  m. 

度尺 

tou  tj’e. 

— de  marche, 

一  dente, 

進 f 機弓 
半 齒輸 

tsin  t’ouei  Id  kong. 
pan  yuo  tj’e  louen. 

一  gradud， 

騐度儀 

yen  tou  yi. 

一  d5un  cercle, 

分圜形 

feun  liouan  hing. 

Section,  s.  f. 

一辰 

yi  touan. 

Segment,  s.  m. 

戳段 

tsie  touan. 

Segment(de  piston)， s.  77 把餅雜 

k’i  ping  kou. 

一  d’un  cercle, 

圜分 

houan  feun. 

Sel  ammoniac,  s.  m. 

瑙砂 

nao  cha. 

Sensibilite,  s»  f. 

知覺質 

tje  kio  tje. 

Serge,  5.  /. 

翁毛紗 

yu  mao  cha. 

Ser^eC^  ^argousse),  v 

/• 火薦# 銶 

I10  yao  tae  jong. 

Serie,  s.  f* 

級數 

ki  chou. 

一  convergente, 

lien  ki  chou. 

Seringae,  s.  f. 

射箇 

che  t’ong. 

—  pour  graisser  les  射油箇 

ch^  yeou  t’ong. 

articulations, 

Serpe,  s.  J. 

鐮刀 

lien  tao. 

Serpentin,  s.  m. 

廻腸管 

houei  tchang  coaan. 

Serpette,  s.  /. 

小鐮刀 

siao  lien  tao. 

Serrage,  s.  n “ 

夾緊縫 

kia  kin  fong. 

Serre,  s.  f. 

夾床 

kia  tch’cmang. 

Serre-joints,  s.  m. 

夾縫拏 

kia  foug  na. 

Serre-gouttiere,  s,  f* 

牵彷 

ts’ien  fang. 
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Serre  bosse, 

Serrure,  s.  f. 

一  de  cabine, 

一  de  coffi'et, 

— d’armoire， 

Serrurerie,  s.  /. 

Serrurier,  s.  m. 

Seuil,  5.  in. 

Seuillet,  s.  m. 

S^ve,  s.  f. 

Sextant,  s.  m. 

Siccatif,  adj. 

Si^ge,  s.  r/u 

Sifflet,  s.  m. 

— couper  en， 

Signal,  s.  m. 

Sillex,  s.  m. 

Sillager  s.  m. 

SiHometre,  s.  m. 

Sinus,  5*  m. 

Siphon,  s.  m. 

Socle,  s.  m. 

Soie,  s.  f. 

- (fil  de), 

— (bourre  de), 
— grfege， 

Sole,  s.f. 

Solide， (corps)  s.  m. 

Solive,  s.  f. 

Soliveau,  s.  m. 


臥錨索 

伽食 

櫃鎖 

抽臟 

零鐵廠 

鎖匠 

門跟 

礮門斗 

樹汁 

量天 5 

乾漆藥 

托管 

吹沱鐘 

劈斜角 

號奋 

火石 

船道 

4 速表 

正弦 

水筧 

磉墩 

絲 

絲線 

亂絲 

絲 

底 

堅物 

裰 

小槌 


vno  mao  so. 


ts’ang  men  so. 
konei  so. 
tch’eou  t’i  so. 
ling  t，56  tdb’ang. 
so  tsiang. 
men  ken. 
p’ao  men  teou. 
chon  tje. 

14ang  t’ien  tje. 
kan  ts’i  yao. 
t’o  couan. 
fcch’ouei  k’i  tcliong. 
p’i  sj6  kiao. 
hao  ling, 
ho  cbe. 
idi’ouan  tao. 

sou  piao. 
tcheng  hxen. 
choui  kieH. 
sang  touen, 
sse. 

sse  sien. 
louan  sse. 
sse. f 
ti. 

kien  wou. 
leang. 
siao  leang. 
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Solution,  5.  f. 

和劑 

ho  tsi. 

Soluble,  adj. 

可化的 

k’b  houa  ti. 

Somme,  s.  m. 

有 I 

bo. 

Sommier  d^tambot,  s»r 

a 尾阿 鯨橫糜 

ouei  teou  k’ing  heng  leang. 

一  cle  sabord, 

礮門楣 

p’ao  men  mei. 

Son,  s.  m. 

糠 

k’ang. 

Sonde,  s.  f. 

探竿 

fan  kan. 

一  (plomb  de),, 

畺永 鉛墜 

leang  choui  ts’ien  tchouei. 

Sonder,  v.  a. 

量水綫 

16ang  clioui  te’ien. 

Sondeur,  s.  m. 

量水人 

/SA 

leang  choui  jen. 

Sonnette,  s.  f. 

一  a  pieux, 

鈴 

木 釘鎚架 

ling. 

mou  ting  tcb*ouei  kia. 

•—  declie, 

自 打鎚架 

tze  ta  tch’ouei  kia. 

Soubarbe,  s.  /I 

掣襻 

tj^  lan. 

Soubassement,  s.  m. 

ki  tgo. 

Soude,  s.  f. 

輪 

kien. 

Souder,  v.  a. 

i 旱 

han. 

Soudure  (forte),  s.  /• 

黃銅銲 

houang  t’ong  hau. 

一  tendre, 

紅_旱 

hong  t’ong  hau. 

Soufflerie,  s.  /• 

風箱 

fong  siang. 

Soufflet,  s.  m. 

手風箱 

clieou  foug  siang. 

一  a  main, 

風輪機 

fong  louen  ki. 

Soufflure,  s. 

鐵泡 

tie  p’ao. 

Soufre,  s.  m. 

houang. 

Soufrer,  v*  a. 

上硫磺 

chang  leou  houang. 

Soupape,  s.  f. 

闊 

cha. 

一  de  surete, 

平 安汔塞 

p’ing  ngan  k’i  sae. 

一  atmospherique, 

活氣缸 

lio  k’i  kang. 

一  de  surete  des  chaudi^res, 水缸脫 同 

choui  kang  t’o  k’i  fong. 

一  ^aspiration, 

抽水閘 

tch’eou  choui  teba. 
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Soupape  de  trop-plein, 餘水闊 

y\x  choui  tcba. 

一  d5arret, 

閉泫閘 

pi  k’i  tcha. 

— d' admission, 

進汔閘 

tsing  k’i  tcha. 

— boite  a, 

閘管 

tcha  couan. 

Soupape  h  clapet,  s. 

/. 閘門 _ 

tcha  men. 

— renversee, 

住 dh 闊 

tao  men  tcha. 

Soupirail,  s.  m. 

mi 

k’i  k’ong. 

Sons-garde,  5, 

護麵 

hou  ki  keou. 

Sous-normale,  f\ 

次法線 

t^fe  fa  sien. 

Sous-officier,  s.  vu 

校弁 

kiao  pien. . 

Sous-tangente,  s.  J. 

次切線 

tze  ts’i6  sien. 

Soustraction,  5.  f. 

減法 

kien  fa. 

Soustraire,  v.  a. 

減 

kien. 

Soute  aux-poudres, 

;./ •火 藥艙 

ho  yao  fcs’ang. 

Soute  a  cbarbon,  s. 

/. 煤艙 

mei  ts’ang. 

Soutier,  s.  m. 

煤役 

mei  yi. 

Soutenement,  s.  m. 

樓柱 

tch’eng  tcbou. 

Spatule,  s.f. 

模匙 

mem  che. 

Specifique,  adj. 

頭額數 

t’eou  nge  cliou. 

Spectre  solaire,  s.  m.  色圖 

ts’i  sse  t’ou. 

Spirale,  s.  /. 

螺紋條 

lo  ouen  fiao. 

Stabilite,  s.  f* 

穩適 

ouen  che. 

Statique,  s.  f. 

董 學 

tchong  hio. 

Stere,  5.  m. 

法國尺 

fa  kouo  tj’e. 

Stereotyper,  v.  a. 

定字板 

ting  tze  pan. 

Stopper,  v.  a. 

停止 

t'ing  ije. 

Stries,  s.  f.  pi. 

鐵斑 

fie  pan. 

Stuc,  s.  vu 

磁灰 

tssJe  houei. 

Suante  (clialeur),  adj. 熱黏鐵 

je  nien  tJie. 

Subtil,  adj* 

微妙 

ouei  miao. 

sue 
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Sucrier,  s.  m. 

糖確 

fang  couau. 

Suif,  s.  vu 

牛油 

nieou  yeou. 

Suiffer,  v.  a. 

擦油 

tch’a  yeou. 

Sulfate  de  fer,  s.  m. 

皂礬 

tsao  fan. 

— de  sonde, 

玄明粉 

liien  ruing  feun. 

Sulfureux,  adj. 

磺類 

houaug  lei. 

Sulfurique,  (adde)fs. 

黃强水 

Iiouang  k’iang  choui. 

Superficie,  s.  f. 

面積 

mien  tsi. 

Support,  8.  m. 

柱 。架 

1 車軸座 

tchou,  kia. 

一  des  paliers  de 

tcli’fe  tcheou  tso. 

Farbre  de  couche, 

一  k  chariot, 

積行架 

tsi  hing  kia. 

Surbau,  s.  m» 

艙口慝 

ts’ang  k’eou  k’ouang. 

Surchauffer,  v*  a. 

復熱箱 

fou  je  siang. 

SurchaufFeur,  s.  m. 

復熱 

fou  je. 

Surestarie,  s.  f. 

逾 限貼費 

yMe  liien  t’i6  fei. 

Surface,  s.  /I 

1 塲 
曲面積 

mien. 

••一  de  chaufFe, 

— de  revolution, 

ho  tch5ang. 
k’u  mien  tsi. 

Surjaler,  r.  a. 

纒 潮錨鍊 

tchfan  tch’ao  mao  Hen. 

Sus-bande,  s.  f. 

礮臂壓 

p’ao  pei  ya. 

Suspension,  s.  J\ 

甩挂圏 

tiao  koaa  kiuan. 

Suspente,  s.  /. 

帆杆弔 

fan  kan  tiao. 

Syphon,  s.  m. 

tsieou  ts’e  tze. 

Systenie  decimal,  s. 

進 i 法 

che  tsin  souan  fa. 

Syzygie,  s.  f. 

潮信 

tcli’ao  sin. 

- ：0：- — 
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Table,  s.  f. 

棹 

tcho. 

一  tour n  ante, 

鐵車盤 

t’J4  tcli’ 合  p’an. 

Tableau,  &*.  r/u 

指敎板 

tje  kiao  pan. 

Tablier,  s.  m. 

臺 

fae. 

Tabouret,  s.  m. 

板凳 

pan  teng. 

Tache,  s.  /. 

工課 

kong  k’o. . 

TaiHant,  s.  in. 

鋒鋩 

fong  mang. 

Taille  (des  Mines) 

s.  / •雲鑛 

tsan  lu. 

一  douce, 

銅刻板 

t’ong  k’e  pan. 

Taille. mer,  s.  m. 

劈水節 

p’i  chord  tsie. 

Tailleur  de  limes, 

•鑪匠 

lu  tsiang. 

Tain,  s.  m. 

錫箔 

si  po. 

Talc,  s.  rn. 

雲石 

yun  che. 

Talonner,  v.  a. 

衝搁 

tch’ong  ko.' 

Talus,  s.  m. 

坡 

p’o. 

Tambour,  s.  m. 

桶 。鼓 

t.ong,  cou. 

一  des  aubes， 

明輪罩 

ming  louen  tchao. 

Tamis,  s.  m. 

籂子 

chae  tze. 

Tamiser,  v.  a. 

篩 

chae. 

Tampon,  5.  m. 

塞子 

sa6  tze. 

Tamponner,  v.  a. 

塞 

sa6. 

Tangente,  s.  /I 

切線 

ts’i6  sien. 

Tangaer,  v.  n. 

teli’ouan  ii  ngang. 

Taiigon,  5.  m. 

訕板桁 

chan  pan  hang. 

Tanner,  v.  a. 

硝皮 

siao  p’i. 

Tape-cul,  s.  m. 

追尾帆 

tch’ouei  ouei  fan. 

Tapis,  s.  m. 

地毯 

ti  tchan. 

Taquet  s.  in. 

索髻。 繫纜釘 

so  ki,  lii  lan  ting. 
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Taraud,  s.  m. 

螺紋稈 

lo  ouen  kan. 

Taraudage,  s.  m. 

螺紋工 

lo  ouen  cong. 

Tare,  s、 J\ 

净重 

tsing  tchong. 

Taret,  5.  m. 

木虱 

mou  sse. 

Targette,  s.  f. 

天地閂 

fien  ti  chan. 

Tariere,  s,  f. 

丁字鑽 

ting  tze  tsouaii. 

一  a  cuiller, 

覆竹鑽 

fou  tchou  tsouan. 

一  a  helice, 

旋螺鑽 

suan  3o  tsouan. 

Tartre,  s.  m. 

碥砂. 

lou  cha. 

Tartre  (enlever  le), 

剷磓砂 

tch’an  lou  cha. 

Tas,  s..  771. 

帖 

tchen. 

一  a  dresser, 

平鐵 1 

p?ing  fie  touen. 

Tasse,  s.  f. 

杯 

pei. 

Tasseau,  s.  m. 

渦抵 

houa  ti. 

Te,  .9.  ?/i. 

橫擔。 丁字棍 

heng  tan,  ting  tze  couen. 

Teck,  .9.  in. 

櫓木 

yeou  mou. 

Technique,  adj. 

藝語 

yiyu. 

Technologie,  s,  f. 

藝語編 

yi  yu  pien. 

Telegraphe,  s.  m. 

電報 

tien  pao. 

Telescope,  s.  m. 

觀象鏡 

conan  siang  king. 

Tenailles,  s.  f.  pi. 

蟹鉗 。火鉗 

hie  ts’ien， ho  ts’ien.  ’ 

Tenon,  s.  m. 

出柄 

tch’ou  ping. 

Tension,  $.  f. 

氣力 

k，i  li. 

Tente,  s.  /. 

船蓬 

tch’ouan  p’ong. 

Tenture,  /：  結綠 

Terme(d,nne  expression  項 

kie  ts'ae. 

hiang. 

algebriqne,)  s.  m 
Terrassenient,  s.  m. 

填土工 

t’ien  t’ou  cong. 

Terre  refractaire,  s.  f. 

火泥 

ho  ngi. 

Terre  g]aise,  s.f. 

陶土 

t’ao  t’ou. 
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Terre  h  monler, 

模子砂 

mcm  tze  cha. 

Tengue,  s,  f. 

璃戰枰 

t’eou  tchau  p’ang. 

Theiere,  s,  J\ 

茶 

toll5 a  hou. 

Theorem  e,  .9.  m. 

滴 。算 孰條目 

ohou,  sou  an  kiue  t’iao  mou, 

Therrr>oni^tre,  s*  vu 

寒暑表 

lian  chou  piao. 

一  centigrade, 

百度表 

pae  ton  piao. 

— maxima  et  minima 

- 自記 寒暑表 

tze  ki  han  chou  piao. 

Tiers-point,  s.  ?n. 

三角鑪 

san  kiao  lu. 

Tige,  s.  f. 

桿 。柄 

kan,  ping. 

一  de  piston, 

汔餅稈 

k’i  ping  kan. 

一  de  tirolr, 

讫罨範 

ki  yen  fan. 

Tlllac,  s.  vu 

船面 

tch’ouan  mien. 

Timbre,  .s.  m,. 

鈴 。號 

ling,  hao. 

Timonnier,  s*  m. 

舵工 

t’o  cong. 

Tin,  5.  ?n. 

疊層木 

tie  ts'eng  mon. 

Tirage,  5,  m. 

抽通力 

tcli’eou  yen  li. 

Tirant,  s.  mt 
Tire-ba]le,  s.  m* 

拔_ 

Jeang. 
pa  tan  kan. 

一  bouchon,  s*  m* 

pa  sae  kie. 

一  bourre,  s.  m. 

絞螺鈎 

kiao  lo  keou. 

一  fouds,  s.  m. 

螺絲栓 

lo  sse  cliouan. 

— llgtie,  s.  m* 

kie  sien  pi. 

一  veille^  s.  f. 
Tiroir,  s.  m. 

g|； 索。 領柁索 

fou  cheou  so,  ling  t’o  so. 
k’i  yen. 

一 du  Mgulateurd’injection， 接水 盒闊板 

tsi6  choui  ho  tcha  pan. 

一  d’injection, 

進水箇 

tsin  choui  fong. 

一  (boite  a) 

泫罨匣 

k’j  yen  hia. 

Tisonnier,  s.  m. 

火义 

ho  tch’a. 

Tifcre,  s.  m. 

定準 

ting  tchouen. 

Toe,  s.  vu 

抵斗 

ti  teou. 
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Toe  de  tour, 

抵範 

ti  fan. 

Toile， s.f. 

布 

pou. 

— metallique, 

鲖線紗 

fc’ong  sien  cha. 

— k  voile, 

紈布 

fan1  pou. 

— emeri, 

砂布 

cha  pou. 

— ciree, 

漆布 

ts’i  pou. 

Tole,  s.  j\ 

鐵片 

t’i6  p’ien. 

一  quadrillee,  s.  f. 

花鐵板 

lioua  fie  pan. 

—  ondulee, 

浪 紋鐵板 

lang  ouen  t5ie  pan. 

Tolet,  s.  m. 

槳义 

tsiang  tch’a. 

Tolier,  s.  m. 

水缸匠 

choui  kang  tsiang. 

Ton  (d^n  mat),  s.  m. 

桅頸 

ouei  king. 

Tonneau,  /?.  m. 

酒 jft 

tsieou  t?ong. 

一  (poids), 

一 咕貝重 

yi  touen  tcliong. 

Tonnerre  (d’une  arme  後月至 

heou  fang. 

a  feu),  s.  m. 
Tonture,  5.  /. 

船彎背 

tcli’ouan  ouan  pei. 

Topographie,  s. 

地輿志 

ti  yu  tje. 

Torch! s,  5.  m. 

浞灰 

i]gi  houei. 

Toron,  s.  m. 

廢股 

ma  kou. 

Torpille, 

水雷 

、 choui  lei. 

Touage,  s.  rn. 

拕船 

t’o  tch’ouan. 

Tou^e,  s»  f» 

拕艄纜 

t’o  tch’ouan  lan. 

— ^  d’ancre， 

拕艄錨 

t’o  tch’ouan  mao. 

Toupie,  s.  /• 

柁螺刨 

t’o  lo  pao. 

Tour,  5.  m. 

車床 

tch?^  jtch^uang. 

— parallfele  a  engrenage 平 行車床 

p’ing  hing  tch’e  tch^uang. 

— a  quatre  points， s.w •四 底車床 

sse  ti  tcli’ 易  tcli’ouang. 

—  8L  boiSj 

旋 木車床 

suan  mou  tch’ 厶  tch’ouang. 

— a  banc  coupe,. 

隔 段車床 

ko  touan  tch^-tc^ouang. 
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Tour  k  plateau, 

吊 盤車床 

iiao  p，an  tch^uang. 

一  en  l’air， 

懸 抵車床 

huan  ti  tcli’S  tcli’cmang. 

— h  charriot, 

一  h  eugrenage, 

§ 臺車床 
fj 螺 絲車床 

ho  fae  tch’6  fcch’ouang. 
hoaa  lo  sse  tch’ 谷  tch’ou  ang. 

Tourie,  5.  f. 

甕 

oung. 

Tourillon,  s.  m. 

礮臂 

p’ao  pei. 

一  de  manivelle, 

轉 輪軸圓 

tchouan  louen  tcLeou  yuan 

chouan. 

Tourmente,  s.  J\ 

風暴 

fbng  pao.' 

Tourne  k  gauclie,  s. 

« .螺絲 稈把 

lo  sse  kau  pa. 

Tourner,  v.  a. 

m 

suan. 

Tournette  de  lock,  s. /I  路 程索範 

Ion  tch’eng  so  fan. 

Tourneur,  s.  m. 

軍匠 

tch 兔  tsiang. 

Tonrne-vire,  5.  /. 

起 錨帮纜 

k’i  mao  pang  lan. 

Tourne-vis,  s.  m. 

螺絲解 

lo  sse  kie. 

Tourniquet,  s,  m. 

小輸子 

siao  louen  tze. 

Trace,  s.  m. 

圖聰 

t，ou  kic  sien. 

Tracer,  v.  a. 

畫 界翁 

houa  kie  sien. 

Traction,  s,  f. 

承牵力 

tch^ng  ts’ien  li. 

Train  de  laminoir,  s. 

la  ku. 

Trait,  s»  in. 

界線 

ki^  sien. 

一  de  scie, 

銀界線 

ku  kie  sien. 

Trajectoire,  s./i 

行度 

bii^g  tou. 

Trame,  s, 

緯線 

ouei  sien. 

Tranche,  s.Jl 

菸鐵斧 
ft 鐵刀 

kJa,n  fou. 

一  pour  forges, 

tsi6  t%  tao. 

一  h  froid, 

鏨刀 

tsan  tao. 

一  de  cordonnier, 

皮刀 

p’i  tao. 

Transmission,  s.  f. 

車軸 

tch^  tpheou. 

Transparent,  adj* 

透光 

feou  kouang. 

ynn  14ang  tch’ouan. 
wou  fa  sse  pien  hing. 
ti  fc’an  men. 
chan. 

oho  mao  t’iao. 
ts’ien  fang, 
la  t’i6  sieia. 
la  ki. 
ts’ien  t’iao  kou. 
ho. 

kien  fie. 

tchen  tong. 

tso  kio. 

lou  loui  tch’6. 

hing  leang  tch’fe. 

ku  tan  louen. 

san  kiao  liing. 

eul  teng  pien  san  kiao  hing. 

ou’ei  san  kiao. 

pa  sien  hio,  san  kiao  fa. 

lien  hang. 

ta6  cliou  san  tze  chon. 
tchyeng  lan  fan. 
feun  che. 

san  ouei  tcli’ouan. 
hao  fcng. 
k*ong. 

mei  fan  ts’ang  ka4. 

Ion  ouei  Vong. 
sse  y6  louen  tsing. 


Transport,  s.  m. 
Trapeze,  s.  m. 
Trappe,  s. 

Travee,  s.  /I 
Traversiere,  s. 
Traversins,  s.  ?/«. 
Trefiler,  Vi  n. 
Trefilerie,  s»  f. 
Tr61ingage,  s,  m. 
Tremie,  s.  f. 
Trempe,  s.  f. 
Trepidation,  s.  f. 
Tr6teau,  s.  m. 
Treuil,  5.  rn. 

一  roulant, 

— monte-charge, 
Triangle,  s.  m. 

一  isocele, 
Triedre,  adj. 
Trigonom^trie,  s.  f. 
Tringle,  s.  /• 
Trinome,  adj. 
Trinqnette,  s.  f. 
Tripoli, 

Trois-mats,  s.  m. 
Trompette,  s.  f, 
Trou,  s.  m. 

一  d’homme， 

一  du  chat,, 
j  - 一  de  l’h61ice， 
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形法 

形  角角數 
邊  三 OH 字  蓋井 
船 四門挑 線機櫳  車 車輪形 邊角學 三帆 Is 艙孔翰 
糧法坎 錨枋鐵 鐵條鐵 動脚鑪 梁擔角 等三線 桁數纜 石桅箇 炭桅葉 
運 無地榻 臥牵 拉拉 牵斛 煙顫座 轆行擧 三三圍 八簾代 撑粉 三號孔 煤綠四 


416  TRO 

TUY 

Trousquiii,  s.  m. 

劃線矩 

houa  sien  ku. 

Truelle,  s.  f. 

浞瓢 

ngi  p’iao. 

Truitoe,  (fonte),  adj. 

生鐵 

管子 

pa  cheng  fi4. 

Tube,  s.  vi. 

couan  tze. 

一  d^tambot, 

勢箇 

t’ong  tcheou  t’ong 

Tubulaire,  adj. 

couan  che. 

Tuile,  s.  f. 

% 

oua. 

Tunnel,  s.  m. 

棟軸倆 

tch^  tcheou  fong- 

Turbine,  s.  /. 

水碓 

ehoui  tonei. 

Tuyau,  s.  m. 

管 

couan. 

— de  decharge, 

脫水管 

t，o  choui  t’ong. 

I  ^ 

Tuyere,  s.  /. 

引風斗 

yin  fong  teou. 

UDO 


TJ 


UTI 


Udometre,  s.  m. 

驗雨表 

Unite,  s.f. 

Usine,  s.  f. 

— 。一_ 
製造局 

— m6tallurgique, 

鎚鐵廠 

Ustensile,  s.  m. 

器具 

Usure,  s.  J. 

翱蝕 

Utilisation,  s.jT. 

酣用力 

-:o:- 


yen  yu  piao. 
yi， yi  go. 
tje  tsao  ku. 
tch’ouei  t?ie  tch’angi 
k，i  ku. 
po  che. 
p’ei  yong  li. 


418  VAX 

VER 

V 

Vaigres,  s.  /. 

紱板 

po  pan. 

一- de  fond, 

底板 

ti  pan. 

Vaigrage,  s,  711. 

底 牵扳工 

tj  ts’ien  pan  cong. 

Yaisseau,  s.  m. 

頭 等戰船 

feou  teng  tchan  tch^uan. 

Valet  d5etabli,  s,  m. 

棹拏 

toho  na. 

一  erseau, 

索隔 

so  ke. 

Yaldrague,  (en)  adv. 

feun  louan  ti* 

Valve,  s.  f. 

水 塞铊管 

choui  sae  t’o  coua?i. 

V  anne,  s.  f. 

水關閘 

choui  couan  tcha. 

Vapeur,  s.  f. 

水疙 

choui  k’i. 

一  a  lielice,  .•?.  ?n. 

暗輸艄 

rigan  louen  tcli’ouan. 

— a  roues,  5.  m. 

明輸艄 

mbg  Jouen  tcli’ouan. 

Vaporisation,  s\  f. 

MfM 

hiun  tcbeng  k’i. 

V  arangues.  s.  f. 

: E 翻 f# 座 

tcheng  tch?ouan  liie  tso. 

Variable,  adj. 

變 僉 

pien  chou. 

— in 柳 endante—/ •自 變數 

tze  pien  cliou. 

Variation  ducompas  針 ■差度 

tchen  tcli’a  tou. 

Yasistas,  m. 

探子 ，孔 

fc’an  tze  kJong. 

Yarlope,  s.  f. 

tcli5ang  pao. 

Yecteur,  adj. 

tchou  fou  sibn. 

Yeine,  s,f. 

紋 

ouen. 

V^locite,  5.  f. 

sou 

Ventilateur,  s.  m. 

風箱 

fong  siang. 

Ventilation,  s.  f. 

通嵐 

t’ong  fong. 

Verge  (^ancre),  s.f. 鋪桿 

Bi'ao  kan. 

Verge  (papier),  s.  f. 

羅紋紙 

lo  ouen  tje. 

Vergue,  s.  f. 

帆讧 。橫擔 

fan  kang,  lieng  tau. 

一  grande， 

中 首帆杆 

tcliong  cheou  fan  kail. 

YEK 
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Vergue  de  hune, 

上帆杆 

chang  fan  kan. 

— de  perroquet, 

一  seche， 

頂帆杆 
後 首帆秆 

tiug  fan  kan. 
heou  cheou  fan  kan. 

— de  misaine, 

前首 _ 干 

ts’ien  cheou  fan  kan. 

Yerin,  s.  m. 

ts’ieu  kin  tu 

— hydraulique, 

氷 千斤抵 

choui  ts’ien  kju  ti. 

Vermilion,  s.  m. 

録硃 

yjn  tchoii. 

Vermoulu,  adj. 

虫嚼 

tch^ong  tche. 

Vernier,  s.  m. 

量杪規 

Jeang  miao  kouei. 

Yernir,  v.  a. 

上漆 

cliang  ts*i. 

Yeruis,  s.  m. 

油漆 

yeou  ts’i. 

— chinois, 

明漆 

ming  ts’i. 

Yerre,  .9.  rn. 

玻璃 

po  li. ， 

— lenticulaire, 

渦 面玻璃 

houa  mi^n  po  li. 

一  prismatique, 

九楞鏡 

kieou  pang  king. 

Yerrou,  5.  m. 

門閂 

lnen  chouan. 

Vert-de-gris， 

_ 綠 

t^ng  lou. 

Yerticale,  s.  f. 

中垂 

tchong  tcli*ouei. 

yidange  (robinetdeX  放水機 

fang  clioui  ki. 

Vide,  s.  in. 

空沱所 

k’ong  k’i  so. 

一  dynamique, 

空 疙分數 

k’oug  k’i  feun  clioa. 

Viei'ge  (cire),  adj. 

白 fe 

pae  la. 

Yif-argent,  s.  m. 

水銀 

choui  vin. 

Yilebrequin,  s.  m. 

弓鑽 

kong  tsouau. 

— (meclie  de), 

弓鑽頭 

kong  tsouau  t’eou. 

Virer,  v.  n. 

捱車 

yae  tcl^e. 

de  bord, 

析轉 

tje  tcliouan. 

Virenr,  5.  m. 

轉車機 

tcliouaii  tch^  ki. 

ViroJeT  s.  f. 

把頭箍 

pa  t’eou  kou. 

Virolet,  s.  in. 

粉線車 

feun  sien  tcli5e. 

420  VIS 

VEI 

Vis,  s.f. 

螺絲舒 

lo  sse  ting. 

一- k  bois, 

釕木 螺絲釘 

ting  mou  lo  sse  ting. 

— de  pointage, 

砲嫵絲 

p^o  lo  sse. 

一  de  rappel, 

杪 圭螺絲 

miao  kouei  lo  sse. 

一  de  pression, 

壓螺絲 

ya  lo  sse. 

Yisser,  v.  a. 

_ 螺絲 

siang  lo  sse. 

Vitesse,  s.  f. 

快慢度 

c’oua6  man  ton. 

Yitonni^res,  s.f.  pi. 佗 鬧釣" 

fo  tcha  ting. 

Vitrifier,  v.  a. 

製料 靨 

tjp  14  ao  k’i. 

Vitriol,  s.  m. 

膽礬 

tap  fan. 

Voile,  s.f. 

— grande, 

禁首帆 

fan. 

tchong  cheou  fan. 

— de  misaine, 

前首帆 

ts’ien  cheou  fan. 

一  de  rechange, 

備用帆 

ppi  yong  fan. 

一  de  hune, 

上帆 

chang  fan. 

一  de  perroquet 

頂帆 

ting  fan. 

— de  cacatois, 

/. 飛帆 

fei  fan. 

Yoilerie,  s.  f. 

帆廠 

fan  tch’ang. 

Voilier,  m. 

帆匠 

fai^  tsiang. 

Yoilure,  5.  J\ 

全副帆 

ts’nan  fou  fan. 

Volant,  s.  m. 

飛輸 

fei  louen. 

— manivelle, 

拿輸 

pan  louen. 

Volee,  s.  f. 

齊聲飽 

tsi  cheng  p?ao. 

— d’ 皿  canon, 

礮頃 

p’ao  t’eou. 

Volet,  s.  m. 

窗門 

本 ch’ouang  men. 

Volige,  s.  f. 

椽 

tcli’ouan. 

Volume,  s.  7/1. 

周 圍總數 

tcheou  ouei  tsong  chou. 

Youte,  5,  f. 

棬涧 

kiuan  tong. 

Yoyantj  s.  m. 
Yrille,t^.  f. 

逢標 

棬口錐 

k’i  piao. 

kiuan  k’eou  tchouei. 

ZIN 
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z 

Zinc,  s.  jn. 

白鉛 

白鉛片 

pa6  ts^en. 

一  en  feuilleg, 

pae  ts’ien  p’ien. 

Zingueur,  s»  rn. 

白鉛匠 

pae  ts’ien  tsiang. 

Zig-zag. 

羊腸徑 

yang  tch’ang  king. 

